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PRAEFATIO. 


[lelmoldi Chronicorum Slarorum primam  editionem 
eriticam omnium qui exstant codıcum ope institutam et op- 
timis annolationibus ornatam paravit I. M. Lappenberg b. m. 
Curus editionis ommıbus fere exemplarıbus divenditis cum 
norae editionis parandae cura mihi demandata esset, textum 
cum codıerbus ıterum collatum vecenserti et post multas dısser- 
tationes, quae de Helmoldo editae sunt!, annotalıones novas 
addi et veteres quasdam mutarı necesse vısum est. Atgqu 
cum Helmoldus de multis rebus wunicus nobıs testıs sıt, 
haee tantum annotare conatus sum, quae ad fidem eius 
diiudicandam, ad auctores veteres, quos legerit, indicandos, 
pauca ad explanandam dietionem, non quae ad ommes res 
al eo narratas illustrandas quidquam facerent. Ex tıs quae 
I. M. Lappenberg annotavıt ea reiecı, quae ad locorum 
nomina non dubia declaranda aut ad dietionem sceriptoris a 
regulis grammaticae vel veris verbis Latinis differentem 
explicandam pertinerent, quae aut indiei aut glossarıo veser- 
varı, ceteris quoad fieri potuit vetentis et littera L ınsignitis. 
Ex virı doctissimi praefatione ea, quae nondum obsoleta 
erant, retinu. 


1) Libri infra saepius sine titulo dieti sunt hi: P. Bahr, ‘Studien 
zur nordalbingischen Gesch. im 12. Jh, Imaug. Diss., Leipzig 1895; 
A. Böhmer, ‘Vicelin. Ein Beitrag zur Kritik Helmolds und der älteren 
Urkunden von Neumünster und Segeberg’, Inaug.-Diss., Wismar 1887; 
H,v, Breska, ‘Untersuchungen’ ‘Unters. über die Nachrichten Helmolds 
vom Beginn seiner Wendenchronik bis zum Aussterben des lübischen Fürsten- 
hauses, Lübeck’ 1850; ödem, ‘Forschungen’ = ‘Forschungen >. Deutschen 
Gesch. XXI, p. 579 sqgq.; H. Bresslau, ‘Zur Chronologie der ältesten 
Bischöfe von Aldenburg’, ‘Forschungen z. Brandenburg. und Preuss. 
Gesch. I, p. 402 syq.; C. Hirsekorn, ‘Die Slavenchronik des Presbyter 
Helmold’, Inaug.- Diss, Halle 1874: P. Regel, ‘Helmold und sein: 
Quellen’, Inaug.- Diss., Jena 1883; ©. Schirren, ‘Beiträge zur Kritik 
älterer holsteinischer Geschichtsquellen’, Leipzig 1876; 0. Voelkel, ‘Die 
Slavenchronik Helmolds’, Inaug.- Diss., Göttingen 1873; F. Wigger, 
‘Jahrbücher d. Vereins f. Mecklenburg. Gesch. und Altertumskunde' 
XLII (Schwerin 1877), ‘Anlage D’ p. 21—62. 
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vI PRAEFATIO. 


De vita Helmoldi pauca tradita habemus, alia ex ipsius 
verbis colligi possunt. Geroldum episcopum Aldenburgensem et 
Lubicensem, magistrum scolae in Bruneswich et canonieum 
urbis eiusdem !, praeceptorem suum fwisse ipse refert?. Adole- 


scentulus vidit in loco qui dieitur Nezenna ad Travenam : 


fluvrium sito fundamenta oratorii et caminatae murato opere 
facta?. A. 1150. subseripsit inter fratres Novi-monasterüi 
tabulae Vicelini episcopi* Helmoldus diaconus. Cum dia- 
conum esse viginti quinque annorum canones deposcerent’, 
non post a. 1125. natus esse videtur®. Annis 1154. et 1155. 
eum rebus Novi-monasterii gestis affwisse testantur narva- 
tiones cap. 78. et 79'. A. 1156. Geroldum episcopum Alden- 
burgensem provinciam peragrantem secutus est, ut ipse refert®: 
num iam Geroldum” ad Hartwicum archiepiscopum profieis- 
centem !! comitatus sit, dubitare licet. Inter annos 1156. et 
1163. presbyter Bozoviensis!! factus astıtit Geroldo episcopo 
in hac villa a. 1163. die Aug. 13. decedenti!?:. Tabulae 
Heinriei episcopi Lubicensis a. 1177. datae!? subseripsit 
Helmoldus presbyter; at num Helmoldus prepositus, qui 
inter testes tabulae authenticae Conradi episcopi a. 1170. 
Nor. 21. datae‘* legitur, historiographus noster fuerit, euwi 
titulus praepositi alıbi nusquam datur, dubitare licet, quam- 
quam alter Helmoldus hoc tempore in hac regione alibi non 
inveniatur. Quo anno vita decesserit, ignoratur. 

Ad bona testimonia accedunt quaedam vel nullius mo- 
menti vel omnino falsa, quae facile refelli possunt. Sido 
praepositus Novi-monasterii seribens ’ de Helmoldo socio et 
coetaneo nostro nihil certi vel aliunde incogniti tradidit; 
versus de vita Vicelini !* perperam eum a Vicelino presbyterum 


in villa Bozoviensi factum esse contendunt; nam a. 1152. ; 


Bruno fuit presbyter Bozoviensis, qui ibi usque post mortem 


1) Infra p. 149, !. 20 sq. 2) P. 2, 1. 16. 3) Infra p. 28, 
I. 27 qq. 4) Edidit C. Schirren, ‘Zeitschrift d. Gesellschaft f. Schles- 
wig - Holst.- Lauenburg. Geschichtskunde VIII, p. 310, ubi male Hel- 
modus, 5) Hinschius, ‘Kirchenrecht’ I, p. 18, n. 8. 6) Fere inter 
a, 1115. et 1125. eum natum esse mihi verisimile est. Pleraque, quae de 
aetate, patria, vita Helmoldi coniecit W. Ohnesorge, ‘Zeitschrift d. Ver. 
für Lübeckische Gesch. und Altertumskunde’ X (Lübeck 1908), p. 21—3S, 
probare non possum. Üf. etiam ‘Vaterstädtische Blätter’ (Lübeck 1908), 
nr. 51. 52; 1909, nr. 1—3. 7) Of. e. gr. p. 147, 1. 17: nobis diversa 
commentantibus. 8) Infra p. 158 sqq. 9) Nota verba I, 83, p. 156, 
!. 34 sq.: Visitans . . episcopus et alloquens filios ecclesiae suae (Bo:o- 
viensis); quae tamen diverso modo interpretari possis. 10) Infra 
p. 157. 11) P.1, 2. 2 qq. 12) Infra p. 186 sq. 13) ‘UB. 
der Stadt Lübeck’ I, nr. 4, p.7. 14) ‘UB. des Bistums Lübeck’ T, 
nr. 9, p. 14. 15) Infra p. 242, 7.9. 16) Y. 201, infra p. 231. 
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PRAEFATIO. vi 


Vieelini mansit!, Helmoldus hoc tempore Novi -monasterii 
vieit?, Presbyter Bremensis saec. XV. in Chron. Holsatia: 
c. 15.° seribens Helmoldum sancti Vicelini diseipulum 
fwisse perperam hoc coniecit, cum legisset Helmoldum mazima 
veneratione Vicelinum coluisse, neque ulla fide dignus est. 
Verba Auetarii Aqwicinetinn Helmoldus presbyter et 
canonieus Butsoniensis historiam conversionis Henetorum 
sive Selavorum ad Christum a temporibus Karoli Magni 
usque ad haec tempora perduxit a Miraco* Titteris obli- 
quwis erpressa nullius auetoritatis sunt, cum unde haecc accı 
perit, teste Ludovico Bethmann? nesciamus, cum mon ex uno 
yuodam ceodice excerpta, sed e plurimis auctorıbus ea con 
quisita, quaedam ab ıipso composita esse vıdeantur. 
Ad pauca haec certa alia ex altıs locis CUronicae Sla- 
vorum vel minus evidenter de vita Helmoldı ecollecta wel 
coniectata sunt.  (Quarum quaestionum vel marıma est, utrum 
‚ Helmoldus ex Saxonıa an e Holsatıa oriundus fuerit. Alteri 
opinioni assentiri videntur verba de oratorio et caminata 
Nezennae ab adolescentulo risis, sed alterı multo plura. 
Neque enim homo Holsatus seribere® potuit se demum a. 1156. 
erperimento didicisse, quod ante fama vulgante cognorerit, 
seilicet nullam gentem honestiorem Slanıs esse hospitalitatis 
gratia?; neque tam infesto in Holsatos animo fuisset® nec 
cum comitibus Nordalbingiae e terra aliena oriundis, nobilibus 
vırıs de Scowenburg, contra populares suos Holsatos  ıllıs 
ic aut non oboedientes” sensisset. NVicelinus ipse et ommes 
fere socii eius conversiont Slavorum studentes e Saronia vel 
aliıs terris remotioribus in Holsatiam et Wagriam venerunt, 
nemo eorum praeter solum, ut videtur, Deilawin Slavus vel 
Holsatus genere fuit. Ubique Helmoldus terrae Saxoniae 
notitiam prae se fert; etsi multa Vieelinus Quernhamele natıs, 
Ludolfus Verdensis'”, alii Sarones in Holsatia degentes ei 
narravisse possunt, alia tamen ipse vidisse videtur, ut urbem 
Hildesheim‘. Cum igitur Helmoldum e Saxronia, non ex 


en 


_ 


zu 


rn 


5 1) Infra p. 143. 165 sg. 2) Supra p. VI, 1. 10 sggq. g) Ss, 
XXI, p. 261. 4) (Sigeberti) Chronica p. 222. 5) SS, VI, p. 298. 
6) Infra p. 158, 7. 30 sqq. 7) Hune locum recte attulit F. Bruns, 
‘Vaterstädtische Blätter’ (Lübeck 1909) nr. 2. Ss) Cf. infra I, 47. 
p. 92 sq.; I, 67, p. 129; 1, 92 (91), p. 179 sqq.; Schirren, ‘Beiträge, 

0 P: 40 8q.; Breska, ‘Untersuchungen’ p. 9 sq. 9) Ch. v. Aspern’ 
‘Beiträge zur älteren Geschichte Holsteins’ (Hamburg 1849) p. 33 sg. 
10) Si quidem est Ludolfus presb., praepositus Cuzalinae., 11) CH. 
infra p. 39, n. 1. 3. Num Helm. etiam viderit terras Balsemerlande et 
Marseinerlande olim a Saxonibus inhabitatas, ut videri potest etc. (infra 

45 P- 175, 1. 11 8q.), dubitare licet; harc etiam ab aliis acccpissse potest. 





VII PRAEFATIO. 


Holsatia natum fuisse pro certo censeam, eoniecturam quan- 
dam minus certam afferre mıihi liceat. Nemo praeter ipsum 
de sexcentis familüs Holsatorum in montibus Harticis habi- 
tantibus! quidquam retulit, fortasse ergo ipse fuit ex his 
Holsatis vel e Saxonibus in vicinia eorum degentibus. 

Eum Novum-monasterium, in quo a. 1150. diaconus 
extitit, post a. 1147. intrasse arbitror. Nam miraculo «a 
Thietmaro decano hoc anno facto non ipse affwısse, sed ah 
altıs hoc accepisse?, ipse vero magna signa inter a. 1147. 
et 1150. in celo versus aquilonem , quae alibi relata non 
inventi, in Nordalbingia vidisse videtur, qui et optime strages 
in sequenti bello factas esse scivit. Extune Helmoldum in 
Holsatia vixisse, priora eum ex aliorum relatione accepisse 
inre sentivre mihi videor. 

Animi fuit Helmoldus sagacıs et sollertis; inter pancos 
medii aevi historicos recensendus est, qui rerum veliquis ab 
ipsis visis ad historiam indagandam usi sunt. Wagriam 
et praecipue silvam inter urbes Lutilinburg et Sleswich quon- 
dam a Saxronibus inhabitatam fwisse e suleis, quibus ingera 
quondam fuerint dispertita, et aggeribus in riris congestis® 
collegit; item Saxones quondam habitasse in terris Balsemer- 
lande et Marscinerlande similes aggeres super ripas Albiae 
congesti ei persuaserunt?. Fuit praeterea in opere suo seri- 
bendo magnae diligentiae magnique studii verilalis dicendae ; 
ent studio raro tantum obfuit, quod ipse conversioni Sla- 
vorum ad fidem Christianam accelerandae et terrae Slavorum 
habitationi Saxonum aptandae toto animo deditus ıllis, qui 
his rebus obesse ei videbantur, derogaverit, fautores vero 
summis laudıbus extulerit. 


Chronica sua Helmoldum bis et in vartis recensiontbus : 


edidisse contendit Reinerus Reineccius, alter chronicorum 
editor. Is enim codiecem vırı celarıssimi Christiani Distel- 


meier, cancellarii Brandenburgensis, nactus talibus verbis 


eum describit®: Sed pergo nunc ad Distelmeierianum codi- 
cem: cuius id veluti meritum proprium est, quod additam 
in historiae Helmoldi primum librum praefationem habet, 
qua tam Schorkelianus quam Puchenianus ’ caret. De 


1) Infra p. 53, 1.6 qq. 2) Ferebatur autem a fidissimis nobis, 
infra p. 124, 1.9. 3) P. 125, 2.5 sgqq. [Minime vero constat, ubinam 
haee signa visa sint. O. H.-E.] 4) Infra p. 24 sq. 5) Infra p. 175, 
supra p. VII, n. 11. 6) Chronica Slavorum, seu Annales Helmoldi, 
presbyteri Buzoviensis, opera et studio Reineri Reineceii (Francofurti 
MDLXXXI), Prooemium p. II". De Reineccio vide P. Zimmermann, 
‘Allg. Deutsche Biographie’ XXVII, p. 17 sqq. 7) Hodie Lubicensis. 
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PRAEFATIO, IX 


reliquis discrepantia mirifica est, sie ut Distelmeierianum 
codicem exemplum plane diversum statuam. Sunt enim 
narrationes et rebus et verbis imperfectiores, imo alieubi 
integra capita desiderantur. Ac licet plerunque sententia 
respondeat, in orationis tamen contextu, quo Distel- 
meierianus codex epitomen repraesentat, ut altera exempla 
propius ad historicam copiam accedunt, discrimen est. 
Ut inde coniecetura et opinione augurer, historiam Hel- 
moldi diversis exemplis exiisse, et principio quidem 
rudius, cuius exemplum sit Distelmeierianus codex, 
deinde ubi sub incudem auctor revocasset, et accura 
tiorem limam adhibuisset, politius et locupletius, cuius 
exemplum credi recte Schorkelianus et Puchenianus 
codex posse videtur. — — — Desinit Distelmeierianus 
codex eo loco, lisque verbis, quibus caeteri. NValde do 
lendum est, quod Heineceius novam editionem libri Distel 
meterianı ope institutam non pararerit, sed editionem Schorke- 
lianam auxilio codieıs Lubieensis correetam repitirit, pauca 
varıa lechione codieis Distelmeieriani in margıne adnotata. 
Nam hie codex hodie latet et pertisse putandus est', neqm 
quid de eo et altera Helmoldi chronicorum recensione putan- 
dum sit, pro certo statwi am potest. Sed, quamquam prat 
fatıo hıhbrrı primi Reineccium re vera alıum codicem ac nostros 
habmisse erincat, tamen num conelusıontbus omnibus rin 
docti assentiri possim, dubito. Nam cum Helmoldi librum per 
fotum medınm aevum multı rerum seriptores expilaverint, 
mırum esset, si nemo eorum praeler Teineceium exemplum 
prioris ıllius recensionis nactus esset. At sı posteriores 
omnes historicos perserutatus fueris, pauca quidem invenies 
cum varıa leetione codieis Distelmeieriani a Reineccio anno 
tata congruentia apud Albertum Stadensem et Chronicon 
Slaricum quod vulgo dieitur parochti Suselensis, unde cos 
sımiles codıces ac Distelmeierianum habuisse suspicari posses, 
sed ceterum per longas sententias tta ad verbum cum nostra 
chronıorum recensione conveniunt, ul dubitaturus sis, num 
iber ille Distelmererianus re vera aliam operis recensionem 
ab Helmoldo ıpso institutam et edıtam praebuerit. Suspicarı 
enim possıs eum epilomen operis continuisse ab alio ad bo- 
num et antıquum exemplar factam? praefatione serrata, non 


1) Cum Distelmeieri seripta magna ex parte comitibus de Lynar 
relieta sint, suspicatus sum fortasse etiam hune librum in archivo castelli 
Lübbenau latere, sed bs nignissime admissus frustra eum  quaesiri. 
2) Hoe eolligendum quoqie ridetur ex verbis quibusdam in cod. 4 malı 
mutatis vel additis; cf. infra p. 69, n.b; p. 147, n.k: p. 160, m. n. 





x PRAEFATIO. 


priorem recensionem ab Helmoldo ipso editam!. At cum 
codex deperditus sit, rem in medio relinguamus oportet. 

Helmoldum historias suas debito fine, ut voluit non 
consummavisse? Arnoldus Lubicensis tradit. Unde viri 
docti librum secundum, libro priore multo minorem, imper- 
feetum esse eolligere voluerunt, sed huwic opinioni repugnant 
ipsa verba ultimi capituli libri ilius, quae Helmoldum ad 
quendam narrationis finem se venisse putantem luce elarius 
demonstrant. Ideo v. d. H. de Breska’ suspicatus est eum 
posteriore tempore duobus primis libris tertium addere voln- 
isse, sed non potuisse. At fortasse ipse Arnoldus tantım 
propter parvitatem libri secundi adduetus est, ut imperfeetum 
esse pularet; verba eius tanti facienda esse mihi non wi- 
dentur. 

(Quo tempore Helmoldus seripserit, idem wir doctus 
dissertatione sua modo laudata exposuit; et librum quidem 
priorem post mensem Juli a. 1167, ante Arconam a. 1168. 
die 14. mensis Juni captam, librum secundum eirca finem 

1172. seriptum esse censwit. Post a. 1168. Helmoldum 
dicere non potuisse a saeculo nono superstitionem apud Ranos 
perseverare usque in hodiernum diem? /uce elarius est. 
I, 93. (92). post arces Heinrici dueis Malachou, Cusein, 
alias a. 1164. captas scriptum esse apparet, et ea, quae 
cap. 67. de Adolfo comite dieuntur, post mortem comatıs 


dieta esse veri simile est. Libri prioris cap. 69. de inwesti- : 


tura Vicelini et capitula 78. et 79. (78). de morte eiusdem 
et de veneratione, qua dignus sit, seripla esse eo tempore, 
quo Conradus episcopus Lubicensis ab Heinrico Leone sede 
depulsus esset, scilicet post mensem Juli a. 1167, de Dreska 
opinatus est. Ex quibus omnibus colligere licet alteram 
partem huwius libri inde a capitulo 67. ad finem inter annos 
1164. et 1168. Iun. 14. atque potius, ut mallem, a. 1167/8. 
quam inter a. 1164. et 1166. compositam esse. Sed quando 
prior pars seripta sit, num Helmoldus totum lihrum breri 
tempore unius anni composuerit, quod sequi possimus non 
habemus. Sed nil obstat, quin hune a. 1166. et 1167. vel 
postremum a. 1168. Jun. confectum esse putemus. Lihrum 
secundum ante alteram filiam Heinrici Leonis circa finem 
a. 1172. natam scriptum esse de BDreska I. I. ostendit. 


1) cf. p. 189, n. 5. 2) Chron. Slavorum, Prol., SS. XA1I, 
p. 115. 3) Pi 'ber die Zeit, in welcher Helmold die beiden Bücher 
seiner Chronik abfasste’, ‘Forschungen’ XXII, p. 577-604 ; vide p. 603 sq. 
Cf. etiam Ohnesorge p. 24 sq. 4) Infra p. 17, {. 12 sg. 
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PRAEFATIO, XI 


Operis sur quale sit consilium, ipse Helmoldus exposuilt 
in praefatione prioris libri: eorum in laudem, qui Slavo- 
rum — Hamburgensis vel mazxime diocesis, qui inter Tra- 
venam et Oderam fluvios habıtant — provinciam diversis 
etatibus manu, lingua, plerique etiam sanguinis effusione 
illustraverint, operis huius paginam se dicarıisse. Libro 
seeundo hisce cum pauca tantum haberet quae adderet, 
Rtazisburgensis et Suerinensis diocesium historiam et Heinriei 
dueis res gestas pluribus illustravit. Veritati indaganda: 
ubique quam mazxime potuit studwit et magnam diligentiam 
non modo in colligendis, sed et pertractandis quas narrat 
rebus adhibuit. Numquam enim Adamı Bremensis verba 
simplieium erpilatorum more deseripsit, sed propositi si 
consetus modo retinmt, modo reiecit, modo mutarıt eo consilio, 
ut ea narrationi suae ad alios fines tendenti, veritate rerum 
non corrupta, aptaret vel etiam aliquot errores praedecessoris, 
quoad posset, eorrigeret. Neque tamen omnino ira et studio 
ın seribendo abstinnit. Cum enim omne meritum fider Chrı- 
stianae dilatatae solis prineipibus et praecimme Heinrico 
Leoni, praeterea etiam Adolfo comiti tribueret, in Hartwicum 
archtepiscopum  Bremensem, inimieum ducıs, hostili eum 
anımo fursse! negare non possumus. Haec de causa etiam 
praeterilis eum temporibus meritis archtepiscoporum Bremen 
sıum, quae magister Adamus extollit, derogarisse et plus 
iusto maxıme in Adalbertum DBremensem? invectum essı 
omnino concedendum est. Attamen eum scientem ac pru- 
dentem non vera sceripsisse nemo adhuc evicit. 

lure iqıtur per multa tempora viri docti in Helmoldo 
erplanando multum operıs adhibuerunt et chronica eius magnt 
fecerunt. Primus recentiore tempore de eo egit I. M. Lappen- 
berg b. m., qui ers librum editurus quaedam de vita Hel- 
moldiı, de fontibus chronicorum, de posterioribus, qui Hel- 
moldum secuti sınt, seriptorıbus exposut?, postea etiam 
quaedam ab Helmoldo de veteribus episcopis Aldenburgensibus 
relata in dubium vocarıt!. Post quem O. Voelkel iterum de 
ersdem vebus fusius egıt, deinde historiam saeculi XII. ab 
Helmoldo narratam perserutatus ut fidelem et bene instructum 


1) Praeter dissertationes supra dietas cf. de hac re Dehio, ‘Hart- 
wich von Stade, Erzbischof von Hamburg - Bremen’, ‘Brem. Jahrb.’ 
VI (Bremen 1872), p. 70, n.». 2) I, 22, infra p. 4. 3) ‘Zur 
bevorstehenden Ausgabe des Helmold’, ‘Archiv’ VI, p. 554 99. 4) ‘Über 
die Chronologie der älteren Bischöfe der Diöcese des Erzbistums Ham- 
burg. A. Die Bischöfe von Aldenburg’, ‘Archiv’ IX, p. 354 qq. 





X PRAEFATIO. 


testem laudıbus eum extulit. Cui primus contradixit C. Hirse- 
korn, qui Helmoldum libros Adami non bene neque fideliter 
erpilasse contendit, sed veras causas, quibus commotus ille 
saepe ab Adamo recesserit vel verba eius mutaverit, non per- 


spexit et multa, quae Helmoldum bonum et diligentem histo- : 


ricum demonstrant, erimini ei dedit. Deinde quam infesto 
in archiepiscopos Bremenses animo fuerit Helmoldus, recte 
quidem vidit, bene quoque exposuit causam irae hanc fuisse, 
quod bremenses archiepiscopi conversioni Slavorum non satis, 
ut ipsi videbatur, studuissent, potius ei obessent; sed has res 
plus iusto in maius extulit et Helmoldum magis quam  pro- 
bari potest scientem et volentem hoc odio inductum historiam 
corrupisse atque adulterasse censuit. Tamen ad ultimum 
opus Helmoldi, etsi vitiis non careat, magnı faciendum et 
bonum historiae fundamentum indicandum esse declaranrit. 
At qui post eum maiorem librum praecipue de Hel- 
moldo composuit, V. Cl. ©. Schirren in hac tantum parte 
eum secutus est, qua Helmoldum vituperarit, et multo matora 
ipse ei erimini dedit. Vehementissime enim invectus in mi- 


serum hunc multa eum commentum et ementitum esse, plura, x 


quae ve vera facta sint, ıta eum mutavisse et callidissime 
veris falsa miseuisse contendit, immo probasse sibi visus est, 
ut ne ın minimis quidem rebus eum fide dignum haberi vel 
quidquam, quod alıo testimonio probatum non sit, ei eredere 


liceret. Tria potissimum sunt, in quibus Schirren Helmoldum x: 


refelli et ea quae intenderit cognosei posse contendit. Hel- 
moldum multa de antiquis episcopis Aldenburgensibus com- 
mentum esse et primum eorum Marconem, qui apud Adamum 
Dremensem non occurrit!, adinvenisse opinalus est, ut 


Aldenburgensi, qui suo tempore Lubicensis tam erat, episco- 3 


patuwi maiorem inde vetustatem et honorem adseriberet, quın 
ettam res et possessiones eius augeret. Deinde eum facta 
Heinrieci, filiit Godescalei prineipis Obotritorum, omnino falla- 
eiter enarrasse et verbis eo consılio auzxısse affırmat, ut eum 


prineipem Wagirorum fuisse comprobaret indeque ecclesiae »: 


Wagirensi, id est Lubicensi, maiorem gloriam et occasionem 
acquirendae potestatis vel dominationis subminıstraret. Tertio 
gesta Vieelini eum adulteravisse, tacuisse vel in marus vero 
ertulisse censuit, ut gloriam Lubicensis et Wagırensis eccle- 
siae ampliaret, meritis aliorum, praecipue vero Bremensis 


1) Adam II, 23. episcopum quendam dieit nomine Merka, cuius 
episcopatum ignorarvit; hoc nomen Helmoldum ad fictionem suam simu- 
late vertisse Schirren asseveranvit. 
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eccelesiae, derogaret, denique ın ommibus, quae seripserit, 
Helmoldum idem spectasse et nihil antıquius habuisse quam 
ut adversariis obtrectaret. 

Haece vero fere omnia nulla sana ratione nituntur ac 
multa iam a viris doctis revicta sunt!. IF. Wigger? enim 
Marconem episcopum, qui ab Adamo Merka dieitur, re vera 
extitisse et episcopum Sleswicensem, cut etiam cura Aldenbur- 
gensis episcopatus commissa erat, fuisse probarıt. Postea V. Cl. 
H. Bresslau? tabulam attulıt, diu am et saepius editam, 
tune usque tamen neglectam, qua Marconis gentem et originem 
et quaedam de fatis eius patefecit et Helmoldum ab omni 
erimine falsi in hac re expurgavit. Ultimus de Marcon: 
egit F. de Tessen-Wesierskt, De tribus episcopis Sleswicen 
sium a sede condita primis (Paderborn 1895). — Practerea 
FF. Wigger 1. I. ıllum, quae de reliquis antıquıs episcopis 
Ndenburgensibus et de eorum bonis et possessionibus I, 
cap. 12— 14. 18. narrat minime commentum esse evicıl, 
multas tabulas nobis perditas saec. XII. in ecclesia Bre- 
menst praesto fuisse*, alıa eum ex ore populi accepisse com- 
monens. Denique quam male C. Schirren tudieaverit de ts 
quae Helmoldus de Godescalco et Heinrico filio (Grodescaleı 
velulit, de Helmoldo et Saxone Grammatico, de Vieelino, d« 
conrersione Rugianorum et ceteris rebus, quas Helmoldum 
depravasse ille contenderat, Wigger fusins erposuit. 

Post quem H. de Dreska? primam partem chronicorum 
usque ad cap. 46. lıbri prioris perserutatus, quo animo fuerit 
Helmoldus ın prineipes Saxoniae, in archiepiscopos BDre- 
menses, in Holsatos, latıus exponens eum hune animum etiam 
in tempora praeterita transtulisse tdeoque in eis narrandis 
aliquoties errasse statwit. Deinde eum libellis quibusdam ad 
enarrandas ves antıquorum episcoporum Aldenburgensium, 
Kewardi, Wagonis, Bennonis, I, cap. 12. 14. 16. 18. usum 
esse probare conatus est, sed eum hoc demonstrarisse equidem 
haud concedam. Nam pauca, quae attulit de dietione horum 
capıtum ab Helmoldo alıbi non usurpata, ad rem probandam 


1) Breriorem dissertationem prin us edidit K. Höhlbaum, 


und seine Biographen’, ‘Forschungen zur Deutschen Gesch. X1Ü/], 
P. 209-— 229. Cut respondit ©, Schirren: ‘Über Vieelins Priesterweihe’. 
ibid, p. 376 — 389. 2) ‘Über die neueste Kritik des Helmold’, *Jahrb. 
Er 3) ‘Bischof Marco, Ein Beitrag zur Helmoldkritik’, ‘Deutsch: 
Zeitschrift f. Geschichtswiss’ XI, p. 154 — 162). t) Helmoldum ipsun 
talibus tabulis usum esse concedi non potest, «at fortasse Geroldus eas 
legit et quae in eis continentur cum lo communicarit. 3)  Unter- 


suchungen’, 
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non sufficiunt, cum multa alia eidem usitata et in his capitulis 
et in aliis legantur. Certe Helmoldus quaedam, ut videtur, 
bene retulit, quae ab Adamo non tradita sunt, sed non tanti 
sunt, quae narrationibus vel carminibus populi tradi non 
potuissent. De Bennone episcopo eum in ipsa eivitate Hildenes- 
heim instructum esse veri simile est\. Neque quod ultimo Breska 
affert, ea quae his capıtulis referuntur in favorem Meklen- 
burgensium, non pro Aldenburgensibus adinventa esse — si 
tamen conficta sunt —, probat has narrationes iam ante Hel- 
moldum litteris mandatas fuisse. Helmoldum hace non commen- 
tum esse et ipse censwt?. Tertio eundem quae de gestis 
Buthue et Heinrici, filiorum Godescalei, et illorum filiis narrat 
ex memoria Holsatorum et Saxonum posteris tradita accepisse 
de Breska bene exposnit, id quod iam Wigger 1. 1. p.48 sq. statuit. 

Tertius P. Regel explicavit?, quo modo, quo  con- 
silio, quanta diligentia Helm. Adami verbis usus sit‘. Deinde 
eo quae retulit Helmoldus de bonis veteris Aldenburgensis 
ecclesiae sciscitatus ultimum narrationem eius de vita Vicelini 
a ©. Schirren acrıter correptam facılius defendere potuit, post- 
quam ipse Schirren Vicelini tabulam unicam, quae superest’, 
edidit. Ex qua colligi potest ea, quae iam Ph. Jaffe® b. m. 
ab Helmoldo acceperat, recta et vera esse, Vicelinum seilicet 
a. 1126. in Holsatiam venisse, a. 1149. die Septembris 25. 
episcopum consecratum esse. Nec leves errores, quos in hac naı- 
ratione deprehendis, fidem eius minuere possunt. Non ita omnia 
probari possunt, quae de canonica Vicelini praebenda tradıt 
ac primum® Vicelinum e Francia revertentem canonicam 
Bremae oblatam recusavisse. Tria enım testimonia sunt, 
quibus Vieelinus scolastieus vel canonieus dieitur. In tabula 
Adalberonis archiepiscopi circa a. 1140. data” occurrit inter 
testes Wezelinus eiusdem (Hammaburgensis) ecclesiae cano- 
nieus. Qui si noster Vicelinus est, quod equwidem in dubium 
vocare nolim, docemur Helmoldum nescivisse vel omisisse 
Vieelinum circa a. 1140. Hamburgensem canonıcum fuisse ; 


eum a. 1126. praebendam Dremensem recusavisse ıdeo non 3: 


refellitur et verum esse potest. Ex alio testimonio colligimus 


1) Cf. infra I, 18, p. 39, n. 1.3. 2) Cf. infra p. 23, n.?2. et 
p.935, n. 1. 3) Plura de hac parte vide infra. 4) Cf. supra p. X1, 
/.12sqq. 5) Cf.suprap. VI, n.4. 6) ‘Geschichte des deutschen Reiches 
unter Lothar dem Sachsen’ (1843) p. 232sq. 7) Hoc quidem die Oct. 1. 
faetum esse Helm. dicere videtur (ef. p. 130, n. 6), qui Vieelinum a. 1154. 
Dec. 12. mortuum esse et annis quinque, hebdomadibus novem sedisse 
tradat, Fortasse error ortus est e vitio codicis archetypi nostrorum co- 
dieum, qui habuerit hebdom, IX pro XI. 8) Infra I, 45, p. M. 
9) ‘Hamburg. UB! I, nr, 162, 
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Vieelinum am ante a. 1123. canonicum Dremensem fuisse, 
scılicet ex tabula Fritheriei archiepiscopi! incerto anno data, 
in qua dieitur Vicelinus scolastieus. Tertium testimontmm 
est notitia in codice Viecelini? qui dieitur inseripta, qua: 
tradıt°: Temporibus domni Hamukonis* Patherbrunnensis 
abbatis quondam ° religiosus canonicus Bremensis ecclesie 
nomine Vicelinus ... Haee ıyitur notıtla cum demum 
posteriore tempore seripta sıt, cum auctor nomen abbatıs, 
cutus tempore Viecelinus codıcem miserit, non certissime no 
risse videatur, non tantı quantı adhue virıs doctis facienda 
est. Tamen et ipsa confirmatur, id quod tabula modo diet« 
demonstratur, Vicelinum ante a. 1123. canonieum Bremensem 
fuisse". @Quod Helmoldus nescırıt. Nam eum consulto ta- 
ceuisse, ut lectorem deciperet, ut miro et callidıssimo modo 
latentia sua constia ad effectum perduceret, ex hoc eis 
errore minıme effieitur. Neque quod am ante a. 1123. ca- 
nontcus fuerit Vreelinus, obstat, ne eum demum a. 1126. « 
‚Vorberto Magdeburgenst archiepiscopo sacerdotem consecratum 
esse credamus, cum priore tempore vequlae de canonicis recı 
piendis ommes canonicos jpwesbyteros esse non poscerent'. 
Neque vero omnia, quae Schirren de Helmoldo et Vicelino 
suspteatus est, refellere hie opus est, quod iam P. Regel 1.1. 
et post eum iterum A. Böhmer ° susceperunt. JIam enım negar! 
non potest vırum doctissimum cum magna sagacıtate errores 
quosdam Helmoldi perspexisse et detexisse, sed plane falsa 
et quae eredi non possunt de consiliis eius contendisse. Und: 
el ultimus, gut de Helmoldo fusius disserut, V. Ol. Ohne- 
” etsı contecturis saepius errasse vıdetur, tamen primus 
post Schirren novas quaesliones ad Helmoldum pertinentes 
aggrediı et nova indıcia afferre conatus est. 

Magnis Helmoldi in terrarum Slaricarum atque vie 
narum historia ıllustranda meritis ea profecto re nihil dero- 


Sorge 


1) Nedit annis 1104— 1123: ‘Hamburg, UB.’ I, nn", ir; . (do J, 


Ibdinghof. s. XII, archivri regii Monasteriensis Ms. I, 22%. I) SS. II. 
p. 979. et correctius ‘Additamenta zum Westfäl, UB. (ed. R. Wilmans, 
Münster 1877) p. 33, nr. 31. Interroganti mihl benigne respondit VW. C 


Theuner, regio archivo Monasteriensi udiunctus, totam hane notitian 
scriptam esse saeculo All. ereunte vel postremo saec, XIII, ineunte. 
t) Hamukonis «alia manu, sed et ipsa s. XII. ex. ve! XIII. in., in loco 
raso, ubi aliud nomen antea scriptum erat. 5) quidam SS. I/, p. 379 
6) Eum hanc praebendam post a. 1123. propter longam absentiam per- 
didisse veri simile est; cf. Hinschius, ‘Kirchenrecht’ III, p. 234; Reg 
I.!. p. 3. 7) Cf. Hinschius, ‘Kirchenrecht’ II, p. 66. S) *Vieelin', 
Böhmer dissertationen praedecessoris sui Regel non legerat, ipse ampl: 
sua disputatione non multa memoratu digna, plura prorsus felsa attulit 
9, Cf. supra p. VI, n. 6. 
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XVlI PRAEFATIO, 


gatur, quod eorum, quae de aliis regionibus deque rebus 
prioribus temporibus gestis refert, desideretur apud eum 
accuratior cognitio. Ad errores eius huius generis legentium 
animos advertimus, veluti ad ea quae de Heinrico IV. im- 
peratore regno expulso atque pugna prope Visetum commissa 
retulit!. Illud tamen valde mirandum, quod Paschalem III. 
a. 1168. die Sept. 20. mortuum et Caliztum et Ianuam_ eiwi- 
tatem cum Ancona, quam Fridericeus a. 1167. obsedit, inter 
se confuderit?. Errorem Annalium Rosenfeldensium Petrum 
eremitam in finibus Hispaniae constitutum fwisse dicentium 
adauxit Helmoldus tradens genere Hispanum ıllum fuisse. 

Bene tenendum est ante omnia studium eius conversioni 
Slavorum intentum fwisse. Ideo omnes prinecipes et res ab 
eis gestas indicavit, vel laudarit vel vituperarit, prout huie fini 
consequendo apta esse videbantur. Propterea Heinricum IV. 
et V. imperatores obiurgavit, quod conversionem Slavorum 
non modice retardaverint?, Bremensibus valde infestus est, 
qui Vicelinum verbum Dei praedicantem non modo non satis 
adiuverint, sed etiam ei obfuerint. Lotharium Saronem 


propter studium dilatandae fidei impensum summis laudibus 2 


extulit.  Vicelinum, Thetmarum, Geroldum, omnes, qui 
Christianitati praedicandae se devoverant, summa veneratione 
amplexatur. Deditum devotumque papis eum fuisse negandum 
est; ıpse tamen non solum propagandae religionis Christianae 
summam operam dedit, sed etiam privilegris elerı defendendis 
fuit intentus*. (win etiam principes Saroniae ipsumqu 
Heinricum ducem de rebus ecclesiasticis neglectis reprehendit. 
Ceterum Heinricum Leonem mazimis laudıbus ornavıl; hune 
et Viecelinum, post eos Adolfum comitem et Geroldum epi- 
scopum primas in eins historia partes tenere dızerıs. 

In mazxima historiae parte refert noster, quae aut 
riderit ipse aut narrantibus provectioris aetatıs hominibus 
audierit?®. E quibus Vicelinum, praecipue vero (Geroldum 
episcopum optimam ei narrationis materiam praebuisse haud 
dubium est; etiam ab Adolfo comite vel assectatorıbus eius 
quaedam audivisse videtur®. Cum Conrado vero episcopo 
ei aliquam necessitudinem fuwisse et ab ıllo eum multa audı- 
visse minus veri simile est. Neque vero praetermisit lıbros 
ad illustrandam Germaniae septentrionalis et terrarum ad- 
iacentium historiam compositos. 


1) Infra I, 32. et 33. 2) Infra II, 10. 3) Infra I, 40, 
p. 82. 4) Cf. infra I, 67, p. 128, n.7. 5) Cf. e. gr. I, 34, infra 
p. 68. 6) I, 59, infra p. 114. 
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PRAEFATIO, XVll 


Adami Bremensis, quem ipse laudavit, (esta Hamma- 
burgensis eccelesiae pontificum et Desceriptionem insularum 
aqulonis in priore hibrı parte usque ad ce. 24.! saepissime 
consuluit, ipsa Adamı verba hie illie leriter immutata suis 
insernit, addens tamen de suo, sieubi minus quadrare in 
suam aetatem, quae ille retulit, putabat?. 

(uae I, 3. ex. de dignitate caesarea a (Graeeis ad 
Karolum Magnum et Francos translata leguntur, debentur 
S. Willehadi episcopi Dremensis Vitae. 

Vitam Anskartı auctore Rimberto Helmoldus I, 5. ad- 
hibuit praeter Adamum, qui et ipse hane Vitam erseripsit, 
ad unionem sedis Bremensis cum Hammaburgensi et ad 
itinera Anskarii episcopm narranda, quod probarit Regel 
I. I. p. 18—22. 

Chronica magistri Eggehardi, quem de amico nimıs 
in Heinricum V. imperatorem anımo reprehendit, in cap. 40. 
De bello Welpesholt seeutus est’. At ubique quae ipse de 
vebus relatis iudıicabat et aliunde comperit verbis Ekkehardi 
immisceuit, nusquam plura ad verbum ab eo mutuatus. Cum 
in his quae de Heinrico IV. et V. narrarıt errores gra- 
rissımi inveniantur, quos seriptor diligentissimus vir com- 
misisset, si Ehkkehardum seribens ante oculos habuisset, equi- 
dum eum e memoria ıllum seceutum esse putaverim. 

Id ıpsum fortasse indicandum est de alıo lıhro, quo- 


;s cenm Helmoldo summa necessitudo est, Ann. 8. Disıhodi. 


Duo loci sunt, qwibus Helmoldus ad alios rerum seriptores 
tam prope accedit, ut hoc casu factum esse nemo ıture con- 
tendat. Alter locus legitur in Ann. Rosenveldensihus" ad 
a. 1096. de Petro eremita (infra p. 58 sq.), ex quwibus eum 
cum multi alıiı', tum Ann. 5. Disibodı® exseripserunt, alter 
in ipsis Ann. 8. Disibodi ad a. 1073 sqq. de bello Sawonico 


1) Etiam in &. 25. quaedam rerba er hoe libro recepta oceurisunt. 
2) His lohannis Lappenberg verbis nee unum addere vel demere ne- 
cessarium neque fas duri; nam quae attulit C. Hirsekorn I. 1. p. 10 sqg., 
ut Helmoldum Adamo teste non bene neque fideliter usum esse demon- 
straret, minime hoc probant, ut P. Regel I. I. p. S— 17T. bene erposuwit. 
Cum Helmoldus Adami libros diligenter atque intente legerit, factum 
est, ut et in posteriore sui libri parte ülius dieta quaedam imitaretur, 
ad quae aliquoties lectores in adnotationibus advertimus. 3) Hoe 
demonstravit O. Voelkel 1.1. p. 37. 4) Etiam I, 24. orationem, quam 
Ekkehardus moriturum BRudolfum antiregem loquentem faeit, imitatus 
esse videtur. 5) Erposuit hoc Voelkel 1. I. p. 26 sqq., partim notas 
Lappenbergii secutus; non recte contradixit Regel T. I. p. 22. 6) Ss. 
XYVI, p. 101. 7) Wide infra p. 58, n. 6. 8) SS. XVII, p. 16. 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum. I] 





N 
’ 
0 
f 


RE 


—. 


rn 


De a 7 2 ee 


XVII PRAEFATIO. 


(infra p. 53 sqq.). Cum praeter Helmoldum et Ann. 8. Dis:: 
bodi etiam alii sceriptores! similes locos habeant, eundem 
Iibrum, quem usque ad a. 1117, alii? rectius, ut videtur, ad 
a. usque 1096. pertinuisse arbitrati sunt, a recentioribus ıllis 
seriptoribus expilatum esse viri docti? censuerunt. Res anni 
1096. referens Helmoldus quidem pauca verba* magis cum 
Ann. Rosenveldensibus quam cum Annalibus 8. Disibodi 
convenientia habet, sed de rebus Saxonieis quae enarrat cum 
his Annalibus tantopere congruunt, ut eum ipsos Annales 
S. Disibodi legisse ut negem, adduci non possim.  Ideo 
Helmoldum ıllum lıbrum de bello Saxonico seriptum vidisse 
non puto?, sed conicıo eum quondam in Sazxonia moratum 
legisse Ann. 8. Disibodi, quorum narrationes e memoria 
reddiderit et ipse relationibus populi auxerit. 

Ann. Palidenses aut Chronica Saronum, ex quibus 
ıllorum magnam partem profectam esse dieunt, Helmoldum 
adhibuisse Lappenberg et Voelkel I. I. p. 32 — 36. opinatı 
sunt; quod iure refellit Hirsekorn p. 33 — 37. 


Cap. 42. libri prioris eum componentem Vitam quandam 
deperditam Vieelini episcopi versibus elegiacis seriptam ante 
oculos habwısse coniecit Lappenberg, cum versus quidam, ex 
parte claudicantes, ibı legantur, quod nec probare nec refellere 
possumus". 

Tabulas episcoporum et ecelesiarum Lubicensis, Racis 
burgensis, Suerinensis diocesium seribenti  praesto  fuisse 
praeter unam epistolam Geroldi episcopi operi inserlam ver! 
simie non est‘. Neque enim, cum tabulas ab imperatore 
Lothario vel altis datas commemoraverit, verba eorum vepetiit 
nec certam earum nolitiam profert; neque, cur hanc unam 


(Greroldi epistolam receperit, perspicere possemus. Ned prius- s 


quam chronica sua componeret, eum et alias tahulas le- 
gisse> conicere possumus. 

Emendatum eius sermonem laudarıt I. M. Lappenberg, 
at alıquoties contra requlas grammaticae peccarit et in com- 
»ositione verborum et falso genere substantivorum usus, quac 
non tam librariis quam ipsi Helmoldo erimini esse danda 


1) Ekkehardus, Albertus abbas Stadensis. ») MH. Herre, 
‘Iisenburger Annalen als (uelle der Poehlder Chronik’ (Leipzig 1890) 
p. 80; ae > I. p. 72 sq. TS. 3) Vide Wattenbach, ‘DGQ. I, 
ed. 6, p- 85. 339. 434. 410. et auetores ibidem laudatos. t) Er loco 
quodamı Eaton assumpta. ») Quod et negavit Manitius 1. 1. p. 76. 
6) Cf. K. Höhlbaum , ‘Forseh. z. Deutschen Gesch. XVII, pP. wa 
7) Ch. Regel I. 1. p. 26 qq. 8) Cf. I, 90, infra p. 176, 7. 10. 
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videntur.  Sed laudandus est propter orationem simplicem 
simulque dilucidam et fervidiorem. Nonnusquam bis vel ter 
eisdem verbis easdem vel similes res expressit, quaedam verba 
persaepe usurparit!, quorum nonnulla in adnotationibus indi:- 
carı eo potissimum consilio, ut prioris partis ea, quae non 
ex libro Adamı repetita sunt, ab ipso Helmoldo composita, 
non ex altıis Iibellis deseripta esse demonstrarem. 

Inter auctores, quorum diehonem imitatus est, primo 
loco dieenda est Biblia Vulgata, ewius non solum multos 
locos operi sno inseruit?, sed etiam totam dietionem in 
orationıs contextu et capitum compositione usurparit; qua 
omnia ut indicarem, fieri non potnit. Post eam Adam 
Bremensis” dicendi exemplum ei praebuit: qui cum ipse 
praeeipue Sallustium Orispum imitatus sit, quin et Hel 
moldus. apud yuem alıqua Sallustii dieta ab Adamo non 
usurpata occurrunt, illum legerit*, dubitari vix potest. Ver 
gılıum et fortasse Oridium et Terentium eum leyisse demon- 
strant quidam versus eorum laudati vel alii ad eorum similı 
tudinem factt.  Praeterea legit Boethium de consolation: 
phtlosophiae et Sulpien Sereri lihellos de h. Martino®. Sed 
proprium est Helmoldo, ut aliorum dieta secutus non integra 
repelterit, sed suo ipsius generi dicendi adaptarertt. 

Auctores posterti, qui matores partes Öronicae Slavorum 
erpilarunt et nonnumquam ad tertum Helmoldi constituen 
dum alıquid facere possunt, diecendi sunt saec. XIII: 
1) Chron. 8. Michaelis Lumebnurgensis auctor', 2) Albertus 
aebbas Stadensıs“°: saee. XIV: Henriceus de Hervordia ‘ 
saee. XV: 1) Hermannnus de Lerbeke in Chron. comitatus 
Schawenburgensis!", 2) Chron. Holtzatiae auctor presbuter 
Bremensis!!, 3) Johannes Schiphower ın Chron. Olden- 
burge nsium archtieomitum !?, 4) Chronier Slavici anctor rulgo 
dietus parochus Suselensis'”. Praeterea duo scriptores Hel- 
moldı lihros in linguam Germanicam verterunt, ut facılı 


F 


1) Pauea di Helmoldi dietion: plerw rapide Lappenbergii NOoldSs 
seenutus eollegit Voelirel A 1. pP. 17 sy. ; edlia Ih. Rudolph, Dit nieder- 


ländischen Kolonien der Altmark im XI1. Jahrhundert’ (Berlin 1889) 
pP. B0—96. 2) Multos locos, qui et Tohannem Lappenberg effugerant, 
infra adnotari, guorum non parvam parten VO. Holder - Kgger mil 
monstvarıt. )) 7 Supra pP. FE, n. 2. | QJuod eontendit 
Voelkel I. Il. p. 17, sed eridenter probari non potest, ») Ch infra 
p. 49, n. 1; p. 144, n. 3. 6) Ch. infra p. 24, n.8; p. Tl, n.6; 
». 177, n. 7. ete. 7) SS. XXIII, p. 394 — 397. s) 58. XV], 
p. 283 — ITS. 0) Kd. Potthast, Gottingae 1859. 10) Meibom, 
SS, rer. Germ. I, - 197 - 521: 11 ss. XA1, P* 251— 3060. 
12) Meibom, SS. rer. Germ. II, p. 123 — 194. 13) Zd. E. A. Th. 
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XX PRAEFATIO, 


diiudicarı possit, quales codices habuerint, scilicet saec. XIV. 
Ernestus de Kirchberg in Chron. Mecklenburgieo!, saec. XV. 
“Chronik der nordelbischen Sassen’ ’?. 

Innumeri sunt auctores, qui ab ex. saec. XII. usque 
ad primam editionem prelo datam vel pauca verba e Cronica 
Slavorum exscripserunt vel tantum Helmoldi opus et nomen 
dixerunt nullis verbis inde assumptis. Nec de omnibus satis 
certe iam constat, num ipsius Helmoldi codicem quendam 
adhibuerint an alüis libris mediantibus verba eius retulerint, 
neque in omnibus enumerandis et diiudicandis — quos tamen 
vıx omnes me vidisse puto — quidquam utilitatis Helmoldo 
afferri censeo. Ideo eos omitto. 

Codices manu scripti, quos a. 1907. Berolinum missos 
omnes contuli, sunt: 1) bibliothecae universitatis Hafniensis 
membranaceus maioris formae (Additamentum ad catal. 
manuscriptorum nr. 50)°, Helmoldi atque Arnoldi historias 
complectens. Hunc quondam fwisse Martini Boeckelüi, iuris 
utriusque doctoris, syndiei reipublicae Lubicensis, aulae Hol- 
sato- Gottorpiensis cancellarü, Lappenberg dissertatione doc- 


tissima probavit. Cum enim vir non bonae famae I. (.: 


Harenberg codicem Boeckelianum pro viro docto I. B. Coelero 
novam KHelmoldi editionem parante perlustrans  quatuor 
magnas eius lacunas, quas hodie praebet, iam indicaverit, 
cum JH. Bangert codice Boeckeliano ad editionem suam 


parandam usus varıam lectionem illius bene enotaverit, : 


quin codex noster Hafniensis sit quondam Boeckelianus, 
dubitari non potest. 

Constat e duobus voluminibus, quorum prius Helmoldum 
sine praefatione libri primi et Arnoldi CUronicam usque ad 
verba I, 3: turgentibus fluctibus continet, alterum vero, ab 
altero librario posteriore tempore scriptum Arnoldi textum 
inde a cap. I, 10. usque ad finem complectitur. Prior libri 
Hafniensis pars quondam continut Arnoldi prima capita 
usque ad verba I, 9: camelos qui eas ferrent?; habet sex 


quinterniones, ex quwibus nunc duo mutili sunt. Quinti enim : 


folium 8, sexti folıa 1—3, 8 —10 desiderantur, unde magnae 
partes deperditae sunt?’, quas deesse iam Harenberg di«it. 
Duae partes libri Boeckeliani non ab initio, sed recen- 


1) Westphalen, Mon. inedita IV, p. 593 —S4V. 2) Ed. I. M. 
Lappenberg, ‘Quellensammlung der Ges. f. Schleswig - Holst. - Lauenburg. 
Gesch.’ III (Kiel 1865). 3) ‘Archiv’ VII, p. 167. 615. 4) Quod 


haec re probatur, quod et cod, 1% et editio princeps (schorkeliana), quae 
neque ad codicem 1 neque 1%, sed ad simillimum facta est, in eisdem 
verbis finem fecerint. 5) Helmoldi libri I. cap. 93 (92) — 95 (94) et 
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PRAEFATIO. XXI 


tiore demum tempore in wunum volumen compactae sunt. 
Prior librarius enim circa annum 1300, alter eirca annum 
1400. scripsit, et alter Helmoldi coder Hafniensis (1*) 
infra dicendus, a. 1472. ex hoc deseriptus, ea tantum eontinet, 
quae in libri Boeckeliani priore volumine fuisse supra dixi- 
mus, cum ezxtrema parte hwus libri tam excisa, Arnoldı 
cap. I, 3—9. continente. 

Codex compactus tequmentis ligneis, in cwius tergo 
legitur A 21, eleganter exaratus est paginıs non numeratis 
33 linearum !, quarum 1. et 3, 30. et 33. spatium religuarum 
excedunt, genere scribendi, quod (veluti ın cod. Ann. Ryensium 
Hamburgensi; vide tab. 88. t. XVI) libraris Nordal- 
bingiae usitatum vıdetur fwisse.  Capitulorum litterae inı- 
tiales et inseriptiones? minio seriptae sunt, hae plerumque in 
praecedentis capituli lineis ultimis, ex parte his reservatıs, 
nonnunguam propter spatıt angustiam in margine adıcıendae 
omissae. KEtiam initiales sententiarum mintio ornatae. 

Totum codicem rervisit atque correrit viır quidam co- 
aevus, penna paulo acutiore, atramento nigrıore usus (manus 
C), qui uno etiam loco? duos versus a lıibrarıo omissos 
supplerit. Cum inde et ex altıs locıs eum archetypum codicıs 


libri 11, cap. 99 (3) — 105 (9), infra p. 183, !. 4 — p. 186, !. 26. et p. 194, 
1.24 — p. 207, 1.14, et partes quaedam Cronicae Arnoldi. ]) Ned pagina 
quinternionis secundi 31 lineas habent, quarum 1. et 3, 28. et 31. maiores 
reliquis. 2) Hae inseriptiones capitwlorum, quae in codd. 1. 1% et plerum- 
que in editione prineipe (8) et Germanice apud Ernestum de Kirchberg 
leguntur, num ab Helmoldo ipso additae sint, quin subdubitem, facere non 
possum, Omnes fere in codice 2 post minio supplendae omissae sunt, quod 
ergo magni faciendum non est, sed et codex Distelmeierianus (4) iis caruiss: 
videtur ; unde iam Reineceius eas Helmoldo abiudicavit.  Inseriptionem 
totius libri prioris, scilicet quod sit eronica Slavorum edita a venerabili 
helmoldo presbitero ipsi Helmoldo deberi ri.r quisquam censebit. Forma: 
nominum in inseriptionibus adhibitae saepe diserepant ab eis, quae in 
verborum contextu occurrunt, et semper recentiores videntur esse, ut Al- 
bertus pro Adelberto re! Adhelberto, quod Helmoldus seripsit, et alia 
huiusmodi. Econtra monendum est nomen Gerlari presbyteri eirca 
finem demum capitis 64. appellari et tamen antea de eo agi, quasi nomen 
iam dietum fuerit. Quod si Helmoldus in inseriptione non fecerat, 
nomen antea alicubi exeidisse coniciendum est. Utut res se habet, in- 
scriptiones, quas, nisi Helmoldus ipse, tamen non multo posteriore tem- 
pore quidam — fortasse is qwi primus Helmoldi et Arnoldi opera con- 
iunzit —, addidit, omittere visum non est, immo fidelius ad codieem 1, 
quam adhuece factum est, eas erpressi. Unde nostra editio seeuta codicem 
l et S, qui numero capitulorum inter se conveniunt, numeros editionis 
prioris in libro priore uno excedit. Indices capitulorum, qui in codd. 
1 et 1% leguntur, nullius auetoritatis sunt ; unde eorum lectionem variam 
in indieibus ex inscriptionibus librorum 1 et S compositis et wutriquw 
libro praemissis prorsus neglexi, 3) Infra p. 169, n. c, 
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XXII PRAEFATIO, 


1 ante oculos habuisse appareat, tamen non pauci loci inve- 
niuntur, quos ex arbitrio suo et coniectura mutarit'. 

Codicem hune se invenisse in indice librorum ecclesiae 
matoris Lubicensis anno 1297. facto Leverkus? et post eum 
Lappenberg opinati sunt. Ibi enim legitur: Item eronica 
istius terre. E. H. tertium folium ‘annos. ultimum fol. 
‘barbarorum‘. Quos sequi non possum?, quia tertium* foltum 
codieis 1 non incipit annos, sed, si folia indieis capitulorum 
praemissı connumeres, Opere precium, sin autem, huma nis 
rebus. Negue etiam sigla E. H. alieubi in codice reperitur. 

Commemoranda hie sunt etiam pauca ula scholiorum 
instar habenda, quae atramento flarescente saec. XV. ante 
a. 1472.° adseripta sunt ab homine quodam inimico Thet- 
marcorum Tlibertati pristinae.  Nories enim adnotarit ex 
Helmoldo refelli posse, qui putent inde a Karoli Magni 
tempore Thetmarcos nullius ditiont subditos füwisse. Ab eodem 
quaedam verba mutata vel emendata sunt", idem de mort 
Arnulfi deque Benedicto papa ab Ottone imperatore Ham- 
burgum ducto tibique sepulto quaedam ex Martini Oppar. 
Chronieis adiecit. (uae omnia infra adnotata sunt‘. 

1?) Er eodice Hafniensi deseriptus est a. 1472. alter 
Hafniensis chartacaeus, Arnae Magnaeı nr. 30. fol., 
manı parım elegantı, permultis seribendi compendtis usa. 
Est 56 foliorum, quingnue fascieulorum, quorum primi qua- 
nor 12 folia habent, sextus quaternio ® est. (Codex continet 
Helmoldi lihros duos integros sine praefatione prioris lihr: 
atque Arnoldi hibri primi capita novem usque ad verba 1,9: 
camelos qui eas ferrent” f. 55", quwibus subseriplum: Ei 
sic habetur finis huius opusculi anno 1472. In f. 55°. 


Helmoldi cap. 64. antea omissum alia mann coaera suppletum 3 


est. Sequuntur tractatus guidam historiei, er Arnoldi chvoni- 


1) Cf. e. dr. infra P- 144, n. c. 2, <U’B. des Bistums Lübeel” 1, 
p- D83 sqq. ; ride p. 38. 3) Apud Helm. ultimum legitur barbarorum 
infra p. 179, 1.16, ideo, si codex ille solum Helm. librum continwisset, 


mutilus fuisset, Aut Arnoldi Cronicam totam vel ex parte subiunetam 38 


fuisse aut solam eam in codice scriptam fuwisse conicere posses. 1) Di 
ultimo folio nihil diei potest, quia prioris voluminis Boeckeliani extreme 
pars iam perüt. 5) Nam in cod, 1% quaedam ab hoc viro in textu 
mutata deseripta sunt; cf, notam sequentem et p. 218, n. v. 6) C. 
infra p. 26, n. k: p. 149, a. r. 7) Infra p. 5, mn. v; p. 11. 13; 
p- 14, n.e; p. 15, n.k; p. 19, n. p; p. 22; p. 35, n. g; p. 40. 409; ». 55, 
n. a; 2. 98, n.e; p. 104, n. d: p. 106, n.n; p. 218, m. v. 8) In fin 
niuseuiusque fascieuli seriba eustodem qui dieitur addidit. 9) 8». 


YXI, p. 122, 2.13. Cf. supra p. XX. 
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PRAEFATIO. XXIll 


corum dılbvrı V. cap. 30: De conversione Livonie e/ Hel- 
moldi librı I, cap. 34. erseripti!, denique pars narrationis: 
De translatione Vicelini. In pagina prima codieis leguntur 
haec mann saec. XNVI. seripta: Detur dilecto fratri meo 
Marguardo Holtzenn. Ego Petrus Heyne POSSesSsor pro- 
testor de restitucione post lectionem factam. (odicem 
June Hafnıe NSEeM CSSE apographıın priorıs volumınıs Boechke- 
liani mardtıs rattontıbus probatur, gquarum grarıssimas de 
infra 2.26, n.k, p 82, n.n, p. 144, n. ec, p. 149, n.r, 
p. 218, n. v. Vrerba, quıbus I ab ] diserepat, lhhrarınm. 
ri Non sını eonsıllo NersMHe emprrtde te OPUS sau pe) fecı rıt, 
er arbitrıo suo multarısse facıle intellegitur. At quod cod. 1° 
saepins cum cod. 2 in rebus minoris moment conventat, wi 
e. gr. ınfra p. 15. n.d, p. 18, n. a. u et aluıs locıs, aut cası 
faetum esse and ideo, quod lhrart erusdem aeclatıs rerba 
Helmoldı eodem modo mutarerint, non quod eodem codıcı 
usı sinl, miıhr persuasum est. 

Codieem 1" Bordesholmt. uo Cot nobrum Norsı-monastert 
ca. a. 1330. translatum est, seriptum esse et ın cataloyo 
hkhrorum Jarins monaste ri d. | ISS. conscripto 5 comMmEemoralıı m 
contecit N. Deeck’.  (Quod et ego, anteguam ıllıus disser- 
fatıom: m leqı, susptealus eram, partım riscde IL ratıonıbus 
nisus®, Non reete, ut mıihı videtur, contradirsit V. Cl, 
Steffenhay m za multfos eodiees Bordesholmı serıptos 9 
spe rıt et deseripsit. 

z Tertts codes Helmoldı erteuee Arnoldı lılıros CON 
tinens in bibliotheca Lubieenst publiea asservatus. charta- 
CHEUNS SACC. XV. seriptus, forma« quadratat IIRIETE foltorum 
est 205, fascıenlorum ex duodenis foltis constantıunm 17; 
deeimus octarus ercepto primo folio posimodum excıisus est. 
Ita factum, ut in hoc codice extrema pars lihri septimi 
Arnoldi inde a cap. 16. rerbis Poloni quoque Boemi desit. 
Singulorum fasceieulorum in paginıs ultımıs ipse codıeıs 
serıba adieeit eustodes, qui a bibliopego er parte resech 

1) Alter tractatus est caput Vitae beati Vicelini, quod in cod, 2* 
legitur, 2) Merzdorf, ‘ Bibliothekarische Unterhaltungen. Neue Sammlung’ 
(Oldenburg 1850) p. 38, nr. G. Cf. N. Archiv XXXIL pP: 105° 
3) "@Quellensammlung der @Gesellsch. f. Schleswig - Holst.- Lauenburg. 
Gesch’ IV, p. 158. 4) Praeter rationes a Beeck allatas moneo 
librarium vel rubricatorem ceodieis in margine adnotarisse f. 23T. ad 
verba: cives de Faldera haee: aliter novomonaslterio], et f. 23V. haee: 
domnus Adelbero archiepiscopus Bremensis dedit prepositum venera- 
bilem Vicelinum fratribus in monasterio Falderensi sive Novimonasterii, 
5) ‘Die Klosterbibliothek zu Bordesholm und die Gotlorfer Bibliothek. 
Drei bibliographische Untersuchungen von Dr. E. Steffenhagen und 
Dr. A. Wetzel’ (Kiel 1384) p. 5, nm. 12. 
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XXIV PRAEFATIO, 


sunt, ıpse et folia numeris Arabicis, quos vocamus, signarit. 
In primo folio interiori tegumento affıxo et pluries in ex- 
terıiore margine foliorum manu paulo recentiore, quae etiam 
in textu multa verba correxit vel in margine supplevit, in- 
sceriptum est: S. R. Cronica Slavorum. Totus codex eadem 
manu est scriplus atramento aquoso et propter velustatem 
flavescente, calamo festinante neque semper constante sibi. 
Hine litterae parum elegantes prius maiores, cum numerus 
versuum sine lineis scriptorum a viginti quatuor vel quinque 
ad triginta sex vel septem ascendat, postea multo minu- 
tiores‘. Permulta in marginibus manibus diversis diverso 
tempore adscripta sunt, omnia fere nullius pretii, quorum 
ad Helmoldum nihil commemorandum est. Üt codiei 1 ıta 
et 2 ceterum integro deest praefatio prioris libri ad patres 
Lubicenses directa, nec titulus libro praemissus est, nec tamen 
primum folium perilt, cum primus fascieulus 12 siceut ceteri 
folia habeat. Hunec librum minime ex codice 1 deseriptum 
esse varıetate lectionis probatur, e. gr. infra p. 13, n. h, 
». 24, n.k.n, p. 31, n.t, p. 60, n. m, p. 61, n. e et multis 
alııs locis. Attamen eum ex eodem exemplari, non auctoris 
archetypo, profectum esse ac 1 altis locıs in utroque codice 
depravatıs evincitur, ut infra p. 17, n. u, p. 18, n.a, p. 42, 
n. 1 et quibusdam alüs. Ubi codex seriptus sit, non con- 
stat; sed notandum est lıbrarium ubique nomen loci Salzwedel 
maioribus litteris scripsisse? et minio adornasse. 

Hune librum ab Andrea Pouchenio, Lubicensis eccelesiae 
superintendente, quondam concessum Reineccio post eum ex 
bibliotheca Lubicensi H. Bangert nactus est, quorum uterque 
eodem in editione sua conficienda praeter Schorkelii edi- 
tionem fundamento usus est. 

2”) Cum iam magna pars huwius editionis fere usqu 
ad I, 75. (infra p. 144) prelo data esset, venit in manus 
meas codexe Novi-monasterii S. Trinitatis siti in eiri- 
tate * Wiener - Neustadt’ signatus XII D 21°, saec. XV I in., 


ın quo sunt f. 156"— 174”: Vita beati Vicelini episcopi s: 


Aldenburgensis, qui primum altare consecravit in Lu- 
beke et dedicavit* ecclesiam sancti Iohannis baptiste in 
harena, quam comes Adolphus edificavit. F\. 177’—179": 


a) dedifauit c. 


1) Minium in priore codieis parte Helmoldum continente nisi ad 
capitulorum litteras initiales atque lineas litterarum quasdam insigniendas 
non adhibitum. 2) Cf. infra p. 118, n.g, p. 175, n.c, p. 194, n. m, 
p. 203, n. e. 3) Vide infra p. 222, 





10 


20 


6) 
ot) 


40 





10 


0 


Au 


10 


20 


s0 


35 


40 


PRAEFATIO. XAXV 


Vita venerabilis Thitmari olim decani Bremensis ecclesie 
et postea canonici regularis in Niemonster(en) fratris 
nostri. Utraque vita ad verbum paene ex Öronica Helmoldi 
exseripla non pauca capitula eius continet, paucis verbis vel 
mutatis vel aliunde assumpftis intermictis. Codex Helmoldi, 
ex quo haec excerpta sunt, similıs fuit! codieis 2, etsi non 
paueis ıllıus mendıs hıiber fuerit, ut ex varia eius lection 
infra p. 273. data cognoscıtur. 

Exec. Vindob.) Uno loco? commemoranda erant excerpta 
ex Cronica Slavorum codıeis Vindohonensis’ nr. 3381. 
f. 1% et f. 83%’, quae continent partes quasdam cap. I, 1. 
2.9.12, deinde multa valde abbreviata verbis mutatis. Haec 
saec. XVI. in., ut videtur, non ex edıtione principe deseripta 
esse demonstrant e. gr. verba et insulas (infra p. 9, !. 11). 
a 5 omissa. Esxcerpta pro me descripsit socius V. Samanel:. 

S) Codieis instar habenda est editio princeps, qua« 
prodiit curis mag. Stiegmundi Schorkelit, medieinae doctoris 
Naumburgensis, ornata epistola Philippi Melanchthonis ad 
ducem Stettinensem Jlohannem Friderieum, Philippi filium, 
impressa Francofurti a Petro Brubachto a. 1556. mense 
Augusto in 4°. Facta est ad codicem (z), qui fuit simil- 
limus codıeıs 1°, neque tamen ıpse codex 1 (nee 1*)°, neque, 
ut videtur, archetypus codieis 1*, sed libros 1 et z ex eodem 
archetypo deperdito deseriptos esse conicio.  Codicem suum 
editor pro more veterum editorum diligenter expressit, aliquo- 
ties verba eius aut hoc ipse professus aut, id quod codi- 
eıibus 1 et 2 consentientibus probatur, tacıte mutanit vel 
emendarit. Ad verba Helmoldi reete restituenda editio hace 
non parvi facienda est. Hepetita est a. 1573. eadem forma ; 
num vero a. 1572. quoque recusa sıt forma quae 16. dieitur, 
sam dubitavıt Io. Moellerus. 

Codices deperditi' commemorantur hi: 

3) Codice quodam gymnasii Stettinensis Helmoldum 
et Arnoldum continente usus est H. Bangert, qui huius quoque 
codıeis lectionem varıam aliquantulam in editione sua nobis 


1) Of. infra p. 147, n.q et p. 148, n.w. 2) Infra p.9, n.df. 
3) Tabulae codicum manu scriptorum . . in bibliotheca palatina Vindob. 


asservatorum II, p. 270 sq. 4) Cf. infra p. 13, n.h, p. 24, u.n, 
p. 31, n.t etc. 5) Vide e. gr. infra p. 61, n.e, p. 102, n.o.p, p. 144, 
N. c. 6) Hoc pro certo affirmari non potest, quia neseimus, utrum 


omissa et depravata editionis codiei sint crimini danda an editori, 
7) II,8 (ef. infra p. 204, n.k) memoravit H. Bangert lectionem cod. 
R (Ranzorviani), errore typographico, quia hie codex, quod seimus, tantum 
Arnoldi librum continuit, Cf, SS, XXI, p. 109. 
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XXVI PRAEFATIO. 


servavit. Hie liber quin a. 1677. incendıio ecclesiae et archı- 
gymnasüi perierit, dubitari vie potest!. Nam in volumine 
quodam  bibliothecae gymmnasü illıs complures  catalogos 
lihrorum saec. XVII. comprehendente, quod inseriptum est: 
Volumen ad historiam bibliothecae aedis cathedralis 
Marianae regiique gymnasii acad. faciens, Felmoldi coder 
saepius, postremo vero in catalogo anni 1674. p. 309. dieitur?. 
Neque apographon tubente Christina Sueciae vegina eirca 
a. 1646. factum ubi nune recondatur, constat. Ceterum codex 
Stettinensis satis consonus fwit Lubicensi’. 

4) De ceodice Christiani Distelmereri, quo usus est 
Reineceius, vide suprva p. VIII sy. 

5) Manu seriptorum Tibrorum catalogo, quı est impe- 
ratoriae bibliothecae Vindobonensis, Helmoldinus coder quıdem 
inseriptus neque vero numero signatus est. Hic widetur esse 
codex Vindob. nr. 3381, qui breria excerpta ex Helmoldo 
saec. XV]. facta, supra iam allata*, continet. 

6) Helmoldi codicem, quo Henrieus Ermestius usus sit, 
editio Dangertiana memorat p. 48. 


Catalogus bibliothecae quondam Dordesholmensis men- 2 


tionem facit codıieıs Helmoldi. Qui utrum perierit an sit 
unus codicum supra memoratorum, vide sub 1*. 


Helmoldi editiones huc usque factae hae sunt: 

1) Editio princeps (8), de qua supra am eqi. 

2) BReinerus Reineceius professor in academia Tulia 
historieus codıeibus usus Lubicensi et Distelmeierı, de quibus 
sub numeris 2 et 4 egimus, denuo Helmoldum edidit (IR) ’ 
apud Andream Wechelium Francofurti ad Moenum a. 1581. 
fol.: ent primus adınnzıt Arnoldı historiam exceptis ultimıs 
guingue capitulis.  Plerumgque fundamento usus editione 
Schorkeliana, praefationem prioris Iıbri ex cod. 4 primus 


1) Cf. M. Wehrmann, ‘Gesch, der Bibliothek des Marienstift- 
Gymnasiums’, ‘*Baltische Studien’ 44. Jahrg. (Stettin 1894). 2) Sub 
numero: Libri Historie. ©, Numero IX. 16. Helmoldi Chronieon 
Slavorum. MS. 3) Codice Stettinensi usus est J, Bugenhagen in 
opere suo dieto Pomerania, ‘Quellen zur Pommerschen Gesch’ IV, Ed. 
O. Heinemann (Stettin 1900), in quo non parvas partes operis Helmoldi 
ad verbum exseripsit, Cf. praefationem p. XIII, n. 1: @. Jähnke, ‘Die 
Pomerania des Johannes Bugenhagen und ihre Quellen’ (Inaug.- Diss. 
Göttingen 1881) p. 26. 4) P,.AXT, 5) Ante hane editionem dam 
excerpta ex editione Schorkeliana subiunzit editioni suae Widukindi in- 
titulatae: Annales Witichindi monachi Corbeiensis .... Addita est brevis 
appendix ... de Annalibus Helmoldi, Arnoldi et Saxonia Kraneii, 
Frankoforti ad Moenum 1577. 
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PRAEFATIO, XXVIl 


edidit, non paucos locos depravatos emendarit, nonnusquamı 
meliorem lechonem codıcıs 2 in margıne adnotavıt!. Quod 
codieis 4 raram tantum lectionem nobis servarerit, valdı 
dolendum est. 

3) Primus utrumque seriptorem adnotatıionthus perguam 
doctis ıllustravıt Henrieus Bangert Wealdeecensis, rector schola: 
publicae Lubieensis (a. 1665. mortuus) (DB). usus eodierbus 1. 
2. 3, editiomibus et Schorkelti et Reinecenu, NVıtıa editionum 
priorum paene numquam emendare ausus, eliamsı omnes 
codiees ab editionibus diserepare non ignorarit, tantum varıam 
lectionem in calcı lıhrı adıecıt ., Plurimi omnium codıeum 
fecit Lubteensem.  Kditionis hums cum centum fere erem- 
plaria piqmori apposita sıbi comparasset Petrus Doechmannnus 
hibliopola Lubieensis. lo. Moellerı praefation« noroqne tıtulo 
ornala famgquam noram ulriusqu sceriptoris editionem pro 
posmit. Quod A. Leopoldo, 1urıs ulriusque doctor: Lubieenst, 
mediante factum esse ex epistolis ems qubusdam nennt: 
a. 1702. ad Moellerum datıs coqnoseitur. 

4) Nora utriusque seriptoris editio facta est a Leih 
nıtıo inter Seriptores rerum Brunsvicensium #. II, qui textum 
Dangertianum erroribus non emendatis vepetitt cum varta lec- 
fıoni al) ıllo ın calcı addıta. Yuar ET Corn Ohronico fam- 
quam ex meliore Arnoldı vecensione nune deperdita adnotarit 
fere nullius pretit sunt, cum Cornerum ulrinsque seriptoris 
verba valde immutarisse inter ommes constet®. 

5) Primam editionem eriticam pararıt Ioh. M. Lappen 
berg b. m., guae ex schedis etıs prodtit ın 88. t. XXI, 
p. 1—99 (Hannorerae 1869), receusa inter Seriptores verum 
(rermantcarum a. 1868. 

Qua ratione codıces nobis servati et Schorkelii edıtıo 
inter se cohaereant, et editio nostra proinde instituta sit, iam 
paweis absolri potest. Cum praeter solum codicem 4 ommes 
praefatione lıbri prioris careant, ommes Arnoldi historiam vel 
totam vel ex parte post Helmoldum contineant, omnes vedirc 
censebis ad idem eremplar, in quo iam Arnoldus Helmoldo 
subiunetus et praefatio illa vel casu wel consilio serihbai 
omissa fuerit. Codicem, quo Schorkelius usus sıt (z), et co- 
dicem 1 propius inter se gquam cum cod. 2 convenire am supra 
p. XXIV. et p. XAV. docuimus, unde hoc stemmate demon- 


1) Quod indicari littera R uneis inelusa (RB), 2 Ubi etiam 
eodieis 3 quandam leetionem nobis serrarit, >) Quod probartit b. m, 


I, Lappenberg, ‘Archive’ VI, p. 566 sqq. 
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XXVII PRAEFATIO. 


strari potest, quomodo libri nostri ex codice archetypo pro- 
feeti sint!: 
Helmoldi archetypus 


x cum Arnoldi libro subiuneto 


_ 
[97 
iv 


1% 5 


Quae res et nobis rationem editionis nostrae persuasit. Nam 5 

1 et S eundem statum traditionis (y) nobis praebere apparet, 

in quorum diversitatibus adhibito 2 melior lectio ubique dis- 

cerni potest?. Sed ubi 2 et y (scilicet 1 -- 8) inter se dif- 

ferunt, cum alium codicem arbitrum non habeamus, re ipsa 2 

lectiones ditudicare debemus. (Qua in re plerumque lectionem y 1 

ut vetustiorem et meliorem secutus, tamen nonnumquam etiam 2, 

si verba Adami aut sensus aliave ratio poscere videbantur, 

praetuli. Consentientibus 1 et S et 2 habemus lectionem 

codieis x, qui ante saec. XIII. in. scriptus esse non potest. 

Et hune vitiis non caruisse facile probatur, cum in omnibus 15 

codieibus et editionibus quidam loci pariter corrupti sint®. 
Quae cum ita sint, variae lectionis apparatum ita in- 

stitui, ut codieis 1 omnia, quae reieci, adnolarem neque 

quwiequam omitterem.  Codicıs vero 1* vılia, omissa vel % 

depravata omnino neglexi, tantum quaedam attuli, quae eum % 

apographum esse codicis 1 probarent atque eorum, quibus cum 

cod. 2 convenit, maiora*. Codieis 2 etiam omnem variam 

lectionem et codieis 3 ab Henrico Bangert nobis servatam 

adnotavi praeter orthographica quaedam lerissima et verba 35 


[5% 


ww 
or 


1) Sed et 1 et z in ipsum x redire conicere potes, si 2 apographum : 
esse cuiusdam exempli codieis x facti, antequam x mutilaretur, putabis, 
1 et z rvero post illam mutilationem ex x transscripta esse conieceris. 
Quae sententia praeferenda sit, statui non potest. 2) Ubi igitur 2 cum 
S eonvenit contra 1. 1%, ülos secutus sum, exceptis rebus orthographicis 
et nominum formis, quae plerumque ex codice vetustiore assumpsi. De 30 40 
qua re vide infra. 3) Of. infra p. 29, n.f et p. 107, n.1; ef. etiam 
p. 146, 1.21 (novem) et supra p. XIV, n.7. 4) Pro partibus edendis, 
quae in cod. 1 iam desunt (vide p. XX, n. 5), ut hwie cod, 1% cautius 
substituerem, coactus swus, 
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PRAEFATIO. XXIX 


quaedam in 2 primo mendose seripta, sed statım a lıbrarıo 
correcta. Codicis 4 lectiones diserepantes, quarum Lappenberg 
quasdam in textum recepit, quasdam in notas reiecıt, plerum- 
que e textu amorı, pauca vero verba, quae ın nostris codı- 


s cibus non exstant, uncıs inclusa in textum recepi‘. Kditionis 


Schorkelianae quoque gravıorem lectionis varietatem adnotanı. 
Et cum hane editionem reliquae (IR. B.) plerumque secutax 
sınt, consensum edıtionum signo edd., sınqulas vero suis 
litterıs indicarı. Üeterum lechonem edıitionum R et D, qua« 
et ab 5 et a codıcıbus diserepat, non nısı raro adnotarı. 

In rebus orthographicis paene ubique et per ommıa 
secutus sum solum codicem 1, ut longe vetustissimum. Seripsı 
igitur ın rebus dubtis martyres vel martires, dyaconus ve/ 
diaconus, unquam rel umquam, litteratus? vel literatus, 
trono vel throno, obtinere vel optinere et his sımılıa, 
seeundum quod cod. 1 perseriptum habet?, qui ın talıbus 
verbis non semper eandem rahıonem sequitur. Ubi autem 
verba martyres, umquam, litteratus ef sımilia ın cod. 1 
compendıo seripta sunt, aut lectionem codieis 2, sı verbum ıbı 
perseriptum est, aut eam elegi, quae in cod. 1 magıs usıtata 
esse videtur, quid ıbi coder 2 habeat ın adnotationihus 
erplicans, vartetate editionum prorsus neglecta. Et cum 
in his omnibus, quae Helmoldus ipse seripserit, nullo 
modo erxplorare possimus, codicem 1 quam fidehssime fieri 


5 poluit ut sequamur, res ipsa poscere videtur.  KEeontra 


non pauca sunt, quibus codicem a ratione seribendi Hel- 
moldı abhorrere pro certo affirmare possumus. Habet enım 
ubique e pro ae, plerumque ci pro ti. In quibus rebus 
secutus morem eodieum saeeuli XII. restitu ae in fine ver- 
borum primae declinationis; ti seripst praecedente Llıttera 
consonantı, ut diecentium, eonventio, reverentia, sententia. 
:aptio, pactio (non paccio) ete., ci vel ti seceutus codıcem |] 
in verbis ut milicia vel militia, iustiecia vel iustitia, 
negocium rel negotium , lectione codieum numquam indicata. 
Formas vero nominum? ex solo codice 1, nısı ubı apertı 


I) Quorum quaedam textui necessaria et autentica ridentur esse, 
quaedam rero omnino reicienda, Ideo ne omnibus his ipsius Helmoldi 
rerba nobis serrata esse eredas, 2) Pro lietera, micto et his sinilia, 
quae cod, 1 saepe habet, semper seripsi littera, mitto etc. 3) presbyter 
in cod. 1 semper fere sigla pbr expressum est, semel presbiter per- 
scriptum, ut semper scripsi, 4) Sed verba natio, ratio, letior, etiam ef 
similia, quae propter verba natus, ratus, letus, et saec. X/I. plerumque 
littera t scripta sunt, ita scripsi, etsi 1 habebat nacio ete. 5) Cum 
codices et editiones omnes ubique habeant Slavi ete., excepto codice 2, qui 








4 
| 
| 


\ 





en an A 





XXX PRAEFATIO. 


errores et lapsus pennae! in eo invenirentur, assumpsi. 
Seripsi igitur Kieini, Kyeini, Kyeinii, Carolus vel Karolus, 
Luduicus ve! Loduicus etc. secutus codicem 1, reliquorum 
codıeum vartıs formis in notas reiectis. 

In universum igitur monendum est, huiec editioni magis 5 


quam priori codicem 1 fundamento positum esse; a quo 
famen semper recessi, cum consensus codieis 2 et editionts 
Schorkelianae, hoc ut fieret, postulabat. Ei 


Versionem Germanicam operis Helmoldi ex tertu al 
I. Lappenberg parato, nondum edito, I. ©. Laurent fecit in ı 
“(@reschichtschreiber der deutschen Vorzeit’ t. VII. (Berlin 
1852), quam W. Wattenbach emendavit atque rvetractarıt in 
eiusdem corporis editione altera vol. LVI (XII. saee. 
{. VIII) Versiones duae Danicae etiam editae sunt 
Hafniae a. 1880. et 1881, Polonica Varsoriae a. 1862. 15 


Berolini a. d. V. Kalendas Aprilis. 


b. SCHMEIDLER. 


paueis locis in prima parte operis habet Selavi, quwod Lappenberg per 
totum opus recepit, ego semper Slavi ete, restitui, I) Nonnumguamı 
cod, 1 uno solo loco rel paueissimis aliis a forma nominis euiusdam 20 
ubique sibi usitata vecedit, tune semper formam usitatam restitui, 





Khoverendis* dominis ac patribus sanctae Lubecensis 
ecelesiae canonicis Helmoldus, ecclesiae quae est in Buzu 
indienus servus, debitae obedientiae voluntariam ex 
hibitionem. 

Retractavi in longa meditatione, quid operis accep- 
tarem !, quo matri meae, sanctae Lubecensi ecclesiae, 
aliquem famulatus mei? honorem impenderem, sed nichil 
aptius occurrit anımo, quam ut ad laudem ipsius seribam 
conversionem Slavicae gentis, quorum seilicet regum sive 
predicatorum industria Christiana religio his in partibus 
primum plantata et postmodo” restaurata fuerit. Hor- 
tatur me ad id studium scriptorum, qui ante nos sunt, 
imitabilis devotio, quorum plerique propter magnum 
scribendi studium“ omnibus negotiorum tumultibus re 
nuntiarunt, ut in secreto contemplationis otio invenire 
possent viam sapientiae®, preferentes eam auro obryzo +.» 
et cunetis opibus preciosis; qui etiam extendentes aciem 
ingenii ad invisibilia Dei et ipsis arcanis approximare 
cupientes plerumque supra vires laborare® nisi sunt. 
Alii autem, quorum conatus non fuit tanti, consistentes 
in suae dispositionis meta, auxerunt et ipsı de simplici- 
tate sua arcana scripturarum, multaque ab ipsa constitu- 
tione mundi de regibus et prophetis et varıis bellorum 
eventibus commentantes, super" virtutibus laudem, vitiis 
vero detestationem suis preconiis addiderunt. In huius 
enim seculi tenebrosa caligine, si desit lucerna sceriptu- 
rarıum, ceca sunt omnia. Arguenda igitur est moder- 
norum insolentia, qui de abysso iudieciorum Dei’ multa 
sieut olim ita et nunc emanare videntes obturaverunt 


rıcıbus ef! lest, hherner 


nraefut haee, qua eleris ‘ 
} odum L. c) dum segeitur RB, vwd re t I d 
ı «4 21€ t L. 
IN J. e, eligeremy; ef. infra ce. 52: quem sors acceptaverit. 
>) Bos IH furt parochia dioceseos Lubecensis. 9 3) Pror., R 1] 
Viam s ipientiae monstrabo tibi. t) cf. infra e,42: 8 ıpra vires lal 
rarı 5) Ps. 35, 7: indieia tua abyssus multa, 


Helm) presb, Cı Slavorum, 1 
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2 HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. I. 


venas eloquentiae suae, aversi in lubricas huius vitae 
vanitates. Ego autem in eorum laudem, qui Slavorum 
provinciam diversis etatibus manu, lingua, plerique etiam 
in® sanguinis effusione illustrarunt, operis huius paginam 
dicandam arbitror, quorum gloria non erit obstruenda 5 
silentio, quia post excidium Aldenburgensis ecelesiae 
Lubecensium inclitam” eivitatem Domino favente ad hunc 
decoris apicem provexerunt, ut inter omnes Slavorum 
opinatissimas® civitates haee iam caput extulerit tam 
rerum opulentia quam religione divina. Porro aliis ı 
omissis quae nostra etate gesta sunt, quae aut longevis 
viris referentibus percepi aut oculata" cognitione didiei, 
statui Domino propicio cum fide perscribere, tanto sane 
effusius, quanto uberius suppeditat seribenda gestarum 
nostro tempore rerum magnitudo. Nec ad hoc opus ı5 
temeritas impulsat, sed preceptoris mei venerabilis Ge- 
roldi episcopi adduxit persuasio, qui primus Lubecensem 
ecelesiam fecit insignem cathedra simul et clero. 


INCIPIUNT® CRONICA SLAVORUM 
EDITA A VENERABILI HELMOLDO PRESBITERO. : 


LIDER 1. 


De distinetione Slavorum. Cap. 1. 

De eivitate Vinneta. Cap. ll. 

(Juomodo Karolus Saxones ad filem convertit. Cap. III. 
De divisione regni. Cap. III. 25 
De profectione sancti Anscarii in Suecia. Cap. V. 

De conversione Ruianorum. Cap. VI. 

Perseeucio Northmannorum. Cap. VII. 

Irruptio Ungarorum. Cap. VIIl. 

Conversio Haroldi. Cap. IX. 

De duce Hermanno. Cap. X. 

De Alberto archiepiscopo. Cap. XI. 

De Marcone episcopo. Cap. XL. 

De Wagone episcopo. Cap. XI. 

De dolo Billug. Cap. XIII. 35 
De Suein rege Danorum. Cap. XV. 

Quomodo Slavi fidem reliquerint. Cap. XVI. 

De Unnvano episcopo. Cap. XV. 


a) ta R; sui emendavit L. b) inelytam R. e) ita emendarit L; optimatis- 
simas R. d) oceulta R; emendarit L. e) hunc capitum indicem codd, 1 (manı saeec, XIV, 40 
rel XV, scriptum). 18 soli habent; cf, praef, 





HELMOLDI PRESB, CRONICA SLAVORUM. L.I 


De Bennone episcopo. Cap. XVII. 

De persecucione Godescalci. Cap. XIX. 

De fide Godescalci. Cap. AN. 

Pugna Tolenzorum. Cap. XXI. 

De rebellione Slavorum. Cap. XXL. 

Passio sancti Johannis episcopi. Cap. XXIII 

Prima defectio Slavorum a fide. Cap. XXIII. 

De Urutone. Cap. XXV, 

De morte Buthue. Cap. XXVI. 

De constructione Hartesborch. Cap. XXVL. 

De publica penitentia Heinrici regis. Cap. XXVI. 

De* miserabili interitu Rodulphi ducis Sueviae. Cap 
XXVII.. 

(Juomodo imperator Heinricus papam Roma fugaverit. 
Cap. XXX. 

De epistola Petri monachi. Cap. XXXI. 

Deiectio Heinrici imperatoris. Cap. XXX. 

KElectio filii contra patrem. Cap. XAXXIL. 

De morte Crutonis. Cap. XXXII. 

De morte Godefridi comitis. Cap. XAX\ 

De interfectione Rugianorum. Ua 

De vietoria Mistue. Cap. N 

Kxpedicio Slavorum in terram Rugianorum. Cap 
XXXVIII. 

Strages Romanorum. Cap. XNXAXVII 

De hello Welpesholt. Cap. AL, 

Klectio Luderi. Cap. XNLI. 

De Vicelino episcopo. Cap. NL. 

De transitu Ludolfi presbiteri. Cap. 

De Tetmaro preposito. Cap. ALIIL. 

De profectione Vicelini in Galliam. Cap. XLV 

Adventus Vicelini in Slaviam. Cap. XLVI. 

De penitentia Northalbingorum. Cap. XLV1. 

De Zuentepoleco. Cap. XLVII. 

De Kanuto. Cap. XLIX. 

De Nicolao,. Cap. L. 

De Herico. Cap. LI. 

De ritu Slavorum. Cap. LU 


NLl 


De edificatione Segeberch. Cap. LI. 
Obitus Lotharii imperatoris. Cap. LI 
Persecucio Pribizlai. Cap. LV. 

Obitus Heinrieci ducis. Cap. LVI 
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HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. 1. 


Edificacio eivitatis Lubicanae. Cap. LVLU. 

[De* translatione monasterii Sigebergensis in Cuzelinam. 
Cap. LVIII. 

De beato Bernardo abbate Clarevallensi. Cap. LIX. 

De Conrado et Lodewico regibus. Cap. LX. 5 

Expugnacio Lacebonae. Cap. LXI. 

De Nicloto. Cap. LXL. 

Combustio navium. Cap. LXII. 

De Gerlaco presbitero. Cap. LAXIII. 

De obsidione Dimin. Cap. LXV. 10 

De fame. Cap. LXVI. 

De morte Edeleri. Cap. LAVII. 

De duce Heinrico. Cap. LXVIII. 

De Hartwigo archiepiscopo. Cap. LXIX. 

De comite Adolfo. Cap. LXX. 15 

De Nicloto. Cap. LAXXI 

De Conrado rege. Cap. LAXI. 

Transitus Tetmari prepositi. Cap. LXXIL. 

De sepultura eiusdem. Cap. LXXIII. 

De infirmitate Vicelini episcopi. Cap. LAXXV., 20 N 

‚De emporio Lubicensi. Cap. LXXVI. 

De Evermodo episcopo. Cap. LAXVII. 

Transitus Vicelini. Cap. LXXVII. 

Qualiter”® Vicelinus ececam illuminavit. Cap. LXXVIIT. 

De Geroldo Aldenburgensi episcopo. Cap. LXXX. 25 

Consecratio Frederiei imperatoris. Cap. LXAXI. 

De suspendio Veronensium. Cap. LXXXNI, 

Concordia episcoporum Hartwiei etGeroldi. Cap. UNXXII. 

Conversio Pribizlai. Cap. LXNXIII. 

De morte Kanuti. Cap. LAXXV. 30 

De edifieatione Lewenstat. Cap. LXXXVI 

Obsidio Mediolanensium. Cap. LXNAVII 

Interfectio Nieloti. Cap. LXXXVIL. 

De Alberto Urso. Cap. LXXXVIII. 

Translacio Aldenburgensis episcopatus. Cap. XC., 

Scisma inter Alexandrum et Vietorem. Cap. XCI. 

De decima Holzatensium. Cap. XCI. 

Captivitas Wertezlai. Cap. XCll. 

Dedicatio Novi-monasteri. Cap. XCIIII. 

Transitus Geroldi episcopi. Cap. XCV. 
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INCIPIUNT CRONICA SLAVORUM* 
EDITA A VENERABILI HELMOLDO PRESBITERO. 


De distincetione Slavorum. Capitulum |. 


Operae precium existimo in conscriptionis huius 
introitu“ aliqua de Slavorum provinciis, natura, moribus 
hystorico“ prelibare compendio', quantis scilicet ante 
conversionis gratiam errorum nexibus impliciti fuerint, 
ut per quantitatem morbı facilius agnoscatur efficacia 
divini remedii?. Slavorum igitur® populi multi’ sunt 
habitantes in litore! Balthieci# maris. Sinus huius maris 
ab oceidentali occeano orientem versus porrizitur. Appellaturh ideo 
Balthieus, eo! quodK in moduın balthei longo tractu! per Schiticas m 
reriones tendaturn usque in® Greciam, idemque mare barbarum seu 
pelagus Schiticum m vocatur a gentibus, quas alluit», barbaris. Hoc 
mare multae circumsedent naciones. Dani siquidem ac Sueones, quos 
Northmannos vocamus, septentrionale litus et omnes in eo continent4 
insulas, At litus australe Slavorum incolunt nationes, quorum ab 
oriente" primi sunt Rruci, deinde Polanis, habentest a septentrione 
Pruzos. ab austro" Boemos et eos qui dieuntur Marahi‘ 
sive“” Karinthi atque Sorabi'. Quod *si adieceris Unga- 
juidam volunt, quia nec habitu 
nee linguaY diserepat, eo usque latitudo Slavicae linguae 
sueereselt, ut pene careat estimatione. 


rıam ” in partem Slavaniaex, ut < 


Omnes hee naciones” preter Pruzos Christianitatis® 


+ 


titulo decorantur". Diu enim est ex’ quo Rucia cre- 


SIaAvV, 1 f } u x N) V.;5 
= € N EL. ) nn „7 ’ han t ’ 2 
it Ss. KR d 2. e\ erg ; ig f 2 
id, € N 1/1 J ba I 1 € f} mi & 
bi milite ve} ’ r ertun } } a 2 3 L. i S.4 
K t mıan ‘ uod 1 tra ı I Nu) ld, 1 1 r bis 
ıptıo u ı super } | lu r- tine D- 
tinent edd, ) orienti ? s) Poloni 1. 13, e I t ) ites corr, |] 2 
1) autro r, austro 1. v 2: m ) Y} ) ravi 1, L 
Mora edıl w) sive ci x) Sla gua, inf ue ef S- 
2 7 t It Sn, KR I «d 5 s rs 3 x 


1) cf, Adamı Gesta Hammabuıq. ecel pont, II, 17: non ab re 
arbitramur, si de natura et gentibus Sclavaniae historico aliquid di- 
cemus compendio. 2) innumerabilia vanarum supersticionum genera, 
quibus impliciti (ita cod, 4) sunt . . . Haec ideo commemoravi, 
juo prudens lector agnoscat, a quantis errorum tenehris per Dei gra- 
tıam .„ .„ sint liberati. Adam I, 8. de Saronilus, 3) Adam II, 18: 
Populi (iritur cod. 4) Sclavorum multi, 7% segquenti descriptione capitu- 
lorum 1. et 2. cf. Regel p. 9-11. 4) De Marahis et Sorabis ride Adami 
scholia 18. 19. 5) Boemiam et eos qui trans Oddaram sunt Polanos 
Adam 71T, 6) Cf. Adam IV, 16: omnesque (hae insulae) jam 


Christianitatis titulo decoratae sunt. 


Adanı IV,10 
ef. II, 106, 


ib. IT, 16. 
f. IV, 12, 


ib. Scho/.15 


’b. II,18 





Fr De en. ne Be ee, 
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didit. Rucia autem vocatur a Danis Ostrogard&a, eo quod in oriente 
positus omnibus abundet bonis, Haec etiam Chunigard! dieitur, 


ib. II, 19. eo quod ibi sedes Hunorum primo® fuerit. Huius metropolis eivitas® 


ib. IV, 18. 


est Chue. Quibus autem doctoribus ad fidem venerint, 
minime compertum habeo, nisi quod in omnibus obser- 5 
vantiis suis Grecos magis quam Latinos imitari® videntur. 
Nam Rucenum mare brevi [spatio® | in Greeiam transmittit. 

Pruci necdum lumen fidei cognoverunt, |tamen® 
sunt] homines multis naturalibus bonis prediti, humanissimi 
erga necessitatem pacientes, qui etiam obviam tendunt hist ı0 
qui in mari periclitantur vel qui a piratis infestantur et subveniunt 
eis. Aurum et argentum pro minimo ducunt, pellibus habundant 
peregrinis, quarum odor letiferum nostro orbi superbiae venenum pro- 
pinavit; et illi quidem uti® stercora haech habent, ad nostram eredo 
dampnationem, qui ad marturinam vestem anhelamus quasi ad summam 
beatitudinem. Itaque pro laneis indumentis, quos nos appellamus 
faldones, illi offerunt tam preciosos marturesi, Multa poterant diei 
de hoc populo laudabilia in moribus, si haberent solam fidemn Christi, 
cuius predicatores inmaniter persecuntur. Apud illos martyrio coro- 
natus est illustris Boemiae episcopus Adelbertus. Usque hodie pro- 20 
fecto inter illos, cum cetera omnia communia sint cum nostris, solus 
prohibetur accessus lucorum et fontium, quos autumant pollui Christia- 
norum accessu. Carnes iumentorum pro eibo sumunt, quorum lacte 
vel cruore utuntur in potu, ita ut inebriari dieantur,. Homines hii 
cerulei, facie rubea et criniti. Preterea inaccessi paludibus, nullum 35 
inter se dominum pati volunt. 

Ungarica gens validissima quondam® et in armis 
strennua, ipsi etiam Romano imperio formidolosa. Nam 
post Hunorum atque Danorum strages tercia Ungarorum 
desevit irruptio ?, omnia finitima regna vastans atque colli- » 
dens. Colleceto enim! inmenso exereitu bellica manu" omni 
Bawaria sive” Suevia potiti sunt. Preterea loca Reno’ con- 
tigua depopulati sunt; Saxoniam quoque usque ad occeu- 
num Britannicum igne? atque cruore compleverunt”. Quan- 
tis autem imperatorum laboribus et Christiani exereitus ss 
dispendio subnervati'! fuerint et divinis legibus subacti, 
multorum habet noticia et publicae locuntur" hystoriae. 

Charinthi‘* confines sunt Bawaris, homines divino 


or 
” 


1 


a) astrogard 2. b) primo om. 4? 8. /R). e) eivitat corr, eivitas 1. d) uni- 
tari 1. e) uncis inclusa solus habet 4. f) hiis 2, L. g) ut S.R. h) hee eadem 40 
manu superser.1. i) martires 2. k) ualidissima. quondam distinetum ini. 1) annis 
alia manu corr. armis ?., m) bell. manu om. 4? SS. (R). n)etS,. R. o) reni 2; 
Rheno edd. p) igni edd. L. q) o alia, ut videtur, manu superscr, 1. r) loquuntur 
historie 2. L. s) Carinthi 2; Karinthi Z. 


1) A Sarone Gramm. urbs illa [immo pars Russiae] vocatur 45 
Cönogardia [edd. Müller et Velschow I, p. 240, n.3/. L. 2) irruptio 
Ungrorum Adam I, 52. L. 3) Of. infra e.8. 1. 4) subnervati 
v. etiam c. 12 in. [infra p. 24. 1.8] etc. 25. L. Subnervare equos 
[eurruum iugales] quater occurrit in Biblia. 
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eultui dediti. nee est ulla zens honestior*-! et in eultu 
Dei et sacerdotum veneratione devocior. 

Boemia” habet regem et viros bellicosos, plena est 
eccelesiis et religione divina. In duos disterminatur epi- 
scopatus, Pragensem et Olomucensem. 

Polonia magna Slavorum provincia, cuius terminum in 
Ruciae regnum dieunt conneeti, et dividitur in octo ePISCO- 
patus; quondam habuit regem, nunc autem ducibus 
gubernatur; servit et ıipsa sicut Boemia sub tributo 
imperatoriae® maiestatil. Est autem Polonis atque 
Boemis eadem armorum facies et bellandi consuetudo 
(Juociens enim ad externa bella vocantur, fortes quidem 
sunt in congressu, sed in rapinis et mortibus crudelis 
simi; non monasterlis, non eccelesiis aut cimiterlis par 
cunt. Sed nec alia ratione extraneis bellis implicantur, 
nisi condicionibus admissis, ut substantiae, quas sa 
erorum locorum tuicio! vallaverit, direptionibus“ publi 
eentur. Unde etiam contingit, ut propter aviditatem 
predarum amiecissimis sepe abutantur ut hostibus, ob 
quod rarissime ad quaslibet bellorum necessitates ascı- 
seuntur". Haec de Boemis atque Polonis et ceteris 
orientalibus! Slavis dieta sufficiant. 


De eivitate Vinneta® II. 

Ubi i 
plissimam S] 
dali. nune autem Winithi! sive Winuli appellantur. Horum 
primi sunt Pomerani, quorum sedes portendunturm usque 
ad Odoramn, Est autem ÖOdora ditissimus amnis Slavicae re- 


gitur Polonia finem facit, pervenitur ad am- 


_ 
A 


vorum provinciam, eorum qui antiquitus Wan- 


gionis et oritur in profundissimo saltu Marahorum®, quı sunt ab 


‚ oriente Boemiae, ubi et Albia sortitur principium, NecPp longis 


ab inviceem distant spaciis, sed4 diverso currunt meatu, Albia 
> 


3. enim in occasum ruens primo "impetu Boemos alluit cum Sorabis, 


medio cursu Slavos!' dirimit a Saxonibus, novisimo Hammem- 
burgensems parrochiam dividenst a Bremensi vietor occeanum in- 
ereditur Britannieum. Alter fluvius, id est Odora, verrens in 
boream transit per medios Winulorum populos, dividens Pomeranos 


) 1 3 b) Bohe 2 Iperatore mper 

d id: i € tetu o at l neuetudo 1 ) ıieio 2 g) 
tionibus } ISS seuntur 2: adseise id. I i 7. selauibus delet. 2 ) 
/ / 1.1a: ef. infrap. 8, n.c,p.32,n.d hi ? I 1. 18, 2 N } 
l r4 en I N era 2.1 wimi pius ral 

XI r. mara ım 1 p) Hec ı man Nec 2 s 1. 18 
r) sela 1 or sclauos 2 s) Hammeiı reense " 

liv } 


1) nulla gens honestior infra p. 8, 7.11. ex Adamo, 


n 


11,19 








ET Eau LLEäÄGE NN En 


>= mm 


Ad. II, 19. 


>= 


ib. IT, 18. 


ib, Schol!, 17, 
cod, 3. 


ib, II, 18, 
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a Wilzis. In cuius ostioa, quab Balthicum alluit pelagus!, 


quondam fuit nobilissima eivitas Jumneta®, prestans celeberrimam 
stacionem barbaris et Grecis, qui sunt in eircuitu. De cuius preconio 
urbis, quia magna quaedam et vix eredibilia recitantur, libet aliqua 


commemorare digna relatu. Fuit’ sane maxima omnium, «auas 2 


Europa celaudit, eivitatum, quam incolunt Slavi cum aliis gentibus per- 
mixtisd, Grecis et barbaris, Nam et advenae Saxones parem coha- 
bitandie licentiam acceperunt, si tantum Christianitatis titulum 
ibi commorantes non publicassent. Omnes enim usque ad ex- 





cidium eiusdem urbis ® paganieisf ritibus oberrarunt, ceterum 19 
moribus et hospitalitate nulla gens honestior aut benignior potuit in- 
veniri. Civitas illa mercibus omnium nacionum locuples nichil non 
habuit iocundi aut rar. Hanc civitatem opulentissimam 
quidam Danorum rex maxima classe* stipatus funditus 
evertisse refertur'. Presto sunt adhuc antiquae illius ı5 
eivitatis monimenta". Ibi eernitur Neptunusi triplieis naturae: 
tribus enim fretis alluitur illa insula, quorum aiunt unum esse viri- 
dissimaek speciei, alterum subalbidae, tercium motu furibundo per- 
petuis sevit tempestatibus. 

Sunt et alii Slavorum populi, qui inter Odoram! et Albiam x0 
degunt longoque sinu ad austrum portenduntur”, sieut 

erulin v eveldi®, qui sunt iuxta Habolam fluvium et Doxamp, 

Herulin vel Heveldi®, q t ta Habol fl t D 
Leubuzi et Wilini, Stoderani eum multis aliis, Post Odorae 
igitur lenem meatum et varios Pomeranorum populos 
ad occidentalem plagam occurrit Winulorum provineia, 25 
eorum qui Tholenzi! sive Redarii dieuntur; eivitas corum 
vulgatissima Rethre, sedes ydolatriae. Templum ibi magnum con- 
structum demonibus, quorum princeps est Rederast. Simulachrum Y 
eius auro, lectus®s eiust ostro paratus. Civitas ipsa novem habet 
portas undique lacu profundo inclusas, pons ligneus transitum pre- 30 
betu, per quem tantum sacrificantibus aut responsa petentibus via 
eonceditur, Deinde venitur ad UyreipanosvY et Kyeinos, quos a 
Tholenzisw et Rederisx separat flumen Panisy et civitas Dimine. 
Kyciniz et Circipania cis Panim»b, Tholenzi“ et Redari trans Panim 
habitant. Hii quatuor populi a fortitudine Wilzit sive Lutiei appel- 35 
lantur. Ultra illos sunt Linguones et Warnavi. Hos secuntur® Obo- 
tritif, civitas eorum#® Mikilinburg. Inde versus nos Polabi, civitas 

a) hostio 1%, 2, b) qua alio atramento mutatum quo 2, ce) iumta (iumenta 
a librario corr, uineta (vinneta) 1 ei ita 18, R. B; niniueta 2; Immuueta 4: Vimneta =. 
d) permixti /egendum esse coniecit L. e) eohabit. parem signis fransposita 2. f) pa- 40 
ganis statim a librario corr, paganieis 1; ei alio atram, superser, 2. £) classe in /oco 
raso 1. h) monumenta 2, edd. L. i) neptimus, aper super i eras., ut legatur nep- 
tunus 1; neptu”, in marg, alia manu corr. neptimus 1%, k) vir, esse edd, I) oderam 
2. L; Albiam et Odoram edd, m) protend, 18, Z. n) herili wanu © corr. heruli 1. 
o) eueldi, Zittera h manu C superser. 1; sieut Heveldi Adam, H. vel Heruli Adamıi codd. 45 
1. 6. p) ’ta Helmoldi codd, et edd. cum Adami cod. 4; Doxani restitwit L 4) tholenzi 
in loco raso 1. r) Simulaerum 2. edd.L. s)leetu corr, leetu* 1. t) eius om. S, R, dees{ 
Adamo,. u) prebet trans. 2. v) euripanos « librario corr, eireip. 2; Cireip. edd. L. 
w) tholensis 2. x) Redaris L. y) Penis S. z) Kicini 1. 1a, a) eurip. 2. 
b) eispanim mutatum eispanini 1, ef ita 1#, ec) theolenzi 1. 18, d) wilei a librario | 
corr, wilzi 1. e) sequuntur 18, 2, edd, f) obotriei 1,2 g) illorum 14,8, R. 


1) Balthicum pelagus apud Adamum I. !. Seyticas paludes: ef. 
ibid. IV, 20. L. 2) Est Adam II, 19. 3) Adhue Adam 11, 
4) Cf. schol. 57. ad Adam, II, 74. L. 
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Ze eorum Racisburg. Inde transitur fluvius®* Travena in nostram au. 1z. ıs. 
m Wagirensem provinclam. Civitas huius provinciae quon 
dam fuit Aldenburg maritima, Sunt et insulae Balthieib maris, ı, zr,, ıs. 


a 0 y 
a quae incoluntur a Slavis, quarum una“ Vemered vocatur, Haec 
n 5 opposita est Wairis®, ita ut videri possit "ab] Aldenburgf, Altera in- 
a- sula, longe maior, est contra Wilzos posita, quam ineolunt Ran 
m qui et Rugiani#, «ens fortissima Slavorum, qui soli habent rerem 
X- extra quorum sententiam nichil agi de publicis rebus fas est, adeo 
j metuuntur propter familiaritatem deorum vel pocius demonum, quo 
mn 10 . . .. . ° r 

10 malorı pre ceierıs eultura venerantur Hiı ıoıtur sunt \\ 111Uu 


on lorum populi diffusi per regiones et provincias et insulas' 
m maris. Omne' hoc hominum genus vdolatriae eultui 
1 deditum, vagum semper et mobile, piraticas exercentes 


} 


1S 15 predas, ex una parte Danis, ex altera Saxonibus in 


ie ı5 festum. Mepius igitur multisque modis magnorum im 
ri- peratorum atque sacerdotum sollertia temptatum* est. 
‚T- s] ventes istae rebelles et ineredulae possent aligqua 
|. tenus ad agnicionem divini! nominis et eredulitatis era- 
Wr tiam adduci. 

D, 

1e an (uomodo 

OS Karolus Saxones ad fidem conrvertit" II. 
ad, 25 


Inter omnes ereo strennuos Christianae fidei pro 


ıın . " . . . . 4 
pagatores, qui pro fidei suae" merito laudabilem adepti 
r sunt principatum, gloriosissimus semper elucet Karolus, 


.. 


‚et > vir® omnium seriptorum” preconiüs attollendus et in 
’e- 30 fronte statuendus? eorum, qui pro Deo" in partibus 





- aquilonis laboraverunt. Ipse enim »Baxonum <eentem 
a ferocissimam" atque rebellem ferro perdomuit et° Chri- 
Im stianıs lecıbus suberit. Saxones autem veit Thurinzi temque 44.7,9 
|- 35 30 ceterae quae iuxta Renum sunt nationes ex antiquo Francis tributariae 
)O- leguntur, (Juibus deinde a rerno eorum detieientibus Pipinus, genitor 
tas Karoliu, bellum intulit, quod tamen filius maiore felicitate peregit 

l,oneo ieitur tempore bellum adversu s Saxones profliratum est, 
Ita . . . s 

S quod magnaW utrimqueX anımositate, tamen malorıiYy Saxonum quam 
na- 40 s5 Francorum dampno per contınuos trıgyınta 2 tres annos gerebatur, Poteı 
ep» 
am fl n sur Bi ı il. 1a I I) 4 

i. ıperser. 2. d) Fembre 4 cum Adamo; Fimbre exe. Vindobon. e) Wariris BR. B. 1] 
ld. 45 f} ab Ald. 4 et erc. Vindobon. cum Ad. g) Ruiani 1. Ja. L et insulas er: 
nzı 1) Omne enim ?2. B. k) tpatu (temperatun lelet. et in ng man! 

Pos 40 teptatu 2, Ih divine corr. divini 1. ! eonverterit N, n) 8 ] 

E o) vir mann C in marg. suppl. 1. pp) torum man C in sı 1 I) 
9 mino S, R, r) ferotissimam 1 Se 3 et2,2 ‚ 
io 50 corr. karoli 1; Caroli edd. sauepius. v) profliglatum 2? u znol.1 Utrug 2. 

merori statim corr, maiori 1; maiori tamen vi“ 1 
ef. . . + . + y pn u . . _. 
1 4) 1) qu — regem er Adamıi schol, 117. 2) (CT. ınfra ec, 13: 


statuentes eum ın ironte eorum. 











ib. I,10. 
ib. I,12. 


ıb. I, 13. 
ib. 5,12. 


h Ad.I,9. 


ib. I,12. 
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siquidem @ cieius finiri, si Saxonum hoe pertinaciab pateretur®, qui 
libertatem armis tueri malentes Francorum terminos usque 


.ad Renum vastabant'. Nullis itaque fere annisd a bello vacantibus, 


tandem Saxones ita profligati leguntur, ut ex hiis qui utrasqne ripas® 
Albiae incolunt decem milia hominum cum mulieribus et parvulis in 
Franciam translati sintf. Et hie annus est diuturni Saxonum_ belli 
tricesimus tercius, quem Francorum hystoriei *ponunt memorabilem. 
seiliceet Karoli imperatoris tricesimum septimum, 4uo? Widekindus® 
incentor rebellionish, deposita tyrannide, imperio subiectus 
est! baptizatusque est ipse cum aliis Saxonum magnatibus; et tune 


5. demum Saxonia in provinciam redacta est. Hac itaque in bellis 


vietoria potitus fortissimus Karolus non in se, sed in do- 
mino Deo exercituum confisus est, fortia gesta sua gratiae 
ipsius adiumentis attribuens.. Qui etiam magna usus in- 
dustria Saxonum populos, licet male meritos, statuit su- 
pernae mercedis intuitu omni debito® censu absolvere atque 
pristinae libertati condonare®, ne forte servieiis aut! tri- 
butis pregravati ad rebellionis necessitatem et paganismi"" 


. errores impellerentur. Porro ea condicio a rere proposita et 


ab ipsis suscepta est, ut abiecto demonum cultu Christianae tidei 


.sacramenta susciperent essentque tributarii et sublegales" domini 


Dei®, omnium iamentorum suorum et fructuum eulturae seu nutriturae 
suae (decimasP] sacerdotibus legaliter offerentes et Francis adunati“ 
unus cum eis populus efficerentur. Divisa est igitur Saxonia in octo 
episcopatus et dignissimis pastoribus* subieeta, qui ad im- 
buendas rudes in fide animas verbo et exemplo sufficerent. 
Quibus etiam huius vitae stipendia ” memoratus cesar 
multo honore, plena denique munificentia providit. Per- 
fectum est igitur in Saxonia novellae plantationis opus 
et pleno vigore constabilitum. Sed et Fresonum" agrestes 


ipso® tempore receperunt Christianae fidei gratiam. Ex! 
quidem edd, b) pertin. hoe edd. ce) poteretur 2, I) armis 2 
e) rapas a lihrario corr. ripas 1. f) sunt1.1#, Adami cod.3.  g) alterumd ecorr.1., 
h) rel. ine. edd. ji) estom. R.B. k) dedito 2. 1) atz (atque) 2. m) paganissmi 1 
n) subiugales edd. 0) «d'n radendo corr. dil. p) decimas er 4, ut ridetur, restitwit R, 
om, 1. 14, 2.3. 8, qui suhstitwit partem. q) aduriati corr, adunati 1; adiurati 8. R, 
r) frisonum 1. 18, L. s) illo edd. L. t) Et alio atramento corr. Ex 2; Et 3. B. 
1) Cf. Adam I, 12: eum Widichind . . Francorum terminos 


usque ad Renum vastabat. 2) /am a. 785, non demum «a. 804. Widu- 
kindus Christianus effeetus est. Vide de hoc Helmoldi errore Voellsel p. 24: 
Hirsekorn p. 12; Regel p. 12: Schirren p. 247. Sed re vera Helmoldus 
ridetur adhibuisse Vitae S. Willehadi e. 8. (SS, II, p. 383) rerba haeec: 
incentorque perfidiae Widukindus eodem anno regi se subdens Karolo 
baptismi est gratiam consecutus. 3) Verba mediis litteris erpressa ad 
rerbum fere ex tabula Karoli regis (Adam I, 13) assumpta, sed in nar- 
rationem conrersa sunt., 4) Mogontino et Coloniensi archiepiscopis 
Adam I,lI. 5) Ad... stipendia Dei servorum rer Karolus partem ... 
Fresiae .. .. eidem Breinensi ecclesiae ... . delegavit retinendam, uf 
ipse protestatur in tabula laudata, 


10 


15 











on 


_ 
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tunc igitur preparatum est iter predicatoribus verbi Dei” 4 


trans Albiam !, jeruntque” 


gelium pacis in universam latitudinem aquilonis. (Quo tem- 
pore, cum Slavorum quoqne gentes Francorum imperio subicerentur, 
fertur Karolus Hammembure eivitatem Nordalbineorum. constructa 
ibidem ecclesia, Heridago cuidam sancto viro, quem locı episcopum 
designavit, regenlam commisisse, proponens eandem Hammem- 
burgensem® ecclesiam cunctis Slavorum Danorumqne zentibus metı 


aneeli veloces * annuntiare ewan- 


polimd statuere. In qua re ad perfeetum ducenda et mors Heridagi‘ 
presbiteri et occupacio bellorum Karolum imperatorem, ne deside- 
rata compleret, prepedivit. Idem enimf vietoriosissimus prince I, 
qui omnia regna Europae# subegerat, novissimum cum Danis belluı 
suscepisse narratur, Nam Dani « 
puli ab hystorieis Francorum Northmanni vocantur. (Juorum* rex Gode- 
iridus, iam antea Fresisi, itemque Nordalbingis, Obotritisk et alıi 

ipsim Karolo bellum minatus est 


(r 
+. 
A 


ceterih qui trans Daniam sun! po 


Slavorum populis tributo subactis, 1] 
Haec dissension maxime voluntatem imperatoris de Hammemburg 
retardavit. Tandem extincto® celitus Godefridop Hemminet ei suc- 
cessit, patruclis! eius, qui mMOX pacem cum imperatore faciens Ee- 
doram fluvium accepit regni terminum, 

Nec multo post Karolus presenti vita decessits, vir tam 
in divinis quam in humanis rebus probatissimus primusque, 
qui de Franeorum regno ad imperium meruit provehi. Nam 
cesarea! dignitas”, quae post Constantinum in Grecia, urbe sci- 
licet Constantinopoli, multis etatibus laudabiliter viguit, defi- 
cientibus inibi regalis prosapiae viris, adeo eoncidisse dinoseitur, 
ut res publica, eui in primitivo vigore insimul tres consules 
vel dietatores aut certe cesares" vix sufficiebant, muliebri 
tandem eondieione eubernaretur. Uonsurgentibus ieitur‘ 
undique adversus imperium rebellibus, cum omnia pene 
Europae regna ab imperio defecissent, ipsa quoque mater 
orbis Roma finitimis bellis attereretur, nec esset defensor, 
placuit apostolicae sedi* sollempne“ sanctorum adunari 


s Siqno ad (Juorum posito hue referuntur rerba scholii ü 
cod, 1 in. marg. adsceripta: Hie primo ponitur error dicen 
cium Thetmarcos a tempore Karuli Magni nullius 
dominio mansipatos. 


a) Dei om. 1. 14.3.8. R, b) exieruntque edd. L. ec) hamemburgens 
hamenburgensem A. /,2 d) metropole 2, e) dagi in loco raso 1; hendagi ?, flet 
% 5. eg, Europae regna edd, h) eeteri om. 4? 8. KR). i) frisis 1. 1a, L. H 
tricis 2. l) aliorum 2. m) ipso 1. 1a, n) disseneio 1 o) exeineto 1, p 
frido ?2. q) heminig re’ hemirng 1; hennig 1%; henming /re! hemmug rel hemning 
Henning edd, r) patuelis a librario corr, patruelis 1. s) descessit ?, t) cesaria ! 
u) diet. vel enesares edd, v) ergo edd. L. w) sollene Aic et similiter saepe 


1) Willehadus .. . primus omnium doctorum ,. Transalbianos 
I 


populos ad CUhristianam fidem provocavit Adam TI 1, 3 #18, 23: 
Ite angeli veloces ad ventem convulsam. 3) De Vita Willehadi ab 
Helmoldo exsceripta vide Voelkel p. 37. 4) Apostolicae sedis in Vita 


Willehadi nulla fit mentio, 








VS, Willeh, 


Ad.I,18. 
=: 5, 38, 


ib. I,18, 
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coneilium®* et de generali necessitate commune partiei- 
pare consilium. Omnium ergo votis, omnium laudatione 
insignis Francorum rex Karolus coronab Romani imperii 
sublimatus est, eo quod ipse fidei merito et potestatis 
eloria nec non etiam“ bellorum victoriis neminem in 
orbe videretur! habere consortem: atque in hnne modum 
cesareum nomen de Grecia translatum est in Franciam. 


De divisione regni. IIII. 


Postquam igitur Karolus Francorum rex et Roma- 
norum imperator augustus cum magno bonorum fructu 
ad celos emigravit, Loduieus® filius eius ei suecessit! in 
regnum. (ui paternis per omnia votis® concordans 
eadem liberalitate, qua pater eius, erga cultum domus! 
Dei et omnem elerum usus est, amplissimas regni divi- 
cias ad decorem et gloriam ecelesiae intorquens, in tan- 
tum ut episcopos, qui propter animarum rerimen prin- 
cipes sunt celi, ipse eosdem niehilominus" prineipes effi- 
ceret regni. "Hie ubi super Hammemburg patris sui 
comperit votum, communicato statim ?” sapientum consilio 


k aliquando " 


sancetissimum virum Anscariumi, quem etiam 
ad Danos et Suedos predicatorem direxerat, Hammemburgensi 
ecclesiae ordinari fecit archiepiscopum, statuens eandem civitatem 
metropolim universis borealibus populis, ut legatio verbi 
Dei exinde uberius pullularet in omnes barbaras na- 
ciones”,. Quod et factum est. Nam Hammemburgensis 
ecclesiae pontifieum instantia disseminatum ® est verbum 
Dei in omnes Slavorum, Danorum sive Northmannorum" 
populos', et dissolutum est gelidum illud frigus aqui- 
lonis®° a calore verbi Dei. Multis itaque diebus sive 
annis maximisque doctorum laboribus in gentibus his” 
desudatum est; tanta enim fuit opacitas errorum et diffi- 
eultas silvescentis ydolatriae, ut nec subito nec facile 
potuisset evinci. Sed et bellorum variae tempestates 


a) eonsilium 1. 18. 2, b) ecorana eorr, eorona 1. ce) etiam om, edd, d) vide- 

retur in orbe hab. ?2. e) Lodewieus 2. L; Ludorvieus edd, fi successit ei edd. L. 
g£) voeis alio atram. corr, votis 1. h) nichilom. eosdem 2. i) anehari.ı corr, an- 
> 


sehariu 1, sed infra semper anscar., k)et s, l) an alia manu in marg. suppl. 2 
m) naseiones, s erpunet, 1. n) northinannorum 1; Nortmann. edd, o) hiis 2. 


1) Of. infra p.39, n.6. 2) Minime statim, sed ef. Adam I, 17: 
Ludewicus voluntatem patris oblitus; Z, 18: Tune imperator „.. habito 
..„ consilio.. votum parentis implere cupiens. 5) (en. 9, 19: dissemi- 
natum est omne genus . . . super universam terram. 4) Of. Adam 
I, 19. in., e. 20— 23. passim, 5) gelidum — aquılonis et infra II, 14. 
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post obitum piissimi Loduici* latius emergentes voca- 
cionem eentium non modice retardaverunt’. Illo si- 
quidem ex hac luce subtracto orta sunt intestina bella, 
quatuor secilicet filiis eius propter principatum conten- 


D dentibns. Multa itaque inter® fratres orta est discordia bellum- 4x. 7,24 


1 


r 
- 


‚est. Sanetus autem Anscarlus 


que maximum, in quo, ut hystorici testantur, omnes Francorum 


gentes consumptae sust, Tandem mediante papa Sergio discordia 


sedata est, regnumque divisum est in quatuor! partes, itad ut Lo 
thariuse maior natu cum Italiaf Romam, Lotharingiam® cum Bur- 
gundia possideret, Loduicus* Renum cum Germania, Karolus Galliam. 
Pipinus Aquitaniam, 


De profeetione sancti Anscarii in Suecia. 
V. capitulum. 


Ka® igitur tempestate, qua germana” discordia 
maximos bellorum motus et diminucionem scisso imperio 
parturivit, multos ad rebellionem oportunitas temporis 
adduxit. Inter quos primi vel preeipui Danorum populi, 
viribus et armis prepotentes, prius quidem Slavos, item- 
que Fresones tributis subiciunt, dehine classe piratica per..1,2 
Renum subvecti Coloniam obsederunti, per Albiam Hammemburg 
funditus exeiderunt. Inclita civitas et recens ecclesiae struc- 
tura” tota incendio disperüt, quin et Nordalbingorum * pro- 
vincia? et quiequid® Humini contieuum fuit barbarorum 
direptionibus cessit. Saxonia macno terrore concussa 
! Hammemburgensis archi 
episcopus et ceteri predicatores® in Slaviam sive in” 
Daniam destinati magno persecutionis fervore sedibus 
suis pulsi sunt et usquequaque dispersi. Loduieus* igitur, 
eul (ermanlam CEssisse supra dietum est”, e]orioso eenI- 

1} 


ı tori suo nomine et pietate per omnia similis, defectum 


> 


Hammembureensis ecclesiae taliter resarcire studuit, ut Bre- 
mensis sedes, quae tune defuncto pastore vacabat", Ham- 


*), In margy, manu saec, ar, adseriptum 1: hie patet secundo 


suppressio Thetmarcorum. 


Lodew 2. L; Lodouie. 8; Lud } 
1 ) Ita ı ' 2 
) F fa no € 1 N 
) ! 1, vhi y k) quitquid 1 
1 1 io « uch 1 
1) tres Adam ZT. 3) Ch. ınfra.c. 59. iM. 3) Fide infra 
a . or . ... , . . Fe . 
», 14, . OD. IN zu ntıbus similia sunf rerba Adan 7 I, 91. de perseenution 
Danorum (Helmold, e. S, infra p. 19). Haud seio an Helmoldus hane 
f 
P)'St ut Nem Derttni He erh erit. 1) er: % (4 4 nvedrlU (tet 


Rimberto e, 16. 17. 5) Supra e. 4. |L. 1). L. 








p nak, > - 
vr ‚ memburgensi ecclesiae adiceretur®, essentque de cetero non 


v, A un r, 


C. 


-. 


iv 
_ 


pe 
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duae parrochiae, sed una!. Quia enim utraque eivitas 
propter piratarum® incursus plena fuit periculis, utile fuit 
unam alterius ope levari atque foveri mutuo. Accepto“ igitur 


super hac re apostolicae sedis mandato ad effeetum perducta :; 


sunt omnia, quae fuerant animo pii prineipis digesta. Unita- 
que est ecclesia Bremensis Hammemburgensi, et recepit 


. sanctus Anscarius utramque regendam, factumque est ummm 


orile et unus pastor. Post non multum vero! temporis, 


furore Danorum aliquantulum sopito, ceperunt reedificari 
diruta? Hammemburgensis urbis, et Nordalbingorum“ po- 


.puli ad proprias sedes reversi sunt’. Pontifex quoque An- 


scarius cesaris legacione funetus regem Danorum * frequenter 
adit, ubi pro commodis utriusque regni et pacis stabilitate ! 
strennue agens multam*® apud regem, licet gentilem, familiari- 
h reverentia eonseeutus est. Cui 
etiam [rexi] facultatem attribuit ecclesiam statuendi in 
Sieswich et Ripe°’, prebita prius licentia, ne quis volentes 
baptizarik et Christianis legibus uti prepediret!, Nec 


.mora, sacerdotes® ad hece explenda” direeti sunt. Proceden- 


tibus itaque sensim divinae gratiae incrementis in gente 
Danorum ' cepit” memoratus pontifex magno desiderio as- 
surgere ad Sueonum conversionem. Hoc iter arduum per 
se ijpsum aggressus petiit litteras et nuntium regis Danorum, 
profeetusque" cum multis navali® itinere pervent ad 
Byrcam prineipalem Suediae eivitatem®. Ubi multo fa- 
vore et leticia exceptus est fidelium, quos ipse quondam !" 
ante pontificatus honorem illo predicator direetus Christo 


a) dieeretur a librario corr, “diceretur 1. b) piratorum 2 ce) Accepta 2, 
d) vero om. S,R. e) in marg. manu saec. XV, 1: intellige bene. f) stabili- 
mento 8, R, £) multu 1. 1a, h) sui 2, i) rex om. 1. 1%, 2. 8; R hoc verbum 
in 2 se inrenisse perperam contendit. k) baptisari ?, 1) impediret edd, m) exepla 2, 
n) profeetoq3 1. 1%, o) nauili manıu © corr, nauali 1. 


1) Vide bullam Nieolai I. papae a. 564. Mail 31 /Jaffe, Reg. 


pont, ed. 2. nr. 2759] datam,. L. Helmoldum non bullam ipsam in- : 


spexisse, sed partem eius, quam Rimbertus in Vita Anskarit tradit, pro- 
bavit Regel p. 18—22. 2) Actus apost. 15, 16: dıruta eius reaediticabo. 
3) Adam I, 25: (Anscarius) . . . Nordalbingos in fide reformavit, 
quos ante persecutio turbavit. 4) Horicum. Praeter Vitae Anskarü 
ec. 24. cf. Adam I, 27. 5) Ut ecclesia Ripis aedificaretur, concessit 
Horieus iunior, Adam I, 31. 6) Rimbertus secundum Adam, 1.1, 
7) Sieque erevit in eodem loco Dei miseratio, et ad fidem Domini 
populi conversa est multitudo Vita Anskarii e. 24. Ss) Cf. etiam 
Vitae Anskariti c. 25, ex quo Adam rerba sua mutuatus est, 9, CH. 
Adam IV, 20: noster metropolitanus statuit Bircam ıllis gentibus 
metropolem, Infra e. 8, p. W. 10) Hoc narrat Adam I, 17, et 
Helm. iam supra p. 12, !. 21 sq. inde exscripsit. 
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acquisierat, obtinuitque apud regem, ut volentibus Christiani- .a. 1,28. 
tatis* assumere titulum libera pateret facultas. Dato ergo 


‚in Suedia® episcopo ! et sacerdotibus, qui vice sua "divinas 


res et populi salutem curarent, et singulos ad fidei per- 
severantiam adortatus“, reversus est ad propriam sedem. 
Ab eo igitur tempore jactum semen verbi Dei in populis 
Danorum atque Sueonum wuberius fructificare cepit. 
(Juamvis enim in eisdem gentibus multi postmodum ti- 
ranni? surrexerint", qui erudelitatem suam non solum in 
Christicolas® suae eentis, sed etiam in exteras naciones!' 
extenderint?, datur tamen intelliei Christianitatis titulum 
post primum fundacionis suae tempus in Dania sive 
Suedia eo usque convaluisse, ut, et si perseeucionum pro 
cellis impellentibus aliquando titubaverit, numgquam 
tamen penitus exciderit‘’. 


De conversione Ruianorum. VI. 


Inter omnes autem borealium nacionum populos 
sola Slavorum provincia remansit ceteris durior atque 
ad credendum tardior. Sunt autem multi, ut supra er.au.ır,ıs 
dietum ! est, Slavorum populi, quorum hii qui dieuntur 
Winuli sive Winithi magna ex parte respiciunt Hammem- 
burgensem parrochiam. Nam preter" honorem metro- 
politanae sedis, qua omnes naciones sive regna complec- 
titur aquilonis, habet utique Hammemburgensis ecclesia . rı 
prescriptos terminos suae parrochiae, ultimam seilicet! partem 
Saxoniae, quae est trans Albiam et dieitur Nordalbingia*, 


I Holsatos, Sturmarios”" 


eontinens tres populos, Thethmarcos 
Inde extenduntur termini ad Winithos. eos seilicet aui. rz. ıs 
dieuntur Wagiri, Obotritin, Kyeini, Cireipani, et usque ad flumen 

Panim et® urbem Dimin. Ibi est limes Hammemburgensis par- ef. is. 11, 13 


rochiae. Non caret igitur admiracione, quod dienissimi 


xpiäanitas c brario corr, xpilanitatis 1, b) suedia ?, ce) adoratus »n nA 
corr, adortatus 1, d) tyr, surrexerunt 18, 2, e) eriseolas 2, f} nascve 
tram. eapunct, 1. g) extenderunt 8, h) peter 2; propter ), i) videlicet 2, 
k) in marg. manu saee, XV, 1: hie habes intelleetum, CF, supra p. 14, n. e, lı Teth- 
marsos 3, 4° m) "Stormarios edd, n) Obotriei 2, o 11, ıa 


1) Erimberto. 2) Quorum nomina profert Adam I, 54.63. 5) D: 
Sueontibus omnino contrarium dieit Adam I, 63, seilicet Sueones 
Christianae relicionis penıtus obliti. ef infra: Sueones Irıtur et (Goth 
a sancto Änsgario primum in fide plantati iterumque ad paganismum 


relapsi. At de Danis 1,54: Nobis hoc scire suffieciat ... ... Christiani- 
tatem in Dania, quae a sancto Anscario plantata est, aliquantulan 
remansisse, non totam defeecisse, 4) P. 5. 7. 10, 5) Cf. Adam 


II, 15. circa finem. 
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presules et ewangelici* predicatores, Anscarius, Reimber- 
tus” et sextus! in ordine Unni“, quorum in conversione 
gentium ingens claruit studium, Slavorum curam tanto- 
pere dissimulaverint?, ut nec per se nec per ministros 


aliquem in eis fructum fecisse legantur. Effeeit hoc, ut 5 


estimo, populi huius invineibilis® duricia, non autem 
predicatorum torpor, quibus animus circa vocationem ! 
gentium adeo fuit affeetus, ut nec opibus nec vitae 
pepercerint®. Tradit enim veterum antiqua”" relacio ?, 
quod! temporibus Loduiei* secundi egressi fuerint de 
Corbeia! monachi sanetitate insignes, qui Slavorum sa- 
lutem sitientes” impenderunt" se ipsos ad subeunda 
pericula et mortes pro legacione verbi Dei. Peragratis- 
que multis Slavorum provinciis® pervenerunt ad eos? 
qui dieuntur Rani sive Rugiani" et habitant in corde 
maris®”. Ibi fomes est" errorum et sedes ydolatriae. 
Predicantes itaque verbum Dei®* cum omni fiducia omnem 
illam insulam lucrati sunt, ubi etiam oratorium funda- 
verunt in honorem domini ac salvatoris nostri lesu 
Christi et in commemoracionem sanecti Viti', qui est 
patronus Corbeiae". Postquam autem, permittente Deo 
mutatis’Y rebus, Rani a fide defecerunt, statim pulsis“ 
sacerdotibus atque Christicolis religionem verterunt in 
supersticionem. Nam sanctum Vitum*“‘, quem nos mar- 


tirem ac servum Christi confitemur, ipsi pro Dec vene- » 


rantur, creaturam anteponentes creatori!. Nec est ali- 


a\ ewangelice 1. 1a, corr, -liei 1%, b) Reinbertus ?, e) wnni ?. d) dissi- 
mulauerunt 2, e) invinsibilis a Zibrario corr. invineibilis 1: ineredibilis edd, f) uo 
in loco raso 1; vocat. om. 2, x) pepereerunt 2. h) alig (aliqua) manu C corr., 
ati] (antiqua) 1. i) quot manu C corr, quod 1. k) Lodewiei 2. L; Lodouiei 8, 3 
I) eorbea 1; Cormeia 2. edd, m) seicientes 1. n) inpenderent 2. o) populis 3, 
p) illos 2. q) Ruiani 1, 1a, L. r) est om. 2. s) dnı (domini) 2. t) vieil. 
u) eorbere 1, 1%; corueie 2, edd, v) Deo et mut. SS, w) fulsis a librario eorr, 
pulsis 1. x) vieum 1. 2, 

1) Unni — ordine nonus Adam I, 56, quem locum Helmoldus 35 


consulto et iure mutarit, quia episcopos Bremenses, qui ante Anska- 
rium sederunt, inter archiepiscopos Hammaburgenses non connumerat, 


Vide Regel p. 16. contra Hirsekorn p. 22. 9) Omnia testimonia de 
hae re collegit et pertractarit I. Wilmans, ‘Die Kaiserurkunden der 
Prorinz Westfalen’ I«Münster 1867), p. 94 —11:. 3) In corde maris 
saepe in Biblia, e. qr. Ezech. 27, 4. 27,25. ete.; Ion. 2,4. 4) De Zwante- 
with, eui Christiani S, Vitum substituwerunt, vide infra e. 52. et II, 12; 
Saxo Gramm, I. XIV, edd, Müller et Velschow p. 826 — S29 [SS. XXIX, 


p.123 q.]. L. Saeculo XII. apud Christianos raluwisse opinionem deum 
Swantorit fwisse S, Vitum concedendum est; cf. F. Curschmaenn, ‘Die 
Diözese Brandenburg’ (Leipzig 1906) p.5sgqg. At falsa et vana haee 
opinio fuisse ridetur; ef. Th. Schildgen, ‘St. Vitus und der slarische 
Sıantorit in ihrer Beziehung zu einander, Programm der Realschule 
zu Münster’ 1881. 
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qua barbaries sub celo, quae Christicolas ac" sacerdotes 
mageis® exorreat“; solo nomine sancti Viti gloriantur, 
cui etiam templum et? simulachrum® amplissimo! eultu 
dedicaverunt, illi primatum deitatis specialiter attrı 
buentes. De omnibus quoque provineiis Slavorum illie 
responsa petuntur et sacrifieiorum exhibentur annuae* 
soluciones. Sed nee mercatoribus, qui forte ad illas sedes 
appulerint, patet ulla facultas vendendi vel emendi, nisi 
prius de mereibus suis deo ipsorum preciosa quaeque'" 
libaverint, et tune demum mereimonia foro publicantur 
Flaminem suum non minus quam regem venerantur. 
Ab eo igitur tempore, quo primo fidei renuntiaverunt, 
haec supersticio apud Ranos perseverat usque in ho 


diernum diem !. 


Perseeucio Northmannorum. VII. 


Sane populis Slavorum et ceteris gentibus fide im 
buendis grave ab inicio prebuit irritamentum' ea bel- 
lorum tempestas, quae Northmannis tumultuantibus in 
toto pene desevit* orbe?. Porro Northmannorum exer- 
eitus! colleetivus” fuit de fortissimis"” Danorum, Sueo- 
num, Norveorum’, qui tunc® forte sub uno prineipatu 
constituti primo omnium Slavos, qui pre manibus erant, 
miserunt sub tributum, deinde cetera finitima reena 
terra marique vexabant. @uibus profecetoP non parum 
addiderat virium ea "Romani imperii diminutio, qua!, 
ut" supra dietum est!, post tempora senioris Loduici‘ 
prius quidem intestinis est" bellis exhaustum", postea 


a) atque 2, bh) magnis, n erpunet. 1. ce) exvrreat 1. 2, alia manu 
exhorreat 2 d) acedd, e)simulaeru 2. edd. L. f) altissimo alia man corr, aplissimo 2. 
£) annue super lineam, in qua littera initialis S erasa 1. h) quoque ?. i) impedi- 
mentum edd, k) deseviit edd. I) excereitus 1. ın) eolleetus edd. n) fortissimns 
corr. fortissimis 1. o) tune tam forte, tune alia manu in marg, supplet,, tam non 
lelet. 2, p) sane 8, R. q) que 1. 1a, 2, r) et delet, et manu Ü superser, ut ]. 
8) Lodewiei 2, Z; Ludoniei 8. t) est om. edd, L. u) exhausta 1. 2.3 


1) Totum hoc capitulum ante Arconam a. 1168. captam sceriptum 
esse patet; vide v, Breska, ‘Forschungen’ XXI, p. 585 — 587. contra 


Schirren p. 98 — 100. 2) Vergil. Aen. X, 569: Sie toto Aeneas 
desaevit in aequore vietor. L. Georg. I, 511: saevit toto Mars impius 
orbe. 3) Helmoldum in hoc capitulo Tibello de incursione Norman- 


norum «a, 882. facta agente usum esse apparet, Cf, W, Vogel, ‘Di: 
Normannen und das fränkische Reich bis zur Gründung der Normandie 
(799 —911)’, Heidelberg 1906, p. 280 sqq. et p. 2S8, n. 4 4) Cap. 4 
fin. L. 


- 
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in quatuor divisum®* portiones totidem gubernabatur 
regulis. Constat igitur ipsob tempore Northmannos per Li- 
serim 'Thuronis® succendisse, per Sequanam Parisios obsedisse, Ka- 
rolum regem timore compulsum terram eis dedisse ad habitandum. 
quae a Northmannis possessa Northmandiae nomen ac- 
cepit. Deinde Lotharingia vastata et subacta est Fresia. Noster 
autem Loduieuse, rex scilicet Germaniae, Northmannos fede- 
ribus sive preliis hoc modo retinuit, ut, cum Franeiam totam 
vastaverint f, regnum® eius vel minime nocenerinth, Post euius mortem 
effera barbaries laxıs regnabat habenis. 
Nam Boemii, Surabi, Susik et ceteri Slavi, quos ipse tributis 
subieceraät tunce servitutis meum excusserunt. Tune 


’ 


‚etiam Saxonia vastata est a Northmannis sive Danis, Bruno dux 


oceisus | cum duodecim comitibus, Theoderieus m et Marquardus epi- 
scopi obtruncati. Tune Fresia depopnlatan, Traieetum eivitas exeisa 
Tune piratae Coloniam et Treveros incenderunt, Aquisgrani® pala- 
cium stabulum equis suis fecerunt. MogontiaP propter metum barba- 


2.rorum instaurari eepit. Karolus adolescens. filius Loduiei‘ 


ipso tempore Roma" rediens cum grandi exereitu North- 
mannos jiuxta Mosam°® Huvium apprehendit. @Quos ob- 
sidione coartans quintodeeimo tandem! die! ad dedi 
tionem" compulit. Captos igitur tyrannos Danorum non 
ea qua decuit hostes Dei severitate ultus est, sed ad 
diutinam‘ deiectionem et gravem ecclesiae ruinam par 
cens impiis, accepto ab eis iureiurando et federis condi 
cione, amplissime donatos a” se abire permisit. At illi 
regis adolescentis inertiam irridentes. ubi noxia Jibertate 
potiti sunt, rursum in unum conglobati tantas strages 


.dederunt, ut crudelitas modum excesserit’. (Quid multa® 


Urbes cum civibus, episcopi cum toto «rege simul obrutix sunt, ecele- 
siae illustres cum fidelium eaterva sımul incensae sunt, (Juam 
ob rem X ns aceusatus In euria! et ob stulticiam 
egno* deposiius Arnulfum germanı sw filium accepit successorem. 


.Qui® congregato exercitu fines adıit Danorum eosque 


multis gravibusque» prelis ad internicionem usque delevit. Bellum 
celitus administratum est, siquidem centum milıbus paganorum pro- 
stratis in bello vix unus de Christianis cecidisse repertus€ est, Ei 


a «diuisi 1: diui a 18, 2, 3 Lorum in codieihus pari modo corruplum primm 
editor Schorkeliı rontt ra, ut ridetur, bon esfifnit, b) isto edd, L. e) turonis ! 
Thurones 8, dı latharingia 2. e) lodiuens 1; Lodewieus 2. L. f) vastaverunt 2, 40 
£) reenü elia manu corr, regeno 1: rezno edd, L. h) nmoceuerunt corr, nocuerint 2. 

i) bohermi 2, k) snsil; Ansi 4. l) est add, 2. L. n lheororieus 18, edd. 

n) est add, edd, o) littera ne corr. 1: aquisgranu 2, p) Mogunein 5 4) lode- 
wiei 2. L. r) roma 2. s) mesam post corr. mosam ?. t) demum edd, u) dedi- 
eacionem 1#, 2, ca delet. 2. v) diuturnam edd,; sui add, (?) A. w) ab edd, x) ab- 45 
ruti 2, v) ineursa »adendo corr, ineuria 1. z) regna 2. a) ı (in) in marg. cory 

ia manu coaera Qui 2. b) gravibus 8. e) ruptus alio atram, corr, repertus 2. 


1) V. Vogel I. I. p. 290, n. 4. 2) Ita et infra ce. 19, p. 40: 
ut cerudelitas omnem modum excesserit, 
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ita extincta® est persecucio Northmannorum, Domino vindieante san- 4 
guinem servorum suorumPb, qui iam per annos septuagintae eflusus 


est. Haec“ autem acta sunt tempore Adelgarii“ arel 
episcopi, qui fuit successor beati Reimberti® et tercius 


1 1 N 
4 Er > ö i 
gerus in cathedram, post hunc Reinwardus”. In receum I 
ıp 
uNOGUe SU EeSSIONne DOost \y ] iuım ri N] 1 l,oduieus YLUC] 
| N 
N 
t to Loduicok Maeni Karo ' pia H - 
Mm j 
\ reo ) Dos Conrae l dauc«ı i 
Q ri 
I “ l .+ ’ 1 k , 4 ° \ ) 
i IDTE1lO ne aroruüun En u u u I ad U Ay 
Fi 
1 I) R 1 2 4 r : e 
Itaque reonante Conrad urıd est Nnrarol 
OTiAVIS ırruptıo. ıul ( ) Ost l > 
1 E 1x 
7 \ e] ei i \ I k i 
von 
( ı u ] 1 S dt ( l j } - 
va ( I lo Al acerd S } taı ru ' 
] 4 4 4 4 
Yyı ı Ni he a | 4 e7 t 4 ‘ I Lv ) H \ 4 
ıro1 | ı duraver etate I) ' ie 8 
’ \r 1 ' 
dA ’ hi t } mo NOr« I hn ( ı i I 1A 
PR 
Da nes \ tanıte 1 01 8% l l I 1asSs \ \] 11 
( ‘ Io r«E \\ l H ‚na t. crudel mm | ( ( st 
1 
1t 1 1 f 1] S l { & 17 f 1a l nıa 
® mO < { l S I 3 


‘] n ] l { ıens 1) ( ICOord } N 
iu { rare ’ ] | 
su Et N } N) S ) Il ss? oO el S . \ ’ 
opulos uno grandı pre 3 s t eı 
‘ seran reoı irıbutum et Leo Uhris te ii ‘ 
or 
| ı exercitu Daniam! ineressus Worm rerem pı 
rruıt it perata se Jlacere! ındaret « pace SUPPIEN 
Je y , ’ . q y 1 ’ 
‚ Manu ec, XF, adseriptum 1: Hic Arnulfus inpera rM 
; .YYy al v; ‚#17 .ı1 y 1 j : + 
nea ıinfırmitate tabefactus nulla medicine (stupple arte) po- 
ut invari, quonlam (lege auın) a pediculis consumeretur 
| 
€ t oI ‘ I 1 l ‘ / 
1. ) il rii 2 ‘ I b rei re 2 f i / 
ca ( r 1 h) R lus & pun 1 
I ur 2 1 
eis eruer ’ 1 


v) re 1:3 NS, /R \ ta 1. 2, suecessor edd, ] x) D / 
1 2.4 ıiidem o Ss, R ı) f um ‚oh« I 
‘ 1 ‘ cos 1 d Dani cu exert ed f facert 
iransnagi 9 


1) Frde supra IE 18, n.3. 2) In australi nimirum Albis 
ripa habitantes. L. Verba Adami primo Transalbianos Saxones, deinde 
eıs Albım optıimo iure Helm. mutarit, qui ex septentrionali rina Albiae 

f f 


’ . y. . un . a : 
scrıpseril, Adam { australt, Alite » Schirren D, Sl S].; / I: jet gt 
I / { l 
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deposceret. Sic Heinricus rex vietor apud Sleswich, quae nunca 
Heidebob dieitur, regni terminos ponens, ibi et marchionem statuit et 
Saxonum coloniam habitare precepit. Videns igitur sanctissimus 
archiepiscopus Unni®, qui Reinwardo successit in cathedram, 
misericordia' Deid nostri et virtute regis Heinricie Danorum 
Slavorumque pertinaciamf esse edomitam ostiumque 
fidei in gentibus apertum esse#, omnem suae diocesis latitudinem 
elegit per se ipsum eircuire. Multis igitur religiosis comi- 
tatus” pervenit ad Danos, ubi tunc cerudelissimus Worm regnavit: 
et illum quidem pro ingenita flectere nequivith sevicia, filium autem 
Haroldum convertit et fidelem Christo perfeecit, ita ut Christiani- 
tatem, quam pater eius semper odio habuit, ipse servari publice 
permiserit, quamvis ipsemet baptismi sacramentum nondum per- 
ceperiti. *Ordinatis itaquek in rerno Danorum per singulas ecelesias 
sacerdotibus sanctus Dei multitudinem credentium commendasse fertur 
Haroldo!,. Cuius etiam fultus adiutorio et legato omnes insulas Da- 
norum penetravit, ewangelizans verbum Dei et fideles, «uos invenit 
illie captivos. in Christo confortans. Deinde vestigia secutus magni 
predicatoris Anscarii, remigans mare Balthicum, non sine labore per- 
venit ad Byrcam principalem Suediae eivitatem °, quo iam post 
obitum sancti Anscarii nemo doctorum annis septuaginta venire 
ausus est preter solum, ut lerimus, Reimbertum. Est autem Byrca 
opidum Gothorum celeberrimum, in medio Suediae positum, quo dl 
tractus quidamm Balthici maris alluit, reddens portum opta- 
bilemn, quo omnes Danorum, Norveorum itemque Slavorum ac 
Semborum naves aliique Scithiae populi pro diversis commerciorum 
necessitatibus sollempniter convenire solent. In eo igitur portu con- 
fessor Domini egressus insolita populos appellare cepit leracione, 
Quippe Sueones et Gothi propter varıa temporum pericula et 
regum cruentam® feritatemp» Christianae religionis penitus obliti' 
fueruntä, sed favente gratia Dei a sancto patre Unni denuo 
ad fidem revocati sunt, Perfecto igitur legacionis suae ministerio, 
cum iam redire disponeret ewangelista Dei, egritudine correptus 
apud Byrcam fessi corporis sarcinam deposuit. Obiit autem per- 
acto boni certaminis cursu anno dominicae incarnacionis nongente- 
simo XXX? sexto. Cui successit in cathedra" venerabilis 
Adheldagus°. 


a) tune 4?R.B. b) heydeho 1a, 2, e) unu ?. d) domini 1. 192. L; ef. n.l. 
e) hinriei 2. f} provineiam 3. g) e (est) 1. 18. h) nequiuut 2. i) percepit 2 
ut plerique Adami codd.; perceperit Adami cod, 2, k) ita post correrit lihrarius ita 
(itaque) 1 et ita 1%, edd.; ita 2 et Adami cod. 3. I) aroldo 1 m) quidem 2. 
n) obtab, ?2. o) eruentam «a lihbrario mutatum in eruentatam ?. p) feroeiam 3 
q) fuerant edd, L. r) cathedram 2. s) adeldagus 2, 


1) misericordia Dei et virtute regis Heinrici Adam I, !., et sta 
noster infra saepius; cf. e. gr. p. 24, !, 22: misericordia Dei et virtute 
Magni Ottonis; e. 22. in.: misericordia Dei et virtute religiosissimi viri 
(todescalei: e. 54: misericordia Dei et virtute Lotharii cesaris. 2) Se- 
cutus est eum grex universus, ut aiunt Adam 1. 7. 3) Eadem verba 
supra p.14, 1.27. 4) Vide supra p. 15, n. 3. 
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Conversio Haroldi. Capitulum nonum. 


Eodem quoque* anno contigit oloriosum impera- 


torem ' Heinricum® migrare de hac vita, et constitutus 


est in reenum filius eius Otto, cognomento®! Magnus. 
(Juı cum regnare cepisset, multas perpessus est iniurias a 
fratribus suis. Rex quoque Danorum, qui patri eius fuit 
tributarius°, reiecto servitutis iugo arına corripuit pro 
libertate.e. Et primo omnium marchionem, qui erat apud 
Sleswich, quae alio nomine Heidebo® dieitur, cum legatis 
reris Ottonis obtruncavit, omnem Saxonum colonıam, qua« 
ibidem erat, funditus extinguens, Slavi etiam novas res affec- 
tantes nichilominus rebellare moliti sunt, multis terro- 
ribus Saxonum confinia pulsantes. Rex igitur Otto divino 
fultus auxilio, ubi primum de insidiis fratrum suorum lıberatus est, 
fecit iudicium et iusticiam populo suo”, Deinde postyuam omnia 
pene regna, quae post mortem Karoli defecerant, suo subiugavit 
imperio, in Danos arma corripuit. Transgressus igitur cum exercitu 
fines Danorum, qui olim fuerant apud Sleswich, ferro et ıgne 
vastavit omnem regionem usque ad mare novissimum, quod XNorth- 
mannos dirimit a Danis, et usque in presentem diem a victoria regis 
Öttensund dieitur. Cui regredientif Haroldus rex apud Sleswich® 
bellum intulit. In quo utrisque viriliter concertantibus Saxones vic- 
toria potiti sunt, et Dani terga vertentes ad naves cesserunt. 
Tandem condieionibus ad pacem inclinatis Haroldus Ottoni subicitur 
et ab eo regenum suscipiens Christianitatem in Dania recipere spopondit. 
Nec mora, baptizatush est ipse Haroldus cum uxore sua Gunnild! 
et filio parvulo, quem rex noster a sacro fonte susceptum Sueinotto 
appellavit. Eo tempore Dania plenarie recepit fidem et 
divisa in tres episcopatus Hammemburgensi metropoli subiecta est. 


lgitur beatissimusk Adheldagus primus ordinavit episcopos in Da- 


niam, et* ex eo tempore Hammemburgensis ecclesia cepit 
habere suffraganeos,. Et haec quidem inicia celestis misericordiae 
secutum est tale incrementum, ut ab illo tempore usque in hodiernum 
diem ecclesiae Danorum multiplici! borealium gentium fructu redun- 


dare videantur. Hism rite peractis in Dania fortissimus 


Ötto rex convertit exercitum ad subiugandos Slavorum 
rebelles. (uos pater eius uno grandi bello domuerat, ipse tanta 
deinceps virtute constrinxit", ut tributum et Christianitatem pro vita 
simul et patria libenter offerrent vietori, baptizatusque® est totus 


a) Eodemqne 2 b) elor, quoque 8. c) superser, alia manu antiqua in 2: 
rezem. d) ggenomento 2, similiter saepe. € Hevdebo B; f) sta 2, 4? Adamı 
cod,. 4: ingredienti 1. 18, edd, L. g) Sleswig 8, bh) baptisatus 2, i) gimnild 
„t ridetur, 1; ginnuld/?) 2; Hunnild B. k) sanetissimus 3, I) multiplieat ! 
atram, corr multiplicaei, et ca erpuncto corr, multipliei Es m) Hiis 14. 2. L. nn) Con- 
struxit alio atram, corr, eonstrinxit 2, 0) baptisatusque 2, S, 


1) Regem Heinricum rectius dirisset noster, 1. Helmoldus et 
alii sceriptores saeceuli XII, certum diserimen inter regem et imperatorem 
non faciunt, — Cf. Adam I,64 fin. 2) Adam I. l.: Danos . ,, quos 
antea pater eius bello compressit. 3) Helm. secutus est versum 
2. Reg. 8, 15. 4) Of, etiam Adam II, 1 fin. 
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5. rentillum& populus, ecclesiae in Slavania tune primum constructae, 
De quibus rebus suo loco!, ut gesta sunt, oportunius aliqua scri- 


benda sunt, 


De duce Hermanno. Capitulum Xm, *p. 1! 


Post haee autem®, cum rex victoriosissimus Otto ad liberandam 
sedem apostolicam vocaretur in Italiame, consilium fertur habuisse, 
quem post se vicarium potestatis relinqueret ad taciendam instieiam in 
hisd partibus, quae barbaris confines sunt terminis. Nondum enim 
post tempora Karoli propter veteres ıllius entis sedieiones Saxonia 


ducem accepit © nisi cesarem, Ne jeitur in reois absentia Dani ı 


sive Slavi novi aliquid molirentur, rex necessitate persuasus 
Heremanno primum tutelae vicem in Saxonia ecommisit. De quo vir 


et progenie viri, quoniam nostris temporibus multum inva- 


‚luerunt?, aliqua commemorare necessarium duxi. Vir iste 
pauperibus ortus natalibus primo, ut aiunt, septem mansis totidemquef ı 
manentibus 8 ex hereditate patrum fuit contentus. Deinde, quod 
erat acris ingenii decorisque formae, cum! pro merito fidei et h 

tatis, quam dominis et paribus exhibuit, facile notus in palacio, ad 
familiaritatem ipsius regis 'perveniti}, (ni comperta iuvenis indu 


suscepit eum in numero ministrorum, deinde nutrieium precepit esse K 
filiorum, mox! etiam succedentibus " prosperis commisit ei vices pre- 
feetorum. In quibus offieiis strennue alministratis dieitur manentes 
suos pro furto in iudicio delatos data sententia simul 


nasse ad mortem. Cuius novitate facinoris et tunc carus in populo 
elarissimus® deinceps factus est in palacio, Postquam vero ducat 2 
Saxoniae meruit, iudicio et iusticia gubernavit provinciam et in de- 
fensionem» ecclesiarum sanctarım studiosus permansit usaue in finem, 


lgitur tali viro piissimus rex viceem suam in“ hac rerione 


mendans in Italiam discessit. Ubi rex habito concilio!r episcopo: 
Iohannem papam, cui Octavianus cognomentum erat, multis accusat 
eriminibus deponi fecit, quamvis absentern * — nam fugza iudieium subter- 
*) Manu sace. XV. adseripta 1, partim abseisa: Nota: Komani 
absente Othonle' tercium papam Benedictum creav« t 
(YJua prop!t er eollecto m IonOo EX reitu Romam 0] lit 
eo usque Benedict/um] intrusum ei pre/senltaverunt. “Qui 


Leone papa reducto ad sedem suam, omnibus pacifli catis, 
rediit in Saxonlam, ducens secui Ben: dietum papam, qujl 


+ 


tandem mortuus in Hamborch sepultus est. 


F gntilium signo compendii omisso 1]. } autem ont. ? a. 1: 
vtaleam 1a, d) hiis 2, e) aceeperat edd, L f) que om. 2 hortul: 4, 10 
h) tum er, i) pervenit on. 1. 2; pervenit ipsius regis Adam ki es 
Il mox alia mann in marg, suppl. 2. sueeeidlentibns, sigmm compend 
n) onmes simul 2 o) elarissimis vwedendo et alio atram,. corır, elariss 
feneion- 1: deiensione edd, L. Adam, N | delet, et mann (' supei im 1. - 
silio 1, 1a, 2, em 


1) Infra e. 12.14, p. 25. 50. ex Adam, II, 24. 2) (Juoniam 
tam Bremensi ecclesiae quam aliis magno exeidio surrexisse videntur 
Adam I. l. De Heinrico Leone et Alberto Urso cogıtarerit Helmoldus 
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1 936 — 973. fortissimis quondam incolebatur* viris, eo quod in fronte 
tocius Slaviae posita contiguos haberet”® Danorum‘ sive 
Saxonum“® populos et omnes bellorum motus ipsi aut 
primi inferrent“ aut aliis inferentibus exciperent. Tales 
> autem in eis quandoque reguli fuisse probantur, qui 
omni Obotritorum! sive Kyeinorum et eorum qui longe 
remotiores sunt dominio® fuerint potiti. Conelusa igitur 
atque subnervata!, ut supra dietum? est, omni Slavorum 
provincia, urbs nichilominus Aldenburg ad fidem con- 
versa est et facta est numero fidelium copiosissima. 
Huic urbi precellentissimus" cesar” pontificem dederat 
venerabilem virum Marconem!-*, subdens ei omnem Obo- 
948? tritorum provinciam usque ad Penem fluvium et urbem 
Dimine°’. Preterea® eivitatem opinatissimam! Sleswich, 
quae alio nomine Heidibo” dieitur, eiusdem curae" dele- 
gavit". Eo enim tempore Sleswich cum provineia ad- 

| iacente, quae scilicet a lacu Slya ad Egdoram fluvium 
portenditur®, Romano imperio subiacebat, habens terram 
spaciosam’ et frugibus fertilem, sed maxime desertam, 


A Be A 


Pr 


une 


insidiarum iacturis attereretur. Postquam autem miseri- 
cordia Dei et virtute Magni Ottonis’ matura pax omnia 
possedit, ceperunt habitari deserta W agricae"! et Sleswi- 
censis provinciae, nec ullus iam angulus relictus fuerat, 
| qui non esset conspicuus urbibus et vieis, plerisque etiam 
monasteriis°. Adhue restant antiquae illius habitacionis 
pleraque indicia, precipue in silva, quae ab urbe Lutilin- 
burg” per longissimos tractus Sleswich usque protra- 
hitur*, cuius vasta solitudo et vix penetrabilis inter 


quondam fuerant dispertita. Urbium quoque seu civi- 
tatum formam structura vallorum pretendit. In pleris- 
que etiam rivis qui propter molendina stipandis aquis 
aggeres congesti sunt ostendunt omnem illum saltum 





a) eolebatur 2, b) hre (habere) 2, e) danonu 2, d) nu in loco raso 1. 3 


eo quod inter occeanum et Balthieum mare sita crebris : 


maxima silvarum robora sulcos pretendit, quibus iugera s 


) 


- 


35 
e) infe*nt (inferent) 1. f) obotrieorum 1. g&) domineo fifa 18) post corr, dominio 1. 
h) peelletimus 2, i) mareco::ne, inter o et n littera (y ?) deleta 2, k) Preterea 
om, 1. 18, l) opimatissimam AR. m) habido 2. n) iure 1. 1%; iuri $8. 0) porten- 
titur eorr, portenditur 1; protenditur edd. L. p) speeiosam N. q) mann saec, XV, 
mutat, wagirice 1. r) Lueilinbnrg 2. edd, s) ptrahitur (pertr.) 2. 10 
d 
1) Of. supra p.6,n.4. 2) P.21,2.355q99. 8) Otto I. L. 4) De 
Marcone ride praefationem, 5) A. 948. factum esse putant Dehio, 
‘Gesch. des Erzbistums Hamburg- Bremen’ I, App. XII; Curschmann, 





‘Diözese Brandenburg’ p. 19, n. 3; «liter Hauck, ‘K@. Deutschlands’ III, 
p. 105, n.5. 6) Cf. infra II, 12: heredis curae delegatur. 7) Of. supra 
p. 20, n.1. 8) Cf. Vitae b. Martini auct. Sulpicio Severo e. 13. fin. 
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Saxonibus quondam inhabitatum. Primus igitur, ut dixi, 
huice novellae plantacioni episcopus Marco prefuit, qui 
populos Wagirorum sive Obotritorum sacro baptismatis 
fonte* lavit. @Quo defuncto, Sleswich” singulari ponti- 965 
fiee honorata est. 

Aldenburgensem“ sedem suscepit regendam venerabilis er. aa. 11,24. 
vir Eewardus!, qui multos Slavorum convertit ad Do 
minum. Ordinatus est a sancto Adeldaeo Hammem- 
burgensi archiepiscopo '!. Crevit autem populus fidelium, 
nec fuit aliquid, quod novellae ecclesiae adversaretur 
omni tempore Ottonum. Horum tres fuisse comperi’ 
omnes pari devocione erga Slavorum vocacionem‘“ af 
fectos. Et repleta est omnis Wagirorum, Obotritorum! sive 
"Kycinorum provincia ecclesiis et? sacerdotibus, monachis et 
Deo dicatis virginibus. Porro Aldenburgensis ecclesia dedi 
cata fuit in commemoracione sancti lohannis baptistae, zu... 21 
existens honore matricis ecelesiae insienis. Michilin 
burgensis" vero ecelesia! fuit econstructa in honore prin 
cipis apostolorum Petri, continens monasterium virginum. 
Fuerunt preterea Aldenburgenses® pontifices admodum 
honorabiles erga regulos Slavorum, eo quod munificentia 
magni princeipis Ottonis cumulati essent temporalium 
rerum affluentia, unde possent copiose largiri et favorem 
sibi populi eonseiscere!. Dabatur autem pontificı an- 
nuum de omni Waeirorum sive Obotritorum* terra tri- 
butum, quod scilicet pro decima imputabatur, de quo 
libet aratro mensura”" oerani et XL restieuli" lini et XII 
nummi puri argenti. Ad hoc” unus nummus, precium 
colligentis. Slavicum vero aratrum par boum aut unus 
confieit equus”. De urbibus vero aut prediis aut cur 
tium®” numero, quae ad possessionem pontifieis pertine 
bant, non est huius operis explanare', eo quod vetera in 2. Cor. 5, 17. 
oblivionem venerint,. et ecce nora sunt omntia. 


a) fonte ı m n marg. non suo loco suppl. 2 b) sleswie 1. e) Alden- 
bur ensen 1 I) Aane formam nominis elegit L, quaer et infra ce. 14. et 69. oren 
eowardus 1. 18. 8. 2; Eckuuardus 4; Edwardus R. B e) erga Slav. populos et 
voeationem eorum 2. ft, obotrieorum 1. gi et om. edd, h) Mikelinb. edd 
Michelinb. Z. 1) eeel,. vero 2 k Aldenburg £ -, I eoneiscere 1: eontise 
n) mensura 1: mensura}, 3 delet, 1a, n) reeticuli @ Zibrario corr, restieuli 1. 

2: 3, Bi p) enrun alio afram, corr, erurun 1; eurrun 1%, 


I) P. Adam. II, 14. 24, qui eum appellat Euraceum vel Egwardun 
et Latine Euagrium vel Euargum, L. 2) Ita et infra ce. 14 (p. 30): 
(Juatuor ergo pontifices .„. . Aldenburgensis ecclesiae extitisse com- 
perimus, quod de traditione non scripta dietum esse videtur., 3) Cf. 
infra e, 14 /p. 28] et e. 87 [88]. ZL. 4) Of. infra ce. 40: nec est 
temporis huius talium explanacio: ec. 80 (79): Non est ... huius 
temporis vel loci talium explanacio. 
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De Wagone episcopo. Capitulum Xliln, 
Anno igitur regni sui! XXX’VIII®, imperii XI’, magnu: 


„es eps Otto, domitor omnium se ptentrionis nacionum, feliciter mi- 
. gravit ad Dominum et sepultus est in eivitate sua Mardeburg®. Cui filius 
" Otto medianus succedens per X annos strennue gubernavit imperium. 
Is statim Lothariob et Karolo«® Franeorum reribus subactis, eum in 
Calabriam bellum transferret, a Sarracenis et Greeis vietor et vietus 
apud Romam discessit4, Illi tereius Otto, cum adhue esset puer, 
regnum substitutus annos X et VIII" forti et iusto sceptrum® ornavit 
Imperio, 

Eodem tempore f Hermannus dux Saxonum obiens heredeı 
cepit filium Bennonem, qui etiam vir bonus et fortis memoratur, excepto 
quod degenerans a patre populum rapina gravarvit. Apud’”’ Alden 
burg defuncto Eewardo*#'’ successit Waeo'!. Hie in summa 
prosperitate inter Slavos desens sororem fertur habnisse 
speciosam, quam appetiit" regulus Obotritorum nomin: 
Billug. Cumque allegacionibus crebris Er em super 
hoc negocio convenisset, quidam familiarium episcopi 
peullonen incauta!' verborum iniuria re lern di 
centes iniustum esse pulcherrimam vir 


4 


rinem agresti e@ 
ineulto!-° viro co Re (uam ille contumeliam dissi 


1 
mulacione repressit"" et amoris stimnlo coneitatus prece 


f 
l 
iterare" non destiti Timens autem episcopus, m 
ecelesiae novellae wius aliquid exinde emergeret, 
postulacioni® elus favore concurrit?, data ei sorore su: 
in coniugio. Procreavit autem ex ea fillam nomine Ho 
diecam, quam pontifex, avunculus eius, monasterio vir 
einum contraditam et sacris litteris edoctaım abbatissam 
prefecit virginibus, quae degebant Mikilinburg, cum 
tamen necdum pervenisset ad annos. Quod utiqne frater 
eins Missizla egre tulit, odio, licet oceulto, concitatus 


- 


„.„ c+ 
n- . 


Christianae religionis, timens etiam, ne hoc exemplo 


a) ma ıdehurg «a librario corr. magdeburg 1. bb) lothauo 2. Car edd. L. 
d Pe Fo A dami codd, 3, 5 pro deeessit, ut Helmoldi edel, /ral nt. ei venti 1 
septrum 2; regnum 9, f}l anno 2. B. g) eowardo 1. 1 . 8; Ka do BR. B 
h) apeeiit 1. i) in tanta la, 2, k) repleuerunt codd. et edd,, super ! 
marg. mutavil sceriptor s. XV. cod, 1: repnlerunt, ef ita 18, OQuae eme ‚et nullius 
auctoritatis sit, rera esse ridetur, il) ineulto et agresti edd. L ! opressit 2. 
n) itirare 2, 0) postulacoe 1. 1#, p) eucurrit 1, 1a 


1) Anno pontifieis Adaldagi XXXVIIL Adam 2.7, er ewius 
capitulis I, 64, II, 2.9, Helm. haec computarit, 2) Adami h. |, se- 
quentirt rerba Helm. hie imitatus est, 3) Eewardus obeit Febr, 13. eireca 
a, 973. L. Diem mortis tradit Neerol. Moellenbecc. De primis Alden- 
burgensibus episcopis vide Bresslau, ‘Forschungen zur Brandenburg. u. 
Preuss. Geschichte’ I, p. 402 saq. 4) Wego audit apud Adam, II, 24, 
qui seit usque ad annos fere BS3—O9S8, L. 5) Cf. infra e. 4% 
accolarum zenus agreste et incultum., 
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peregrinus mos illis in partibus inolesceret‘. 


u. 


atrem 


autem” frequenter coarguit, quasi qui mente alienatus' 


supervacuas diligeret adinventiones nec timeret patriis 
I quidem ducens uxorem Teuto- 


ii 


derogare legibus, prius‘ 


nicam, deinde filliam suam monasticae clausurae con 


tradens. ( umque his verbis patrem sepius® exacueret 
ille cepit sensim! fleeti animo jamque cogitare d 
| ceptae coniuzis repudio et de mutacione rerum. Ned 
l ; : : : 
econatus eı1us Tımor ri pressit, eo qu dF eravıum causarum 
ı» Introitus semper sınt dıfhleiles ', virtus quoque Saxon 
* u . “7 - 4’ 4 
ıadmodum esset formidabilis. Necesse enim fuit repı 
y* .r. . 4 + . WR : - . 
diata sorore pontihcis et dıyimıs rebus pessundatis 
> 1 I 1 11 . PR. 
statıı dad bella venırl. 
| x | \ I 
Di dolo Bılln : ( 11 ıum iIIN 
‚Juadam Io1tur die co ‚»ıt pontiinceN venire 
L m) 1 
+ T i) 4 ı + 1 1-1 } ) . wıcıt } y 
eıvıtatein Dotrıtorunmı IIK uro vısıtac n1Ss Q© 
Ile y I? 1 y 111 yııy ] 11x ‚sy y N ' 
( it) tlll ii! ( ill ] kLiIIN i U Li cCia t ( 
4 ”1I \ Int, " 1 n 1 11} ı ? y 
tilrlls 11 S N lidıda (IC VOCIOI LI} ISUCU H l iLilt lt ’ 
\ 
] 7 t 1 } 4 < o)] | 
Yıl ei l1S1S N) en ı u pt I] | IVO L U ICO tl 1 0 
. 11 1 RE 
palam allogauıtu wacnas pl ıTtı Tuae pater Vi 
j ® 3 A 2 
bilıs d Deo | Iiıclones 1% Iııe ad ] S N ‚lveı S 
4 4 4 s I, 
Negluadtitm irre t IDSe Ich IO> h 1vata t 
1 { 5 1 $ 
penenhcıia. al INICcı l ( ( Pilcid 
v7 Dre IIXo Ss ! } eovem! cd r)] Sspns lıfl ) 
Y tTOCIlIS DTOV1NCNHA DONUN ( N} 1I1ora ( Il] Li1O mol 
i 
tıcio enim tun Si1lDe] ee > Il Instıuraclone l | I 
’ I, 173 N} T ] } | 
il ti Sell vVılı Lir11S ii Ä l St i Ilt i 
? . 7 1 vy ? y 
( el Lıl> »r1n i {ill ( I[ellSidas l n ıvıtı il ıIICY1S Ä 
Im päce el tranquıilitate In zratıa! priıncıpum cons 
"atopn \calmııc Honorı 1o1tur tu I Av Hıılatı Far 
stert possimUs. IONOoOT1 10'1Lil LuUO, sl eXpost iaUl Tuer] 
| ’ n Es ar u ae ] nn. N I» “ 
| mus, et nos et nöstra incunctanter Iimpendemus”. Let 
p 
) i 
) 2 i 
‚) ( 
I) N, infre e, 52: maenarum enım rerum ingressus 
to difhieiles sunt!, / laud scio an lenerit Helmoldus Oridium de 
mediis amoris et meminerit e, 120: Dithieiles adıtus impetus 
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cionem autem parvulam apud te deponere non dubito: 
ne confundas faciem meam. Est apud Obotritos pontifi- 
:ale tributum, quod pro decima imputatur, de quolibet 
scilicet aratro, quod duobus bobus aut uno constat equo, 


mensura grani et XL restes lini et XII nummi probatae ; 


monetae; preterea unus nummus, qui debetur colligenti '. 
Hoc me rogo permittas* colligere deputandum stipen- 
diis neptis tuae, filiae scilicet meae. Quod ne forte ad 
tui iniuriam et annonae tuae” diminucionem rogare vi- 
dear, adicio possessioni tuae in singulis urbibus, quae 
sunt in terra Obotritorum, villas, quas ipse elegeris, ex- 
ceptis his“, quae ad ius pontificale imperatoria iam du- 
dum® concessione pervenerunt‘. Pontifex igitur non 
advertens callidissimi hominis dolum verborum coloribus 
adumbratum, reputans etiam nichil sibi officere con- 
cambium, sine mora peticioni eius annuit. Ipse quidem 
villas amplissimae possessionis accepit, tributum vero, 
quod supra memoravi, genero® suo ad manus filiae ipsius 
colligendum resignavit; aliquandiu etiam apud Obotritos' 
commoratus predia colonis exercenda distribuit ordina- 
tisque omnibus in terram® Wagirorum reversus est. Ibi 
enim statio oportunior fuit et extra pericula posita, eo" 
quod Slavorum animi naturaliter sint! infidi et ad malum 
proni ideoque® cavendi. Habuitque preter alias curtes! 


duas nobiles, apud quas sepius pontifex diversatus" est, =: 


unam in villa publica quae dieitur Buzu", alteram super 
fluvium Trabenam in loco qui® dieitur NezennaP’, ubi 
etiam fuit oratorium et caminata murato opere facta, 
cuius fundamenta® ego adolescentulus vidi, eo quod' 
non fuerint longe a radice montis, quem antiqui Eil- 
berch“, moderni propter castellum impositum Sigeberch ! 
appellant. Post multos igitur dies, cum pontifex 
Wago alias occupatus terram Obotritorum rarius invi- 
seret, supradictus Billug una cum filio suo Missizla 
oportunitatem nactus dolum, quem erga dominum" et 
pastorem suum conceperat, paulatim detexit‘, cepitque 
possessiones episcopales, quas sibi ut fideli et affini suo 


a) pmictas radendo corr. pmiectas 1. b) tuae om. 2, R. B. e) hiis 2. 
d) duetu 2. e) zenere alio atram, corr, genero 2; aftini edd, f) obotrieos 1. 1% 
g) terra 1, 1a, h) e (est) 2. i) sunt 2, k) eoque edd, I) eurces alio atram. 
corr, eurtes 1, m) deversatus 1. 1a, L. n) birzu 2, o) que 1. p) nezetina 2, 
q) fundamentu 2, r) quot manu © corr. quod 1. s) ita 2. 3; Eilburg 4; Oilberch 
1. 14, L; Edberg edd t) sigeberh 1: Sigeberg edd. u) dm (deum) 1; deu 18; cf. 
infra p. 29, 1. 22. v) derexit alio atram. corr, detexit 1. 


1) V. supra e, 12 [p. 25, 7. 24sgq.] et 0.87 [88]. L. 
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tuendas episcopus commendaverat*, oceultis vastare latro 
ciniis et subintromittere servos suos, qui colonis equos 
et ceteras substantias furtim auferrent. Conatus enim” 
illius ad id usque processit, ut episcopum sieut deci 
marum jiure sic possessionibus eximeret“, perturbatoque 
capite ceultus Dei facilius pateret exterminio. Tandem 
ieitur pontifex veniens in provinciam Obotritorum ibique 
habita cum colonis inquisicione deprehendit! ad liqni 
dum, quorum machinamentis tanta possessioni suae in 
mitterentur latrocinia. Permotus itaque, quod non mirum 
stupore simul et timore, eo quod! atrocissimos insidia 
tores invenisset eos, quos® putabat amicissimos, jamque 
presentiens! novellae plantacionis defectionem, multum 
cepit fluetuare animo’. Recurrens autem*® ad id, quod 
pro tempore tutius videbatur consilium, temptare cepit 
si forte verbis suasibilibus” ınederi posset morbo paulatim 
subrepenti, multisque generum”" blandieiis mulcere cepit, 
ut a ceptis desisteret. neve possessiones eccelesiasticas 
predonibus depascendas exponeret; proventuram sibi, si 
non resipuerit, non solum' offensam divinitatis, sed et 
maiestatis* imperatoriae. Ille obieetionibus dolos pre 
struens respondet nunquam se erga dominum et patrem 
sunm tantaım admisisse inposturam !, circa! quem animum 
habuerit optime semper affeetum; si quid autem fore 
factum"" fuisset, latronum hoe insidiis contigisse, qui de 
vanis sive Wilzis commeantes forte nec suis parcerent:; 
se" quidem ad hos cohibendos consilio et auxilio libenter 
affuturum. Facile igitur persuasum est simpliei viro 
concepta opinione desistere. Postquam autem aceepta 
satisfactione pontifex abcessit, illi statim rupta pollieita 
cione ad cepta devoluti sunt flagieia furtisque villarum 
incendia copulaverunt, preterea colonis omnibus, qui ad 
ius episcopi pertinebant, nisi quantocius predia desere 


a ommenderat 1. 1#, b) enim om. S, R. :) exueret e 
mann Ü corr, quod 1. e) % (quod) 2, f) !ta conieci; presentis codd. et edd L 
infra 1. II, 11. in.: Ille presentiens dolos, et persaepe sentiens. Post defeetionem j; 
NS addıdit # onıectura timens, quod ommes poster! er 0 receperun X iutei 
h) affinem erd i) sola ?, k| magestatis ?. I) eura a ıdram. corı y 
ergn edd m) forte factum 1; autem faetum 18, edd, nn) si 2, 18: u 2 

1) Paene eadem verba infra c. S4 (83): Veniens igitur epi- 
scopus ... habita inquisicione cum colonis deprehendit 2) animo 
fluetuare Vergil. Aen. X, 680. 1. 3) Cf. Widukind II, 28, SS, rer 
Germ., ed. 4. p. 77, n. 3: verbis suasibilihus, 1) Of. infra «©, 67: ad- 


mirans inposturam 
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rent, mortem interminati sunt. Sicque possessiones illas 
desolacio in brevi* consecuta est!. 

Accessit his malis?’, quod idem Billug” matrimonii 
sui jura corrupit, repudiata scilicet sorore pontifieis. 
Fuit haec causa inimieiciarum precipua occasio, ceperunt- 
que res ecclesiasticae paulatim titubare. Nee fuit, unde 
status novellae ecclesiae ad plenum posset conva’lescere, - 
eo quod Magnus Otto iam pridem vita presenti“ deces 
sisset, medius quoque neenon et tercius Otto bellis Ita 
lieis! essent occupati, et ob hanc causam Slavi temporis 
oportunitate freti non solum divinis legibus, sed et im- 
peratoriis® iussis cepissent paulatim obniti. Solus Sax: 
niae dux Benno aligquam dominationis umbram, licet 
tenuem, pretendere videbatur, ceuius respectu Slavorun 
impetus retardati sunt, ne aut fidei Christianae renun 
tiarent aut arma corriperent. 

Wagone igitur facto de medio Ezieo successit in 
cathedram!. Iste suscepit ordinem® a sanctissimo Adel- 
dago Hammemburgensi" archiepiscopo’. (Juatuor erg« 
pontifices ante excidium Aldenburgensis eccelesiae exti 
tisse! comperimus, videlicet Marconem, Eewardumk, Wa- 
gonem!, Ezieonem m, quorum tempore Slavi in fide perstiterunt 
Ecclesiae in Slavania ubique erectae sunt, monasteria virorum ach 
mulierum Deo servientium constructa sunt plurima. Testis est 
magister Adam, qui gesta Hammemburgensis" eccle- 
siae pontificum disertissimo® sermone” conseripsit, au 
cum commemoret1 Slavaniam in duo de XX’ pagos dispertit 
aftırmat absque tress® omnes ad Christi fidem t conversos 


De Suein rege Danorum. Capitulum XV. 


Eodem" quoque tempore Bolizlaus Polenorumv christia- 


"nissimus rex confederatusw cum Ottone tercio omnem Slaviam. «qua« 


> 


est ultra Odoramx, tributis subieeit, sed et Ruciam et Pruzos. 


in brevi desolatio edd, b) bellug 1.2. e) presenti vita edd, L. I) ita 
tis /sie 1a) alio atram, corr. italieis 1. e) imperatoris 1, 1®, i dra 
ordinationem 8. R, h) hammebz 1; hamemd ?2. i) exstitisse 2 k) be r 
re! Eewardum 2; Edwardum R.B. |) wegonem corr. wegonem 1 
primum e delet, 18; Waregonem, e «li mu superser. 2, ı et Ezie. edıd, L. n) et 
edd. L. o) desertissimo 2 p) stylo S. (R). q) memoraret alia mann corr, Ime 
moraret 2, r) duodeeim 3. s) tribus 18, Z; praeter tres edd t) tidem Christi edd 
u) nulla eapitis distinctio in 2, v) Polonorum 2. edd, L. w) eonfideratus 2 


x) odera 2. 


1) Cf. infra e. 15, p. 31: Sieque monasterium illud desolacio 
eonsecuta est. 2) Verba accessit his malis (quod idem) swepius apud 
Helmoldum oceurrunt; ef. e. ar. infra ce. 16, p. 33, ec. Thin. 3) Qui 
obiit a, 988. Apr.29. L. 4) Vide de hoc loco Voelkei p. 20; Breska, 
Untersuchungen’ p. 16 sqq., cuius interpretationem nostra vi rborum di- 
stinctio secundum codd, 1 et 2 instituta confirmat. 
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a quibus passus est Adelbertus episcopus. CUuius reliquias tune 2 
Bolizlaus® transtulit in Poloniam Principes Slavorum. qul \Vi-n. 17,24 
nuli’ sive Winithi® dieuntur, fuerunt eo tempore Missizla, 

Naccon et Sederich, sub quibus pax continua fuit, et Slavi sub tribut 


- page 7 
servierunt. Nee pretereundum videtur, auod idem Missiz 
I 


i 


laus Obotritorum princeps“ Christum® palam confitens 
sed clam persequens, sororem suam, Deo dicatam vir- 


einem Hodicam, monasterio virginum quod erat Mikili: 
bure' subtraxit eamaue ceuidam Bolizlao incestissimo 
sociavit coniugio; ceteras virgines, quae ibidem repertae 
sunt, aut militibus suis nuptum tradidit aut in? terram 


Wilzorum sıre Ranorum transmisıt, siegue monasterium 


na lan: nsernt: | int ‘ dieh: 
ıliud desolacıo consecuta est‘. NıIdUIdEeM ıNn Alebus lilS 

‘ + ajyss .; .. a 7 a .+ + 
permittente Deo propter peccata hominum perturbat 
i i i 

I 4 1] 4 1 1 
apue Danos el Slavos: ranıı ıllıtas, e@ puien! dıvınae rell- 
FIONIS cerementiıs Imimicus homo Iperseiminart an cona 

f r 
cs \ I Da IS 4 ım » ( e | , 

J 

1 Harold dyabı CO 8SpI t ımm l l S l 
versı k natrem molitus est ınsıdıas, } en eu ı1uası 


evum et minus validum regno privare et opus divinae planta 
en nn + } 

eionis de finibus Danorum penitus exterminare. Haroldu: 
i 


Y 
4 
uldem eentilis 


autem, ut supradietum” est, primum q 

deinde maeni patrıs Unni doctrina ad fidem Christi coı 

versus, tanta se erea Dominum' devocione ex: 

ut non surrexerit similis ei inter omnes reees Danorum. 

qui tantam aquilonis latitudinem ad fidem divinae cognicionis IL. 
traxerit et omnem terram ecclesiis et sacerdotihus t 


esse 1NS1enem. Huius vir industria in dıvinis auidem 


i 
rebus fult eximia®, tamen’” etiam ın mundana sapientia. 
1 52 r . 4 F “ . ] 2 , P 3 “ . ß . 22 
ın nis vıdelicet, uuue au reaonı elübernaclonem perti 
nere videntur, adeo elaruit, ut leres et iura statuerit. a ‚m 


4 


pro auctoritate! viri non solum Dani, sed et Saxoness adhu 
hodie servare contendunt, Coneitantibus ieitur his qui Deo 
servire et pact reg]! detrectabant '_ Dani unanimi con- 11 


spiratione Christianitatem abdiearuntV et statuentes impium 


SueinW ın ree num patri eius Haroldo bellum ind :unt, (u lıce 
ab inicio regni sul semper spem suam in Deo posuerit, vel tune 


ed t f ıceps 1 k r N 
fh M ad edıd } nia f S pud 
I) d 1 exereuit n) Qnicion bra ( l. 
n I n erst odd. p)euml.1 ja 11 
an 1 t) pa eis 1.18, 8 ( 4 
licant ed S 


s et Slavos ci Ri gel 
3) 4.9 t) Vidı 


l Vidı supra P. 30, M, 1. >) In 14 
pP. 12. contra Hirsekorn p. 11 sg. et Schirren ».?2 


Adam 2. 61. 
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maxime Domino commendavit eventum rei, non tam dolens sua 
pericula quam filii delictum et ecclesiae angustias. Üernens 
enim® tumultum non posse sedari sine prelio arma 
sumpsit invitus, adhortantibus his qui Domino ac” regi 


suo fidem inviolatam exhibere nitebantur. Ventum est: 


igitur ad bellum. In quo conflictu vieta est pars Haroldi, ce- 
cideruntque vulnerati multi. Ipse vero Haroldus graviter 
sauciatust fugit ex acie ascensaque navi elapsus est ad civitatem 


%.opinatissimam Slavorum nomine Jumnetam!, Ubi preter 


spem, quia barbari erant, humane receptus, post aliquot dies ex 
eodem vulnere deficiens®, in Christi eonfessione migravit. Asscrı- 
bendus! non solnum inter Deo dignos reges, sed etiam 
inter gloriosos martyres. Regnavit autem annis L. (Quo de- 
funeto Sueinf regno potitus# in sua crudelitate sevire cepit, 
gravissimam in Christianos persecucionem exercensh, (on- 
surrexeruntque omnes iniqui in finibus aquilonis”’ gau- 
dentes vel tune patere locum maliciae suae, bellis sci- 
licet et perturbationibus, ceperuntque finitima regna 
vexare terra marique Primum ergo' conflato navali 
exercitu, remigantes mare Britannieum brevi compendio, 
appulerunt litoribus Albiae fluminis, ubi im’provisi 
PP | 
irruentes super quietos et impavidos® vastaverunt! omnia 
maritima Hathelen omnemque terram Saxonum, quae erat 
super ripas fluminism, quousque pervenirent Stadium, quod 
est oportuna stacio navium per Albiam descendentium. 
Quon tristi rumore velociter comperto comites® Siga- 
fridus et Thidericus ceterique nobiles, ad quos nrovinciae 
tutela pertinebatP, ruerunt obviam barbaris, cum tamen 
essent perpauci, constrieti temporis artieulo’, exceperunt- 
que hostes in memorato“ portu Stadii. Facta est igiturr 
pugenas vehementissima, in qua superantibus Danis virtus 
Saxonum penitus est attritaa CUomites ambo ceterique 
nobiles ett miılitares viri, qui interfectioni superfuerant, 
vincti et cathenatiü ad naves perducti sunt. Comes SigafridusY-* 
auxilio cuiusdam piscatoris noctu profugit et evasit captionemWw, 
Quam ob rem barbari furore correpti omnes quos habebant 
in vineulis nobiliores truncaverunt manibus et pedibus et nare pre- 
cisax ad terram semianimes proiecerunt. Deinde quod residuum 
fuit provinciae illius impune predati sunt. Altera pars pira- 


a) autem 2. L b) et edd. L. e) sieaeiatus mann multo posteriore 
(saec. XV?) corr, saueiatus 1. d) iumneca 1; Winnetam edd. e) definens corr 
detieiens 1. f) Swein 2, g) poeitus 1, h) excercens 2 i) igitur 2. L. k) im- 
providos edd. 1) vastarunt edd m) Albiae flum, edd. n) Qui. 1“ o) comes 8. R. 
p) pertinebat 2. dq) memoratu 2. r) ergo edd. L. s) pugna 2 saepe. t) ac 2, L. 
u) earcerati alia manu antiqua superser. eatenati 2, v) Sigafrid 2. w) oem in loco 
raso 1. x) pseisa 2. 


1) Cf. Adam II, 26: innocens vulneratus — non carebit. 2) Cf. 
1. Mach. 9, 23: Emerserunt iniqui in omnibus finibus Israel. 3) De 
angustia temporis apud Adamum nihil legitur. 4) marchio Sigafridus 
Adam I. l. Voci marchio in Adami cod. 1 eadem manu superscriptum 


est: comes, 
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tarum, quae per Wirraham# subvecta omnem illius fluminis 4a. 


ripam usque Lestmonam"» vastaverat, cum maxima captivorum 
multitudine pervenerunt ad paludem® Glindesmord, Ubi eum quen- 
dam® Saxonem militem captivumf facerent ducem itineris, ille 
perduxit eos ad diffieiliora loca® paludis. In qua illi diu fatigati facile 
a Saxonibus, qui insecuti sunt, disiecti sunt, et perie- 
runt ex eis XX milia. Nomen militis, qui deduxit eos ad 
invium, fuit Heriwardush, perhennii Saxonum laude celebratur. 


Quomodo Slavi fidem reliquerint*“. 
Capitulum XVl. 


Circa idem tempus ! impletus est annus incarnacionis 
verbil millesimus primus, in quo fortissimus imperator tercius 
Otto!*, cum iam tercio victor Romam intrasset, inmatura morte pre- 
ventusm oceubuit. Cui successit in regnum" pius? Hein- 
ricus?, iusticia et sanctitate insignis, ille, inguam, qui 
Bavenbergensem“ fundavit episcopatum et erga ceultum 
ecclesiarum amplissimae fuit munificentiae. At vero 
anno" regni eius X” mortuus est dux Saxoniae Benno’, 
vir omni probitate conspieuus et strennuus ecclesiarum 
defensator*‘. Cuius principatus heres factus est Ber- 
nardus filius eius, licet a' paterna felieitate diverterit"®. 
Ex illo enim tempore, quo dux constitutus est, in hac regione nun- 
quam cessavit discordia et perturbacio, quoniamY dux Heinrico 
imperatori rebellare ausus totamW secum ad rebellandum cesari movit 
Saxoniam. Deinde surgens in Christum omnes ecclesias Saxoniae 
terruit atque turbavit, illas preeipue*, quae In memorata rebel- 
lione ipsius maliciae noluerunt applicari. Accessit his malis’, 
quod idem dux, tam paternae quam avitaex devocionis, quam 
erga Slavos habebant, penitus inmemor, gentem Winu- 


a) Wirracham 1. b) leseinouam 1a, 2 e) palludem 1 d) glinde- 
sinor corr, glindesmor 1. e) (nda (quandam) 1. f) captiua corr, a librario cap- 
tiuu 2. e) loca diftie, edd, h) riecorr. 1; herwardus 2. edd.; qui addunt edd. L, 
quod Adam non habet i) perenni 2. edd. k) reliquerunt 18, L. I) verbi incarn. 
1, 18, L. lH) Otto tertius edd m) preventus alia manu fere coaeva superscer. 2. 
n) regno edd, o) sanctus 4, p) Hinrieus 1, 18, Z q) bauenbergensen, prius b 
e corr. 1. r) anno om. 2. s) defensor 2. 9. B. t) a om. 1. 18. u) divertit edd,. 
v) dj minio delet, et superser, (manu C?) qıu (quoniam) 1. w) cotam 1, x) aluice 
alio atram, corr, auite 1. 


1) Etiam in hoc capitulo Helmoldum praeter Adamum alio libello 
usum esse opinatus est Breska, ‘Untersuchungen’ p. 26 — 29, quem Regel 
p. 12 — 14. secutus est; quod nec probari nee refelli posse censeo. (f. 
supra p. 23, n.2. 2) Mortuus est a. 1011. Febr. 9; Ann. Quedlinburg. 
Hildesheim. L. Vide Hirsch, ‘Jahrb.... unter Heinrich II’ II, p. 302, 
n.2. Bennonem anno Heinriei II. decimo obiisse Helm, ex eis computarit, 
quae Adam II, 40. 44. de morte Ottonis III. et Bennonis habet. 3) CA. 
infra ec. 22, p. 45. de Ordulfo: licet fortitudine et milieiae usu longe a 
felicitate paterna diverterit. 4) praecipue vero nostram, quae et 
ditior eo tempore ceteris et longinquior videbatur a manu imperatoris, 
Adam II, 46. 5) Vide supra p. 30, n. 2. 


Helmoldi presb. Croniea Slavorum, 3 
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Ad. II, 46. Jorum per avariciam crudeliter opprimens ad necessitatem paganismi“ 


ib,c.43 


et schol, 31, 


ib, 


ib. II, 40, 


Schol. 30. 


coegit. Sane eo tempore Slavorum dominio potiti sunt 
Theodericusb marchio et dux Bernardus, illo quidem orien- 
talem, isto occidentalem possidente provinciam, quorum 
ignavia coegit Slavos® fieri desertores. Rudes enim adhuc in 
fide gentilium populos, quos optimi quondam principes 
cum magna lenitate foverant, temperantes rigorem his" 

quorum propensius® insistebant saluti, isti tanta erudeli- 


tate insecetati sunt, ut excusso tandem servitutis iugo libertatem 
suam armis defendere cogerentur. FPrineipes Winulorum erant 
Mistiwoif et Mizzidrag#, quorum duetu sedicio inflammata est. Sermo 
igitur est et veterum narracione vulgatum, quod idem 
Mistiwoi! petiit sibi neptem ducis Bernardi [darih in uxorem,, 
illequei promisit. Tune idem princep Winulorum volens 
sponsione dignus fierik perrexit cum duce in Italiam cum 
equitibus mille, qui omnes fere ibidem sunt interfecti. Cumque 
rediens de expeditione pollicitam sibi mulierem expeteret, 
Theodericusb marchio intercepit consilium, consanguineam ducis pro- 
clamans non dandam! cani!., Quo ille audito cum maena in- 


dignacione recessit.e Cum igitur dux mutato consilio : 


nuntios post eum direxisset, ut concupitis potiretur” nup- 
tiis, ille refertur tale dedisse responsum : ‘Oportet quidem 
generosam magni principis neptem prestantissimo viro 
copulari, non vero cani" dari. Magna gratia nobis” pro 
servicio refertur, ut iam canes, non homines iudieemur. 
Si igitur canis valens fuerit, magnos morsus dabit'‘. Et 
hoc’ dicens reversus est in Slaviam, et“ primo omnium ’ 
transivit in civitatem Rethre, quae est in terra Luti- 
ciorum, convocatisque omnibus Slavis, qui ad orientem " 
habitant, intimavit eis illatam sibi contumeliam, et quia 
Saxonum voce Slavi canes vocentur. At illi: ‘Merito 
haec‘, inguiunt, 'pateris, qui spernens contribules tuos 
excoluisti Saxones, gentem perfidam‘ et avaram. Jura 
ieitur nobis, quod deseras eos'!, et stabimus tecum. 
Iuravitque eis. 


a) paganiss: 2, b) Theodoricus edd. L. ce) Slavos evegit edıd d) hiis 2. Z. 
€e) propeneius corr. propensius 1. fi mistiwor 1. 1a, eg) mizzudrag 1. 1a. edd. 
h) dari in uxorem solus habet 4; dari in coniugium Adami cod. 4. i) et ille edd,. 
k) fieri dignus 1. 1#, L. I) non dandam proel. edd. m) ti manu Ü superser. 1. 
n) non vero eam dari 2, «bi cani post non alia manu coaera in margine adsceriptum est 
o) nobis gratia edd, p) hee 2. q) in 1. 1a, r) ori'gentem 2. s) pfidl in 
loco raso 1. t) eos in loco raso 1. 


1) Haec omnia referenda esse ad a. 973 — 983. iam in notis ad 
Adamum 1, 1, indicarimus. L. Cf. Uhlirz, ‘Jahrb. . . unter Otto II, und 
Otto III’ 1, p. 176, n.3. 2) Cf. supra p. 21, 1.8 sgq., infra e. 22, p. 45: 
primo omnium Godescalcum interfecerunt. Ergo verbis: et primo omnium 
probari non potest, quod Breska, *Untersuchungen’ p. 28, inde colligere 
voluit, Helmoldum libellum ante oculos habuisse et finem narrationis omisisse, 
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>, 
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corripuit, 
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Slavı, 
primo 


emergentibus ! 
Opor- 
Norld- 


Sacerdotes autem et reliquos ecclesiarum ministros variis suppliciis 


enecantes nullum 


Christianitatis 


vestieium 


trans 


Apud Hammemburg eo tempore ae deinceps multi ex clero et eivibusb 
plures etiam interfeeti propter odium 


in® captivitatern abducti 


Christianitatis. 
gestas res in memoriad tene 
de Christianis inventam ® 


maior 
taliı martirio econsummatush 


sunt, 
Narrant seniores Slavorum ° 


nt 


loci prepositus Oddar 


r 


fuısse, 
more pecudum f obtrunecatis, ibi ad ludibriumg servati sunt. 


qui omnes 


barbaroru 


Albiam reliquerunt. 


11 


Aldenburg ceivitatem populatissimam 


nomen 
est, ut, 


aperireturi, 


singulas 


c1sa. ferro cerebrum singulis 
manibus confessores Dei pe 
usque dum deficerent. 


Taliter 


Deinde 


liratıs 
eivitates Slavorum 


post 


tract 
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ero 


Sexaginta igitur presbiteri, ceteris 
(Yuorum 

habuit. Ille ieitur cum ceteri 
cute capitis in modum crueis üı 


a 


sun! 


illi spectaenlum faecti et angelis et 


Mult l 


hominibus in stadio medii cursus exhalaruntK vietorem spiritum. 
Slavorum 


in hune 
vincias tunc 
pro fabulis. 
possent" libro eomprehendi. 

Omnes ieitur 


modum per 
facta memorantı 


diversas 


Ir, 


Slavı, qui 


quae scriptorum penurla nunc 
Tanti denique in Slaviam habentur martyres, 


inter 
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aut! 
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Ottonum, 
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qui mniseretin 
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volu 


Haec facta suntu ultimo tempore seniorisY Libent 
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iudı x 


autem 


Israel 


i 
> . 


cas marchio Slavorum, 
crudelitas, 


X 


Mistiwoiy 


talique ınodo seP abseiderunt a corpor« 
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qui po} ulum Slavorum graviter a 


apud Magdeburg mala morte, ut 


princeps 


Slavorum, 


depulsus ab honore et 
d 
ultıima 


tempora penitentia ductus et” ad Deum'" 
a) slaviam 2. 3. B. b) et eivibus in Zoro ı 1. Be 

e) iuuentam 1 f} pecorum 2 ludrium in marg. man 
h) eonsumpmatus, mp Zinea alio atram. perducta delet, 1. i) ap 
runt ], Ih ac edd. L. m) Scelavania L. n) possunt 25 
p) se modo 2, 4) tui corr, eui l. r, uidemus in ) 

ın (non) 1. 1%, u ınt om, 1. 1#, v) seniores corı", senioris 
edd. L. x pri bencarius ?, Y Mistiwoi alio af m, com Misti 
z) et om, 1,18, S,R, L. a) Dominum edd. L. 


1) Emereere 
„32.41, 
a; l.; ef. Breska 
ut in Ipsis expel 
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nollet Christianitatem deserere, depulsus est a patria fugiensque ad 
Bardos ibidem consenuit fidelis. 


De Unwano* episcopo. Capitulum XVIM. 
Defuncto, igitur Ezicone in Aldenburg successitb 


Volcwardus, post quem Reginbertus®; quorum prior Volewardus ; 


persecucionis tempore Slavia pulsus abiit! in Norwegiam, ibique 
multos Domino lucratus cum gaudio rediitd Bremam. In Ham- 
memburgensi quoque metropoli Adaldago°, qui primus 
in Aldenburg‘ ordinavit episcopos, successit® Libentius’, 


vir sanctitate insignis. Huius temporibus® Slavi de- 


fecerunt a fide. Post hunc fuit Unwanusa clarissimo senere 
oriundus, preterea dives et largus, omnibus hominibus acceptus, clero 


autem adprimeh benivolus. Eo igitur tempore, quo dux Ber- 
nardus suique complices cesari Heinrico rebellavit omni- 
busque Saxoniae ecclesiis! esset gravis et infestus°, illis 
maxime, qui erga maiestatem* imperatoriam fidelitatis 


suae iura temerare noluissent!’*, eius impetum viri dieitur 
archiepiscopus Unwanusm sua magnanimitate refregisse, ut propter 
sapientiam et liberalitatem episcopi cogeretur ipse dux ecclesiae, cui 


antea adversatus est, deinceps benignus esse in omnibus. Igitur ha- 2 


bito pontificis consilio rebellis princeps tandem flexus apud Scalchis- 
burg" cesari Heinrico supplex dedit manus. Mox quoque favente 
Unwano® Slavos tributo subiciens pacem reddidit Nordalbingis et 
matrip Hammemburg4. Ad cuius restauracionem venerabilis metro- 


politanus asseritur post cladem Slavanicam civitateın et ecclesiam fe- : 


cisse novam, simul ex singulis congregacionibus suis, quae virorum 
essent, tres eligens fratres, ita ut XII fierent, qui in Hammemburg 
canonica degerent conversatione vel qui populum converterent ab 
errore ydolatriae. Ordinavitque in Slavaniam mortuo Reginberto Ben- 
nonem, virum prudentem, qui de fratribus Hammemburgensis ecclesiae 
electus in populo Slavorum multum predicando fructum attulit. 


De Bennone episcopo. Capitulum XVIII‘'. 


Benno°, magnae devotionis vir, cupiens diruta 
Aldenburgensis sedis reedificare?, perquirere cepit de 


a) Unnuan. 1. 2. b) succeseit 2. e) regi in loco raso 1. d) redit L. 

e) Adeldago edd. f) aldelburg 2. £) temporis 1. h) adprime recenti manu corr., 

apprime 1, et ita edd. i) eo clesie alio atram, corr, ecjclesiis 1. k) magestatem 2, 

I) voluissent S. ın) unnuan. 1; Unmuan. 2, n) Schalekesburg 4. o) unnuan, 1; 

unnmano ridetur h. 1.2. p) matriei ecclesie 4, q) hammeb*1; hamemd 2. r) VIII“ 
alia manu corr, XVILL“* 1, s) Hie sane 2, wbi nulla capitis distinetio, 

1) Pro successit ... abiit habet Adam I. !.: ordinavit archiepi- 


scopus, missus est ab archiepiscopo (Hammaburgensi). Cf. infra 
p.42,n.2. 2) Sedit ab anno 988. usque a. 1013. Ian. 4. L. Adam II, 27. 
3) Vide Adam. II, 46. et supra Helm, e. 16 /p. 33, 1. 22 sqq.]. L. 
4) Cf. supra p. 33, n. 4. — Iura (iuramenta) temerare eı similia saepis- 
sime apud Helmoldum, e. gr. c. 28 in fine, c. 32, c. 54 in fine. 5) Actus 
apost. 15, 16: Et diruta eius reaedificabo. Supra p. 14, n. 2. 
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possessionibus et reditibus, quos ad ius episcopale Magni 1014— 23. 
Öttonis deputaverat institucio !. Sed quia post excidium 
Aldenburgensis ecclesiae primitiva instituta et magnorum 
principum donationes venerant in abolicionem et Sla- 
vorum possessioni cesserant, memoratus pontifex in pre- 
sentia ducis Bernardi questus est, quia* Wagiri et Obo- 
triti’ ceterique Slavorum populi debita sibi negarent 
stipendia.. Unde principes Winulorum ad colloquium 
evocati sunt et interrogacione habita, quare pontifiei legi- 
timam“ subtraherent annonam, illi pretendere ceperunt 
varias exactionum gravedines; expedire sibi egredi terram ' 
quam impliecari maioribus® vectigalium pensionibus. Con- 
siderans igitur dux non posse instaurari ecclesiastica 
iura secundum eam formam, qua fuerant tempore Magni 
Ottonis, peticione adhibita vix obtinuit, ut de qualibet 
domo, paupere vel divite, per omnem Obotritorum terram 
duo nummi pontificalibus solverentur inpensis. Preterea 
5. eurtes” illae notissimae Buzu et Nezenna®'? et ceterae 
possessiones in terra Wagirorum episcopo restitutae sunt 
» rursus incolendae Illa vero predia, quae fuerunt in 
remotiori Slavia, quae" olim ad Aldenburgense episco- 
pium pertinuisse antiquitas commemorat’, ut est Deritlı- 
sewe !, Morize'-”, Cuzin", cum attinentiis suis episcopus 
Benno nullatenus per ducem obtinere potuit, licet ad 
haee requirenda sepius enisus fuerit. Postquam autem 
placuit piissimo cesari Heinrico curiam celebrare in 


on 


lt 


_ 
[22 


X 
an 


tr 


a qu dl edd, # obotriei 2. ve debitan ’. «A potius addıumf 
e) maioribus om, 2 fi eurces alio atramı, co eurtes ]. jezetina 1 
re! nezecina 2, h) quae om, 1. 1#, i) motize 1. 1*%, edd 
30 l) Quae hoc capitulo continentur, omnino reiecerunt Schirren 


pP. 65 — 70, Dehio, ‘Gesch, des Erzb. Hamburg-Bremen’ I, App. XVII. 
Cf. supra p. 23, n. 2. (Quod Bennonem episcopum Hildesheim mor- 


tuum esse Helmoldus reete tradit vide Bresslau, ‘Forschungen’ I, p. 405, 

n.3 ‚ infra explicare conabor ; cf. p.39, n.1.3. 2) Vide supra 
35 c, 14 /p. 28). L. 3) Ita et infra ec. 68: quos .. . ecclesiae 

pertinuisse eommemorat antiquitas, 4) Dartzowe, hodie Dassoır, 


apud lacum hoc nomen proferentem in ducatu Mecklenburg.- Zwerin. I. 
Regel p. 33 sq. eonieit Darze vel Darz ab oriente et austro (ab oceidente 
oppidi Läbz est alia villa Darze) oppidi Lübz esse Derithsewe. €] 


40 Wigger, ‘Jahrb. des Vereins f. Mecklenburg. Gesch. XLII, D, p. 36— 38: 
Regel p. 31 sqq. contra Schirren p- 6l sggq. 5) Murize villa, quas 
occurrit in chartis a. 1186. et 1191. (“Mechklendb, UB. I, nr. 141. e 
151), haud dubie sita fuwit prope lacum Muritze, IL. 6) Ut videtur 


villa Cuscin, quae, er quo a. 1219. conventus Campi Solis, a. 1211. fun- 
45 datus, in eam migrarit, diestur Neukloster, L. De Quetzin ad lacum 
Plauensem cogitare marult Wigger, ‘Mecklenb. Annalen’ p. 135%, n. ] 
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En 
vn 
hi 1021? castro Werbene!, quod est inxta Albiam, ad experiendos“ 
pi. animos Slavorum, venerunt omnes prineipes Winulorum 
Im in presentiam cesaris seque imperio ad bonum paecis et 
Hi subieetionis obtemperaturos protestati sunt. Ibi igitur 
te cum Aldenburgensis” pontifex in facie cesaris veterem 
\ pro ecclesiae suae bonis innovaret querimoniam“*?, inter- 
rogati prineipes Slavorum de possessionibus ad ius epi- 
scopi pertinentibus recognoverunt memoratas urbes” cum 
13 suburbiis eorum eccelesiae“ et pontifiei® debere pertinere. 
1 Preterea omnes Öbotriti', Kieini, Polabi?, Waeiri et 
1; ceteri Slavorum populi, qui terminis Aldenburgensis" 
# ecelesiae eoneludebantur, pollieiti sunt dare omnem 
Hui censum, quem pro decima Magnus Otto ecclesiasticis 
Ir stipendiis deputaverat. @Quorum tamen pollieitatio plena 
4 simulacione et fallacia fuit. Statim enim, ut cesar so- 
luta euria ad alia se convertit, nichil de promissis cura- 
% verunt. Dux quoque Saxonum Bernardus, in armis 
ee quidem strennuus, sed totus avaricia infectus'!, Slavos, 


quos e vieino positos bellis sive! paetionibus subegerat, 
tantis veetigalium pensionibus" aggravavit!. ut nec me- 
mores Dei nec sacerdotibus ad quiequam essent beni- 
voli". Q@Quam ob rem Christi econfessor Benno, videns 
legacionis suae ministerium a prineipibus seculi non 

' solum non adiuvari, immo funditus prepediri, casso la- 
Gen.8,0.bore fatigatus, cum non inventret, ubi vequwiesceret pes 
eins, pervenit ad sanctissimum virum Berenwardum", 
Hildensemensem® presulem ’, ostendens ei angustias suas 

et querens in tribulacione eonsolacionem®’. Ille, ut erat 

vir mitissimus", collegit® hospitem, prebuit" lasso huna- 


nitatis officia et de facultatibus ecclesiae suae suppu- 


tavit® ei vitae stipendia, quatinus ad legacionis suae 


a) experizendos, £ alio atram. delet. 2. b) alllenburg 1. e) querimaniaı 
a librario corr. querimoniam 1. d) eecti 2. e) pontifieii 1. 1%, f) obotriei 2. 
g) polani 2. h) aldenburgis 2, i) sine radendo corr, siue 1. k) penconibus 1, 

I) acgregauit 1; aggregauit alio atram. corr. aggragauit 2; ef. infra p. AS, 2.108g 
m) ut Dei et legis eius immemores etiam sacerdotibns essent infesti 4. n) Beren- 
warium 2. 0) hildensemensem 1.  p) consolamen 2. q) mansuetissimus 2, r) et 
preb. edd. s) suppuravit corr, supputavit 1; suppeditavit edd. L; ef, infra e. 78: ea 

quae „ . fratrum michi devotio subputavit, 

y4 1) De eonrventibus in Werben habitis wide Thietmarum Merseb, 
IR: VI, 28 (21) [SS. rer. Germ. ed, Kurze p. 150] ad a. 1005. I. Ad 
annum 1021. sequentia, si’ vera sunt, trahenda sunt; ‘Jahrb. Heinrichs I1. 
d III, p. 156 sqq. 2) Cf. schol. 56. ad Adam.: veterem .. queri- 
moniam renovasse; ib. II, 5: veterem .. instaurasse querelam. 3) Quae 
3 vie praedia direrat. L. Urbs Helmoldo idem est ac castrum rel etiam 
1 terra ad castrum pertinens (‘Burgbezirk’). ta supra p. 28, 1. 10 sg. 


tı Cf. Adam IT, 46. 5) Cf. Vitam Berniwardi e, 49 [SS. IV, p. 779]; 
Inn. Hildesheim, a. 1022. L. 6) Z. e. excepit. Of, infra e, 82 |S83]) in. L. 
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opus exiens atque revertens inveniret stacionem tutam, 

in qua pausare posset. Eo tempore memoratus pontifex 
Berenwardus® in possessione, quae sibi hereditario iure 
provenerat, magnam fundavit ecelesiam amplissimis, ut 
videri potest „2 Impensis, in honore seilicet“ sanetı Miı- 
chaelis" archangeli, quo® etiam copiosam monachorum 
turmam ad serviendum Deo aegereravit!. Consummata 
jeitur ad votum basilica, ad denuntiatum dedieacioni 1022. 
festum ?” convenit inmensa multitudo, ubi cum sinistrum 
ecclesiae latus noster episcopus Benno dedicaret, a po 
pulo compressus®" et attritus post paucos dies morbo 
ineravescente vita defunetus est; in" aquilonali! absida 
einsdem ecclesiae® honestam obtinuit sepulturam. Huie 
sueeessit Meinherus!-! 
bentio seeundo. Post hune fuit Abelinus, ordinatus ab 


suscepit m benedietionem a Li- .r. rr.e2 


Alebrando archiepiscopo v 


)e persecuclione" Godesealei. 


Capitulum XIX. 


In diebus illis® pax firma fuit in Slavia, eo quod Con- #7. I, 64, et 
radus, qui pio Heinrico’ successit in imperium, Winithos Son 
freguentibnus bellis attriverit. Verumptamen Christiana 2. IT, 69. 
religio et eultus domus® Dei parvum recepit incrementum 
prepediente avaricia ducis et Saxonum‘, qui omnia corro- 
dentes“4 nee eeelesiis nee sacerdotibus quiequam! passı 
sunt esse residui. Prineipes Slavorum Anadrag et®$ Gmeust, 2. 17,64. 


terciusu Udo, male Christianus, Unde etiamV propter crudelitat 


ı) Bore \ .P b) iu indei) 1 ( 2 u | ) 
anmi 1 1a, 7 ı qua ed I) ac ereavit 1 2 fl, npe 
2 ihre rd. 1 yit comprehensns l in edd. I 1 1 1 
id. 1 k) eiusde is, edı eiusdem « ’ I R ılı 
ısc. edd. I n)y f u %E, ill ıs ]/ H Henr I 
| rrade s ed 1 1 ) 1 s)ı et om I (1 2 t 
rtius edd, I edd 


I) Of. infra e. 25, P.50, 7. 4: urbs haee (castrum Plunense), 
4 
ut hodie videri potest, Helmoldım ipsum ecelesiam er sepulerum Ben- 


nonis episcopi nidısse SUspicor cf, infra R. 3. >) Dedicatio haeec 
eelebrata est a. 1022. Sent. 29 Tnangmar: Vita Bernwardi 1. 
Benno PPISCOPUS rero mortuus est anno segit nti, die Aug. 13. V. Annal, 


IHildesh. «, 123. et Neerolog. Luneburg. Id. Aug. L. 3) Epitaphium 
Bennonis dieit: Qui pressus graviter: Lüntzel, ‘Gesch, der Diöcese u. 
Stadt Hildesheim’ I, p. 1S1, n. 3, conieeit haee rerba Helmoldi nar- 


ration? ansam dedisse, quod mihi omnino verisimile est, Cf. supra n.1. 


1) ki inoldum, quem dieunt Ann. Hildesh. d, 1023. et alii, omist runt et 
Adam et Helm.; ride Bresslau, ‘Forschungen’ I, p. 405. 5) Adam 
IT, 70. Alebrandus sedit a. 1035 — 1045. L. 6) 2. Paral. 29, 535: 
completus est eultus domus Dommi: ef, 1. Paral, 23, 28. T) ce. 


etiam Adam ITI, Yo 
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= 

‘ Ad. 11,64, suam a quodam& Saxonum transfuga improvise confossus» est. 
47 Filius eius Godescaleus€e nomine apud Lunenburg scolaribus 
I*. 1029—32, erudiebatur diseiplinis. Qui morte patris comperta fidem reiecit‘ 
+) cum litteris amneque® transmisso pervenitf ad gentem Wini- 
Fr thorum#. Congregataque multitudineh latronum percussit in 
er ultionem *patris omnem terram Nordalbingorum *; tantas' 
KR strages fecit Christianae plebis, ut crudelitas omnem 
r modum excesserit!. Nichilque remansit in Holzatorum® 
ER et Sturmariorum provincia sive eorum qui Thetmarsi! 
54 dieuntur, quod manus eius effugerit, preter notissima 
Er illa presidia Echeho” et Bokeldeburg. Illo se quidam 
$; armati contulerant cum mulieribus et parvulis et sub- 
Ft stantiis, quae direptioni" superfuerant. Quadam igitur 
ji die, cum memoratus princeps latrocinali more per campos 
$ et miricas® ferretur, videns regionem viris et ecelesiis 
7 quandoque refertam vastae solitudini subiacere, exhorruit 


Gen, 6,6. 


propriae cerudelitatis opus et tactus dolore cordis intrin- 
secus deliberavit a nefariis ceptis cohibere tandem! 
manus. Avulsus ergo parumper? a sociis et quasi ad 
insidias exiens inopinate offendit quendam“ Saxonem 
Christianum. Qui cum armatum eminus venientem fu- 
geret, ille clamore sublato hortatur', ut subsistat, iurat 
etiam se nichil ei noeiturum °. Cumgque vir timidus 
recepta fiducia substitisset, cepit perleunetari' ab eo. 
quis esset, aut quid nosset rumoris. At ille: ‘Ego, in- 
quit, ‘sum“ homo pauper, Holsatia‘Y genitus; sinistros 
autem rumores cotidie experimur, quia princeps iste Sla- 
vorum (rodescalcus multa mala infert populo et terrae 
nostrae sitimque crudelitatis suae saturare cupit sanguine 


* 








nostro. Tempus enim“ esset, ut vindex Deus“ uleisce- 


retur iniurias nostras. Cui Godescaleus: ‘Multum‘, in- 
quit, ‘coarguis virum illum, principem Slavorum. Revera 
enim multas ille pressuras suscitavit populo et terrae 
vestrae, ultor paternae cedis existens magnificus. Ego 
autem sum vir iste’, de quo nunc” sermo est, et veni. 


*) In marg. cod. 1 manu saec. XV: Ecce iam quarto patet. 


a) quo 2, b) eonfessus corr, eonfossus 1. e) godosealeus 2. d) reieit 
1. 38. Z. e) am neque 1; neque 1a, fi venit edd, g) winitorum 1, h) multi- 
tudo 2, i) et tantas edd, k) holzathorum 2; Holsatorum edd, I) thethmarsi 2, 
m) Ezeho 3. 4, B; Etheho 85, R,. n) direetioni manu« C corr, direptioni 1. 0) miri- 
ficas 2, p) tandem cohibere edd, L, 4) quandam alio atram, corr, quendam 1. 
r) hortatur om, S, s) noeitron corr. noeiturn 1, t) eunetari 1. (la), 2, u) sum, 
inquit edd. L, v) holzacia 2, w) autem 2; cf. supra p. 32, 1.3, n.a; enimvero 
edd. L. x) Dominus 8, R, y) vir iste e corr. 1. z) nune om, 2, 

1) Cf. supra p. 18, n. 2. 2) Ita et infra ce. 32: rex parumper 


avulsus ab eis; c. 36: avulsusque a sociis; cf. Luc, 22,41: ipse avulsus 
est ab eis, 
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ut loquar tecum. Doleo enim me tantum nefas com- 1029-32. 
misisse adversus Deum® et Christicolas et vehementer 
cupio redire in gratiam eorum, quibus me tanta” iniuste 
intulisse recognosco. Accipe igitur verba mea et re- 
vertens ad populum tuum annuntia eis, ut ad locum 
destinatum transmittant viros fideles, qui mecum celam 
agant de federe et pacis conventione®. Quo facto om- 
nem hanc turbam latronum, cum quibus magis necessi- 
tate quam voluntate detineor, tradam in manus eorum., 
Et haec dicens designavit ei locum et tempus. (Qui 
cum venisset ad presidium, in quo Saxonum superstites 
in! mageno timore consistebant, nuntiavit® senioribus 
verbum istud abseonditum !, suegerens omnimodis!, ut 
transmitterent viros ad prefixum colloquii loeum. At 
ılliı non intenderunt, reputantes dolum insidiis opor- 
tunum. 

Post aliquot itaque dies idem princeps a duce 44.117,64. 
captus et quası princeps latronum in vinculis#& conieetus" 
est. Reputans autem dux virum fortem et ad arma stren- 
nuum utilem sibi fore ıniit cum eo fedus et honorific: 
donatum abire permisitr. At ille dimissus abiit ad reeem 
Danorum Kanutum et mansit apudi illum multis diebus sive 
annis‘, variis bellorum exereitiis in Normannia sive 
Anglia virtutis sibi® &loriam eonseiseens!. Unde etiam 
filia reeis honoratus est. 

De fide Godescaleci" Capitulum XX. 

Post mortem ieitur Kanuti regis* reversus est Godescalceus Aa. IT, 
in terram patrum suorum et inveniens hereditatem suam 1043 
a quibusdam tyrannis invasam dimicare statuit et comi- ef.Ad.IILıs, 


tante vicetoria possessiones cum principatu ex integro recepit 
Statimque ad conquirendum sibi apud Deum" gloriam et 
honorem animum intendens Slavorum populos, quos Christia- 


a) Dominum edd, L. b) tın (tantum) 2. ec) eonditione edd, d) eum edd, I 
e) intimavit 2, fi omnibus modis edd, g) vineula edd. L. h) ieetus alia 
corrvr., giectus 3. i) aput 1, k) sue 2, l) eoneiscens 2; cf. supra p. 25, 9 
m) et edd, n) gosealei 1. 

1) ZLue. 18, 34: verbum istud absconditum. Z. 2) multo 
tempore Adam 1. 1. 3) Cf. Adam III, 18. Filia haec regis Suen 
dicebatur Siritha [vel Sigrid]. V. Saxonem Gramm. I. XI, p. 557 [S8. 
NXXIX, p. 67/ et I. XIII, p. 615 [ibidem p. 11]. L, 4) Kanutus 


rex obüt a, 1035. m, Novembri. L. Sequens capitulum Schirren p. 110sq49 
acriter perstrinzxit ; meritis Bremensis quidem archiepiscopi Helm. obtreetat, 
at laudes non ita Aldenburgensis ecclesiae, id quod Schirren contendit, 
quam Godescalei extollit, 
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ef. Ad.III,18, 


1.Mach. 2, 


ef, Ad.IIT,19. 


id. III, 19. 
‚in, III,2 


ib, IIT, 
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nitatis olim susceptae oblivio iam tenebat, ad recipiendam 
eredulitatis® gratiam et ad gerendum ecelesiae curam suseci- 
tare studuit. Et prosperatum est opus Dei in manibus eius. 
adeo ut infinita gentilium multitudo conflueret ad baptismi 
gratiam. Et reedificatae sunt per universam Wagirorum 
provineiam neenon et Polabingorum et!” Obotritorum ! ec 


clesiae quondam dirutae, iamque missum est in omnes pro- 


). vincias pro sacerdotibus ac ministris verbi, qui rudes genti- 


linm mentes doetrina fidei inbuerent. Gratulabantnr itaque 
fideles de novellae plantacionis ineremento ?’, factumque est, 


‚ut provinceiae plenae essent ecelesiise, ecclesiae vero sacerdotibus, 


Sed et Kyeciniid et Uyreipanie et quaecumque gentes circa 


:2.Penimf habitant receperunt gratiam fideil. Est autem 


Penis$ fluvius. in euius ostio sita est eivitas Dimine, JI1lue 
quondam portendebatur" limes® Aldenburgensis! parro- 


o.chiae, Ieitur omnes Slavorum populi, qui ad Aldenburgensem 


pertinebant euram. toto tempore, quo (rodescalens 
supervixit, Christianam fidem devote tenuerunt. Sane marna: 
devoeionis vir dieitur *tanto relieionis divinae exarsisse studio, 
ut sermonem exhortationis ad populum frequenter in ecelesia ipse 
fecerit, ea seilicet quae ab episcopis vel presbiteris mistice diece- 


.bantur eupiens Slavicis verbis reddere planiora. Procul dubio in 


omni Slaviai nemo umquam surrexit potentior et tam fervidus 
Christianae relieionisk. Etenim, si vita ei longior eoncederetur, omnes 
paganos ad Christianitatem cogere disposuit, cum fere tereiam parten 
eorum converterit. qui prius sub avo eius Mistiwoi relapsi sunt ad 
paganismum!,. Tune etiam per singulas urbesm cenobia fiebant 
sanetorum virorum canonice viventium, item monachorum atque sancti- 
monialium, sicut testantur hii qui in Lubeke, Aldenburg, Raceshure. 
Leontion et in aliis eivitatibus singulas® viderunt,. In Magnopoli vero. 
quae est inclita Obotritorum civitas, tres fuisse congregaciones Deo 
servientium referuntur., 


a) erudelitatis eorr, eredulitatis 1. b) et om. 1. 2. e) saeerlotilbus 
d) Kieinii 2. e) eireipani 18, 2, fj panim 2, R. B. g) panis 2. R. B h 
codd, edd, i) slavi a librario eorr. slavia 1. k) eultor recenti mann superser, 1. 
I ira 32). edd.; baptismum 1, 1%, 2, ubi in marg. manu recenti paganismum n ) 
tates S, R. n) Lenstein 4. o) sie codd, edd, et Adam, 


1) Obodriti vel Reregi vel [et cod. 4] Polabingi Adam 7,1, Cum 
'olabingi fuerint pars Obotritorum, Helmoldus etiam Polabingorum 
Ohotritorum seripsisse potest. Cf. Wigger, ‘Mecklenb, Annalen’ y. 1065», 
2) Adam III, 20: Gratulabatur archiepiscopus de novella plantatione 
ecelesiarum, misitque ,„.. .„ qui rudes in Christianitate populos confor- 
tarent. Hoc loco Helmoldum consulto de rebus ab archiepiscopo Bre- 
mensi gestis tacuisse (ef. et p. 36, n. 1) nemo negabit. At Schirren 
p. 110 sq. Helmoldum verba Adami III, 19: ut pro sacerdotibus in 
totas mitteretur provincias seentum esse non ridit et more suo er ea 
quam feeit comparatione plus insto collegit, 3) Cf. Adam IV, 13. 
t) Hammaburgensis Adam 1, T, Cf. supra p. 24, I. 12—14: Breska, 
‘Untersuchungen’ p. 14. 
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Pugena Tolenzorum. Capitulum XXI. 





in diebus ıllıs faectus est motus maenus in orien- 1057? 
tali* provincia Slavorum ! eivili inter se bello dimican 
tıium ?. (Juatuor®” autem sunt populi eorum. qui Lutiei sive 44.171,21. 
5 Wilzi dieuntur®, quorum Kyeinos® atque Cireipanosd citra‘ 

Panim’, Riaduros sive Tholenzos eis Panim habitare con- 
stat. Inter hos de fortitudine et potentia valıda orta est 
contentio, Miquidem Riaduri siıve Tholenzi propter antı 
quissimam urbem et celeberrimum illud fanum, in quo 
io simulachrum'! Radieast ostenditur, reonare volebant. as 
seribentes sibi sineularem nobilitatis honorem, eo quod 
ab omnibus populis Slavorum frequentarentur propteı 
responsa et annuas sacrifieiorum impensiones Porro 
Circipani atque Kyeini® servire detreetabant", immo 


ı; hbertatem suam armis defendere statuerunt. Creseceı 








ieituri paulatim sedicione tandem pervenitur ad pre 

ubi inter validissimas pugenas Riaduri atque Tholeı 
fusi sunt: ieiturk secundo et! tercio restauratum est m | 

u. . . 4 . " . M It nf; 
iııum, ıtem ıdtemN ab eısdem 0 eontrıtı sunt, Multa mılıa 

»»o hominum hine et inde prostrata ”’, Cyreipani® ei Kveini# 
quibus bellum necessitas indixerat, victores Riaduri 
atque Tholenzi, quı pro eloria certabant°, deiectionis 
suae puaore vehementer afflıeti accersierunt n auxılum 
[fortissimum rerem Danorum et ducem Saxonum Bernardum 

5 neenon et Godescaleum prineipem Obotritorum., sıineulos cum 
exereitibus suis, alueruntque tantam multitudinem d 
propriis stipendiis Sex!” ebdomadibus. Invaluitque prelium 
adversus Circipanos atque Kyeinos°, nec habuerunt vires 
resistendi obsessi tanta multitudine, cesaque est ex eis! 

o maxima multitudo, quam4 plurimi in captivitatem ducti,. Ad 

2 ut V antu e W l ( IN I 
2 f ( . 3; f nlacrum 2 / 1 I 
1) € ) } Ideo ed I a 2. est “ n) ertit I 
1 I | B.1 ei am « 

35 1) Adam III, 21: Per idem tempus in Slavania res maxima 
cesiae, 9) Cum ce. 21. confer: nda sunt Adami III, 21. et 22, neeno 
/Chron. Wirziburg. Ad, 1057. NSS, 17, P. 31]. F, 3) kKaden 
rerba in Adami schol, 17, ef. supra p. 8, T. 34 sg 1) Citra 
rect apud Adamum, ultra falso apud Helm. Supra pP. >, E In 

10 Helm recht de si lklus horum populorum eqit. 5 Panim orıental 
(‘Ostpeen« ') intellegendam ESSt erposunf Niager, ‘ Mer) l ul, Annalı 
p. 118 sg 6) Multa milia paganorum hinc inde prostrati sunt Adam 
y I. dı quarto proelio. 7 Adam (hizzinos Tholosantıbı Ss el Rheteris 
aurilium tulisse tradit. CF. Wiuger, “Jahrbiicher” p 1;3 sq S) Nallust., 

15 Jug. e. 114: pro elorıa certare: Adam III, 35. y) Cf. supra p. 18, 


I. 24. 10) septem ebdomadas Adam T. T. 
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Ad, 111,21, 


cf. ib. II, 69. 


1052— 54? 


ıb. III, 20 


b, III, 52. 


ef. ib. III,58. 
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ultimum XVeim milibus marcarum pacem mercati sunt, 
Prineipes pecuniam inter se partiti sunt!. De Christianitate 


‚nulla fuit mentio, nec honorem dederunt Deo, qui con- 


tulit eis in bello vietoriam. Unde cognosci potest 


‚Saxonum insaciabilis avaritia. qui, cum inter gentes ceteras : 


barbaris contiguas* prepolleant armis et usu militiae, 
semper proniores sunt trıbutis augmentandis quam ani- 
mabus Domino conquirendis. Decor? enim Ühristianitatis 


sacerdotum instantia iam dudum in Slavia convaluisset, si 
Saxonum avarieia non prepedissetb. Predicetur igitur et omni 
laude excolatur“ dignissimus ille Godescalcus’, qui bar- 
baris gentibus editus munus fidei, credulitatis gratiam 
suae genti cum pleno dileetionis fervore reparavit. 
Arguantur Saxonum proceres, qui Christianis proavis 
geniti et gremio sanctae matris ecclesiae foti steriles 
semper et inanes in opere Dei sunt inventi. 


De rebellione Slavorum. Capitulum XXII. 


Ea igitur temporum serie, qua misericordia Dei et 
virtute religiosissimi viri Godescalei * status eccelesiae et 


‚sacerdocii eultus in Slavia decenter“ viguit, defuncto Abe- 


linoe pontifice® Aldenburgensis ecclesia in tres divisa 
est! episcopatus. @uod quidem imperiali#? minime fac- 
tum est institueione, sed magni Adelberti" Hammem 
burgensis archiepiscopi adinventione ita ordinatum fuisse 
constat. Ille enim vir magnificus et pre potens in regno, 
cum fortissimum Heinricum cesarem', videlicet Conradi 
filiium, neenon et papam Leonem haberet“ propitios 
atque voluntati suae per omnia consentaneos, in omnibus 
borealibus regnis!, Daciae seilieet, Suediae", Norwegiae" 


functus est auctoritate archiepiscopali® et legacionis 3 


apostolicae ministerio. Nec his’ contentus patriarchatus 
honorem assequi voluit, eo sceilicet ordine, ut infra ter- 


minos suae parrochiae XII statueret episcopatus, de quibus 
narrare supervacuum‘ est, eo quod sapientibus ineptiae 


a) eontingnas radendo corr, econtinguas 1. b) ppendisset, n erpunct, et eras, 1, 3 


ec) ita codd,; ef. infra ce. 74: si virum talem digne excolueritis; extollatur edd. L. 
d) decent? corr. decent? 1, e) Abellino 1. edd. f) divisa est in tres 2, g) imperali 
a librario corr, imperiali 1; inperali 2. h) Adalberti edd, L, i) eesarem Hein- 
ricum 2. L. k) habere 1, 1a, 2, l) regni 2, m) Swedie 2, n) norwedie 2, 
o) archiepiscopi 2, p) illis 2, q) supervacaneum edd, 


1) Vietores tantum praedae intenti Adam 1.l. 2) Eadem fere 
verba Adam II, 69, ubi etiam: iam dudum studio sacerdotum etc, 
3) Godescaleus . . vir.... praedicandus Adam III, 18. L. 4) CF. 
supra p.20, n.1. 5) Abelinus post a. 1049. mortuus est; cf, Bresslau, 
‘Forschungen’ 1, I. p. 406. 
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.quaedam et deliramenta "visa fuerint. Confluebant igitur ° 


in curiam eius multi sacerdotes et religiosi, plerique 

etiam episcopi, qui sedibus suis exturbati mensae eius 

erant participes. Quorum sarcina ipse alleviari” eupiens 
transmisit eos in latitudinem gentium, quosdam locans 

certis sedibus, quosdam incertis. E quibus Ezonem! sub- Aa. 111,20. 
rogavit Abelino€ ın Aldenburg, Aristonem quendam ab4 lerosolimis 
venientem in Racesburg® esse constituit, Johannem in Mikilin- 
burgf destinavit. Iste Johannes peregrinacionis amore Scotiam# 
egressus venit in Saxoniam et clementer ut omnes#* susceptus ab archi- 
episcopo non multo post in Slaviam missus est ad (Godescaleum. 
Apud quem commoratus illis diebus multa milia paganorum baptizasse 
deseribitur. 


',s1. 


14 


Pax firma fuit in omni regno, quia fortissimus cesar or.47.171,31. 
Heinricus Ungaros, Boemos, Slavos et omnia finitima 
regna potenti manu coercuerat. Quo translato ad su- 
peros successit" in sceptrum filius eius Heinrieus, puer 1056. 
octo annorum ?. Statimque ebullierunt perturbaciones variae' in. 117,33. 
in regno, eo quod principesk, qui contentiones affectabant. 
eontempnerent infantiam regis. Et surrexit unusquisque /, ri 8.10. 
adversus! proximum suum, ef multiplicata sunt mala 1. ach 1,10, 
multa ?» terra®, depredaciones, incendia et mortes ho 
minum. Post non multum quoque temporis mortuus est is. ZII, 4. 
Bernardus dux Saxonumm.*, qui res Slavorum et Saxonum XL 1059 


; annisn strennue administravit, Cuius hereditatem Ordulfus® et Her- 


mannusP filii eius inter se partiti sunt. Et quidem Ordul 

fus’ ducatum suscepit gubernandum, licet fortitudine et 
miliciae usu longe a felicitate paterna diverterit’. Deni 

que post mortem patris vix quinque” transierunt anni, 1066. 
statim Slavi rebellare parantes primo omnium ‘ Gode 
scaleum interfecerunt®. Et quidem vir omni evo memorabilis i». zzz, 49 
propter fidem Deo et prineipibus exhibitam a barbaris 


oceisus est, quos ipse nitebatur ad fidem convertere. Necedum ” wen. 15,16 
a) ergo 2. b) leniari a librario corr, alleuiari 1; allevari ed(4, ce) Abilino 2 

d) a2, edd. L. e) Racelburg 2, fj Mykilinburg 2. g) Scociam 2, L. e*) omnis S, 

h) sueceseit 2 iM narie radendo rorr. uarie 1 k) princeps 2, l) ad 2. I dux 

bern, Sax. 2. n) annuis, u erpunct, et eras. 1. o) ordolfus 2, p) Heremannus Z, 


1) Erzonis etiam meminit Lampertus Hersfeld. a. 1074 /SS. rer, 
Germ.p. 174]. L. 2) octo annorum Ann. S, Disibodi a, 1106. fin,, quos 
annales ipsos Helmoldus seribens non insperit, cf, praef, 3) Cf. Annal, 
Saxo a. 1056, SS. VI, 2.691. 4) Obüt a. 1059. Iun. 29. L. 5) Cf. 


supra p. 33, N. 3. 6) Kectius noster dixisset: septem. L. T) cf. 
supra p. 34, n. 2. 8) Seil. a. 1066. Jun.T. FVide Wedekind, ‘Noten’ 
I, p. 181, ex Martyrologio Usuardi, L. 9) Helmoldus loci Bibliae, 


quem etiam infra c. 47. fin. affert, ab Adamo mutati verba restitwit 
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F’s. 101,14, 
Ad, III, 49. 


ib, Schol, 80, 


ib. III, 50. 


ib, Schol, 22, 


ib. III, 50. 


Is. 
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enim& completae sunt iniquitates Amorreorum, nec venit tempus mise- 
rendi eorum; ideo necesse fuit, ut venirent scandala', ut probatı 
fierent manifesti?. Passus est autem alter ille Machabeus in urbe 
Leontio, quae alio nomine Lenzin diecitur, VII. Idus Iunii 
cum presbitero Eppone, qui super altare immolatus est, et aliis multis, 
tam laicis, quam clericis, qui diversa pro Christo pertulerunt supplicia. 
Ansuerus monachus et cum eo alii apud Racesburg" lapidati sunt. 
Idus® Julii passio eorum occurrit. Fertur idem Ansuerus, cum ad pas- 
sionem venisset, flagitasse paganos, ut prius socii, quos timebat deficere, 
lapidarentur. (Juibus coronatis ipse gaudens cum Stephano genua posuit. 


Passio sancti lohannis episcopi. Cap. XXIII. 


Iohannes episcopus senex cum ceteris Christianis in Magnopoli, 
id estd Mikilenburg®, captus servabatur ad triumphum. Ille 
igitur pro confessione Christi fustibus cesus, deinde per singulas civi- 
tates Slavorum ductus ad ludibrium, cum a Christi nomine fleeti non 
posset, truncatis manibus ac pedibus corpus eius in platea proiectum 
est. Caput vero desectum, quod barbari conto prefigentes in titalum 
vietoriae Deo suo Radigasto inmolaverunt. Haec in metropoli Sla- 
vorum Rethre gesta sunt I1II. Idus Novembris. 


Prima’ defeetio Slavorumafide®. Cap. XXIII. 


Filia regis Danorum apud Mikilinburg e eivitatem hObotri- 
torum nuda dimissa est cum ceteris mulieribus. Hanc enim, ut 
supra diximus®”, Godescaleus princepsi habuit uxorem: a qua et 
filium suscepit Heinricum. Ex alia vero Butuek natus fuit, magno 
uterque Slavis exeidio genitus. Et Slavi quidem vietoria potiti totam 
Hammemburgensem ! provinciam ferro et igene demolitim sunt, 
Sturmarii et Holzati fere omnes aut oceisi aut in captivitatem 
dueti. Castrum Hammemburgensen funditus exeisum, et in derisionem 
salvatoris nostri etiam cruces a paganis truncatae sunt. Ipso eodem- 
que tempore Sleswich, quae alio nomine Heidibo® dieitur‘, 
civitas Transalbianorum»P, quae sita est in confinio regni Danici, opu- 
lentissima atque populosissima, ex improviso barbarorum ineursu 
funditus excisa est. Impleta est nobis prophetia, quae ait: Deus“, 
renerunt gentes in hereditatem tuam, polluerunt templumY sanctum tuum 
et reliqua, quae prophetices deplorantur in lerosolimitanaet urbis ex- 
eidio. Huius auctor cladis Blusso fuisse dieitur, qui sororem habuit 
(sodescalciu, domumque reversus et ipse obtruncatus est. Itaque 
omnes Slavi facta conspiracione generali ad paganismumvV denuo re- 


a) enim om. 2. b) raceburg a librario corr, racesburg 1. e) Idibus edd, 
d) ı (in) pro .ı. (id est) 1, 1a; id est in L. e) Mikelenburg 1. L; Meckelenb. edd, 
f) Tertia defeetio S; ef. schol. 83 ad Adam.: Hace est Scelavorum tertia negatio. ge) ad 
fidem radendo corr,. a fide 1; Christi addit L. h) eivitate 2, i) prineceps om. 2. 
k) Buthue edd. semper. l) hammeburgensen 1. m) demolliti 1. 1a, n) Hammem 
burg 2. edd. L. 9) hadibo 1. 1a, 2. p) transalbidnorum «alio atram, eorr. trans- 
albianorum 1; transalbionorum 2, q) Domine 8. R. r) ita 2.3; tabernaeulum 1. 8. R 
s) propheeie >. t) so SUPErSscr, ® u godesealsi radendo et alio atram. corr, od: - 
sealei 1, v) paganissimum 1. 


1) Math. 15,7: Necesse enim est, ut veniant scandela. 2) 1. Cor. 
11,19: ut et qui probati sunt manifesti fiant. 3) Supra e. 19. fin. L. 
4) Cf. supra p. 20, 1.1. 
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lapsi sunt, eis oceisis, qui perstiterunt in fide, Dux Ordulfus® in 44 
vanum sepe contra Slavos dimicans per XII annos, quibus patri super- 
vixit, nullam umquam poteratb obtinere® vietoriam, tociensque 
vietus a paganis, a suis etiam derisus est, Accidit autem pertur 
bacio haee in Slavorum provincia anno post incarna 
cionem Domini millesimo LX'’VI", anno regni Heinricı 1006, 
quarti VIlI”. Et vacavit sedes Aldenburgensis annis 
oetorinta IIII", 


De Urutone. Cap. E.V, 


Postquam igitur mortuus est (rodescalcus, vir bonus 
et ceultor Dei!, ad filium eius Butue pervenit prineı 
patus eius hereditaria® successio’”. Timentes autem hii 
qui patrem eius interfecerant, ne forte filius ultor pa 
ternae® cedis! fieret, coneitaverunt tumultum in populo 
dieentes: ‘Non hie dominabitur nostri, sed Uruto# filius 
Grini. (Juid enim proderit nobis OCC1SO (‚odescaleo liber 
tatem armis" atteinptasse!, si iste heres prineipatus ex 
titerit"?” lam enim plus ıste nos affliget quam pater 
appositusque populo Saxonum novis provinelam involvet 
“doloribus. Statimque conspirata manu statuerunt Uru 
tonem ın prineipatum, exelusis filııs (sodesecalei. quibus 
iure debebatur dominium. @uorum iunior Heinricus no 
mine! profugit ad Danos, eo quod regia Danorum 
stirpe esset oriundus’; at senior Butue declinavit ad 
Bardos*, querens auxilium a Saxonum prineipibus, quibus 
pater eius devotus semper et fidelis extiterat". Qui 


tl 


etiaım rependentes beneficiis gratiam susceperunt pro e 
prelium imultoque expeditionum fatigio®’ restituerunt 
eum ın locum suum. At tamen status buthue? seınpeı 
erat infirmus nec ad plenum roborari potuit, eo quod 
Christiano parente natus et amicus prineipum apud 
gentem suam ut proditor libertatis haberetur. Post eamı 
victoriam enim“, qua primum Godescalco interfecto Nord 


1) Godescaleus, vir reliriosus ac timens Deum Adam III, 18. 1 


2) D: I bus in eapitulis 35 It), narratıs cf. Breska, I ntı »suelun en ; 
p. 1 41: Meyer vr, Knonau, ‘Jahrb.' II, ». Sl "50 3) Ef. supra 
C, 19. fin. E. 4, Bardi in p«g0 Bardı noa eirea ei ter S Bardou Ich 


et Lüneburg, L. 
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les albingorum provinecia percussa est, Slavi servitutis iugum 
Ii% armata manu submoverunt, tantaque animi obstinatia‘ 
ie, libertatem defendere nisi sunt, ut prius maluerint” mori 
F; quam Christianitatis titulum resumere aut tributa sol- 
I vere Saxonum prineipibus. Hanc sane contumeliam : 
Kir Aa. 177,22. sibimet parturivit infelix Saxonum avaritia, qui, cum adhuc 
erde virium suarum essent compotes“ et erebris attollerentur 
Bir vietoriis, non recognoverunt, quia Domini est bellum ! 
RR et ab ipso est vietoria, quin® potius Slavorum gentes, 
Ki quas bellis aut pactionibus subegerant, tantis veetigalium 
+3 pensionibus gravaverunt, ut® divinis legibus et‘! principum 
SR servituti refragari amara necessitate cogerentur. Luit? hanc 
TR '». 117,50. NOXam Ordulfus Saxo num dux, qui derelietus a Deo, ‚quam- 
Ken diu patri supervixit, nullam contra Slavos vietoriam eonsequi potuit 
IE Unde etiam contigit, ut filii Godescalei, qui spem suam 


Dr 


1. 36,6.In duce posuerant, super baculum arundineum atque con- 
fractum innisi sunt®. 
1072. Defuncto Ordulfo°® successit in prineipatum filius 
eius Magnus, natus de filia regis Danorum''. Statimque 
| in ipso principatus sui exordio ad subnervandos’ Slavo- 
IE rum rebelles animum et vires intendit, exacuente eum 
ad id Buthue filio Godescalei. At illi unanimiter re- 
fragari ceperunt, seceuti Crutonem" filium Grini, qui erat 
inimicicias exercens® adversus Christianum nomen et 
honorem prineipum. Et primo! quidem Buthue pro 
vincia pepulerunt, diripientes presidia, in quibus con 
fugium habebat. Videns autem se principatu extorrem 
confugit* ad ducem Magnum, qui tune forte Lunenburg 
degebat, et allocutus est eum: ‘Novit excellentia tua, 
virorum maxime, qualiter pater meus Godescalcus! pro- 
curationem Slavicae” provinciae ad honorem Dei et 
progenitoris tui fideliter semper intorserit ‘, nichil pre- 
termittens eorum quae ad cultum Dei et fidem prineipum 
iure pertinuerint. Ego quoque paternam emulans mo- 


rare A ae 


destiam omni fide et devocione mandatis prinecipum ob- 


a) abstinacia 2. b) maluerüt 2, ce) gpotens, n erpunct.1. d) quando 8. (ER). 
e) aut 2, fJ) aut a librario corr, et 2. g) ita 2. S. R; sint in loco raso 1, quod 
recepit L. h) erittonem 2. 3. i) primum edd, k) consurgit 1. 1#, I) Gade- 
scalcus 2, m) slavie 1. 1a, 


1) 1. Reg. 17, 47: Dominus; ipsius enim est bellum. 2) Adam 

III, 22. pergit: Nec attendunt miseri, quam magnum periculum ... 

luant. 3) Dux Ordulfus obiit a. 1072. Mart.28. Vide Meyer v. Knonau, 

“Jahrb’ II, p. 148, n. 67. 4) Seil. Wulfhildi; ef, Adam II, 75. L. 

| 5) Of. supra p.6, n.4. 6) 1. Mach. 7, 26: qui erat inimicitias exer- 
cens contra Israel. 7) Cf. supra p. 23, 1.7. 
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secundavi, infinitis me obiciens perieulis, ut michi vel 
vacuum honoris nomen, vobis vero fructus permaneret. 
(Jualis autem merces et me et patrem meum exceperit 

neminem Jlatet, cum illum quidem vita, me patria 


‚ exemerint hostes nostri, hostes, inguam, non tantum 


nostri, sed etiam tul. Sı 1eitur honorem tuum ef 
salutem tuorum enurare volueris, viribus et armıs uten- 
} + 


dum est”. Denique fortuna nostra in extremo sita est 
et maturandum® est, ne ultra progredientes inimiei' 


ı» etiam Nordalbingorum provincia abutantur ”. Hiis 


auditis dux respondit: "Non possum hac vice ipse egredi, 

quod detinear magnis impedimentis, sed dabo tib: 
Bardos, Sturmarios“, Holzatos atque Thethmarchios 
quorum auxilio fretus hostium impetus ad tempus excı 
prre valeas. Koo quoque, sı necesse fuerit, quantocıus 
subsequar.. Porro dies nuptiaram ad presens ducem 
vetabat. 

Assumptis igitur Butline fortissimis Bardorun 
transiit Albiam et precucurrit in terram Wagirorum. 
Nuntii quoque dueis percurrentes omnem Nordalbingorum 
provineiam urgebant populum egredi' ad ferendum auxi 
lium Buthue, qui expugnabatur ab hostibus At ılle 

reierat cum sexcentis et eo amplius viris armatorum 
veniensque ad castrum Plunense® urbem preter spem 
apertam et vacuam viris reperit!. Quo cum intrasset 

inulier Teutonica, quae inibi reperta fuit, locuta est ad 
um: "Aceipe quod repererit! manus tua et festina 
velociter egredi’, quia per dolum actum est, ut urbs hae 

apertä et vacua eustodibus Jdimitteretur. "Andito* enim 

*) Arnotarit et signo posito hie inserwit manus s. XV, in cod, | 

Juinto !tam?, hie ostenditur error omnium illorum 
qui dieunt Thetmarchios .corr. Thetmarcos; liberos 


fuisse a tempore Karuli Magni. 


l mil 

S el] Yl / l 

I I P] NS f \ 
I) CF. infre e,.29. fin.: (uis igitur finis nos exceperit, videtis 

H: Im. ren Hd /oe0 imitatus est Bo tı {11}, Ik CONS, ] Ph los. I, 1 ft /, Pr: mi 7" 
p. 15): Se innocentiam nostram quis exceperit eventus, vides. 2) Cf 
Lucan., Phars. I, 348: viribus utendum est, 3) Seil. cum Sophia 
ilia Belae I. vegis Ungariae,. Cf. Wedekind, ‘Noten’ I, p. 156 sy. 1. 
as nuptias et mortem Butfie d, 1071. «CC liss ITETIÄR Hood nei 4 

Breska LI. P. 59 8q. t) Exod, 12, 33: Urrebant jue , Po] 

exire, 5) 1. Rew. 20,38: Festina velociter:; 2, Rı 15. 14: Festi 
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introitu tuo, erastino* cum maximo’ exereitu Slavi redi 
bunt et urbem hanc obsidione conceludent. Qui verba 
referentis dissimulans per noctem in eodem castro re 
mansit“. Est autem urbs haec, ut hodie videri potest !, 


lacu profundissimo undique inclusa, et commeantibus | 


aditum pons longissimus continuat. Crastina igitur 
lucescente ecce! Slavorum infinita agmina urbem, ut 
vespere predietum fuerat, obsidione vallaverunt. Pro- 
visum autem fuerat, ne navicula aliqua in omni in- 








sula illa inveniretur, per quam obsessis evadendi locus ı 


pateret. Buthue igitur cum sociis obsidionem cum 
magna famis difficultate sustinuit. Audito autem sini- 
stro hoc nuntio Holzatorum, Sturmariorum neenon 
Thethmarchiae® fortissimi acceleraverunt, ut urbem ob 
sidione! liberarent. Cumque pervenissent ad rivulum 
qui dieitur Suale#'?, quique" disterminat! Saxones a 
Slavis, premiserunt virum gnarum Slavicae linguae, qui 
exploraret, quid Slavi agerent aut qualiter expugnacioni 
urbis instarent. Missus itaque vir ille a sociis pervenit 
ad exereitum Slavorum, qui cooperuerat faciem* 
preparans diversas machinas expugnacioni oportunas. 
(Juos etiam his! verbis alloquitur: ‘Quid facitis, o viri. 
oppugnantes” urbem et viros amicos principum et Saxo 
num? Non utique conatus iste cedet vobis in prosperum. 
Mandat autem" vobis dux ceterique principum obsidione 
quantocius discedere.. Quod si non feceritis, in brevi 
sentietis ultionem‘. Qui cum anxie inquirerent, ubinanı 
esset dux, respondit eum in proximis adesse cum arma- 
torum infinita multitudine. Princeps igitur® Slavorum 
UrutoP assumpto seorsum“ nuntio percunctatus! est 
ab eo cercius rei veritatem. Ad quem ille: 'Quid', in- 
quit*, ‘dabis michi precii, si prodidero tibi ea, quae tu 
queris, et fecero te compotem voluntatis tuae super urbe 


a) erastina alias semper Helm. ; fortasse hie corruptum propter seguens maxin 


b) maxim in Zoco raso 1. €) permansit 2, d) ee (esse) delet. et manuı Ü superscr, ! 
ecee 1; ecce om. S, R. e) Thethmarchiorum edd. fj obsidioni fifa 18) statin 
corr, obsidione 1: in obsidione 2. g) strale vadendo corr. suale 1; Strale 8. RK. 
h) quiequid radendo corr, qui:aque 1. i) determinat 8. (R). k) coopuerat facia 
alio atram, corr, facie 2, I) hiis 2, m) obpugnantes 2, n) autem om. 2. o) ergo 
edd, L. p) eritto 2.3; Cruco edd.; et infra p. 51, 7.8 erittoni, Cruceni. 4) seorsim 
edd, L. r) percuntatus 2, s) inquid 1. 

1) Cf. supra »p. 39, n.1. 2) Schwale rirulus iuxrta Neumünster 


Dre terminis inter Sarones et Slaros constitutis ride Wigger, ‘Mechlen- 
burgische Annalen’ p. 100, n.7: P. Bahr, ‘Studien zur nordalbingischen 
Geschichte im 12. Jh.’ (Leipzia 1895) p. 1—®. 3) /udith 2, 11: 
cooperuerunt faciem terrae. 
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haece et his? qui sunt in ea? At ille pactus est eı XXti 1074 5? 


marcas. Statim, ubi firmata sunt promissa, dixit tra 
ditor ille Crutoni et sociis eins”: ‘Dux iste, quem tu 
formidas, necdum transivit ripas Albiae detentus gravibus 


‚ impedimentis; soli Sturmarii, Holzacii et Thethmarchi‘ 


egressi sunt cum brevi numero; hos ergo" facile uno 
verbo seducam et faciam redire ad loca sua‘. His* dietis 
transiit pontem et locutus est ad Buthue* et ad socios 
eius: ‘Consule saluti tuae et virorum! qui tecum sunt!. 
quia Saxones, in quibus tu habebas fiduciam, non venient 
hac vice sueeurrere tibi. Tune ille eonsternatus animo 
respondit: ‘Heu me miserum, quare deseror ab amicis” 
Siceine Saxones optimi supplicem sui et auxilii indigun: 
in tribulatione deserent#? Male delusus sum, qui Saxo 
nibus" bona semper! fiducia innitens nune in extrema 
necessitate pessundatus sum. Ad quem ille: "Venit 

inquit, ‘dissensio in populum, et tumultuantes inter se 
reversi sunt unusquisque in® domum suam?. Alio igitur 
consilio tibi utendum est. Confusisque taliter rebus 
nuntius ille! ad suos reversus est, seiseitantibusque 
Saxonum expeditis, quidnam causae esset, respondit di 
cens: 'Veni ad castrum, ad quod misistis me, et nullun: 
Dei gratia ibi perieulum est nee ullus obsidionis timor. 
(Juin pocius vidi Buthue et eos qui cum ipso sunt letos 
et nil habentes turbulentiae‘. Atque in hune modum retar 
davit exereitum, ne obsessis fierent presidio. Factus est 
vir ille Buthue et sociis illius” materia perditionis. 
Statim enim, ubi obsessi traditoris dolo decepti a spe 
evasionis deceiderunt”, ceperunt perquirere ab hostibus, 
si aliquid® pro vitae remedio acceptare vellent. Quibus 
illi responderunt: ‘Nos aurum et argentum? a vobis non 
recipimus, vitam tantum et membrorum integritaten: 
postulantibus prebebimus, si exeuntes ad nos arma de 
deritis. Hoc audito Buthue dixit ad socios: "Durus 


‚ nobis, 0 viri, sermo proponitur, ut exeuntes arma resig 


nemus. Scio quidem, quia deditionem fames perurget': 
sed, si proposita nobis condieione inermes exierimus, 


a) hiis 14. 2, Z, b) et suis eius alla mann mnutat, et suis soeiis 2. [ 
marchi 2. d) 2? 1; ego 2. e) Butue 2. L. f) tuorum edd, gg) deserent- ( 2 
deserent ? 2, hi saxones 2. i) semper bona 2. 5 23 5, I) ille 
1. 18. edd. ın) eius edd, L. n) deseiderunt 2. o) mid edd. p) auru et arg 
in /oco raso 1. “4 exurcrt mann (U corr, perurget L; 

2 2ß - \ ‘ E®# 29, Di yoaeramaı 

1) CT infra Ce. 36, P». si; T, fe Ss. 2) Ioh, ir 5: E EEIGES 

sunt unusanisaue in domum suam, et similiter saepe in Bibli 
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Hy 


nichilominus periculum subeundum erit. Fides enim Sla- 
vorum quam sit mobilis, quam incerta, sepius compertunm 
habeo. Videtur igitur michi omnium* saluti cautius” 
esse dilacione adhuec, licet diffieili, vitam redimere ei 
expectare, si forte Deus alieubi auxiliatores nobis ad 
mittat. (uo“ contra socii renisi sunt dieentes: "Con 
dieionem quidem, quae nobis ab hostibus offertur, ambi- 
guam“ plenamque formidinis esse fatemur. Nec tamen 
ea abutendum est, eo quod presens periculum evitandi 
alia via non sit®. Quid enim dilacio iuvat. ubi nemo 
est, qui obsidionem solvat? Atrociorem autem mortem 
fames quam gladius affert, meliusque est compendio 
vitam finire quam diu torqueri. 


De morte Buthue* Capitulum XXVI. 


Videns" igitur! Buthue® socios animis obfirmatos 
ad egrediendum iussit sibi cultiora exhiberi vestimenta, 
quibus indutus®-! eum sociis egreditur. Transieruntque 
‘pontem bini et bini, dantes arma, atqnue in hunc modum 
perducti sunt in! faciem Crutonis”. Ubi igitur" omnes 
presentati sunt, mulier quaedam prepotens de castro 
mandavit Crutoni” ceterisque Slavis dicens: "Perdite 
viros, qui se tradiderunt vobis, et nolite servare eos, quia 
intulerunt maximas violentias’ uxoribus vestris, quae 
derelictae fuerant eum ipsis in urbe, et auferte obpro- 
brium vestrum®-?, His"! auditis Cruto et socii eius statim 
insilierunt®* in eos omnmnemque multitudinem hane inter- 
.fecerunt in ore eladiı ®. Et interfectus est Buthue! et 
omne robur Bardorum coram castro Plune in die illa 
‚pariter '. Invaluitque Uruto', et prosperatum est opns 
ın manıbus eius”, obtinuitque" dominium in universa 
terra Slavorum. Et attritae sunt vires Saxonum, et ser 
vierunt Urutoni" sub tributo®, omnis terra videlicet 


mni 1. 1a, b) eausius corr, eaneius 1. e) Quo om. edd, I) amb 
e corr, amıbigun 2, e) est 2, f) Attroc. 1. /. Butue Z. 
a caniteli distinetio in 2. i r (ereo) 1]. k, e (est dit 2, lı : d ll, L. 
Crieton. 2. u) ergo 2, edd. L. o) molestias 2. p) vestrum on. NS, (} 
m 2, 2 q) Hiis 2. r) Cricto 2. 3, s) in-iluerunt 1a, 2, t) bure A, 21. 
l. 
I) Ruth 3, 3: induere cultioribus vestimentis, 2) Is. 4, 1: 
aufer opprobrium nostrum; ef. Lue, 1, 25. ce. 3) 1. Reg. 15, S: 
Omne autem vuleus interfeeit in ore eladii. 7. t) Die August! S, 
enno incerto: ride supra ». 4), n. 3. 5) C$. supra ». 32, LI 


6) Deut. 20, 11: serviet tibi sub tributo: ef, 2. Reg. 8, 2.6, infra p. 68, 


I “Y) . 7 sur 
I. 980, P. in Et. 1:) sl. 
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Nordalbingorum, quae disterminatur in tres populos 
Holzatos, Sturmarios,. Thethmarchos*. Omnes hii duris 
simum servitutis jugum portaverunt omni tempore Cru 
tonis”’. Et repleta est terra ! latruneulis facientibus mortes 
et captiones in populo Dei. Et devoraverunt „entes 
Saxonum toto“° ore? Im diebus illis surrexerunt de 
populo Holzatorum amplius quam sexcentae familia: 
transmissoque amne abierunt via longissima querentes 
sibi sedes oportunas, ubi fervorem persecucionis decli- 
narent. Veneruntque in montes Harticos et manserunt 
ıbı ipsi et filii et nepotes eorum usque in hodiernun 
diem 


De econstruetione Hartesborch. AXAWVIL 


Nil autem mirum, si in nacione prava atque peı 
versa', in terra horroris et vastae solitudinis” sinistri 
X emerserunt“, siquidem per omne regnum illis in 
diebus bellorum tempestates consurgebant. Regni enin 
gubernacula, quae regis Heinriei puerieia non modic: 
dissoluta fuerant, ipso adolente® non minus invenere‘ 
perieuli”. Statim enim, ut factus est vir® et sublat: 
pedagogo ‘ sulmet compos effectus est. omnem eenten 
Saxonum atrociter persequi cepit. Denique Ottoni du 
catum Bawariae', quia Saxo erat, abstulit et Welponi 
dedit‘. Post haec ad depressionem totius Saxoniae in 
Hartico elivo castrum firmissimum, quod dieitur Hartes 


CASUS 


berg", collocavit. Quam ob rem irati Saxonum prin- 107 


cipes et in unum conglobati castrum, quod ipsis propteı 
jugum positum fuerat, ad solum diruerunt. Et obtirmati 
sunt animi Saxonum adversus regem; fueruntque eis 


e 1 udnot vr; habı 
Crieton. 2. no 4, d ausus, voden .erpunet, 1. 
t edad, f) abolente 2, £) invenire 1. 1a, h) periculum 2, BR. B i) 1 
& K hart ] erg corr, h ırtesberg # harch: IeTL >: Hl t 
I) @en. 6, 11.13: Repleta est terra iniquitate, Z. 2 28: 18: 
Et devorabunt Israel toto ore,. ZL. 3 Elbingerode, enius nomen antı 
saecunlum XII, non oceurrit, ab his Albianis fundatum esse verisim‘ 
ridetur, L 4) Philipp. 2, 15: in medio nationis pravae et peı 
versae: Deuter. 32, 5: generatio prava atque perversa, Z. 5) Deuter, 
32, 10: in terra deserta. in loco horroris et vastae solitudinis. 7, 
6) 1. Cor. 13, 11: (Quando autem factus sum vir 7) Kespicere hi 
ridetu Adalbı tum archiepiseopum, qui mortuus erat anno 1072. I; 
Sublato pedag wo et infra e. 13. S) De Helm. et Ann. S: Disiborli 
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prineipes Wicelo* Magdeburgensis, Bucca” Halversta- 
densis°, Otto dux, Magnus dux, Udo marchio et alii 
multi nobiles.. Ad quorum audaciam obtundendam“® rex 
celeriter® cum exercitu venit adiuncto sibi Suevorum 


duce Rodulfo multisque regni principibus. Sed et Saxones : 


nil morati viriliter occurrerunt in prelium, convenerunt- 
que exerceitus iuxta flumen Unstroth. Cumque non longe 
abesset! pugna, factum est ex consilio utriusque partis, 
ut laudaretur pax usque post biduum, sperantes bellum 
pace sopiri!. Saxones igitur pace delectati statim exue- 
runt se armis et diffusi sunt per latitudinem campi, 
tigentes castra et curam corporis® exequentes. Uirca 
horam diei nonam videntes speculatores regis Saxones 
remissos et dispersos super faciem campi nichilque suspi- 


cantes mali, festinantes renuntiaverunt® regi, quia ı 


Saxones se prepararent ad prelium. Itaque coneitatus 
exercitus regis transmisso vado irruerunt super quietos 
et inermes prostraveruntque multa milia Saxonum in 
die illa. 

"Cum igitur Saxones pro tuenda libertate bellum 
adhue intentarent, dux Suevorum, vir bonus et amator 
pacis, primum regio honori, deinde Saxonum saluti con- 
sulens apud Saxones obtinuit, ut se in! potestatem regis 
contraderent principes eorum, Wicelo® Magdeburgensis. 
Bucca® Halverstadensis, Otto dux, Magnus dux!, Udo 
ınarchio ?, interpositis seilicet conditionibus, ne aut cap- 
tivitate gravarentur aut ullam sustinerent lesionis mo- 
lestiam. Statim igitur, ubi Saxones consiliis illeeti po- 
testati regiae se tradiderunt, ille iussit eos artiori custo- 
diae maneipari, non reveritus promissionum fidem. Et 
contristatus est Rodulfus” dux, eo quod promissa implere 
non potuisset. 


a) wizelo 1. 14, edd, b) Bucco R. B. L. €) episeopus add, edd, L. d) re- 
primendam 4. e) sceleriter 2. f) esset?2. g) sic edd, Alb. Stad.; eorp. om, 1. 1%. 2; 
f. infra p. 63, 2.25. h) renuneiaue | regi 2. i) in man C superser, 1. k) Wizelo 
10, edd, l) Magnus dux om. 2. m) rodolfus A. 2. 1. 1a, 


1) Hoe armistitium initum esse apud Negilsteden asserunt etiamı 
Annales Palidenses, sed ad a. 1068. /sub anno 1068. id referentes, sed 
non hoe anno factum esse asserentes/, L. 2) Udo marchio, quem 
etiam Ann. S, Disibodi h. I. inter captiros dieunt, non interfut; r. 
K. Köster, ‘Sachsen unter Herzog Magnus’ (‘Progr. der Höheren Bürger- 
schule zu Marne‘) 1281. p. 15, n. 63: Meyer vr. Knonau, Jahrb.’ II, 
pP. 533 8q., n. 110. 





tv 
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De publieca penitentia Heinrici regis“. 


Cap. XNXVILIL 
1.S,D 


Post paucos autem dies principes Saxonum preter 1076 
voluntatem regis captivitate absoluti in propria reversi 
sunt! nee ungquam decetero promissionibus regis fidem 
prebuerunt. Missa igitur relacione Saxonum principes 
ad apostolicam sedem conquesti sunt reverentissimo 
papae Gregorio”, qualiter rex divinae legis contemptor‘ 
ecelesiis Dei in statuendis episcopis omnem canonicae 
electionis libertatem adimeret, ponens per violentiam epı- 
SCOPOos qQuos voluisset, insuper quod“ more Nieolaitarumı 
de uxore sua publicum fecisset prostibulum, subiciens 
eam per vim aliorum libidini, aliaque perplurima, quae 
inconvenientia visa sunt et auditu difficilia. Quam ob 
rem domnus"® apostolicus zelo 1iusticiae permotus missis 
legatis vocavit regem ad apostolicae sedis audientiam. 
(Jui secundam et terciam vocacionem dissimulans, ad 
ultimum famillarium consiliis astrietus timentium, ne 
regno iuste deponeretur, ivit Romam’, ubi super his!, 1077 
unde iuste pulsabatur, sese# pastoris permisit arbitrio. 
Accepit igitur" in mandatis®, ut! anno integro Roma 
non discederet, equum non ascenderet, sed in veste hu 
mili eireuiret® limina ecelesiarum, orationibus et ijeiuniis 
reddens digenum penitentiae fructum'!. (uod rex humi- 
liter adimplere sategit. 

Videntes igitur cardinales et hii qui de euria sunt. 
quia pre timore sedis apostolicae contremiscunt potestates 


m 


ef enrrantur hii qui portant orbem, suggerunt apostolico. 
ut transferat regnum ad alium virum, dicentes indignum 
‚esse, ut talis regnet, qui de publieis convietus! est faci- 
noribus. Pereunetanti” igitur apostolico, quisnam in 
Alemannia" dignus esset tanto culmine, designatus est 
dux Suevorum Rodulfus, quod scilicet fuerit vir bonus, 
amator pacis” et circa ceultum sacerdotii et ecelesiarum 


35 a Inscer ptio cap tuli in MAG. supplı la ] 7777 ac pt i distinetio in ?2, 
timo add, edd, ce) temptator 2, d quot mianu U corr, quord E: 0:3, 
sarpins 15; dominus 2, edd. f) hiis 2, ].. e) sede ulio utram,. corr, sese 1, 
eıdd. L. i ut alia manu mintatum ne, quria non post Roma om., 2, k) eireumiret 

gumietus 2. m) Pereuntanti 2. n) Alemania 2, edd,. L. 

410 l) 4Ibhine H: Im. reeedit dt narratione Ann. N, Disilodi, in p« teils 
tantum eum eis conreniens, 2) Canustam potius, 3) Fabulosa sunt 
haee mandata pontificis, 4) Matth. 3, S: fructum dignum poeniten- 
tiae; cf. Luce. 3, 8. 5) Zisdem verbis (vir bonus et amator pacis) de 


} » . » 
Rudolfo urehatur noster cup. privie /p. H4, , 217, 5 
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optime affeetus. Uui domnus papa auream transmisit 
coronam hoc" versu intitulataın: 

Petva dedit Romam Petro, tihi papa coronam!. 
Precepitque Mogontino” et Coloniensi® ceterisque epi- 
scopis et prineipibus, ut adiuvarent partes Rodulti et 
statuerent! eum in regem. Quotquot igitur receperunt 
verbum domni papae, elegerunt Rodulfum“ in regem. 
additique' sunt* parti eius Saxones et Suevi. Üeteri 
principum eivitatesque quae sunt circa Renum non re 
ceperunt" eum omnesque! Franeorum populi, eo quo 
iurassent Heinrico® et iuramenta temerare? nolnissent. 
Porro Heinrieus® eonsistebat apud Romam mandatis ob 
secundans ignarusque malorum, quae adversus ipsum 
agebantur. 


'XNXVIIII!, Surrexit igitur quidam Straceburgensis" 
episcopus’, amicissimus regis Heinrici", "et veloeiter va- 
dens Romam diu quesitum regem invenit inter memorias 
martyrum deversantem’. De euius adventu rex letior 
effectus cepit percunctari de statu regni, aut si ommia 
in pace consisterent. Cui ille intimavit novum prineipem 
electum factuque opus esse, ut” quantocius Teutonicam " 
terram reviseret ad confortandos amicorum animos et 
conatus hostium comprimendos'. Uumgqne rex preten- 
deret nequaquam sibi sine licentia sedis apostolicae 
abeundum, ille respondit: 'Noveris certe omne hoc con- 
spirationis malum de fonte Romanae perfidiae manasse; 
immo si captionem evadere voles, de Urbe tibi claneulo 
exeundum est. Egressus igitur noctu rex exiit Italiam ' 
firmatisque pro tempore rebus in Longobardia* venit in 
Teutonicam terram. Letatique' sunt de insperato ad- 
ventu principis omnes civitates Reni et universi" qui 
favebant‘ parti eius. Congregavitque exereitum gran 
dem, ut expugnaret Rodulfum. fuitque cum eo famosis 


a) hoe — eoronam om, 2, h) magontino 2. e) Trevirensi 4. d) statue- 
runt 1.18%, 2, e) radulfum 2. f) additqne corr. a Fihrario additieue 1; additoque > 
g) sunt om. 2. h)ceperunt 2. i)queom.2. k)heurie. fer semper 2.R.B. Sm 
inseriptionem cap. praebet: De miserabili interitu Rodulphi dueis Suevine, Cap. XXIX: 
in 1 rerbi Surrexit /ittera S minio pieta est; nulla capituli distinetio in 2, m) Sträate- 
burgensis edd, n) heuriei 2: regi Henrie» R. B. o) diversantem edd, p): 
corr. ut 2, 4) teotonieam 2, r) reprimendos 4. s) Longabardia 1. 2. t 
sunt om. 2, u) omines 2, v) fovebant 2, 


1) S/imilem versum afferunt Sigeb,, SS. VI, p. 364, et Otto Frisinn., 
Gesta Frid. I,T. Cf. Meyer ve. Knonau 1,!, III, p. 630 sq. 638. 2) CH. 
supra p. 36, n.4. 3) Wernherus. IL. 4) Helmoldus ubique Lanyo- 
bardiam distingwit ab Italia; cf. infra e. 8 (Td) et praeeipue e, S2 (Sl): 15 
(leserentes Italiam venerunt in Longobardiam. 
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sımus“ ılle dux Godefridus!, qui posten liberavit ler 
salem®. inultique potentum. Saxonum vero atque >ue- 
vorum exereitus erant cum Rodulfo. Pugenaverunt ? ieitur 108 
reges mutuo, et vieta est pars Rodulfi®, cecideruntque 


‚ Saxones et Suevi". Porro Rodulfus“ vulneratus in manu 


dextra fugit Marcipolim mortique jam proximus dixit 
ad familiares suos: “Videtis manum dexteram meam de 
vulnere sauciam” Hac eeo iuravı domno Heinrico. ut 
non nocerem el nee insidiarer oeloriae eius. Seid jUSSI 
apostolica pontificumque peticio me ad id deduxit, ut 
jiuramenti transgressor honorem michi indebitum usu 
parem. (Juis igitur finis nos exceperit!, videtis“, quia 
in manu, unde iuramenta violavi, mortale hoc vulnus 
accepi. Viderint ergo hii qui nos ad hoc! instigaverunt 


. ”* + .h * . 
‚ qualiter nos duxerint, ne forte® deducti" simus in pr 


eipierum eternare dampnacionis. Kt haee ! dieens eum 


oravı molestia diem elausit extremum. 


XXX K Tune! rex Heinrieus prosperis elatus suc 
cessibus grande episcoporum collegit eoneilium " 
Gregorium papam velut" reeni traditorem et ecelesiasticae 
pacis perturbatorem dampnari fecit. Inde grandi col 
leeta expedicione transiit in Italiam, oceupansque” 1081 
matrem imperii Romam multisque eivium ibidem inter 
fectis fugavit inde Gregorium, potitusque ad votunm 
Urbe et senatu Wibertum Ravennae sedis episcopum 
ordinarı feeit in papam;, a quo etiam benedietione per 
cepta®, a populo Romano salutatus est imperator et 1084 
augustus. Factumque est verbum hoc in laqgueum magnum 
in Israel ', siquidem ex illa die orta scismata in ecelesia 
Dei, qualia non fuerunt a diebus antiquis“. Et hii 
quidem, qui videbantur perfectiores et columpnae in 


ıbique 


ı) far ! f 1. rt ] & 
ii vita 19) lendo corı‘, sueui 1. e) vos videtis 2, f) hee 2, 
h) didueti 2, ii hoe edd, L. k inseriptionem cap, habet NS: Quomodo imprrat 
Heinrieus papam Roma fugzaverit. Cap. XXX: Wv Bah (re ius wa 
syme Stule Kirchberg; nnlla enpituli distinetio ın 1.2. I) enm r, tum. 
m 2. 382, 2, n) ueluwd 2. o) oerenpatisque fta 1%) vardend orr, vee F 


1) Minime, Vider, Sybel, ‘Erster Krı uzzug' [ed. 2/ ». 215 sggq. 1. 


(odefridus III, qui vere partes Heinriei tuebatur, dam «a. 1076. mortun 


10 est, 2) Ad Grune rirum, a, 1OSO, Oct. 15. Of, Meyer vr, Knonen j 
III, P. 337 sqq. 3) Simillima rerba v3de apud EUhkehardunm, SS. TT, 
Pr. ft, 4) ('f, locum er Boetio supra ». 19, n. 1. allatum. A) (ele- 
bratum Bririnae a. 1080, mense Iunii, ubi et Wibertus electus est 
6) Coronatus est a, 1084. Mart. 31. L. 7)1. Mach. 1. 37. 38: et factı 

15 sunt in laqueum magnum, Et factum est hoe ..... in diabolu 
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domo Dei', adheserunt Gregorio, ceteri, quos aut timor 
aut favor cesareus agebat’, secuti sunt Wibertum, qui 
et Clemens; duravitque scisma hoe XXV annis. De- 
functo enim Gregorio successit Desiderius, post quem 
Urbanus, deinde Paschalis, qui omnes imperatorem cum 
papa suo excommunicacionis sententia dampnaverunt, con- 
tinentes* se apud reges Franciae, Sieiliae et Hispaniae, 
qui catholicam” partem tueri videbantur. 

Saxones quoque, postquam de cede vires recupera- 
verunt, statuerunt sibi regem® Hermannum quendamı 
cognomento Clufloch X? et instauraverunt prelium adversus 
Heinrieum cesarem. Cumque Saxonum novus princeps 
seeundo potitus vietoria castrum quoddam vietor ingre- 
deretur, contigit miro Dei iudieio, ut porta cardinibus 
avulsa regem cum aliis quam pluribus® attriverit‘, 
conatusque Saxonum etiam tune frustratus! coneidit; 
nec adiecerunt ultra’ novum creare regem nec arma 
terre adversus Heinricum cesarem, videntes #i reenum 
conservari divina voluntate approbante sive permittente. 


De epistola Petri monachi. Capitulum XXXI.: 


Res digna relatu posteritatisque memoria contigit 


quidam, genere® Hispanus’, professione "monachus", in-+ 
gressus fines Romani imperii vocem predicationis emisit 
in universo regno', adhortans populos ire Iherosolimam pro 


a) econtinens 1. 1#, b) katholieam 2. e) rego 2. d) dufloch 2; Clutfloch 8. 
e) plurimis 19, edd. L. f) alterem r superser. ]. £) seq. humanus delet. 2 
h) monachu? 1, i) mundo 2, 


1) Cf. @al. 2,9: qui videbantur columnae esse; Apoe. 3, 12: 
faciam illum columnam in templo Dei. Similiter infra e. 81 (80) med, : 
2) (f. infra e. 91 (90) in. 3) Ann. Palid,. 5S, XVI, p. 70: Here- 
mannus cognomento Allium (g/. cloveloc), pro eo quod electus Isleven, 
ubi allium habundat. 4) Haud multum aliena sunt, quae Vita Hein- 
riei IV, imp. e.4. profert de morte Herimanni!, IL. Vide Meyer v. Kno- 
nau 1.1, IV, p. 226, n.50. 5) Adicere ultra est locutio Biblica, Isaiae, 3 
Amos, Nahum prophetarum. 6) Sequentia paene ad verbum leguntur 
in Ann, Rosenreldensibus SS. XVT, p. 101 sq., ex quibus vel ipsis rel 
aliis libris mediantibus hunc locum ersceripserunt Ann. S. Disibodi, 
Ss, XVII, p. 15 sq., Annal. Saxo, SS. VI, p. 728 sq., (Ann. Palid,, 
SS. XVI, p. 71), Ann. Magdeburg., ib. p. 179, Albertus Stad., ed, Rein. 
Reineceius f. 141V. Sed er nullo horum librorum Helm. hune locum 
ussumpsisse ridetur, V, praefat, de hac re. 7) In finibus omersit Hyspa- 
niae Ann. Rosenr, !. l., ubi fortasse Hasbaniae legendum fwisse Leppen- 
berg eoniecit; certe iam auctor Ann, Rosenreldensium errorem commisit. 
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liberacione civitatis sanctae, quae tenebatur a barbaris. Pro 
tulit autem epistolam, quam de celo affirmavit allatam, in 
qua continebatur scriptum, quia impleta sunt tempora na- 
cionun, et liberanda esset civitas, quae calcabatur a gen- 


‚ tibus!, Tune igitur* universarum regionum potestates, epi- 


scopi, duces, prefecti, militares viri neenon plebei’, abbates, 
monachi aggressi“ sunt iter illud Ierosolimitanum sub duce 
tortissimo (odefrido fretique divinae virtutis! auxilio 
Niceam, Antiochiam*® multasque eivitates a barbaris pos- 


: sessas receperunt. Inde progressi ceivitatem sanetam de 


manu barbaroruın liberaverunt, et cepit deinceps pullu- 
lare in eodem loco inerementum divinae laudacionis, et 
adoratur Deus! a populis terrarum in loco ubi steterunt 
pedes eius?. 


Deiecetio Heiınricı imperatoris. 


Capitulum XXXIIF. 


Post tempora dierum illorum mortuus est Wibertus. 
qui et Clemens’, et sopita" sunt scismata, et rediit uni 


versa ecelesia ad Paschalem. et factum est vmum orıle 


‚et unns pastor. Igitur ubi firmatus est Paschalis in sede, 


nrecepit excommuniecari ! imperatorem ab universis epi 
scopis et catholieae® ecelesiae eultoribus!, et eo usque 
haec sententia” invaluit, ut collecta generali euria prin- 
eipes Heinrico dyadema tollendum et ad filium eius equi 


‚ voeum transferendum deecernerent. Erat autem idem iam 


mr 
.) 


dudum ex peticione patris designatus in principem. 
Missi igitur a prineipibus venerunt ad regem, qui 
tune forte eonsistebat in corte" reeia Hinzelesheim 
Mogontinus?, Coloniensis, Wormaciensis et pertulerunt 
ad eum mandatum ex ore prineipum dicentes: ‘Face nobis 


a) igitur om. 1. 18, b) plebeii 2, A. B. ce) egressi ], 14; egr. suut ad 

r edd. d) virtutis divinae edd, e) anthiochiam 2, fi Dominus 8, R, e) XXI. 

r. AXAH, 1. h) posita a librario eorr. sopita 1. i) excommunicare 2, 

k) katholice 2, I) eustodibus 2, m) sententin haece edıl, n) ita codd, #t edd,; 
eurte L. o) ita 2; hilgeleshem 1. Heur,. de Here.; Hilgellesheim 8. R. p 


1) Cf. Lue,. 21, 24: Et lerusalem calcabitur a gentibus, donec 
impleantur teınpora nationum. Hunec versum afferunt Ann. Rosenv., 
vecte ponentes nationum, ubi Annal. Saxo et Ann. S. Disibodi habent 
entium. 2) P’s. 131, 7: adorabimus in loco, ubi steterunt pedes 
eius, 3) Anno 1100. Henricus de Herrordia, qui ad a, 1104, seguentia 


Pre rpsit ca». 32. et 33. [ed. Potthast p. 131 sgq./, bi ne notarit ab Hel- 


moldo haec de Heinrico IV: vulgariter et mitilogyce in cronieis Sela- 
vorum cap. 19. dieta esse. L. 4) Seil, anno 1105. m. Dee, L. NVide 
Mewuer AR hKnonau UT V, » 265 299. 270, n. 83. 
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reddi coronam, anulum et purpuram ceteraque ad in- 
vestituram imperialem pertinentia, filio eius® deferendi. 
Illo pereunetante” deiectionis! suae eulpam responderunt 
dicentes: "Quid queris® ea, quae optime nosti? Memi- 
nisti, qualiter universa eccelesia tui causa maximo scis- | 
matis errore multis iam annis laboraverit, qualiter epi- 
scopatus, abbatias, preterea omnia ecelesiae regimina 
fecisti venalia, nec fuit in constituendis episcopis ulla 
legitimae electionis facultas, sed sola pecuniae racio! 
Pro his! et aliis causis sanxit auctoritas apostolica, 
favitque prineipum wunanimitas te non solum regno, 
verum et“ ecclesiastica communione privandum‘. (uo 
contra rex ait: ‘Dieitis, quia spiritales'! dignitates precio 
vendiderimus. Vestra quidem potestas est tale nobis 
crimen inpingere. Dice igitur, o Mogontine, die adiuratus 
per nomen eterni Dei, quid exegimus aut recepimus, 
quando te* Maguntiae" prefecimus? Tu quoque, Colo- 
niensis, per fidem te contestamur, quid nobis dedisti pro 
sede, ceui nostra munificentia presides? Illis fatentibus 
nil pecuniae huius rei gratia aut oblatum aut acceptum, 
rex ait: ‘Gloria Deo, quia vel in hac parte fideles in- 
venti sumus. Certe dignitates hae! duae prestantissimae 
sunt et magnum questum camerae nostrae referre pot- 
erant. Porro domnus Wormatiensis qualis a nobis 
susceptus, ad quid promotus, si® pietate vel questu erga 
ipsum usi fuerimus, nec vos nec ipsum latet. Condignam 
igitur beneficiis nostris rependitis gratiam! Nolite, queso, 
effici partieipes! eorum, qui levaverunt manus adversus 
dominum et regem suum et temeraverunt’ fidem et 
jiuramentorum sacramenta. Ecece iam defecimus, parum- | 
que nobis viae restat” senio et labore confectis; sustinete 
modieum et nolite geloriam nostram" confusione termi- 
nare! Si autem nobis cedendum"” omnino esse dieitis. 
et manet fixa sententia, prefigantur induciae, statuatur 
dies plaeiti; si euria adiudicaverit, filio nostro coronam 
manibus propriis® resignabimus. Generalem itaque curiae 


a) ta 1. 2. 3. 8, R; tuo endem mann rel coaera 8 ıperseh, 2, vrereperunt B. Z 
Heur. de Herr. b) pereunetate 1; pereuntante 2, e) gritis, ti eodem atram. € 
punct. 1. d) hiis 1a, 2, e) etiam edd, f) spirituales edd. L. e) te alia 3 
supersen, 2, h) mogoneie 2; Moguntiae edd. L. ji) hee 1. 2. Z k) ita 2. 3; 
ft (sed) eorr. fi 1; seilicet 8, (R). I) prineipes 2. m) uram (vestram) 1. 1%, Alb, Sta 
n) eredendum 2. 0) proprius 2. 


1) Cf. supra e.T [p. 18, 7.24). 1. 2) Of. supra p. 56, n. 4. 
3) Cf. 3. Reg. 19, 7: grandis enim tibi restat via. 
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audientian expetimus. Illis econtrario nitentibus et 1105 


dieentibus® se negocium, pro quo missi fuerant, fortiter 
expleturos, rex parumper avulsus! ab eis fidelium suorum 
participavit consilio. Vidensque, quia legati venissent 
milicia stipati", et non esset locus resistendi. fecit sıbi 
regiam “ exhiberi preparaturam, qua indutus et in sedem 
receptus legatos alloquitur dicens: 'Haec quidem "impe 
rialis honoris insienia michi prestitit eternI regis pletas 
et prineipum reeni electio CONCOTS. Potens est autem“ 
Dens?, qui me ad hoc enlmen sua dienatione* provexit 
michi conservare quod concessit!' manusque vestras a 
cepto opere cohibere. Divino enim presidio nos enixius 
inniti oportet, omni scilicet milicia et armis destitutos. 
Haetenus quidem externis® bellis implieiti semper in 
‚ eustodiae nostrae diligentia constitimus, omnes impugna 
clonum dacturas propieia divinitate partim consilio, 
partim virtute prelii evincentes". Hoc autem intestinun 
maltm sieut nee suspeetum habuimus, ita nee preca 
vimus. (Juis enim in orbe Christiano tantum nefas 
‚, surgere crederet, ut iurata principi sacramenta fidelitatis 
ur, suscitetur fillus adversus patrem, postremo 


. 


eneficils oratıa, honestati reverentia exhibeatı 
l 


('erte malestas Iimperatoria eam etiam erga hostes 


- 


ı 


honestatis disciplinam servare consuevit, ut proscribendis 
sive dampnandis vocacionum sive induciarum remedia 
non negaverit, ante premuniens” quam feriens“, prius 
invitans ad! gratiam quam dampnans per sententiam. 
At nmobis contra fas vocaciones et audientia negantuı 

ileoque prefocamur, ne audiamur. (Juis tantamı mentis 
" amieis, maxiıne vero a ponti 

tteibus erederet"? Dominum’ ieitur, factorem orbis' 

vobis proponimus, ut ipsius terror vos coherceat’, quos 
pietas non revocat. (uod si nec Deum nec honestatem 
vestram reveremini, ecce presentes sumus, violentianı 
> explodere non possumus, necessarium est vim sustinere 

eni refragari locus non est. Ceperunt igitur pontifices 
hesitare, quid agerent: magnarum enim rerum ingressus 


‚ allenationem a fidissimis 


ntibns om. 8, (BR). ) stip ae 
{ ‘ 1 1. f 
’ u: 5 2 
2 € mis 3 I I) 
F a 4 ‘ > 2 4 I a. , > u; ee 
1 cf. supra p,. 40, m, 2. 9) Potens est Deus seepius een j 
n bitsire, )) Fore praemunire pro praemonere suenissime t} 
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semper difficiles sunt *!. Tandem Mogontinus” allocutus 
est socios dicens: "Quousque trepidamus, o socii? Nonne 
offieii nostri est regem consecrare, consecratum investire ? 
Quod igitur prineipum decreto impendere licet, eorumdem 
auctoritate tollere non licet? Quem meritum investi- 5 
vimus, inmeritum quare non divestiamus?' Statimque 
accepto conamine regem aggressi“ sunt eique coronam 
de capite abruperunt, deinde sublatum de sede purpura 
ceterisque quae ad sacram vestituram® pertinent fun- 
ditus exuerunt. Tune rex confusione eireundatus ait ad 
eos: “Videat Deus“ et indicet?, quia inique agitis contra 
me’. Ego quidem luo peccata adolescentiae meae, reci 
piens a Domino stateram equi ponderis, ignominiam et 
confusionem, quantam nemo regum, qui ante me fuerunt, 
sustinuisse dinoseitur. Non vos tamen ideo inmunes a 
peccato!, qui levastis manus adversus dominum vestrum 
et prevaricati estis iusiurandum, quod iurastis. Videat 
Deus® et uleiscatur in vos, Deus, inquam, zltionum do 
minus. Non consurgatis neque crescatis, neque prospe- 
retur honor vester, sitque portio vestra cum eo qui tra- 2 
didit Christum dominum'. At illi obturantes aures 
suas! perrexerunt ad filium, deferentes ei imperialia* 
firmantesque eum in regnum. 


IXXXIII". Surrexit igitur filius adversus patrem: 
et expulit eum a regno. Ille fugiens a facie filii swi 
pervenit ad ducatum qui dieitur Linthburg, pergens et 
accelerans, ut evaderet manus querentium animam ip- 
sius®. Erat autem in regione illa princeps nobilis, quem: 
cesar adhuc sui compos ducatu de Linthburg' desti- 
tuerat* et alii dederat®. Aceidit igitur, ut idem prin- : 
ceps forte venacioni deditus esset prope viam, cum cesar 


a) sunt diffie. edd, L. b) magontinus 1. e) ac | gressi 1. d) investi- 
turam edd, L. e) Dominus 8. R. f} peccatis 5, KR. g) imperalia « librario 
corr, imperialia 1. h) inseriptionem cap. praebet S: Electio filii contra patrem, 


en 


Cap. XXXII; wy der Son widder den Fatir an daz Rich gekoren wart Kirchberg; 55 


in 1 littera S rerbi Surrexit minio pieta; nulla capituli distinctio in2.  i) linthborge 1. 1" 
k) destituearat, prins a eodem atram, erpunct. 1. 


1) Cf. supra p. 27, n.1. 2)1. Par. 12,17: Videat Deus .. 
et iudicet; 1. Reg. 24, 16: (Dominus) videat et iudicet causam meam. 
3) @en. 16, 5: Inique agis contra me... . iudicet Dominus inter me 
et te. 4) Ps. 57,5: Sieut aspidis . . obturantis aures suas. 5) (f. 
Ier. 34, 20. 21: dabo eos... in manus quaerentium animam eorum. 
et similiter saepissime in Vulg. 6) Seil. Heinricus comes de Limburu, 
quem adrersantem sibi dehellarerat et ad deditionem coegerat imperator, 
eui postea ducatum Lotharingiae donarit. L. ©f. Mewer v, Knonw 


I. 1.V, p. 115. 131—133. 290, ». 23. 
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transiret comitatus viris novem, animadvertitque, quia 
fugeret a facie filii sui. Jam enim aliquid auditum 
fuerat; sedensque in equo assumptis " militibus insecutus 
est regem velocius. Quem videns cesar et reputans 
hostem cepit metuere de vita et exelamans voce magna 
cepit postulare veniam. At ille |regem" agnoscens 
‘Male, inquit, ‘domine, erga me veniam “ meruistis, qui 
supplicanti quondam omnem negastis gratiam et abstu- 
listis michi? ducatum meum'. ‘Hoc est‘, ait cesar, 'quod 
nune luo?, quia filius meus surrexit contra me, et de- 
pulsus sum ab omni honore meo. Videns igitur prin- 
ceps ille regem desolatum, miseracione commotus, ait 
al eum: "Licet quidem potestate vestra in me "abusus 
fueritis, Deus tamen novit, quia magna® super vos peni 


‚ tudine movear. Impietas enim maxima adversum' vos 


commissa est, ab eis maxime, apud quos pius et beneticus 
semper extitistis®. Q@Quid igitur vobis videtur? Estne 
vobis inter principes aliquis jauxiliator"| relietus?' Cum- 
que cesar diceret se ignorare, eo quod necdum esset 
temptatum, ille ait: ‘Potens est Deus adhue resarcire ho- 
norem vestrum, eo quod inique! actum sit adversum‘ 
vos. Faeite igitur quod suadeo, ascendite urbem hanc 
et habete corporis fessi curam', mittamusque ad re- 
giones et eivitates temptare, si possimus alicubi invenire 
auxilium. Forsitan enim non ex toto defeeit iusticia a 
filiis hominum °. Nec mora, misit eircumquaque pro 
militibus collegitque quasi ocetingentos lorieatos, assump- 
tumque cesarem perduxit! in eivitatem maenam (olo- 
niam.  Colonienses vero receperunt eum. Quod cum 


‚ audisset filius, venit cum exereitu grandi et obsedit Colo- 


niam. Cumgue obsidio vehementer incresceret, cesar 
timens eivitati noctu elapsus fugit Leodium""". Et con- 
venerunt illie ad eum" omnes viri constantes et quorum 
corda miseratio tetigerat. Perspectoque® auxiliatorum 


a) assumptus radendo corr, assumptis 1. b) uneis dnelusa 
‚ae rerba sane male inte rpoluta sunt, O0, H.-E.) ce) veniam om. edd, 
om. J,; ducatum meum michi 2. e) quin ex corde compatior 4. fl auersum 1. 
exstitistis 2, h) aux. solus 4 habet, i) unquam a /ibrario corr. inique 1. 
k) contra 2; adversus edd. L. I) perduxit que 2. m) leodrum 1. n) ade 


om, ® o) Pe rfeetoqne 3. 


1) Mare. 1,26. Lue. 8, 28: Et exclamans voce maena. a), CY. 
Adam II,26: Hoc est. inquit, quod... luimus, L. 3) Cf. p. 62, n. 3. 
4) Cf. Vera. Aen. III, 511. VIII, 607. 5) Is. 51, 6: et iustitia mea 
non deficiet. L. Cf. etiam Ps. 11, 2: defecit sanctus ,„. diminutae sunt 


45 veritates a filiis hominum. 6) Caesar Leodium ebierat Tamm menst Fi 


bruario : obsidio Coloniae wro non nisi mense Iulio incentfa est a rege. IL. 
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1106. numero dimicare statuit. Quem cum filius persequeretur 
in manu gravi, ille eeressus est in occeursum eius ad 
aquas Masanas "!. Rogavitque prineipes” et omne robur 
exereitus sui dicens: ‘Si fortissimus Deus nos hodie 
adıiuverit in prelio, factique fuerimus in contlietu su 
periores, servate michi fillum meum ? et nolite interficere 
eum. Commissum est igitur prelium, et prevalens pater 
fugavit filium trans pontem, multique illie oceisi gladio, 
plures aquis prefocati sunt‘®. Rursus instauratum est 
prelium, et cesar senior vietus, conelusus, compre 
hensus est. 

(Qantas autem contumelias, quanta obprobria vir 
iste magnificus in illis diebus pertulerit, sieut relatu 
difficile, ita auditu lamentabile est. Insultabant ei 
amiei“, illudebant ei! nichilominus inimiei. Denique. 
ut aiunt”, paupereulus quidam, sed*® litteratus, coramı 

.ommibus adorsus est eum dieens: Inreterate dierum  ma- 

Torum, nune venerunt peccata tna, gqrae prins operabanis, 
indieans indieia iniusta, obprimens instum! et dimittens 
noxınm®,. Uui cum astantes irascerentur, viri scilicet 
sensati, cesar compeseuit eos dieens: "Nolite, queso, irasci 


2, Re7.16,11.1N eum. Fleece filins INCHS, gu eqressus" de ul oO meo 


| 
Eee 





i 


® 


yuerii anımam meam, quanto magıs alienus? Sinite rum, 
ut maledieat, quia voluntas Dei est. Erat autem illie 
episcopus Spirensis", cesari quondam dileetissimus; nam 
et templum ingens Dei genitriei apud Spiram constru- 
xerat, preterea civitatem et episcopium'! decenter pro 
moverat. Dixit igitur® cesar ad amicum suum episcopum 
de Spira: ‘Ecece destitutus de! regno decidi a spe. 
nichilgque michi utilius est quam renuntiare miliciae. 
Da igitur michi prebendam apud Spiram, ut" sim famulns 


masanas corr. mossmas 1, et ita 1%. I. B. b) princeps corı. prineipes 1 

inimiei 2. d) illi ed. e) seilicet elia mann coarra corr, sel 2, f) inno- 
‚entes Vr/g. ge) noxios Frelg. h) est ewdd. 10. edd. L secundum Vulg. i) epi 
'opum S. (R). k) er eld, L. I; de om. 2. edd, L. rereno et 2, ın) et 1, 1%, 


1) Proelium apud Vise a. 1106. Mart. 22, in quo tamen Heinrieum 


seniorem non captum esse eonstat, L. Cf. Meyer v. Knonau I, I, V, 


p. 208 sq. 361. 2) Niet Darid ver: Servate mihı puerum Absalom. 
2, Reg. 18,5. L. 3) Cf. infra p.72, 1.5, n.?2. 4) 2. Mach. 13, 21: 
eomprehensus est et conelusus. /.. 5) Similibus aliisque rerbis Ilete- 
'onem, rirum insanum, Coloniae inerepasse imperatorem narrat |*Nüch- 
sische Weltehronik’, ‘Deutsche Chron.’' II, P. 1877. L. 6) Gebhardus, 
eu? Heinrieus V, rer patrem a. 1105. /n rig. natir, Domini eustodie ndumı 
ommiserat, quando eaptus fuerat in Bekelnheim. Amicus caesaris lo- 


hannes diem supnremum iam obierat a, 1104. [Ort. 26). L. 
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dominae meae Dei genitrieis*, cui devotus semper ex- 
titi. Novi enim litteras et possum adhuec subservire 
choro. Ad quem ille: ‘Per matrem'‘, inquit”, ‘Domini‘, 
non faciam tibi quod petis. Tune cesar suspirans! et 


‚illaerimans ad eireumstantes ait: Miseremint! meri, misere- 


35 


Fi 


min? meı vos saltem*®, amiei mei, qua manus Domini tı 
fıqıt me. 

Mortuus est autem cesar! eo tempore Leodii, 
stetitque corpus eius inhumatum ' in capella quadam de 
serta V annis. Tanta enim severitate domnus papa et 
ceteri adversarii eius in ipsum ulti sunt, ut mortuum 
vel humari non sinerent. "OÖ magna Dei iudicia, quae 
completa sunt in tam prepotenti viro! Sperandum autem. 
quod caminus ille tribulacionis decoxerit in eo scoriam ? 
tulerit rubiginem; quociens enim in presenti indicamın, 
a Domino corripimur, ut non cum hoc mundo dampnemur. 
Fuit autem ecclesiis® admodum" bonus, his! videlicet. 
quas sibi fideles persensit. Porro Romanum antistitem 
Gregorium" et ceteros insidiatores honoris sui sieut in 
festos habuit, ita etiam! infestare studuit. Impulit 
eum ad hoc, ut multi dieunt, gravis necessitas. Quis 
enim vel minimam honoris sui ljacturam equanimiter 
ferat? Legimus autem, quia multi peccaverunt, quibus 
tamen subventum est penitentiae remedio. Certe David 
peccans et penitens rex et propheta permansit. Rex 
autem Heinriecus ad vestigia apostolorum jacens, orans 
et"" penitens’, gratis pessundatus est nec invenit tem 
pore gratiae, quod ille obtinuit duro legis tempore. Sed 
disputaverint” de his qui scierint vel ausi fuerint. Unum 
hoe scire licet, quia Romana sedes adhuc hodie* luit 
factum illud. A tempore enim illo quotquot regnant de 
stirpe illa omnibus modis nituntur humiliare ecclesias 
ne resumant® vires consurgendi adversus reges nee in- 
ferre’ quae intulerunt patribus eorum. 

Regnavit autem Heinrieus iunior pro patre suo, 
fuitque concordia inter regnum et sacerdocium, sed non 
multo tempore. Nam nee ipse prosperatus est“ in omni 


a) genitr. dei 2, b) inquid 1. e) ita codd, et edd.; domine L. d) aspi- 
rans 2, e) saltim vos 2; saltem vos 19, Vulg. f) cesar om. S, R. e) in ecel. 2. 
h) quem admodum 2. i) Illis 2. k) gr 1. l) eciam ita 2, m) ac edd, 
n) disputaverunt a librario corr, disputaverint 1. o) sumant 1. 1#, p) sapple valeant 
0. H.-E, q) est om. 1. 2, 


1) Cf. Ekkehard. a. 1106, SS. VI, p. 239. 3, 9. 2. 1, 25: 
excoquam ad purum scoriam tuam. 3) Cf. supra e. 28 /[p. 5öl. L. 
4) Tempore magni seismatis scripsit Helm. librum suum. 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum. 5 
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vita sua, irretitus similiter ut pater eius a sede aposto 
lica. De quibus suo loco dieendum est. His* igitur de 
perturbacionibus imperii et variis Saxonum bellis neces 
sario prelibatis, eo quod Slavis causam defeetionis vel 
maximam prebuerint, jiam nune redeundum est ad hysto- 
riam Slavorum, unde” longius dieressus‘“ sum. 


De morte Crutonis. Capitulum XXXIIIL". 


Facetum est autem, postquam Cruto° Slavorum prin- 
ceps et Christiani nominis persecutor confeetus est senio, 
Heinrieus filius Godescalci! egressus est! Dacia® et re- 
versus est in terram patrum suorum. Cui cum Uruto 
introitum preceluderet omnem, ille collecto de Danis 
simul atque Slavis" navium numero pereussit Aldenburg 
et omnem maritimam Slavorum provineciam duxitque de 
eis infinitam predam?. Et eum hoc! seeundo et tercio 
feeisset, factus est® timor magnus’ omnibus Slavorum 
populis insulas et litus maris habitantibus, adeo ut ipse 
Cruto preter spem Heinricum ad pacis condieionem ad- 
mitteret et concesso! introitu villas ei oportunas ad 
habitandum concederet. Nee tamen hoc eeit sincera 
intentione. Virum enim juvenem, fortem et bellicosum. 
quem vi nequibat, fraude opprimere gestiebat. Unde 
etiam per intersticia temperum accuratis  conviviis 
animum eius explorabat, pertemptans oportunuımn insidiis 
loeum. At illi ad cavendum nee consilium nee doli 
deerant”. Nam domna Slavina®, uxor Crutonis, sepius 
illum premunivit” denuntians insidias. Denique marito 
iam vetulo invisa” Heinrico, si possibile foret®, nubere 
affeetabat. Unde etiam instinetu eiusdem feminae Hein 
ricus invitavit Crutonem®’ ad convivium, quem multa 


a) Hiis 2. b) non delet., alia mann superser, unde 2, e) diseressus ?, 
&) ZIXI. 1. e) Crieto semper 2; Uruco € mper edd, f) est, st erpun to eorr. ei: 
est om. 1%. L. g) daciä la, 2, h) magno «dd,? 4, i) hoe om. 2. k) est 
om. 1. 2. l) eonsessu corr. eoneesso 1; eonecessu 2, m) praemonuit 4, n) inuiso 
manu C corr, inuisa 1; infensa edd, 0) est 2. p) eruconem A. 7,1. 


1) Of. e. 25. in. /p. 47]. L. Contra Schirren p. 114 sqgq., qui 
omnia, quae Helmoldus de hoc Heinrico narrat, ab ipso Helmoldo con- 
fieta esse contendit, lege Wigger, ‘Jahrbücher’ p. 44 sqq.; Breska, ‘Unter- 


suchungen’ p. 41 syqq. 2) Cf. infra c. 37, p. 73, 1.14: 2. Paral, 28, 8: 
ceperuntque . . infinitam praedam, 3) Act. 5, 5. 11: factus est timor 
magenus super omnes (in omnes), 4) Similiter Plauti Menaechmi I. 
3, 25: prandium accurarier. L. 5) Of. Sall. Cat. e. 26, 2: Nequ 


ılliı tamen ad cavendum dolus aut astutiae .leerant: Adam III, 48. 
6) De Slarina ef, Breska, ‘Untersuchungen’ p. 51. contra Schirren p. 157. 
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pocione temulentum, cum estuarium, in quo bibebant, 
incurvus exiret, Danus quidam de" securi percussit et 
uno ietu caput amputavit. Et accepit Heinrieus Sla 
vinam in uxorem et obtinuit prineipatum et terram”. 


‚ Oceeupavitque municiones, quas ante habuit“ CUruto" et 


reddidit hostibus suis ultionem ! 

Accessit“ etiam ad ducem Magnum, eo quod cogma- 
tus! eius esset?, et magnificatus est apud eum, feeitque 
ei luramentum fidelitatis ac subiectionis. Sed et Nord 
albingorum populos, quos Cruto® vehementer attriverät. 
iste convocavit in unum et iniit cum eis pactum firmis 
simum, nulla bellorum tempestate convellendum. Ei 
letati sunt Holzatenses neenon Sturmarii ceterique" 
Saxones Slavis contigul, eo quod corruisset hostis eorum 
maximus, qui tradidisset eos in mortem et in captionem 
et ın exterminium, et surrexisset pro eo princeps novus 
qui diligeret salutem Israel '. Servieruntque ei ex animo, 
properantes cum eo ad varia bellorum pericula, paratı 
cum eo auf rivere aut mort fortiter. Audientes je1tur 
universi Slavorum populi, hii videlicet qui habitabant 
ad orientem et austrum, quod ' surrexisset inter eos 
princeps, qui dicat subiacendum Christianis legibus et 
tributa prineipibus "solvenda, vehementer indignati sunt 
eonveneruntque omnes una voluntate et eadem senten- 
tia®-", ut pugnarent adversus Heinricum, et statuerunt 
in locum eius, qui erat Christicolis obpositus! omni 
tempore. Nuntiatumque est Heinrico, quia egressus est 
Slavorum exereitus” ad destruendum eum. et statim 
direxit nuntios ad accersiendum" ducem Maenum et 


‚ fortissimos’ Bardorum, Holzatorum’, Sturmariorum atque 


ie om. 1 lam de serv ri ei ‚ee. in q 
) 2 \ 2 3 
1 h co 1 ( 1 
i ‘ di ptf,, ! l } 
tecersendur 
i 2 | 2. 
1) Deut, 31, 42: reddam ultionem hostibus meis, 2) Heinrieus 


furt filius Sigqrt AT n filiae Sr Non iS Estritson 4 gis, Maqn ‚SS AdHICHN fıl, 
HN ulfh ildıs, fili re Mari 7% qis. Nisi igqitur (0 li sealeus eCS$s rpe DD tnorıtn 
fı rit, ut post riores quidam tradıunt (8 N, N AHEF, D. 385: ‘Städtechrontken’ 


ai. P. > IE le}, ind, ‘Noten’ £. y. 182, nt, 136), quomodo Heinrieu > et 


Magnus eognati fuerint, non video. 3) Exoid. 1,8: surrexit . . rex 
novus, th, Of. 2. Esdr, 2, 10: quod venisset homo, qui «uaereret 
prosperitatem filiorum Israel: Esther 13,13: pro salute Israel. 5) Dan 
14, 27: indignati sunt vehhementer., 6) Similiter infra saepius, e. 38. 68. 
Cf. Ios. 9, 2: uno animo eademque sententia; Sul». Ser, Vrta Martini 


ec. 9: Una omnium voluntas, eadem vota eademque sententia 
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Thetmarcorum, qui omnes oceurrerunt promto* animo 
1093? et voluntario corde. Et progressi sunt in terram Pola- 
borum in campum qui dieitur Zmilowe”, ubi exereitus 
hostilis erat diffusus® super latitudinem terrae. Videns 
igitur Magnus, quia exercitus Slavorum grandis est! et 5 
armis instructus, timuit congredi. Protractumque‘® est 
1.M«ch,9,15. bellum a mane usque ad vesperam, eo quod internuntii 
temptarent pugnam condieionibus dirimere, dux quoque 
expectaret auxilium militum, quos superventuros spe- 
rabat. Factum est autem circa occasum solis, et ecce w 
speculator ducis nuntiat miliciam armis instructam 
eminus accedentem. Quibus visis dux letatus est, Saxo- 
nibus augesceunt animi! sublatoque clamore aggressi 
sunt prelium. Et prerupta! est acies Slavorum, disiecti- 
que per fugas oceisi sunt in ore gladii?. Et facta est ı5 
vietoria illa Saxonum celebris et recordacione digna, eo 
quod affuerit* Dominus credentibus in se et concluserit 
multitudinem in manu paucorum®. Referunt" hii. 
quorum patres interfuerunt, quia solis splendor jam oc 
cumbentis! obiectos Slavorum oculos in congressu® adeo » 
obtuderit, ut pre lumine nichil videre potuissent, fortis 
simo Deo hostibus suis in minimo maximum prebente 
offendieulum. Servieruntque!'* a die illa omnes illae 
orientalium Slavorum naciones Heinrico sub tributo, 
factusque [est"] apud Slavorum gentes notissimus, in his" » 
quae ad honestatem et pacis bonum pertinent nobiliter 
clarens. Precepitque Slavorum populo, ut coleret vir 
agerum suum et exerceret laborem utilem et commodum, 
exstirpavitque® latrunculos et viros® desertores?’ de terra. 
Et exierunt Nordalbingorum populi de munitionibus, in 
quibus conclusi@ tenebantur" propter timores bellorum. 





a) prompto 2. edd, b) Smilowe 2, B; Zenilowe S, /R). ec) profusus 2. 
d) esset edd, L. e) Protractum e q3 e bellum 2. f) perrupta edd. L. ge) adfuit S. R. 
h) Refecerunt, ce eodem atram. erpunct. 1. i) oeenubentis 1. k) ingressu corr. in 
9gressu 1. 1) q3 alia manu coaeva in marg. supplet. 2. m) est om. 1.2. n)hiis 2. 
o) extirpavitque edd. L. p) uires corr. uiros 1. 4) inelusi edd, 


1) Sall. Iug. e. 34,2: animi augescunt. 2) Haec, quae vulgo ad 
annum 1105. referuntur, anno potius 1093. gesta sunt, in quo testantibus 
Ann. Hildesheimensibus Magnus dux Saronum Selavos rebellantes 14 
urbibus captis subegit. L. Primus hunc locum Ann. Hildesheimensium 
hue attulit L. Giesebrecht, *Wendische Geschichten’ II, p. 167: ef. Meyer 


v. Knonau 1.1. IV, p. 416, n. 46; aliter Schirren p. 257 sq. — Vulga- 
tissima Vulgatae locutio est in ore gladii. 3) 1. Mach. 3, 18: Facile est 
coneludi multos in manus paucorum. 4) Cf. supra p. 52, n.6: Breska, 


‘Untersuchungen’ p.49. 5)1. Mach. 7, 24: viros desertores, Cf. infra 45 
II, 6. 1. 6) Cf. supra e. 19, p. 40, I. 10 sgq., e. 25, p. 48, 1. 26 89. 
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et verersi sunt unusgqrisque im villam et possessionem 
suam!, et reedificatae* domus et eeelesiae bellorum tem 
pestatibus dudum dirutae. Porro in universa Slavia 
needum erat ecelesia vel sacerdos, nisi in urbe tantum 
quae nunc Vetus Lubika dieitur?, eo quod Heinricus 
cum familia sua” sepius 1llie® moraretur. 


De morte Godefridi comitis. Capitulum X XXVe 


Mortuus est“ post haee dux Saxoniae Magnus, et 
dedit eesar ducatum Ludero comiti!, eo quod® Maonus 
non haberet filium", sed filias. @Quarum una, Eilike 
nomine, nupsit Ottoni eomiti! enuitque ei Adalbertum 
marchionem coenomento Ursum. Altera vero fhilıarum 
Vnltildis nomine data est duci Bawarlae Catulo, quae 
peperit ei Heinrieum Leonem’. Luderus* autem obtı 
nuit ducatum Saxonlae eubernavitque eum modestia 
tam Slavos quam Saxones. 

Acceidit autem”" in diebus illis!, ut latruneuli Sla 
vorum venirent in Sturmariam et tollerent predam de 
ijiumentis et captiones hominum prope eivitatem Ham 


membure. Ad vocem autem elamoris’ surrexit comes 
provinciae illius Godefridus" cum aliquantis civium de 
Hammemburg et persecutus est latrones. Sentiens 


autem, auia multi sunt®, substitit aliquantisper, done: 


i 
veniret ei malus auxilium. Preteriens ieitur® rustieus 


quidam, euius uxor et filii captivi ducebantur, increpuit 


1 h m, 2 i NN 1. 
des Ber 4 de 177 
/ S0ppiimge l i h) 1 1 
L Ss. Mic) Lun 1 Be AHEE,; I 
ul t ed I; 
j l } aut u) ] ] 
lı Cf, lIudie. >, 6: Abierunt gi unusquisque ın possessionem 
sıuam, 2 ! rbs Olden - Lulu ht sıla fırit, ul NSırartoıı flurtiolus influrt 


Trarenamı fl ırtum; cf. Detmari Chron. Lubie, a. | 105. /‘Städtechronilen’ 
ZEN, 2.8, 9. S/s scholia 13. et 95. ad Adam, KEecelesine ibidem eon- 
struetae a wege Heinvico meminit etiam tabula Conradi imp. a. 1139. Ian. >. 
/St.nr.3384/ data, L. De situ urbis ultimus et uberrime egit W. Ohne- 
SOrGE, ‘ Zeits hrift des Vereins für Lübeckische Geschichte und Alter- 
tumskunde' N, 1 (Lübeck 1908). 3) Genealogiam hane habet Ann. 
Saro h. a, [>S®. ri, pP. 697). 744). L. 4) C. Ann. Hildesheim. 
/Patherbrunnenses ed, Scheffer - Boichorst p. 123/ «a. 1110. FM, etiam 
Necrol, Luneburg. et Mollenbece. 4. Non. Nor. et “Hamburg, UB! I, 
p. 117. et quae notari ibidem et p. 806. L. P. Bahr, ‘Studien’ ?. 14—19 
ö) Vox elamoris Ier. 8, 19. 25, 36 [48, 3. 1. Reg. 4, 6. et plurimis alüis 


5 loeis Biblia: ]. L. 
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FR] 
te 1110. comitem* diecens: 'Quid trepidas, o virorum vilissime ? 
Fa Habes cor muliebre, non virile! Certe, si videres uxoren 
ie tuam et filios abduci siecut meos, non subsisteres. Pro- 
iR pera, festina, libera captivitatem, si de cetero in terra 
je honorari volueris’! His” verbis irritatus® comes abiit : 
iR velociter sequens hostes. At illi posuerant post se in- 
N Nor. »), Sidlas, et cum preteriret comes cum paueis, surrexerunt 
2 * insidiae de locis suis percusseruntque comi'tem ! et cum »».39 
Me eo viros quasi XXti et abierunt via sun cum preda, 
A quam rapuerant. Provinciales autem pariter insequentes ı0 
. invenerunt eomitem interfeetum; caput! vero eius non 
a reppererunt, eo quod desectum Slavi illud secum 
RR duxissent. @Quod postmodum multo precio redemptum 
KL in patriis® reconditum est sepuleris!. 
Ei 
TEN De interfeetione Rugianorum. Capit. XXXVI 
{Ri Comiciam vacantem dedit Lnderus dux nobili viro 
1 Adolfo de Scowenburg. Fuitque pax inter Adolfum” 
EH comitem et prineipem Slavorum Heinricum. (@uodam 
| 1111 ?igitur tempore ?, cum Heinriceus resideret in urbe Lubeke, 
Er' eece improvisus supervenit exereitus Rugianorum'! sive x 
NR Ranorum, subveetique per alveum Trabenae urbem navi 
1‘ bus eircumdederunt. Sunt autem Rani, qui ab aliis 
Runi“ appellantur, populi erudeles, habitantes in corde 
en maris*, ydolatriae supra modum dediti, primatum pre- 
F ferentes in omni Slavorum nacione, habentes regem et 
Li fanum! celeberrimum. Unde etiam propter specialenm 
N fani illias” cultum primum veneracionis locum optinent 
u; et cum multis ingum imponant, ipsi nullius iugum 
ri paciuntur, eo quod inaccessibiles sint" propter diffieu! 
0435 tates® locorum. Gentes, quas armis subegerint, fano 
4 
’ “ a) ducem 1. 1a b) Hiis2. ce) irritatatus, prius ta eodem atram. erpunet. } 
Is eapud 2. e) patris S, f) sepulehris 2. edd. L. g) XXXVIL. 1. 8; nulla capitn 
KR distinetio in 2. h) adulfum 1. i) Ruianorum 1.14. L. k) rimil.S. (Ay. 1) “Tanu 
et “regem signis adseriptis transposita 2. m) fani illius speeialem 2,  n) sunt d 
et in marg. alia mann coaera ecorr, sint propter 2 o) diftieultatem eded, 35 
13 1) Cf. Meyer v. Knonau 1. 1, VI, p. 121 sq., n. 19. 2) De tem- 
i pore, quo res in capp. 36 —B8. narratae actae sint, multi egerunt, et 
pi ee adhue ves in dubio est. At ante ceteros sequi possimus I. Giesebrecht, 
ec ‘Wendische Geschichten’ II, p. 192 sqq., p. 201, n. 1, nisi hoc unum ob- 
= staret, quod Helmoldus de Heinrico dieit, quod post ultimam erpeditionem 10 
15,8 (11147) modieo supervivens tempore morte sua controversiae finem 
ER dederit. Cf. infra p. 77, n.6: Meyer v. Knonau 1,1.VI, ». 279, n. 17, 
ve. p. 297, n. 19: Schirren p. 256 sqq. 3) Ab Adamo II, 19 [IV, iS] et 
T . schol. 117. L. 4) Cf. supra p. 16, nm. 3. 
| | 
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suo censuales facıiunt; maior Haminis quam regis veneracio 1111 
ıpud ins est‘, (ua sors ostenderit*. exereitum dirieunt. 
Vietores aurum et argentum in erarium Dei sul conf: 
runt, cetera inter se partiuntur. Hii ergo dominacionis 


libidine provocatı venerunt Lubeke, veluti possessuri 


omnem Wagirensium“ et Nordalbingorum provineinm 


Videns autem Heinrieus improvisum obsidionis m: T 
dıxıt ad principrem milieiae suae: "Consulendum’ « 
alutı nostrae et viırorum, qui nobisecum sunt, et nec 
n n . 4 1 . ' ] | 
) im michi vıdetur, ut exeam ad eontrahenda auxılha 
. 1 1 “ ® 1 
sı forte possim urbem obsidione liberare. Esto ı1e1 
‚ir fortis” et eonforta bellatores, qui in urbe ha« 
} ee j N == 
eu 8 l Ilclıl Irpein 1 ( lt 1] dıe | il } { 
. I 
] vıba econmMTte App} ireDo S | ur 11) ntem 1} ' N 
ar noct: um d us virıs venit ın t 
BR TONER OBEREN BEER : - - ee 4 
Holzatorum nuntians eis 1INnMmlNneils pericetium 
“ 1 un 4% yı7 I ) I; 
ii uni) eonelobatı oecurrerunt eiım ro til preim 
neriuntalue pPrope munıclionem. Gduae exXpuenabat ‘ıD 
hostıbus. Kt eollocavıt Heinrieus socios in Jlatıbulis 
precepitque eıs“ ım sılentio esse, ne forte hostes 
" i . 144.2 I 7 sırıl Iı, a 17 77 . 
ıailren! vocem 1MmtIULIEl dınıs aut hyanıtum ettll. \ 
IS(qlle a socels, uno Tantum contentus Servo ventt ad 
N PER» Ba . ER. 4 } 
IoOcHmM lem PP enxeral, unde vıdaerı posseit «AU Di 
(‘ - f - npaf 4 hr | 1,1 } . 4 1} 
ılııs Tiıclenı PreTlectüs UTDI1S Cd lide observans ostendif 
. . 5 . . . . 
eum amıdecıs, quorum anımı consternatiı erant. Nam Tama 
pt ıı ilam 1 rs Yv 7} } 1] 7 y7 17] N 70 ., Y N 
pertuierat au eos, quod einricus nNOoctı qua & PS 
+17 1 — { r f . 
t captus esset ab hostiıbus. ( ontemplatus ot 


ern 
Heinrieus suorum perieulum et obsidionis fervorem 

n ü IF ; a j ’ 
versus est ad SOCI10OS alssımtiatogue ıtinere CIrcumdtlXii 
exXercıtum per viıaıı marls usqlie cd ostıum 1iravenae 


ÜESCH nditque per vi ıımı, qua Slavor Im equites descendere 

debebant. Ubi ieitur Ranı viderunt multitudinem p 

tor mariıs deseendentem. putabant, qua eqtiites S 
um 


sunt, exieruntque de navibus in oceursum eis cum 
audio et plausu. At illi sublato elamore ‘ in oration« 


f no8ste) Su DIA de VO. ei 


1) Cf terte am supra@a de Ranis narrari pi 
infra 11,12. med. L. 2) Cf. supra p.5l, n.1. 3) 1. keg. 18, 17 
2 Reg. lv, 12: Kst vir fortıs. h) Gen IS, 10. 14 (4, Reg. 1; 1b): vita 
comite, >) Cf. supra p. 40, n.2. et p. 61, 1.3. 6) Sulp. 8 Nita 
15 Martini e. 2: uno tantum servo ecomite contentus ’, 2. Mach. 12, 37: 
n 


PR id i 


Et cum hymnis celamorem extollens, 
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1111?et ymnis insiluerunt in hostes subito et perterritos in- 


opinato casu ad naves usque propulerunt. Et facta est 
ruina magna! in exercitu Ranorum in die illa, ceei 
deruntque interfeeti coram castro Lubeke, nee fuit minor 
numerus eorum qui aquis prefocati sunt quam oceisorum 
gladio. Feceruntque tumulum magnum,. in quo pro- 
lecerunt corpora mortuorum, et in monimentum® vie 
toriae vocatus est titulus” ille? Raniberg usque in ho- 
diernum diem. Magnitficatusque® est dominus® Deus in 


manu Christianorum in die illa. statueruntque®, ut dies ı 


.1. Kalendarum Augusti celebretur omnibus annis in sienum 


et recordationem, quod percusserit Dominus Ranos in 
eonspectu plebis suae'. Servieruntque Ranorum popnli 
Heinrico sub tributo, quemadmodum Waßgiri, Polabi 
Obotriti!. Kyeini, Cyreipani®, Lutiei, Pomerani et uni 
versae Slavorum naciones, quae sunt inter Albiam et 
mare Balthicum! et longissimo traetu portenduntur® 
usque ad terram Polonorum. Super omnes hos im- 
peravit Heinrieus vocatusque est rex in omni Slavorum" 
Nordalbingorum provincia. 


"De vietoria Mistue. Capitulum XXXVII'. 


r) 


1112? Cum igitur vice quadam ° Brizanorum ® et Stodera 


k.’ populi!, hii videlicet qui Havelberg et Bran- 


denburg habitant, rebellare pararent, visum fuit Heinrico 
armis adversus” eos utendum, ne forte duarum gentium » 
insolentia toto" orienti rebellionis materiam parturiret. 


norum 


a a 2: monumentı 


im manı Ü cor. monimentum 1; \ tu / 
bh) ’ta codd.; tumulus edd. L. Cf. n.2. e) que om, 2. d bhotriei 2, t ) 
pani 2 ft) Baltieum 2. edd. L., e) tla codd, ed, h) et «dd. 2. edd,: Chroi 
nordelb, Sassen: der Wende unde alle der Nordalbiuger. i) XXXVIll. 1. 8 k 
beranorum 1. 1%. Henricus de Herrordia. I) qui dam hie addit 2, m) adver=uı : 
n) ta 1. 2, sed elibi recte toti. 


1) 1. Reg. 4,17: Et ruina magena facta est in populo, CH 
{ | P0] 


Gen. 35, 20: Hie „est titulus monumenti Rachel usque in praesentem 


diem. 3) Is. 33, 5: Magnificatus est dominus: cf. 2. Req, 7, 22. 5 
Ps. 103, 1. 4) Ice Saro jem ad a, 1110. [Ann. Patherbrunn. ed, 


Scheffer- Boichorst p. 123] et certe ad a. 1114. [SS. VI, p. 748, p. 750 sq.] 
duei Lothario adseribere videtur, quae per vasallum suum Heinricum 
gesta sunt. Ita et Chron. Saxon. unir. [Deutsche Chron.’ II, p. 180). L. 
Relationes Annalistae ad hane obsidionem urbis Lübeck trahi non possınt, 
5) De tempore huius expeditionis ef. etiam Curschmann, ‘Diözese Branden- 
burg’, p. 62 sq., quem tamen sequi non possum, 6) Brizani eirca 
Pritzwalk in terra Harelberg sive Priegnitz, vr. infra ce. S8 |S0]; Riedel, 


‘Die Mark: Brandenburg’ p. 271 gg. L. 7) Stoderani in terra Harel- 


land iuxwta Albim inter Harelam et Rhyn flurios. L. liedel 1, 1. p. 306 sqq. 


15 
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Perrexit* cum amieissimis suis Nordalbingeorum armatis 1112 


peragransque Slavorum provinciam eum ingenti periculo 
venit Havelberg eamigqüe obsilione vallavit. Precepitg ue 
omni Obotritorum populo, ut descenderent ad expugna 

tionem urbis, et erevit obsidio ın dies et menses. In- 
terea perlatum est ad Mistue filium Heinrici, quod” 
cens quaedam foret e vieino, fertilis omnibus bonis, 
habıtatoresque® eius quieti et nullius turbulentiae 
suspecti. Porro Slavi illi dieti sunt Lini sive Linoges 

Assumpsitque seeum duecentos Saxonum et trecentos 

Slavorum, omnes electos?, et abiit inconsulto patre iteı 


bidu per angrustias nemorum et“ ditficultates aquarum 


et paludis maximae, irruitque super securos et im 
pavidos! et duxit ex eis ur m# predam ” et captiv! 
tatem hominum, abieruntque onusti. Cumgque matu 


antes reditum difficıliora paludis transirent, ecce cir 
eumiacentium locorum incolae pariter conglobati ad 
pugnam proruunt, volentes captivitatem liberare. Videntes 
T ss hii qui erant eum Mistue se inmensa multitud 
hostium eireumfusos viamque ferro! aperiendam'!, ad 
hortati sunt se mutuo totisque viribus enisi omnem ob 
sistentium multitudinem peremerunt in ore gladii. Pre 
terea prineipem eorum captıvum seeum abduxerunt 
veneruntque ad Heinricum et exereitum'!, qui erat in 
obsidione, eum salute vietoriam et divitias maxima 
portantes. Post paucos autem dies Brizani ceterique 
rebelles pacem postulaverunt, datis obsidibus qnos He 
rieus voluisset”; atque in hune modum sedatis rebellibus 


Heinrieus ad sua reversus est, Nordalbing 


orum quog 
populi® ad sedes suas reversi sunt. 


Expedicio Slavorum ın terram Rnianorum 


Capitulum XAXVIII 


Accidit post haee, ut unus filius"” Heinrici Wolde 
marus” nomine occideretur a Ranis. Guam ob rem 
) ! SE; quot 1 \ nu ( v.ı C 
u t imp vi 
N ı / } ec. XI i X 
' ig R nort S AXVIIII. 1. 8 

\W { 


1) Hi Lini sive Linoges tidem videntu esse, qui ab Adamo II, > 
Lingones dieuntur, L. De sedibus Linonum ride Wigger, “Mecklenburg. 
Annalen’ p. 109 sq. 2) 2. Reg. 6, 1: omnes electos, 3) Cf. supra 
p.66,n.2. 4) Sall, Catil. e, 58,7: ferro iter aperiundum est. 5) Haee 
fortasse cum exrpeditione ducis Lotharii anno 1121. contra Slaros suscepta 
connera sunt,. V, Annal, Saxo [ Ann, Patherbrunn, 7,1. p.139 sq.] h.a. L. 
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pater dolore pariter et ira permotus omnem animum 
intendit ad rependendam*® talionem. Misitque nuntios 
in universas Slavorum provincias ad contrahenda auxilia”: 
conveneruntque öomnes pari voluntate eademaue senten 
tia!, ut parerent iussionibus regis expugnarentque Ranos. 
et fuerunt innumerabiles quasi“ arena maris’. Nec his" 
eontentus misit ad acecersiendos® Saxones, eos scilicet qui 
de Holzatia® et Sturmaria sunt, commonens eos privatae 
amicieiae, et seeuti? sunt eum pleno corde” numero 
1113/14? quasi mille sexcenti. Transitoque! fiumine Trabena' 
abierunt per longissimos fines Polaborum et eorum qui 
dieuntur Obotriti!, quousque pervenirent ad Penem' 
Hluvium'. Quo transmisso direxerunt" iter ad urbem 
quae dieitur Woligost”, apud urbaniores vocatur Julia 
Ausrusta u propter urbis conditorem lulium Cesarem. Illie 
invenerunt Heinricum expeetantem eos. Kt pernocta 
verunt’ fiveentes castra non lonee a mari. Mane auten 
facto convocans Heinrieus populum in concionem allo- 
ceutus est! eos dieens: "Magna vobis, o viri, debetur 
u gratulacio"*", qui ad ostensionem‘ benivolentiae vestrae 
yiw et fidei invietae longius venistis, Jaturi nobis opem! 
dr‘ contra hostes sevissimos. Sepius quidem accepi gustum 
4 audaciae vestrae‘ et fidelitatis experientiam, quae in 
„a diversis perieulis michi frequens luerum, vobis" gloriam 
a. parturisse‘ dinoseitur. SedY nichil ita elucet sieut 
|; huius devocionis exhibicio, semper memoriter retinendia 
E;: semper omni studio promerenda. Notum* igitur vobis 
N cupio, quod Rani, ad auos modo tendimus, directis ar 
N ine nocte nuntiis ducentis marcis pacem obtinere querun‘ 
. a) repetendam inanu C corr, rependendam 1. anxilia 1. 
+ d) hiis 2, L. e) accersendos edd fi qui mıanu EC superser. 1, 2) holzacia 2; 
1 satin edd, ‚h seeutique >. i) que om.2,  K trauena 2. trici 2. m)P 
2. R. B; Penim 8. E. n) dixerunt manu C corr, « xerunt 1; Ä N 
N o MW ligast :. p ibi « ld, nor In 4 em om. 1. In, eratin ce I. s) ost 
I nem 1; ostentaecionrm 2, it ıpes 2, u) nobis radendo corv, Ls v 
2 + mann C superser. 1. w) et BR. B. x) Nouu(?) radendo et alio atram. corı. No! 
B ! 1) Cf. supra p. 67, n.6. 2) 2. Reg. 17, 11: quasi arena maris 
r; innumerabilis /3. Beg. 4, 20/. L. 3) Cf. 1. Mach. 5, 25: auxilim 
u; feret gens ludaeorum „. corde pleno. 4) Quominus hanec erpeditionen 
Et fuetam esse credamus hieme ann: 1113 — 1114. cum Giesebrecht, *Wen- 
4, dische Geschichten’ ». 198 sq., et Jaffe, “Lothar', p. 9, n. 44, impediunt 
x ?' non ta ea que egit Schirren P. 256 5q., p. 259 sqq. ef. Winger, 
a ‘Jahrb. TI, Tl. p. 49. 51 sq. — quam Helmoldi verba de morte Heinwie 


mox subsecuta; ef, etiam infra p. 77, n.6. 5) Seriptores Vitae Otton’s 


ep. Babenbergensis Iulinum ( Wollin), non Wolgast, quae apud eos Holo- 


EZ 
pe 


he gasta audit, conditam esse a Iulio Caesare fahulantuer. I. 6) CF. 
vu. supra p. 27, 1. 20 sq. 7) Cf. 2. Mach. 13, 18: rex accepto gustu 
IR audaciae ludaeorum. 
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soli duces eoressi sunt ad salutan 
citum peregrinum et pronis vultibus adora 
ıos resalutans Heinrieus et adhortans cenit 
de ıtinere, et quinam in processu deberent 
lerunt MDAIXONEes dictenTes: "Nostri 1Ur1S ve>s>se 
ut ad bella procedentium nos primi, redeun 
iml invenlamur. Legem igitur a patribus 
Iactenns POSSessam hoc" etiam loco minim: 


arbitramur . Kt annuit eis rex. L,icı 


66: opprobrıum sempiternuı 2) exercH 
29; #5 85 308 3) pronı adoraverunt ın 
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HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. 1, 


?se non eredebat eis, eo quod ipse nosset* omnes. Levatis 
igitur signis Saxones preierunt in frontem”, cetera Sla- 
vorum agmina suis“ ordinibus subseceuta sunt. Et tota 
die ambulantes in «elacie et nive multa circa nonam 
tandem apparuerunt in terra Rugianorum. Statimqne 5 
villae litori eontiguae" inflammatae sunt. Dixit autem 
Heinrieus ad socios: "Quis ibit ex nobis speculari, ubi 
sit exereitus Ranorum? Videtur enim michi, quasi 
videam eminus multitudinem appropinquantem nobis'. 
Missus igitur® cum aliquantis Slavis Saxonum speeulator ı0 
in momento reversus est, nuntians hostes adesse. Dixit- 
que! ad socios: ‘Mementote, o viri, unde venistis et ubi 
eonsistitis. Ecce mensa posita est, ad quam equo animo 
nobis accedendum est, nee est locus subterfugii, quin 
oporteat nos partieipari deliciis eius. Eece mari undi- ı5 
que eonelusi sumus, hostes ante nos, hostes post nos, 
periitque a nobis fugae presidium!. Confortamini igitur 
in domino Deo excelso et estote viri bellatores ’, qua 
unum e duobus restat aut vincere aut mori fortiter 
Instruxit igitur Heinricus aciem, ipse constitutus in = 
fronte cum robustissimis Saxonum. Videntes ieitur 
Rugiani impetum viri timuerunt timore magno*t mise- 
runtque flaminem suum, qui cum ipso de pace com- 
poneret. Primo igitur quadringentas, deinde octingentas 
marcas obtulit®. Uumque exerceitus remurmuraret in- 
dignans®, urgerentque aciem ad congressum, corruit 
ille ad pedes prineipis dieens: ‘Ne irascatur dominus 
noster” super servos suos. Eece terra in conspeetu tuo 
est, utere ea ut libet‘, omnes in manu tua sumus; quie 
quid imposueris feremus. Q@Quatuor igitur milibus' et 
quadringentis mareis pacem indempti® sunt. Acceptis- 
que obsidibus Heinrieus® in terram suam reversus est, 
dimisitque exereitum unumquemque in sua. Misit autem 
nuntios in terram! Rugianorum ad suseipiendam pecu- 





a) noseet ?, b) fronte edd, I. e) eum suis 2, d) eontigui corr. con- 35 
tigue 1. e) ergo eld, L. fj Henrieus autem dixit 4; Chron. der nordelb, Sussen 
p. 50: Do sprak Hinrik to den sinen. g) abstulit eorr. obtulit 2. h) indienus a/io 
ram, corv. indienas = ) militibus, ti alio atıvam, ddelet, 2. k Hleinrieus ve epri I, 
er 4, in codd. et edd. non exstat, I) terra 1, 1a. 

1) /ndith 15, 1: fugae praesidiunm, 2) viri bellatores saepe in 40 
Biblia. 3) Cf. supra p. 67, 1.19. 4) /on. 1.10: Et timuerunt 
viri timore maemo, 5) Kadem dietio infra e. 51. 6) Gen. 31, 35: 
ne irascatur dominus meus, 7) Gen. 16, 6: Ecce .. ancilla tua in 





manu tua est, utere ea ut libet; ef, 1. Mach. 1, 3. 11, 38. 52: sıluit 


terra in conspectu eius (suo). 8) Sie pro adepti: vide infra e. 50. fin. 45 
et II, S: Adam Brem, III, 21 [SS. rer. Germ. p. ill, n.s/. L. 
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PRESB. URONICA SLAVORUM. 
niam, quam promiserant*.  Porro apud Ranos non 1113 14? 
habetur moneta, nee est in comparandis” 
morum consuetudo‘“, sed quiequid! in foro merecari 
volueris, panno lineo comparabis. Aurum et argentum. 
quod forte per rapinas et captiones hominum vel unde 
ceumgque adepti sunt“, aut uxorum suarum eultibus im- 
pendunt'!, aut in erarium dei sui conferunt!. Posuit 
igitur eis Heinrieus in appensione® stateram gravissimi 


rebus num 


ponderis. Cumque exhausissent erarium publicum et 
quiequid“ in privatis suis auri vel" argenti habuerant. 
vix medietatem! persolverunt, puto® statera delusi. 
(Juam ob rem iratus Heinrieus, quod promissa ex integro 


non persolvissent, paravit secundam profeetionem in 

) . . ei = 
terram Rugianorum. Accitoque duce Ludero"-? proxima 1114? 
hieme, quae mare pervium reddidit’, intravit terram' 


Rugianorum cum magno® Slavorum et Saxonum exereitu. 
Vixque®’ tribus noctibus illie remanserant, et crpit 
hiemps“ resolvi et glacies liquescere, contigitque, ut in- 
perfectis rebus revertentes marina pericula vix evase- 
rint". Et non adiecerunt Saxones "ultra * intrare terram ® 
Ranorum, eo quod Heinrieus modico supervivens tem- 
pore ’ morte sua controversiae finem dederit. 1127. 


Strages Romanorum. Capitulum XAXXVILITI! 


Fuit autem circa hos dies bellum potens Heinrico 1115 
cesari eontra ducem Luderum et Saxones". Heinrieus 
enim iunior, ubi depulso vel pocius extincto patre ob 
tinuit monarchiam imperi, vidit, quia universa terra 


t I eon 1) 1} ’) It 1) 
| I] ' 3 ‘ ‘ 

‚ f) impendunt om. 2, ) appei ‘ 1 L, 

eorr. vel 2, )), pecunie ad a p ] ei l 

», edd.; Liu 0 ’ 7 ’ l ’ er I ın 1 ir 

atram, erpun 3, p Vixitque radendo corr, Vix::aue 1: Vix que ef: 4 

rı evaserunt 1. 18, 8) in terram 2, 33: 2:8 43 1 0 ruso, f. 6 

l CH. supra c, 36. L. 2 Lotharium ducem € ryK dition Mi It - 


cisse contra Slavos et Rugianos a. 1114. fradunt Annal, Saro, SS. VT, 
P. 750 s1., Ann. Corbei,., Jaffe, Monum, Corber, p. 42, Chronogr, Corbei,, 
ibid, p. 43 sq.; alias erpeditiones referunt ad a. 1121. Ann. Patherbrunn 
I. 1, p. 139 sq., ad a. 1125. Ann. Palid., SS, XVI, p. 77, et Annal, Sa:ro, 
3) Prorimam hiemem, quae mare perrium reddidit, non necessario essı 


hiemem sequentis anni moneri posset, 4) Cf. supra p. 58, n.5 
5) Rex Heinricus obiit a. 1127. Mart. 22, Diem vide in Neerol, Lune- 
burg. Cf. infra ce. 46. fin. L. 6) Pugnam ad Welfesholz commissam 


tam hic respicere videtur Helmoldus. Quod optime eonreniret eum tem 


45 pore expeditionis contra Rugianos a. 1114. factae, nis’ obstarent Hel- 





moldi verba de morte Heinriei, 
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PR] 

® quieseit in conspectu eius!, fecitque ab*| universis 
2 1110. prineipibus iurari expedicionem Italicam ?, volens iuxta 
Be morem assequi plenitudinem imperialis honoris de manu 
we summi pontificis®”.  Transcensisque” Alpibus perrexit‘ 
er Romam cum ingenti armatorum multitudine. Domnus : 
“ vero! papa Paschalis audito introitu eius non modice 
19. letatus est misitque ad ceireumiacentes regiones accer 
K sire® numerosum clerum, quatinus regem honorabiliter 
Lit venientem ipse honoratior exeiperet. Susceptus est! 
Ei I111.igitur cum magno cleri Urbisque tripudio. Ubi autem ı 
Bi ventum est ad consecracionem, exeeit ab eo domnus 
1 (Fobr.12,. papa Iuramenta, quatinus in catholicae#® fidei observantia 
13 integer", in apostolicae sedis reverentia promtus, in ec- 
‘# clesiarum defensione sollieitus existeret. Sed rex super- 
” bus iurare noluit*, dicens imperatorem nemini iurare ı 
1: debere, cui iuramentorum sacramenta ab omnibus sint | 
ei exhibenda. Facta est igitur contentio inter domnum 
fr) papam et regem, et interceptum est opus consecracionis!. 
Sr Statim armatus regris exereitus efferatus est in iram, 
I inieceruntque manus in clerum et spoliaverunt eos vesti- » 
Kr bus sacris“, quasi lupi grassantes inter ovilia. His! 
Br auditis Romani proruunt” ad obsistendum, eo quod 

R | viderent iniuriari elerum, ortumqne est bellum in domo 
Br beati Petri tale, quale non est auditum ab annis anti- 
u. quis. Prevaluit autem exereitus regis, attriveruntque » 


Romanos interfeetione magna nimis’, nee fuit diserecio 
(Febr. 13. eleri” et vulgi, omnia devorante gladio. Illie® pugnavit 

robustissimus qunisque, quousque obrigesceret” gladius 
r.64,11.1n manibus“ eius". Et repleta est domms sanetificationis 

morticinis" et cadaveribus, profuxeruntque de acervis 


a) ab 4 Alb. Stad,.; om. codd. et edd, b) Trancen: is(j ıe 1. e) perrexe- 
runt S. (BR). d) enim 8. (KR). e) accersere edd. L. fl e (est) a librario superscr, 1. 
i g) katlolice ?2. L. h) integre 8, i) miseracionis alla manu corr, conseeracionis 2 
Rt k) sanctis edd, l) Hiis 2. L. m) pruunt alio atram. corr. ‚pruunt 2. n) eleri om. 2 
5 o) Ibi edd. L. p) obrigesseret 2. q) manus statim corr. manib" 1, r) mortieiniis 3. 35 


1) 1. Mach. 11,38: Et videns Demetrius rex, quod siluit terra 


ee ar rn RS ER EA IB TRE. 
BE .* _ w 





in conspectu suo; ef. 1. Mach. 1,3. 11, 52. 2) Ratisbonae a, 1110. 
EN mense Ian., Meyer v. Knonau 1.1. VI, p. 114, n. 4, et Traiecti ad 
\ Ihenum a. 1110. mense Aprili, Meyer vr, Knonau I. I, p. 119. Ekkeh,, 
hen SS, VI, p. 243, colloquii Ratisbonae habiti mentionem facit; quem Hel- 
&5 moldus in hae parte secutus est, sed verba raro retinuit, multa ipse ad- 
Sr % didit: quae ad verbum cum eo conveniunt, infra adnotabo, 3) Ekkeh, 
E I I. I.: quatinus et benedietionem imperialem a summo pontifice Romana 
ES . In urbe perciperet. 4) Cf. Meyer v, Knonau 1. I. VI, p. 369 sggq. 
F 333 q. 5) 1. Reg. 5, 9: interfectionis magnae nimis,. 6) 2. Reg. 45 
“ 23, 10: donee deficeret manus eius et obrigesceret cum gladio, 
z 
"rn 
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mortuorum rivi sangeuinis, adeo ut Tvberina® fHnenta 
mutarentur in colorem sanguinis. Sed quid multis ıı 


MOror ? Domnus papa et ceteri. qui oeelsion] super 
fuerant, in captivitaten dueti sunt. Videres igitur 


dinales funibus in colla”’ missis nudos trahı, vineti 
post terga manibus, et de civibus inmensas cathena 
torum‘“ catervas dueci. Postquam igitur profecti de 
Roma venerunt ad primae" mansionis loeum, accesserunt 
quidam episcopi et religiosi ad domnum papam dicentes 
ad eum: 'Maenus dolor est cordı nostro, sanetissime 
pontifex, de tanto facinore, quod commissum est circa‘ 
te et elerum tuum et eives urbis tuae. Sed mala haec 
xigentibus peccatis nostris inprovisa magis quam delı 
berata fuerunt. Assentire joıtur!' nobis et eomplacare 
domino nostro, ut et ipse complacetur tibi, et perfice in 
eo opus benedietionis tuae‘. Quibus ille respondit 
‘Quid dieitis, o dilecti fratres? Virum hune iniquum, 
rırum  sangunum® et dolosum a nobis consecrandum ; 
dieitis? Bene expiavit manus suas ad perceipiendam 
consecracionem, qui aras Dei perfudit eruore sacerdotum 


et domum sanctificacionis replevit cadaveribus inter 
teetorum!. Absit a me verbum hoe. ut eeo eonsentiam® 
conseeracioni elus, qui seipsum execrabilem reddidit 





Cumgqne illi dieerent cautum esse saluti suae et eorum 
>> qui erant in captivitate, ut regem placaret, respondit 
eum maena Jibertate dicens: ‘Non timeo dominum 
vestrum regem. Occidat corpus, si vult, amplius non 
habet quid! faciat?. Multum quidem prosperatus est 
In cede eivium et elerı sul. sed dieo vobis in veritat : 
1 
1} 


;» quia de cetero non assequetur vietoriam nec videbit 
pacem in diebus suis, sed nee filtum generabit, qui 
sedeat in throno eius. Cumgue haec renuntiata fuissent 
in conspeetu regis, exarsit in! iracundia magna iussit 
que omnes captivos decollari in facie domni papae, ut 

s; vel per hoc deterreret eum. Ille vero instanter orta- 
batur" eos mori fortiter pro instiela, promittens eis 


eternae vitae inmarcessibillem eoronam!. At ıllı una 


) L; ti 
t L. 
fi > 
1) Faden f re verba vide su pyra /p: ie. 5.203 Ki =) © 
4 a 1 } 4 i 1 
Le, 12, 4: Ne terreamini ab his qui oceidunt corpus, et } haee 
u (* . er AT 1 N 
non h: hi nt amplıus mi | lacıant, >) Lie, 4, 5): In veritate dico v I)U)1S, 


t) 1. Petr, 5, 4: inmarcessibilem eloriae coronam. 
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Illl.nimiter provoluti pedibus eius orabant dilacionem vitae. 
Tune beatissimus pontifex suffusus lacrimis contestatus 
est cordium inspeetorem ! se malle mori quam cedere, 
si non prepediret omnibus* Christi iure inpendenda 
compassio. Fecit igitur quod necessitas imperarat” et 
promisit se regem consecraturum, ut captivitas relaxa- 


retur. BReversique® in Urbem "domnus papa et cardi- %. 


nales fecerunt regi secundum voluntatem eius, extorto" 


quidem obsequio, dederuntque ei privilegium super 


omnibus quae desideraverat anima eius®'?. 10 


De bello Welpesholt. Cap. XL. 


Postquam igitur arrepta benedictione ° imperator® 
Teutonicas revisit terras, collecta est in urbe Roma 
1112.synodus centum viginti patrum, ubi domnus papa acrius 
incusatus est pro eo, quod regem sacrilegum, capto 
summo pontifice, tractis cardinalibus, fuso sanguine cleri 
et eivium, ad imperiale" eulmen provexerit, insuper con- 
stitutiones episcoporum, quas! patres sni ecclesiastico 
iuri usque ad mortes et exilia defensaverint, huie omnium 
indignissimo etiam® privilegio stabilierit‘. Ille preten- 
dere cepit? necessitatis articulum maximaque pericula 
minori dispendio intercepta, strages plebium, incendia 
Urbis non posse aliter! restringi. Se quidem peccasse, 
sed inpulsum; emendaturum se hane noxam secundum 
quod imperaret sanctum coneilium”. Accepta igitur 
satisfactione incusantium” refriguit fervor, definitoque 
eonsilio extortum® illud privilegiumP, non privilegium ", 
immo“ pravilegium vocitandum, ideoque" anathemate 


154 


a) ovibus fortasse recte Alb. Stad., nisi tidelibus post Christi supplendum est. 
b) sta 2, edd.; imperabat 1. 1%, L; cf. infra e. 70: feeit quod necessitas imperarat. 30 


ec) Reversisque, alterum s eodem atram. excpunct. 1; Reversusqne 2, d) exeorde alio 
atram. corr, exeorto 1. e) manus ei delet, et alia manu coaera add, anima eius 2, 
f} XLIL. radendo corr. XLI. 1; XLIL =. £) imperator om. 2, h) imperale 1. 
i) quos 8. R. k) eeia in loco raso 1; et in marg. corr. eciam 2, I) aliter posse edd, 
ın) consilium 1. 2. n) accusantium edd, 0) excsoreum 1. p) privelegium 2. 35 
4) inmo 1. r) id. anath,. resc, om. 2. 

1) Provr, 24, 12: qui inspeetor est cordis, 2) 3. Reg. 11, 37: 


omnia quae desiderat anima tua. 3) Imperator coronatus est a. 1111. 
Apr. 13. Verba arrepta benedictione bene conveniunt is, quae Ekkeh. 
ad a. 1111. fl. !. p. 244) attulit: in exemplum lacob dicentis ad an- 10 
relum: ‘Non dimittam te, nisi benedixeris michi‘. 4. 4) Üf. Elskeh., 

I. TI. p. 245 sq.: domnus apostolicus multas a Romana aecclesia passus 
est iniurias, obicientibus ei, quod ... insuper privilegio sacrilego con- 
donasset. 5) Similia verba papae ride Ekkeh. a. 1116, !. !. p. 250 sq. 
6) Verda non privilegium, sed pravilegium . . extortum et similia praeter 45 
Ekkehardum multi seriptores er actis concilü afferunt. 
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rescindendum sanxerunt, ipsum preterea imperatorem a 1112. 
liminibus sanctae ecclesiae sequestrandum censuerunt'. 
Currit haece fama per orbem universum, omnesque, 
quos novarum rerum cupido trahebat, accepta quando- 
que* occasione rebellionis aggressi’ sunt molimina’? 
Inter quos? precipuus erat famosus ille Adelbertus‘ 
Mogontinus® episcopus, sociatis sibi quam pluribus® 
maxime vero Saxonum principibus, quos! ad defectionem*# 
partim necessitas*, partim etiam® rebellionum vetus 
consuetudo illexerat. Siquidem preter nova bella, quae 
tune parabantur, cum fortissimo viro seniore Heinrico 
novies olim conflixerant. Sed quid multis inmoror“ 
Sentiens imperator omnem iam Saxoniam a se deficere 
et conspiracionum virus latius serpere, primo omnium 
ipsum auctorem rebellionis Mogontinum'! cepit episcopum 
deinde toti infusus Saxoniae provinciam eorum maxima 
strage pervasit, prineipibus eorum oceisioni aut certe 
captivitati® traditis. Tune hii qui superstites fuerant 
de prineipibus Saxonum, videlicet Luderus dux, Rein 
gerus” Halverstadensis episcopus, Fredericus! comes de 
Arnesberg, multique nobiles conglobati in unum im-1115 
peratoriı denuo in Saxonlam cum exereitu redeunti oc 
eurrerunt in loco qui dieitur Welpesholt. produxerunt 
que exercitum suum adversus exercitum regis, lieet im- 
pares numero. Tres enim contra quinque pugnaverunt. 
Conmissumque est prelinm illud nostra etate famosissi- 
mum” Kal. Februarii ‘, quo Saxones superiores inventir 
virtutem reeis attriverunt. Ceeidit in eo bello Hogerus"”: ° 
princeps militiae regis®, natus et ipse”’ Saxonia, desti- 
natus ad ducatum Saxoniae, si res prospere cessissent. 


In 
en 
- 


quacunque edd, L. b) agressil. ec) Adalbertus edd, L. 
NGEPIUS © plurimis edd, f una dalian ’ corr. OS l. 
h) et 8. i) magontinum 2. k) captivitate 1%; captivitate alic N 
vitati 2, I) Friderieus edd, L. m) famoeissimum alia manu corr, faı issimum 1. 
n) hagerus 1, 8, o) pr. regis milieie 2, p) in add, edd, L. 


1) Acta conctlii huius Lateranensis a, 1112. Mart. IS sgqq. cı le- 
brati ride Mansi, done, Reg pP. 67 Ss. E. Cf. Meyer ve, Knonan 


VI, p. 231 sggq. 9) Ad verba ÜCurrit haee fama molımina ef, Eklve- 
hardi verba I. I, p. 246: Ex hac occasione meditarentur clipeum. 
3) Post elipeum Ekkeh. pergit: Inter quos et predietus Adelbertus de- 
sienatus Mogontiae pontifex. 4) Ekkeh. ad a. 1115: NSaxones 

defendendi se necessitate coacti, L. 5) Ehkkeh. I. l.: Considerans 
imperator Saxoniam manifeste jam a se deficere. L. 6) Plerumgu 


appellatur Reinhardus. L. Ekkehardi codd,, T. I, p. 248, n. a, solam 
litteram R habent, 7) A. 1115, non Kalendis, sed 3. Idus Februarüi, L; 
cf. Meyer v. Knonau 1,1, VI, p. 323 sgq. Ss) Comes de Mansfeld,. L. 


Helmoldi presb, Croniea Slavorum, 6 
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1115. Tune Saxones propter vietoriam animis sublevati, per 
pendentes cesaris iram non facile impunitatem tantae 
calamitati prebituram. frequentibus colloquiis eausam 
suam muniunt”, sediciones, quae infra”’ provinciam 
erant, federibus coneciliant‘“, aliunde auxiliantium manus 
conseiseunt, postremo, ne complices! federa rumpant 
omnes in defensionem patriae arma coniurant!. Quid 
dieam de Mogontino, qui super omnes adversus impera 
torem deseviit? Is enim eivrium suorum. qui cesaren 

‘Nor, Moguntiae® obsederant, studio carcere erutus et sedi u 
suae restitutus, quantas mortes in captivitate pertulerit 
non tam! exesi corporis specie? quam ultionis acerbi 
tate® expressit. Qui etiam legacione sedis apostolicae 
funetus frequentibus coneiliis® episcoporum aliorumque 
quos iustitiae species induerat, exeommunicacionis verbum 
in cesarem deponebat. His! mocionibus exacerbatu 

1116. cesar transıit” in Loneobardiam eum uxore sua Mathild: 
filia regis Angliae. Transmisitque® legratos ad domnum 
Paschalem papam, oraturns veniam super excommuni 
cacionis verbo. At ille distulit causam ad audientiaı 
saneti coneilii!, legitimas" regi prefigens inducias, laxato 
que Interim excommunicacionis" vineulo. 

1113. Obiit interea Paschalis!, eui substituit cesar Buı 
dinum® quendam, reprobato Gelasio, quem canoni: 
elecetio statuerat. Factumque est denuo seisma in ec 
elesia Dei. Gelasius enim fuga elapsus in reeno Fran 
eorum mansit usque”’ ad diem mortis suae. 

Longum est’ igitur per singula replicare turbu 
lentias temporis illius, nee est temporis huius® talium 
explanacio. Slavorum autem hystoria, unde longius di- » 
gressus sum“, reditum perurget. Quorum utique con- 
versionem Heinriceiani" cesares non modice retardaverunt. 
domesticis videlicet semper* pregravati. (ui vero actus 


a) muniverunt edd, L. b) intra dd, e) eonsiliant ?. d) aplices alio 
atram, corr. eöpliees 2. e) magumeie 2, f) tın (tantum) 2, £) acerbite 1. 35 ’ 
h) eonsiliis 2, i) Hiis 2. L. k) Tranmisitque 1. I) consilii 2, m) ti man ( 
superser, 1. n) exeommm. — quendam, id est unam integram lineam codieis 1, om. 1#, 
0) burdieiu ?. p) usque om, 2, q) e (est) 2. r) heinricia manu C corr. heinri- 


eiänil, s) semper om. edd, 


1) Cf. omnino Ekkeh. a. 1115. L. 2) Ekkeh. p. 249: Adelber- 40 
tum ... . vix nimirum ossibus herentem. 3) Ekkeh. a. 1116, 1. 1. 
p. 249 sq.: Imperator ... scandala prineipum declinans in Italiam se 
una cum regina totaque domo sua contulit, . . legatos ad apostolicum 


pro eomponendis causis ... supplieiter destinavit. 4) A. 1118. 
Jan. 21. L. 5) Longum est... . deseribere Ekkeh. p. 252. multis 45 
verbis de eadem re adiunetis. 6) Cf. supra p. 25, n. 4. p. 65, n. 4. 
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eorum et terminum seismatis hulus plenius nosse * 
derat, lewout hystoriam maeıstri E: 


desı 
eehardi‘®, librum 
quintum, quem ad Heinrieum“ iuniorem desceribens bona 
eius amplissima laude extulit, at“ male facta aut omnino 
tacuit aut in melius interpretatus est. 

Nee taınen prete reundunmı reor. auod In diebus ıllıs 
celaruit vir insienis sanctıtate Otto Bavenbereensis! epi 
scopus. (ui ıinvitante pariter et adiuvante bolızlao 
Polenorum"” duce Deo placitam'! adıit peregrinacionem 


ad oentem »lavorum, qui dieuntur Pomerani et habitant 


inter Odoram“ et Poloniam’.  Predicavitque barbari 
verbum Dei Deo eooperant et scermonem confırmandt: 
quentihn Mm omnemque gentem ıillam cum prineipe 
eorum Wertezlavo'!'! eonvertit ad Dominum, permanet 
que Fruetilieaeio divinae laudis illie usque in hodie 
m! I ‘il 


Eleetio Luderi. Cap. XLI". 


Anno post haec incarnati verbi M’C’XXV’VTI’ obiii 
apud Traieetum Heinriceus cesar, et successit in soliun 
reeni Luderus Saxonum dux. Indienati autem Franei 
eenae virum Saxonem elevatum in reenum ceonatiı sunt 
alium suseitare reeem, CUonradum videlieet, eonsobrinum 
Heinriei cesaris. Prevaluit autem pars, quae fuit cum 
l,udero. abiensque Romam promotus est! ad apicem 
imperii per manus Innocentii papae. Quo etiam suffra 
ante Uonradus eo usque propulsus est, ut se traderet 
in potestatem Luderi, qui et Lotharıus, factusque est ex 
hoste amieissimus. Cepitque in diebus Lotharii cesaris 
oriri! nova lux” non tam in Saxoniae finibus quam in 
universo regno, tranquillitas temporum, habundantia ' 
rerum, pax inter regnum et sacerdocium. ed et Sla- 
vorum populi agebant ea quae pacis sunt, eo quod Hein- 
ricus Slavorum regulus comitem Adolfum et contieuos 


a) noscı - bh) historiarum edd. L. e) Eggelhardi 3. d) hinrie 2 
e) ac ] ‚1a: ad 2. R. B. fj bamberrensis ?., e) adiuuare ?. } 1 2; 
edd, L. Alb. Stad, i) platica ]. k) oderam 2. L. l) wertezla co: Werte 13 
Wercezlauo edd, m) que om. 2. n ALIE 1: 8. o) seq. ab delet. 2; t 
abiit B. p) est om. 1. 2. q) oriri om, 2. r) abundaneia ?. 

1) Ita et infra ec. 57. 2) Cf. etiam Ekkeh. a. 1124. et Ottonts 
epistolam ibid. a. 1125. Ja. 3) In rversu allato Mare. 16, 20. prae- 


cedit: Jlli autem profeeti praedicaverunt ubique Domino coop. 
4) Cf. Hauck, ‘K@,. Deutschlands’ IV, p. 565 sqq. 5) Cf. Esther 
8, 16: Iudaeis autem nova lux oriri visa est, 
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Nordalbingorum populos omni benivolentia amplexatus 
fuerit. In diebus illis non erat ecclesia vel sacerdos in 
universa gente Luticiorum, Obotritorum sive* Wagi- 
rorum!, nisi tantum in urbe Lubeke, eo quod fuerit 


1126.illie® Heinriei familiare contubernium ?’. Surrexit eo 5 


tempore sacerdos quidam Vicelinus® nomine et venit ad 
regem Slavorum Lubeke, rogavitque dari sibi facultatem 
predicandi verbum Dei infra terminos dicionis eius. Quis 
autem fuerit vir iste quantaeque opinionis, multorum 
qui adhuc supersunt habet noticia; sed ne? posteros® ı0 
lateat, huic narracioni inserendum arbitror, eo quod datus 
sit in salutem gentis huius, directas facere semitas Dei 
nostri in natione! prava et perversa’. 


De Vicelino episcopo. Capitulum XLII®. 


or 


Vicelinus* itaque" Mindensi parrochia oriundus in 
villa publica cui nomen Quernhamele, quae sita est in 
ripa Wiserae', genitus est* parentibus morum magis 
honestate quam carnis et sanguinis nobilitate adornatis!. 
Litterarum rudimentis apud canonicos eiusdem loci in- 
stitutus est, neglectus tamen pene ad virilem etatem, » 
eo quod parentibus orbus adolescentiae annos, ut ea 
assolet etas, levis et lubricus exegerit. Patria tandem 
domo exemptus divertit in castellum non longe positum, 
eui nomen Eversten”°, ubi nobilis" domina mater Con- 
radi comitis® iuvenem desolatum miserata aliquandiu & 
tenuit, misericorditer fovit®, adeo ut sacerdos castri 
videns et invidens occasiones quereret, quibus eum 
:astro deturbaret. Quadam’ igitur die multis arbitris 


X 


a) vel edd. b) illie om. 1. 1#; illie fuerit edd. L. e) Wicelinus 2, d) ut 2. 


e) posteres corr, posteros 1. fj generacione 1% secundunm Deuter. 32,5. e) XLIIT. 1,8 v 
h) Vieelinusque 2. i) Wesere 3, k) est om. L. I) ornatis edd. m) Kver- 
stein BR. B. L. n) li alia manu superser, 2. 0) tenuit a librario corr, fouit 2. 


p) Quodam 1. 1a, 


1) Ann. Pegar. a. 1115 /SS. XVTI, p. 252]: Ultra Albiam illis 
temporibus rarus inveniebatur Christianus. L. 2) Of. supra e. 34. fin. 35 
[p. 69]. L. Heinricum ipsum Christianum fuisse ex his locis colli- 
gendum esse mihi videtur. Aliter Schirren p. 163 sqq. 3) Is. 40, 3: 
rectas facite ... semitas Dei nostri; cf. Matth. 3,3. Mare, 1, 3. Late. 
3, 4: Philipp. 2, 15: in medio nationis pravae et perversae, 4) De 
Vieelino et dissertationibus de eo seriptis vide praef. 5) Everstein, 4 
castrum quondam situm in colle hodie dieto Burgberg, in ripa dextera 
Wiserae prope Holzminden. L. 6) Litteras, in quibus oceurrit Cuon- 
radus de Eberstein affert Spilcker, “Geschichte der Grafen von Everstein’ 
(Arolsen 1833) nr. VII. X; ‘Additamenta z, Westfäl, UB. nr. 34; de 
alia tabula spuria vide ibidem p. 10 sqgq. 15 
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coram positis interrogavit Vicelinum, in scolis* positus 
quid legisset. Illo perhibente se Statium Achilleidos” 


.legisse, "consequenter requisivit, quae esset materia 


Statii. Sed cum diceret se nescire, sacerdos nimium 
mordaciter ad circumstantes: ‘'Heus , inquit, 'ego juvenem 
hune de recenti studio venientem putabam aliquid‘ esse. 
sed opinione delusus sum. Iste enim penitus nullius“ 
momenti est. Sed quia seriptum est: Verba saptentim 
stimuli® et quası eclavı ın altum defixi, tantae cavilla- 
clonis verbum modestia juvenis extimuit, statimque 
castro! sese proripiens etiam sine valedietione discessit, 
tantis lacrimis inundans et verecundiae punctiones® 
sustinens, ut vix euiquam opinabile sit. Audiyi eum 
sepenumero dieentem, quia ad verbum illius sacerdotis 
respexerit eum misericordia divina. Abiit joitur" Pather 
burnen, ubi tune forte studia litterarum florebant sub 
nobili maeistro Hartmanno'!'!. Cuius etiam mensa et 
contubernio usus quam pluribus® annis! tanto fervore 
tanta denique instantia studuit, ut non facile explicarı 
possit. Urebro enim veluti 
ad quandam" desudans mente palestram, 


a 


12,11, 


artıbus edomitum subdidit ingeenium. 
Non hune ludi, non epulae cepto" proposito detraxerant 
quın an! leveret aut dietaret vel certe seriberet . Chori! 
preterea diligentissimus eurator" extitit, inter primicias 
adolentis" relieionis 
deservire Deo suave piumgque putans. 

Videns igitur egregius magister discipulum atque con 
tubernionem suum supra° vires laborare'! sepius ait‘ 


‚ad eum: 


‘O0 Vieeline. 
precipitanter agis, pone modum studiis, 
nam temporis adhuc 

satis" superest, quo plurima discere possis. 


ı & I en ı Acl ei N) 
‘ l 8 } . i) vas 
h)« / 2 } plu ER. 
- | 1) I et 7 ’ 
) letraxeru l, p) 4 2.4 4 ) & 
1 ! ı Til { "n 2 1.2 
I l / rn 


1) 7 ır/mannus vrecensetur inter eAanonicos /uniore 5 [ultimus 1nler 
socios dieitur] Paderbrunnenses in tabula Heinriei episcopt Pa lerbrun- 
nensis data a. 1123. Tun. 18, Erhard, Regesta hist, Westphal, 2 P. 150. L. 
2) Verba cepto detraxerant. Chori preterea, inter relieionis rythnuis 
dactylieis sceripta sunt. 3, CH. Pauli diac. Hist. Rom. VII, 10: u 
legeret, scriberet, declamaret. 4) Cf. supra p.1, n. 4. 
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Ille nichil motus hiis verbis*: ‘Eece recordor', 
ait, ‘me libris tardas appliceuisse manus. 

festinare decet, patitur dum tempnus et etas. 
Dedit autem Dominus viro illi intelleetum et cor do- 
eile!, supererescensque” socios in brevi factus est in5 
scolis® regendis maeistri! eoadiutor. Preerat ieitur sociis 
in sollieitudine ?, instituens tam doctrina quam exemplo. 
Orationi etiam interdum® vacans omnium sanetorum 
suffragia efflagitabat!, precipue vero beati Nicolai, euius 
obsequio specialius sese maneiparat®. Unde etiam® eon- ı0 
tieit, ut vice quadam eiusdem sancti natalitia celebra- 
turus in oratorio sanetae Brigidae! socios eonseiverit". 
Ubi vespertino et matutino offiecio sollempniter expleto 
angelicae voces a quibusdam auditae sunt psallentes 
iuxta morem cleri responsorium: beatns Nicolaus am 
friumpho potitus. Accessit igitur Vicelino eaudium de 
miraeulo et de gaudio cumulata devocio. 


De transitu Ludolfi presbiteri. Capit. XLIIL!. 
Ceterum eidem viro divino famulatu imbuendo no- 
bile prebuit virtutis incitamentum" illa celebris fama 
avuneuli ipsius Ludolfi", sacerdotis de Feule®-°’, qui 
summae sanetitatis vir magnusque confessor frequenta 
batur? a populis regionis confitentium" peceata sua et 
remedio penitentiae venturam iram'' deelinare cupien 
tium“4,. Ad quem et ipse accersitus" sepius accessit in- 
sistens abluendis per confessionem propriis° eriminibus, 
consideravitque' in sacerdote naturae simplieitatem, inno 
centiam vitae et" super omnia elemosinarum largitatem 
statumque vitae nulla dissolucione labefaetatum‘. Qui 
etiam venerabilis sacerdos etate iam decrepitus, sed vi- 
gore Spiritus integer, ubi egritudine mortali decubuit. 
misit ad accersiendos“ sacerdotes et religiosos quosque*; 
impetrato sacrae unctionis officio conquestus est se frau- 


a motis verbis 2, b supereescensque «@ librario eı supererescensqaue ]. 


seholis 2, ef ita semper, d) magistro adiutor edd. e) interdiu 2. f) afflagitabat 35 
1. 18, £) maneipauit alia manu coaera corr, manciparat 2, h) et add as 23 
Alb, Stad.; Brigittae edd. L. k) eonseitauerit 2. ) Cptin V fid est XLV) 1: 
XLIIIE,. Ss, m) inerementum edd, n) lodolfi 15 Ludolphi 2, ed, o) Fenle R. I 
p) frequentebatur corr. frequentabatur 1. q) sie codd. et edd, pro ecnfitentibus . . 
eupientibus, r) accereitus 1. s) proprius 2, t) que om. 2, ı) et vite a {0 
mann coaera in marg. suppl. 2. v) labefactarum ‘ta la) alio atramı orr. labefae- 
tatum 1. w) accersendos R. B. x) quoque 8, 


1) Exrod. 36, 1: quibus dedit Dominus sapientiam et intelleetum : 


3. Reqg.3, 9: Dabis ergo servo tuo cor docıle. 2) Kom. 12, 8: qui 
praeest in solicitudine., 3) Feule est Fuelen s. Fuhlen: vr, Mooyer, 45 
‘Die vormalige Grafschaft Schaumburg’ p. 25. L. t) Matth. 3, 7. 


/ nme, 3, 7: fugere a ventura ira. 
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datum presentia dileetissimorum suorum Rotholfi* Hilde 
nemensis” eanoniei! et Vieelini. Nee mora ad vocem 4 
.deprecantis“ uterque inopinatus "advenit, repperiuntque 
yirum Deo dileetum exitus sui horam cum maena devo- 
jone opperientem“. A quo etiam recogniti cum gra 
tiarum actione? suscepti sunt. Nocte® igitur supprema 


Deo in oratione colloquens, appropinquante jam dılmeul 


ussit sibiı a dyacono legi passionem dominlicam, qua 
tentins audita eeleriter! adorsus est dvaconun \tfer 
miehl. inanmıt ‘veloeiter" viatieum salutare. iam enim 
t hora migrandi‘. Statimque participans vivifieis 
ısteriis dixit astantıbus: 'Eece! veniunt qui me de 
turi sunt. eece venliunt nuntii Domini mei ıblevat 

de leeto‘. (@uibus attonitis: 'Quid trepidatis , ingwi 
o vırı? Nonne videtis nuntios Domini mei omnes adesse 
tatimane anıma illa earne soluta est. Mane jeitur facto 
nvenientibus multis ad sepulturam tantı viri ort t 
iseceptacio® de sepultura eius, populo quidem eum in 
eeelesia. Familiaribus vero eius! in atrio. ut ipse jusserat 
irı volentibus. Offertur interim pro anıma eius 
hostia salutaris, eum Theodericus” quidam, qui adhue 
t, propter vigilias funeris sopore gravis lecto de 
eubuit, viditque sibi assistere virum reverendi habitrıs 
tem: "Quousque dormitas? >Surge et fac sepelirı 
(cerdotem, ubi populus eius deerevit . Prevaluit ergo 


laeıto Dei postulacio populi. sepelieruntgqu Eh 


infra muros ecelesiae. culi multis annis fideliter de 


De Tetmaro preposito’. Capitulum ALIIIl 


oeitur avunculi Vicelinus in Pather- 


Post mortem ı 


urnensi ecelesia taım diu” perstitit, quousque vocatus 


I) Fortasse idem ae Rotholfus presbyter, am oeeurrit in chartis 


1 

enisconorum Hildesheimensium a. 1125 1146: “UB. des histor. EeVEINS 
I 

fiir Verde V’SÜUCHS n, IF. 1, l l. E. At Rotholfus eitm Nordalbiı am 
cum Virelino adierit (infra c. 46) et ibi moratus esse rideatur (ef, infra 
. ».> 2 4 ‚)L Hild ] 2 .F 5 lt RR 4 )r 
ce, 09), quın Post A, 1126. tidesherm Testatus sit, dubıtandum est, (= 
currä ec. a. 1140. ‘Hamb. UB! TI, nr. 162, Cf. Böhmer, ‘Vicelin’ p. 6 sq., 


n. 18. 19. 2) Act. 24,3. Philipp. 4, 6. 1. Tim. 4,4: cum gratiarum 


actıone, 3) Thii FINATUS di CANHS OCCHYI it in Tabulss Bir JHl4 NSY!bUHS 
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Bremam ceurandis scolis magister ibidem preditus est '. 
Fuitque in regendis scolis vir valde idoneus, curator 
chori, eruditor iuvenum forma honestatis.  Denique 
discipulos, quos antea mos precipitatus agebat, reddidit 
artibus ingenuos* et in cultu Dei et frequentia chori 
officiosos. Quam ob rem diligebat eum antistes” Fre 
therieus® ceterique, quos aut dignitas aut honestas in 
ecclesia fecerat editiores. Illis solum onerosus vide- 
batur, quibus eonsuetudini fuerat deserto ceultu ecelesiae " 
et disciplina clericali bibere in tabernis, spaciari per ı0 
domos et plateas, vanitatibus obsecundare, qui insolen- 
tias suas argui ab ipso pertimescebant. Unde etiam 
probris et derogationum spieulis sepius eum" appetere 
solebant. Sed nil fuit, quod! in moribus eius a per- 
fectione dissideret# vel emulorum commentis alluderet, 
nisi quod in cohercendis iuvenibus verberibus modum 
negaverit. Unde etiam plerisque discipulis capescen 
tibus® fugam erudelitate notatus est. Quotquot! autem 
validiores animis disciplinae eius ijugum sustinuerunt, 
grandi emolimento® prediti sunt; sucereverunt enim » 
sieut studiorum et prudentiae maiestate!, ita etiam 
dignitatis et honorum gratia. Fuit eo tempore in disci- 
plinatu” eius iuvenis optimae indolis Thetmarus" no- 
mine, ceuius mater reverentissima ipsa nocte, qua tali 
sobole onustanda erat, conspexit in visu veluti auream 
crucem gemmis redimitam sese gremio recepisse. Pre 
clarum sane futurae prolis argumentum sanetitatis Ful 
gore irradiandum. Postquam igitur procreatus est filius 
mater non inmemor oraculi maneipavit eum divino eultwi 





a) inrenuis edd, b) antistites, ti arpum 


to eorr, antistes 1. Friderieu 
d) ecelesie eultu 2. L. e) autem delet. et manu Ü superser. eum 1. M qu 
Ü corVr, quod l, e) dissederet 2. h) sie 1, 2.8 iı) Quotai | io 
corr,. Quotüt 1. k) emolumento edd. L. I) magestate ? 


n) Thethmarus 8. R constanter., 


a, 1139 — 1142; cf. infra e.58. Videtur tenwisse prarposituram Hagere- 35 ' 
storpe sire Cuzelinae, in monasterio, quod postea in eiritatem Segeber- 
gensem translatum est. L. De tempore et loco praepositurae eius ef. 
Böhmer 1. I. p. 70 sqq. At mirum est, cur Helmoldus numgquam in con- 
tertu eum praepositum dixerit, 1) Scolastieus dieitur Vieelinus in 
tabula Frithericei archiepiscopi Hamburgensis, *Hamburg. UB. I, nr, 131. 
Inter a. 1118. et 1123. Vicelinus, quondam religiosus eanonicus Bre- 
mensis ecclesiae, cum consensu episcopi sui domini 


4 
ii) 


Fritherici, qui 


sedit «a. 1104 --1123. /an. 30, misit conventuwi Patherburnensi reliquias 
et Vitas Willehadi, Anscarii, Rimberti, tempore seilicet Hamukonis ab- 
batis, qui huic monasterio praefut a. 111S— 1142: ‘“Additamenta 2 
Westfäl, Ub. p. 35, n. 8; cf. ibidem nr, 31, p. 33 et praef, nostram, 
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et sacris litteris imbuendum. Sed cum in primis ne- 

glecetus esset, eo quod studium apud Bremam defeeisset, 

contigit adventare magistrum Vicelinum et ceurandis 

scolis prefici. Cuius tutelae* commendatus puer Thet- 
} r . 2 i * * “ “ 

ımarus’ factus est eius discipulus et contubernio. 


XLV.° Emensis igitur quam pluribus annis ma- 
oister Vicelinus, perspecto discipulorum et profeetu e1 
numero, proposuit! ire in Franciam, maiorum scilicet 
gratia studiorum, oravitque Deum cogitacionem suam ab 
ipso dirigi”. Haec eo animo volutante“, Adelbertus“ 
maloris! ecelesiae prepositus " die quadam accessit ad 
eum dieens: 'Quare celasti amicum et consanguineum 
tunm ea quae in corde tuo sunt? (Qui eum sollieite 
requireret causamı, ılle respondens aut "Sc1o quidem, 
quia profectionem paras in® Franciam, nee quemquam 
vis hoe nosse®. Noveris jeitur iter tuum a Domino 
direetum !. Noetu enim in sompnis visus sum michi as 
sistere ante altare Domini et orare! Deum instantins. 
Tune ymago beatae Dei genitrieis. quae forte in altari 


» eonstitit, allocuta est me dicens: “"Vade et nuntia viro 
qui iacet post ostium®, quia habet "licentiam‘ migrandi 
quo vult Parui ero iubentis imperio et accedens ad 
ostium“ repperi te in oratione decubantem. Nuntiavi 
tıbi sieut edoctus fueram"; audisti et letatus es. Jam 


nund joitur accepta permissione perge qUO desidera 
Hoc itaque divinae respectionis solacio animatus ı 

navit scolis, non tamen sine dolore pontificis malorum 
que ececlesiae. tantı viri presentia moleste earentium. 
Assumptoque secum honestissimo iuvene Thetmaro"” p 

rexit in Franciam adiitque scolas venerabilium magi 
strorum Radolfi? et Anselmi’'°, qui in explanacione di 


jarus A. 1 S:Dej 
\ ı 4 ‚ALVE: n 
l \. i tus € u PR l U ] L 
vi n p: 2 h) nos« u rare 1.1 X 
l | € N / era ld, L. l m »: 3 N 
f \ { 


1) Circa a. 1122. vel 1123. in.: cf. Regel p. 4Ssq. 2) Pror. 16, 3: 
Revela Domino opera tua, et dirigentur coritationes tuae, i 
Adalberto quodamı, qui a. 1142. appellatur Athelbertus prepositus Bre- 
mensis eceelesiae maioris et ridetur esse hie ab Helmoldo dietus, ets! eirca 
a, 1122. demum custos fuerit, ride Höhlbaum, ‘Forschungen’ XVII, 
p. 224; Böhmer, *Vieelin’ pP: 7 sq., contra Schirren p. 218g. t) Judith 
12, 8: Orabat dominum Deum ut dirieeret viam eius, 5) An- 


: FEBE . n y . . a 
SC!HMIHS PLCCiestdt Laudumne nsıs scotastıeus et decanus Ad, 1 | l 2. mortuus 


wi 
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1126. 


1196 vinae paginae fuerant eo tempore precipui. A quibus | 
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“etiam honorabiliter habitus est propter ferventissimum 
studii desiderium et vitae probabilis meritum. @Questiones 
enim supervacuas pugnasque verborum, quae non edifi- 
cant, sed magis subvertunt, omnino devitans!, ad ea® 5 
solum enisus est, quae sobrio intelleetui et moribus in- 
struendis sufficerent. Denique accepto semine verbi Dei 

eo usque convaluit, ut jam tune proposuerit propter 

Deum” austerioris vitae vias aggredi, abdicare seilicet 

carnıs esum, cilicio ad carnem operiri, eultui divino 

artius applicari. Adhue enim acolitus® existens altiori 

eradu abstinuerat timens lubrieum etatis. Ubi ieitur 
maturior etas et diutinnm® continentiae experimentum 

viro firmitatem addiderant, transactis in studio tribus 

annis, statuit patriam revisere et ad sacros ordines pro- 15 
moveri. Uontigit in diebus illis dileetum diseipulum 

eius Thetmarum infirmari. Qui metuens periculum mortis 

flevit cum Ezechia? fletu magno, postulans dilacionem 

vitae propter magistri sui Deo® accepta merita. (Quo 
perorante, gloria Deo! infirmitate relevatus est. Post 

haeece recepti in patriam divisi sunt ab invicem; et qui- 

dem venerabilis Thetmarus eanonica#' ?” Bremensis ecele- 

siae investitus est. At maeister Vieelinus oblatam ! reeu- 

savit, ordinacione Dei ad" opus aliud destinandus. 


Adventus Vicelini in Slaviam. Capit. XLVI'.» 


Eo itaque anno, quo Francia reversus est, accedens 
ad reverentissimum® Nortbbertum! Maedeburgensem 
presulem ° eius notitia perfrui et ad sacerdocii gradum 


a) ea /ecam) ?2. h propter Denm propos erit 2 e) nceolitus ? d 
num eontinente mann C corr, «„intinnm eontinentie 1, f Deo om. N. 
eloria edd. g) eanoniea, ce «alio atram. erpunct, 1; canonia 1% h) « 
manu Ü superser. ad. i) Captum XLVII. 1.8. k) reverendissimum edd, L. 


rethbertum alia manu corr, Northbertum 2. 
est. L. Studium magistrorum Anselmi et Rodolfi simili modo post 
mortem Anselmi dieit Vita Norberti, SS, XII, p. 6178; Ottonis Gesta 35 
Frideriei I, 52 (88. rer, Germ, ed, Waitz ». 59). I) (f. epistolam 
ad Titum 3, 9: Stultas autem quaestiones „. . et pugnas legis de- 
vita. Cf. 1. Tim. 1,4; 2. Tim. 2, 23; 1. Cor. 10, 283. 2) 4. Reg. 20, 3. 
Is. 38,3: Flevit itaque (Et flevit) Ezechias fletu magno,. Z. 3) Seil. 
praebenda. L. t) Obiatam sel. iterum. Nam zam fuerat scolasticeus, 10 
eni muneri sponte renuntiaverat. In charta Adalberonis archiepiscopi 
Bremensis capitulo Hamburgensi e. a. 1140. data oceurrit Wezelinus 
inter canonicos ecclesiae Hamburgensis; “Hamburg. FB! TI, nr. 162. L. 
Helmoldus neseirit Vicelinum ante a. 1123. canonieum Bremensem fuisse; 
vide praef, nostram, 5) Nortbertus a. 1126. in archiepiscopatum con- 45 
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promoveri meruit!. Statimque ferventissimo zelo ex- 
estuans", quibusnam sedibus locandus aut ceui operl 
maneipandus foret. in quo eccelesiae fructuosus existeret. 
audivit famam Heinrieci prineipis® Slavorum, et qualiter 


idem domitis barbaris eentibus ad amplandum eultum 


pl 


Oo 
- 


domus? Dei pronam 


ad opus ewangelii se divinitus vocarı adıit venerabilem 


Adelberonem Hammemburgensem“ archiepiscopum, qui 
forte apund® Bremam constitit, revelaturus ei propositum 
cordis sul. Ille non modice letiticatus! approbavit 
silium deditque ei legacionem ” verbi Dei in Slavorum 
cente predicandi® et vice sua vdolatriam extirpan 
Statimque aggressus" est iter in terram Slavorum. com! 
tantibus secum' venerabilibus presbiteris Rodolfo* Hil- 


Tr 


densemensi' et Ludolfo Verdensi canonieo. qui se deı 


) . » i . . . N 
verant in opus ministern huius. KRepertum jeltur in urb 
Lnbiecensi | principem Heinrieum convenerunt rogantes 


dari sibi facultatem predieandi nomen Domini. Qui nil 


tıtubans vıros dienissimos coram gente sua magnıs hono 


ribus extulit”", deditque eis ecclesiam" Lubeke, ubi tuta 
seeum stacione” possent eonsistere® et aoere quae De 
sunt. His’ rite peractis reversi sunt in Saxoniam ordi- 
naturi! de rebus domestieis suis et paraturi! se ad ıteı 
Slavanienm. Sed erandis et subita mestieia ecorda eornm 
pereulit"; faına enim velox pertulit Heinrieum regem 
lavorum presenti vita decessisse", sieque ad presens pia 


eorum vota retardata sunt. Filiiı enim Heinrici Zuente 


polch neenon Kanutus, qui dominio°® suecessere!, inte 


u . 1: ; 444 
- ‚Il ’ . chi nt ‚+ . ' ıtf 
stıinis bellis adeo perturbati sunt, ut tranquallıtat l 

] 
A i d 
Ä 1 ! In 
I 
p) ] L. 8.3 
1} 4 
stılstus est ı Ju td. 1S. eırıtatem Maadeh vg ınflrarit, L. | } 
linum non factum esst Praemonstratensem sire Norbertinum. / 
) ] + 7 . 

T. M. Lannenbera b. m. er ho /oco eolligere roluit, probarıt Hi; 

rl s j 
7 J i ‘ ıf . “r > i N a] y 1 { 
a re’; 3 2) Cf. supra ». 39, n. 6. 3) In tabula . 1131 


data 7: itschrift de „ (res. fi Nehli Bi. Holst. - 2 rtenbur I. Gresch 
IT BR Rn - : ” - 7 
p. 307) dieit Adalbero: Vieelinum praepositum et filimm 


1} 174 . . 4 1 In I | ] 
phum commilitonesque eorum ad locum capitalem Slaviae. Lub 


videlicet. dilre Sg ei Ipsi . . ex nostra eommissiol BB u. . VS 1) prac- 
dieandıi levatı nem susceperunt CF, Bernhardi, Loth r” J alatt, S(lıs 
n, 10. ı) Cf. supra p. Si, n.1. 5) Orid, Heroid, 7, S9: tuta sta- 
tione: ita et supra pP. >98, EI: 6) Seil. a. 1127. Mart, 22. Vide s ıpra 
0. 88, fin, E: Oeeisus esse dieitur in Chron. >. Miehaelis Lunel rd. 


SS. XXIII, p. 396. 
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1127. temporum et tributa regionum perderent*, quae pater” 


eorum armorum virtute conquisierat!. 


"De penitentia Northalbingorum. 


Capitulum XLVII‘. 


Circa idem tempus domnus Adelbero! archiepisco- 
pus transivit® Albiam visitaturus Hammemburg et Nord- 
albingorum ‘ provinciam venitque in eivitatem Milethorp* 
habens in comitatu suo venerabilem sacerdotem Viceli- 


ef. Ad. 17,15.num. Tres autem sunt Nordalbingorum populi: Stur- 








up. een 


mari", Holzati, Thetmarki', nee habitu nee lingua mul- 
tum discrepantes, tenentes Saxonum iura? et Christianum 
nomen, nisi quod® propter barbarorum vieiniam! furtis 
et latrociniis” operam dare consueverunt”. Hospitalitatis 
gratiam sectantur. Nam furari”® et largiri apud Hol 
zatos ostentacio? est. Qui vero predari nesciat, ebes" 
et inglorius est. Consistente igitur pontifice" in Mile- 
thorp® venerunt ad eum cives de Faldera” rogantes 
dari sibi' sacerdotem. Est autem Falderensis pagus 
limes Holzaciae versus eam partem, qua Slavos attingit. 
Statimque pontifex conversus ad Vicelinum sacerdotem 
dixit: ‘Si tibı propositum est ' laborandi" in Slavia, vade 
cum hominibus istis et potire ecclesia eorum, eo quold 
sita sit in terminis utriusque provinciae, sitque tibi in- 
tranti et exeunti Slaviam‘ locus et stacio‘. (Quo respon- 


dente se parere consilio, ait ad viros de Faldera: ‘Vultis » 


vobis“ dari sacerdotem prudentem et ydoneum? Quibus 


a perderent on, ? h) pt’ preter) delet, et in marg. alia manu coaeva corv, 
pr 2. e) XLVII. 1. 8. d) adelb’to «lio atram. corr. adelbero 1; adelberto 1a, 
e) transiit 2, L. fj Northalbingorum Z. e) miledorp 2. h) Sturmarii edd, L. 
i) thethmarki 2. 8; Thetmarzi R. B. L. k) quot eorr, quod 1. I) uieinia 1. 18, 2; idem 
mendum in eisdem verbis (propter vieinia barbarorum) infra ec. 92 (91). m) latrociis 2, 
n) eonsueverint edd. L. 0) furaris, s eras. 1. p) ta alia manu coaeva superser, 2. 
4) hebes edd, L. r) episcopo edd, s) meletbhorp 4. 2. 1; millethorp 2. t) sibi 
dari 18, 2, u) laborandi propositum est 2, v) Slaviam om. 8. (KR). w) nohis 


radendo corr. uobis 1. 


1) Kanutum tamen ecelesiam in castro Lubeke dedisse Vicelino 
docet nos tabula Conradi III, regis a. 1139. Ian. 5 /[St. nr. 3384/ data; 
nisi forte ad Kanutum Laward respicit [quod magis veri simile est; 
ef. infra p. 97, 1.28 sqq.]. L. Quam tabulam spuriam esse contendunt 
Schirren p. 223 sqq. et Bernhardi, “Konrad III.’ p.76, n. 1: econtra 
autenticam esse putant Bahr, ‘Studien’ p. 53 sqq., et Böhmer, * Vicelin’ 
p. 465 sqgq., et Graber, “Die Urkunden Konrads III’ (Innsbruck 1908) 
pr. 66, n. 3. 2) Cf. “Sachsenspiegel’ lib. III, art. 64 |S 3]. 1. 
3) Postea Neumünster, L. 4) Of. infra e. 80 (79): Si tibi proposi- 
tum est serviendi, 
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dicentibus se hoc omnimodis* et velle et expetere, ac- 1127. 


ceptum per manus sacerdotem commisit eum cuidam 
Marchrado”:!, prepotenti viro, ceterisque de Faldera pre- 
cipiens, ut dignam personae sollicitudinem gererent. 
Cumque pervenissent“ ad locum destinatum ?, perspexit 
habitudinem® loci campumque vasta et sterili mirica“ 
perorridum ', preterea accolarum® genus agreste et in- 
eultum ?, nichil de religione nisi nomen tantum Christiani- 
tatis habentes. Nam lucorum et fontium ceterarumgque 
supersticionum multiplex error apud eos habetur. In- 


cipiens igitur habitare ın medio nacionıs prarae et per- P 
vrersae, in loco horrorıs et vastae solitudınis eo artius divino ı 


se eommendabat presidio", quo |magis!| humano desti- 
tutus est solacio. Dedit autem ei Dominus gratiam in 
conspectu gentis illius!. Statim enim, ut gloriam Dei 
et bona futuri seculi carnisque resurrectionem predicare 
cepit, ad novitatem incogniti dogmatis gens bruta grandi 
miraculo perculsak est, diffugeruntque tenebrae peccato- 
rum ab illustracione irradiantis gratiae Dei. Denique 
ineredibile dietu est, quanta plebium caterva in diebus 
illis ad penitentiae remedium confugerit, insonuitque vox 
predicacionis eius in omni Nordalbingorum provincia. 
Cepitque pia sollicitudine eireumiacentes visitare eccle- 
sias, prebens populis monita salutis ’, errantes corrigens, 
dissidentes, preterea lucos et omnes rıtus 
sacrilegos destruens. Comperta igitur sanctitatis eius 
fama multi tam de clero quamı de laicali ordine con- 
venerunt ad ipsum, inter" quos primi et precipui" 
fuerunt venerabiles sacerdotes Ludolfus", Eppo ‘, Luth- 


coneillians 


corr, inter 1. I) preeipue manu € corr, preeipui 1. 


1) D: Marcerado, filio Ammonis. erusque prog: nit aliisqw 1} agqriat 
senioribus vide quae annotarimus in Falchk, ‘Staatsbürgerl. Magazin’ 
IX, P. 26 94.5; v. Aspern, ‘Beiträge zur ältern Geschichte Holsteins’ 
(Hamburg 1549) pP. 32 sqq. L. = Falderae tiam tune ertitisse cAa- 
pellam liqneam contendunt et Chron, Holzatiae, SS. XXT, p. 260, et 
legenda de b. Vicelino et duobus martyribus (‘Zeitschrift der Ges, f. 


Scehlesiw. - Holst.- Lauenb. Gesch. VIII, p. 302). 3) Cf. supra p. 26, 
n. 5. 4) Tob. 1,13: dedit illi Deus gratiam in conspectu ... regis; 
cf. Dan. 1, 9. 5) Tob. 1, 15: monita salutis dabat eis. 6) Ludol- 
fus praepositus monasterii in Cuzalina s, Segeberg; cf. infra ce. 54 

94 [95]. L. 7) Eppo prior, postea praepositus Norimonasterii, L. 


Mortuus est «a. 1163. 








a ENT. Mn 





4 HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. 1. 


1127. mundus', Volewardus ?, ceterique quam plures, ex quibus 


A alıqui dormiunt, quidam vero adhue superstites sunt 

Be | Hii ergo sacris connexi* federibus statuerunt ampleeti 
Er celibatum vitae, perdurare in oratione et ieiunio, exer 
& ceri in opera pietatis, visitare infirmos, alere egentes, 
j tam proprlam quam proximorum salutem eurare'. Super 
$ omnia vero pro Slavorum vocacione sollieiti orabant 
Be Deum’ ostium“ fidei quantocius aperiri®. @Quorum Deus 
3 Gen, 15,16. peticiones lonzius distulit; necdum" enim compl: fae sunt ın 


Ps. 101 11. quilales ‚Amorreorum", neque repit tı MpHS NISCH ndi eorum. 


De* Zuentepoleo. Capitulum XLVIIL!. 


=. Siquidem filii Heinriei domestica bella contlant: 
populis Nordalbingorum novos labores parturiebant. 
Zuentepolch enim senior solus® dominari eupiens Kanuto 
fratri suo multas irrogavit iniurias, ad ultimum sumptis 
„1 Holzatis eundem in eastro Plunensi" obsedit. At Kanu 
ie. tus prohibens soclos, ne obsidentes ineulis appeterent ' 
je ascendens ad propugnacula alloceutus est omnem exer 
A citum dieens: "Audite, queso, verbum meum, viri optimi. 
£* qui venistis de Holzatia. Quid, rogo, causae est, ut con 
# sureatis adversus "amieum vestrum? Nonne eeo frater +„.1 
I. sum Zuentepolei, eodem patre Heinrico genitus et de 
Et iure dieionis paternae coheres? (Quare igitur frater meus 
e- ef. Lue. 7,6. extorrem me facere nititur hereditatis paternae? Nolite, 
* r ef. 10s.7,3. queso, frustra vexari adversum me, sed revertimini ad 
ni indieium ‘ et optinete michi apud fratrem meum, ut det 
portionem, quae me ijure contingit'. His“ auditis anim- 
equiores facti sunt animi obsidentium!, deereveruntque 
a) gnexis 2, b) Dominum edd. L, e) ostium alia mann eoaera mulatu 
ih hostium 2 d) nondum edd. e) De Kanuto rege Danorum ?, gwae inscriptio a ! 30 
R cap. sequens pertinet. 1) XLIX, 1. 8. 2) alterum s ridetur erpunctum 1; solü 2 
: h) pluuensi corr. plunensi 1: Plumensi S, R. i) oppeterent 1. 1a, : k) Hiis 
Hr: I) ita edd. L; obsequeneium 1, 18, 2; fortasse post obseq. exeidit Zuentepoleum rel 
Fr simile greidquam., 


1) Zuthmundus postea praepositus in Kerenna; vr. infra e. 54: 35 
SB Versus de Vicelino v. 198: Albert. Stad. a. 1136, /SS. XVT, p. 323]. L. 








€; 2) Volewardum v. infra e. 18. [a. 1154, ubi mors eius narratur]; Vol- 
ws chardus presbyter cum NVicelino scolastico occurrit iam in tabula Fride- 
'S riet archiepiscopi Hamburgensis; ‘Hamburg. UB’ I, nr. 131. L. 
ER 3) 1. Cor. 15, 6: Ex quibus multi manent usque adhuc, quidam autem 40 
vet dormierunt. 4) In margine codicis 1* minio scripta sunt, partim ab- 
2 seisa, verba haec: . . professione regule beati Augustini. Quae in hac 
& requla non repert. 5) Cf. Actus 14, 26: quia aperuisset gentibus 
E} ostium fidei. 6) Cf. supra p. 45, n.9. 7) Dan. 13, 49: Reverti- 
1 mini ad iudicium, 15 
# 
% - 
& i 
{ 
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virum justa postulantem exaudiri. Ad 


ırtita inter e: 


ınterfectus es 


eermanos discordes reconeiliaverunt 


provincia. Med Kanutus non longe post 
in urbe Lutilinbure. 


7 ) 1, Henn FE 
Zuentepolech SOillls I(O1M1N10 potıtul 


4 y f’ a 13 4 2 + 
Uonvocansque Adolfum comitelmmn cum Holzatıs 1 
marııls direxit eXpealclonem ın provinciaam Vb t N 
obseditque urbem quae dieitur Werlo . Qua in pot 
i 
statem redacta ultra prorressus est ıd urbem K 
rum obseditque eam ebdomadibus quinque. Tandem urb 
| | 
sIIbAacTta acceptlisque obsıdibus /uentenol: l e] ‘ 
. : 2 .- i A 
Lubeke \ordalbineı uUNOGUE sd Seües Sstlila e ın 
V ns auteı vıcelmus saeerdos, ud prime SL: 
manıiu rereret erea Uhristieolas 
11 4 
| nova ıpud eum paterna poll ce N ( 
i i 
: : \ 
Impetratod princıpı lavore miısı N 
] ] T ] | 
venerabiles saecerdo [; lfum et Volewardu 

} 4 r 4 ’ 4 1 
SuıulutenN P til ıIrareni wecenD {ll ı I 
Inercatorıbus. qu rum Non parvamı eo nam Hi ! 

i Er 24 j 107 
prineipis fides et pietas ibidem" «: verat Ha 
veruntque in eeclesia sita in colle, qui! est e r 

Yh1s N } ı Innen Nei Io rım Ti mp1 eihuü I 

1) . +} s 171% arıhrn Fandant 

Ge ivllieriiını Nlr’pdem vacıloıııı NAVIDIls oiLerltit \ 
, ® ® 1 1 j 1 
du cum Castro demohliti sunt. Sacerdotes li 
barbaris unam eccelesiae”" januam irrumpe I 


4 


alıam elapsı beneficio vieini nemoris salvatı 


"alderensem portum refugerunt Zuentepoleh 


post interfectus est dolo euiusdam Dasonis predivitis di 
Holzatia“”. Remansit Zuentepolch filius nomine Zuinike 
sed et hie ıinterfeetus’ est apud Ertheneburg urbem 
’ (4 7} I n 
t I ‘ e 1 ‘ l S/a ı 2 
I ) f eader va I 1 N J 
1 ) 3 { Sta r rel / { / 
r | > = rd € ) 1 
( f 1 I 1 
terfe l 
1) Castrum Werle s. Wurle situm fuit, ubi hodie rilla N 


Lisch, “Mecklenburg. Jahrb.' VI, 
Haec eeclesia non fuit illa in castro 


inter eiritates Schwaan et Bützow,. V. 
Seil, Travenam, 
], 1 q., p. 84.12 899.5 P. 01, /.20. memorata. di 
W, Ohnesorge in libro supra p. 69, n. 2. dieto p. 149 sqq. 3) In tabula 
Heinrici Leonis quadam data a. 1149. Sept. 13. inter primores Holtsatias 
oceurrit Vergotus filius Dasonis de Enigge: ‘Hamburg. UB.’ I, nr, 188 
Enigge, hodie Innien, parr. Nortorf. L. 4) Interfeetus videtur Zwinihse 
(euius nomen fortassis est diminutirum nominis Suenonis) errca a, 1129. 
a Sifrido comite de Erteneburg, cui propterea malum cogqnomen cum 
sue datum est; Albert. Stad. ad a. 1144, /[SS, X VI, p. 326]. L. 


p.888qq. L.. 2 


sıta, supra ». 69, 
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Transalbianorum !. Defeeitque stirps Heinriei in prinei- 
patu Slavorum, mortuis scilieet filiis et filiorum filiis®. 
Predixerat hoc idem princeps, nescio quibus oraculis 
edoctus, stirpem suam quantocius defecturam. 


De Kanuto. Capitulum XLIX®. 


Post haec translatus est principatus Slavorum ad 
nobilissimum prinecipem Kanutum, filium Herici® regis 
Danorum?. Hericus enim potentissimus rex, cum se 
devovisset ad iter Iherosolimitanum, fratri suo Nicolao 
regnum cum filio Kanuto commendavit, accepto iura- 
mento, ut, si non rediret, filio suo, postquam adolevisset. 
regnum contraderet. Cum ergo regem lerosolima rede- 
untem“ fata sustulissent, Nicolaus, licet eoneubina natus, 
Danorum regnum obtinuit, eo quod Kanutus adhue esset 
infantulus. Sed et Nicolao erat filius nomine Magnus. 
Nutriebantur igitur regalius et magnificentius haece duo 
eenimina in futuras commociones bellorum et multorum 
ruinam Danorum. Ubi autem Kanutus adolere cepit, 
timens se insidiis® patrui sui facile posse obrui, transiit 
ad imperatorem Lotharium ?® et mansit apud eum multis 2 
diebus sive annis, habitus, ut regiam magnificentiam 
deeuit, eum plena honorificentia. Inde subiens in pau- 


1115? triam a patruo benigne receptus et ducatu tocius Daciae 
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preditus est. Üepitque vir pacificus regionem compa- 
care, auferens viros desertores de terra'. Precipue vero » 
Sleswicensibus #:? beneficus erat. Contigit autem latrones 
forte comprehendi in mirica, quae interiacet inter Sliam 
et Egdoram, et perduci in faciem Kanuti. Quos cum 


a) et fill. filiis om. 8. /R). > I. 1. 8 ec) heriei, signum compendii eras. 1: 
Eriei, Erieus efe. edd. d) redeundem alio atram. corr. redeuntem 1, e) insidias 2, 3 
fi ita 1. 2, 3; Daniae edd. L, g) sleswiseneibus 1, 


1) Castrum Artlenburg tunce non in dextro littore Albis situm 
fuisse ericit Kuss, ‘Staatsbürgerl. Magazin’ IX, p. 179, per Ann. Byenses 
a. 1205, /SS. X VI, p. 405). Transalbianos ergo hoc loco in sinistra 
ripa degentes Helm. dieit, sieut ce. 8. et 56, non ut e. 24, ubi Adamum 3; 
sequitur, Nordalbianos. L. Cf. supra p. 19, n. 2. 2) De Kanuto cf. 
H, Reich, ‘Knud Laward, Herzog von Schleswig’, “Jahrb. f. Landeslunde 
der Herzogtümer Schleswig, Holstein und Lauenburg’ X, p. 203 — 254. 
Praeter libellos SS. XXIX, de eo editos v, versionem Danicam narra- 
tionis ineditae datam ab H. Olrik, ‘Danske Helgeners Lerned’ ( Koben- 
havn 1893/94) p. 348—368. 3) Seil. postea imperatorem futurum, tunc 


ducem, L. 4) 1. Mach. 7, 24: viros desertores. A. (Of. supra ». 68, 
nd. 5) Eum ducem de Slaeswich fuisse narrat Vita altera Kanuti 
dueis, lectio2, SS, XXIX, ». 13. 
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ille suspendio addixisset, unus ex eis vitae consulere 
cupiens proclamavit se consanguineum eius esse et regia 
Danorum stirpe oriundum. Cui Kanutus: "Turpe, in- 
quit, ‘est consanguineum nostrum vulgarium more* affici. 
b elaritatem‘. Et iussit ei in 
nautica pinu sollempne exhiberi suspendium'. 

“Interea subiit animum eius, quod principatus regni 
Slavorum vacaret, mortuo scilicet“ Heinrico et filiis eius 


adnullatis. Adiit igitur Lotharium imperatorem emitque 1128 
multa pecunia regnum Öbotritorum, omnem scilicet po 
testatem, qua preditus fuerat Heinrieus. Et posuit 
imperator coronam in eaput"! eius, ut esset rex Obotri- 
torum, recepitque eum in hominem*®*. Post haec transiii .-— 


Kanutus in terram Wagirorum! et occupavit montem 
qui antiquitus Alberg*-* dieitur, imposuitque illie mansi 
unculas, intendens" ibidem communire castellum. Ei 
sociavit sibi in terra Holzatensium! omnem virum for- 
tem * fecitque cum eis incursationes in terram Slavorum 
oceidens et sternens omnes sibi adversantes. Sed et 
fratruelem*® Heinriei Pribizlaum ? et maiorem terrae Obo- 
tritorum Niclotum! duxit” in captivitatem posuitque 
eos Sleswich in custodiam, astringens eos manicis fer 
reis”, quousque pecunia et vadibus redempti ea quae sub- 
iecta sunt sentirent‘. Sepius et” in terram Wagiro- 
rum deversans Falderensi’ hospicio usus est prebuitque 
se familiarem Vieelino et omnibus illie commorantibus. 
promittens eis bona, si Dominus res suas in Slavia di 
rexisset. Veniens quoque" Lubeke dedicari fecit eccle 
siam, quam construxerat Heinricus, astante venerabili 


a) morte fortasse recte Alb. Stad.; ı ore delet. et manu Ü super 
mori 2; cf, infra p. 116, /, 29 sq. b) impendere ei edd, e) seilieet om. 2. 
pud 1, 2. e) hominium edd f) wairorum 2 eg) Alberch L. h) ineendeı 
intendens 1. i) holzaens. corr. holzatens. 1. k) alterum r manu C superser. ] 
nieolaum non delet, 1, ubi in marg. alia manu coaeva inclotu (!); nieolaun c R, 
n marg. manu scribae nielotu 1a, dixit manu C corr, duxit 1. n) etianı ] 
x mann Ü superser, 1, p) falderenei 2 4) g” (ergo) 2, L; etiam edd. 


I) /n patibulo altiore suspendi furpior erat poena. L. Simnillima 
> 


nerrat Vita altera Kanuti dueis 1. !., lectio 3. Similem rem alo loco 
et tempore gestam narrat Vince. Prag., SS. XVII, p. 665. 2) CJ 


n. 28: Ann. Bartholiani, Langebel, SS 


Bernhardi, ‘Lothar’ p. 396, 

rerum Danicarum I, p. 339, qui hoc a, 1128. factum esse pro certo 
affirmant, dubiae vel nullius auctoritatis sunt, 3) V. supra ec. 14 
p. 28, 1. 30 sq./. L. 4) 1. Reg. 14, 52: quemeumque viderat 
virum fortem ..., sociabat eum sibı. 5) Filium, ut videtur, Buthue 
occisi a. 1074/75. F. supra ce. 26. L. 6) Ps. 149, 8: in manıcısa 


ferreis. 7) Cf. 2. Mach. 9,25: et scripsi ad eum quae subieeta sunt: 
1. Mach. 10, 20: Et quae nostra sunt sentias, 


Helmoldi presb, Cronica Slavorum, 
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sacerdote Ludolfo et ceteris qui de Faldera eidem loco 
mancipati* fuerant”. 

In diebus illis obiit comes Adolfus!, habuitque 
duos filios. Quorum senior Hartungus“, vir militaris, 


habiturus erat comeciam. At iunior filius Adolfus lit- : 


terarum studiis deditus erat. Contigit autem impera- 
torem Lotharium cum grandi expedicione ire in Boe- 
miam. Ubi interfeeto Harthungo® eum multis nobilibus ° 
Adolfus accepit comeciam terrae Nordalbingorum*®, vir 
prudens et in divinis et humanis rebus exereitatissimus. 
Preter facundiam enim Latinae et Teutonicae linguae 
Slavicae nichilominus linguae gnarus erat. 


De Nicolao. Capitulum L'. 


Circa tempus dierum illorum aceidit, ut Kanutus 
rex Obotritorum veniret Sleswich habiturus cum patruo 
suo Nicolao curiale colloquium. Cum autem populus 
venisset in concionem, et rex senior sedisset in trono* 
indutus cultu regio”, Kanutus assedit ex opposito, ge- 
stans et ipse coronam regni Obotritorum" stipatusque 
satellitum agmine. Sed cum rex patruus videret nepo- 
tem suum in fastu regio sibique nec assurgere nec oscu- 
lum ex more dare, dissimulata iniuria transiit ad eum 
oblaturus ei! salutacionem cum osculo. Cui ille oceur 
sans ex medio sese per omnia patruo et loco et digni- 


tate adequavit. Quod factum Kanuto letale® odium » 


conscivit. Nam Magnus filius Nicolai cum matre* huie 
spectaculo assidens, incredibile dietu est, quanta ira ex- 
arserit, dicente ad eum matre sua: ‘Nonne vides, quia 
nepos tuus sumpto sceptro iam regnat? Arbitrare ergo 


eum hostem! publicum, qui vivente adhuc patre tuo a 


nomen sibi regium” usurpare non timuit. Quod si lon- 
gius dissimulaveris et non oceideris eum, scito" te et 


a) mancipaei corr, maneipati 1. b) erant edd. e) harthungus 2, ZI. 
d) sich. l. 1.2. e) in margine cod. 1 adseripsit manus saec. XV: Ecce iam sep- 


timo patet idem. f) LI. 1. S. g) throno 2. h) Obotritorum regni signis ad- 3 


scriptis transposita 2. i) ei om. 2. R. B. L. k) etale manu € corr. letale 1. 
I) hostem eum 2, m) regnu 1. 2, a scriba corr. regiu 1; regni edd, n) sito 
manu C corr. seito 1. 


1) Cf. W. Fricke, “Untersuchungen zur älteren Holsteinischen 


Geschichte’ (Jena 1907) p. 42 sqq.; “N. Archive’ XXXIII, p. 561 sq. 40 


2) Of. Bernhardi, ‘Lothar’ p. 75 (n. 37) sqq. 3) Cf. 3. Reg. 22, 10: 
Sedebant ... in solio „ . vestiti cultu regio. 4) Margareta. 





De 


20 


HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. |] 99 


vita et regno ab eo privandum'!. His* itaque verbis 
instimulatus cepit insidias moliri, ut Kanutum occideret 
@Quod sentiens Nicolaus rex convocat universos principes 
regeni? deditque operam, ut iuvenes dissidentes confede- 
raret. Dissensionibus igitur ad pacem inclinatis iurata 
sunt utrimque” federa. Sed pactiones istae apud Kanu- 
tum firmae, apud Magnum dolis oblitae sunt. Statim 
enim, ut ficta soliditate animum eius investigat et omni 
suspicionis malo vacuum considerat, rogat Kanutum 
Magnus, ut occurrat sibi ad singulare colloquium. Dis- 
suadet Kanuto uxor” exitum timens insidias, simul etiam 
exasperata sompnio°“, quod preterita nocte viderat. Nec 
tamen vir fidelis retineri potuit, sed, sicut laudatum 
fuerat, oceurrit ad locum plaeciti, comitatus® quatuor 
tantum® viris®. Adest Magnus cum viris totidem! 
amplexatumque deoseulatur # nepotem, consederuntque 
tractaturi negocia. Nec mora, surrexerunt" insidiae de 
latebris suis pereussumque Kanutum interfecerunt, diviso- 
que membratim corpore crudelitatem etiam in mortuo 
exsaturare gestierunt. Et multiplicatae sunt a die illa 
perturbaciones et intestina bella in Dania, de quibus in 
consequentibus aliquantisper commemorandum' est, eo 
quod provineciam Nordalbin’gorum vehementer attigerint. 
Audito enim® sinistro hoc nuntio Lotharius! imperator 
cum coniuge sua Rikenza non modice contristati sunt, 
eo quod”" corruerit vir Imperio amicicia coniunetissimus”. 
Venitque cum gravi® exereitu® prope eivitatem Sleswich 
ad vallum illud notissimum Dinewerch?-' ulturus mor- 
tem funestam optimi viri Kanuti. Consederat e regione 


a) Hiis 2, b) utruque 2. c) sompno 1. 1a, d) comi catus 1. t 
tum quatuor 2. f) totidem viris edd. L. ge) deoseulabatur 1, 18, h) insurrex., 
in delet, 2, i) mo manu C superser. 1; commorandum edd. k) autem edd, l) la- 
tharius 2, m) quot man C corr, quod 1, n) conuinctissimus 1, o) grandi edd 


p) Dinewerth 8. I 


1) Similia, attamen partim discrepantia in concilio Ripensi facta 

esse tradit Kanuti Vita altera, lectio 4, etd, SS. XXIX, p. 14. 2) Cum 
imminente die natalis Domini regis curia Roskildis conveniret Vita 
altera 1. 1., ubi etiam traditur uxorem, ne exeat Kanutus, monuisse 
3) Ingeburgis 4) V. c. 27 [supra p. 54, 1.9]. L. 5) Puerun 
proditoris vir sanctus cum se tercio prosecutus est, Kanuti Vita altera, 
lectio 7, I. 1. p. 15, et ibid. n. 5. 6) Ann. Erphesphurt., [Monum 


Erphesfurt. p. 37] a. 1131: sex tantum . . milibus. ZL; Bernhardi 


I. 1. p. 406, n. 59. 7) YV. Ann. [q. d.] Einhardi a. 808, /[SS. rer 
(rerm. p. 126] et Saxon. (Frammat. I. X, p. 481 sq. [SS. XXIX, ». 62/ 


5 et [Ann. Ryenses, SS. XVI, p. 392, n. 4). L. 
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1131. Magnus cum inmenso Danorum exercitu defensurus ter- 
ram suam. Sed territus* virtute Teutoniei militis’ apud 
cesarem inmenso auro et hominio impunitatem indemp- 
tus“ est !, 


De Herico. Capitulum LI'. 


Videns ergo® Hericus, frater Kanuti natus de con 
cubina, quia refriguit! cesaris ira, cepit armari in ulti. 
nem fraterni sanguinis eurrensque terra et mari « 
gregavit multitudinem Danorum execrantium inpiam 
ınortem #® Kanuti. Sumptoque regio nomine cepit fre- 
quentibus bellis ineursare Magnum, sed superatus, sed" 
fugatus est. Unde etiam Herieus Hasenvoth'!, id est 
pes leporis, propter fugam continuam appellatus est. 
Dania tandem exturbatus confugit in civitatem Sleswiel 
Illi autem # memores bonorum, quae impenderat eis ı 
Kanutus, receperunt virum, parati pro eo ferre mortem 
et exterminium. @uam ob rem Nicolaus et filius eins 
Magnus preceperunt omni populo Danorum, ut descen- 

1131 32. derent! ad pugnam Sleswich, erevitque obsidio in in 
mensum. Porro lacus ille, qui eivitati adiacet, glacie ; 
concretus pervius erat, impugnaveruntque eivitatem terra 
marique. Tune Sleswicenses”" miserunt nuntios ad comi 
tem Adolfum offerentes ei centum marcas, ut cum gente 
Nordalbingorum eivitati presidio foret. Sed et Magnus 
tantumdem obtulit, ut bello abstineret”. Inter hacc » 
comes incertus, quid ageret, consuluit ımaiores provinciae. 
Illi consuluerunt ceivitati subveniendum, eo quod mer- 
cibus eius sepe potirentur. Congregato igitur exereitu 
Adolfus comes transiit Egdoram fluvium ?, visumque ei 
fuit paululum subsistendum, quousque universus con 
veniret exercitus, eundumque” in terram’” hostilem cum 
diligenti caucione. Sed populus predarum avidus reti- 
neri non potuit; tanta" festinantia preterlapsi sunt 





a) e (est) add, 2. b) multis 1. 1a, e) imdemptus 1. d) Lil. 1.8 
illae capituli distinctio 2. e) igitur 18, 2, — Ericus edd, semper. f) confriguit 
x) eaedem edd. h) ita 1.2. edd., manı C exrpunect, et superser. eti1; et L i) hase: 
ıoch manu Ü corr,. hasenuoth 1; Hasenvoeth 8. R. k) enı ?, I) descenderet X. / 
m) sleswiesenses 2, n) sie edd.; abstinerent 1. 2. L, qwod fortasse Helin, ei } 

eundeque man C corr, euuduque 1. p) incerra manu« ( corr, interra 1. gq) enim 


ld, R. B. 


1) ©f. Bernhardi 1, !. p. 407, n. 60. 2) Adolfum ab impera- 
tore Lothario e Dania redeunte extremos curare iussum a Magno fura- 
um esse narrat Saxo Grammat, I. XIII, SS. XXIX, p. 81. 3) Ea- 
dem verba (Tanta — preterlapsi sunt) infra e. 67. 
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ut venientibus primis ad silvulam Thievela®:'!, novissimi 
KEgdoram fluvrium vix attingerent. Audito igitur Magnus 
comitis adventu elegit de exercitu mille lorieatos abiit- 
que in occursum exercitus, qui exierat de Holzatia, et 
commisit cum eis prelium. Et fugatus est comes, per- 
cussique populi Nordalbingorum attritione® maxima. 
Comes autem et quotquot“ fugerant de acie reversi per 
Exdoram salvati sunt. Magnus igitur potitus vietoria 
reversus est ad obsidionem, frustrato tamen labore; nam 
neque civitate neque hoste potitus est. Laxata enim 
hieme”? pariter et obsidione Herieus elapsus® venit in 
maritimam Sconiae regionem, conquerens ubique in- 
noxiam fratris cedem et proprias calamitates. Audiens 
igitur Magnus, quia comparuit Hericus, accedente estate 
direxit expedieionem in Sconiam cum innumera classe. 
At ille consederat e regione stipatus accolarum“, Jlicet 
brevi, numero!. Soli enim Sconenses universis Danis 
restiterant, Cum igitur® Magnus in sacro die pente- 
costen®'* aciem urgeret ad congressum°, dixerunt ad 
eum venerabiles pontifices: ‘Da gloriam Deo celi et 
habe reverentiam diei® tantae et quiesce hodie, pugna- 
turus in erastinum. @Qui monita contempnens aggressus 





1131 32 


1134. 


est prelium. Produsitgque Hericus! erereitum suum efı.a 


ocenrrit er! IN Mann ralıda. Ceeiditque Maenus in die 
{ viris 
Seonensibus et ad interniecionem deleta. Et factus est 
Hericus ea vietoria insignis, et creatum est ei nomen 
novum, ut Heriecus Emun", hoc est memorabilis, appel- 
laretnr. Porro Nicolaus rex senior navi elapsus venit 


30 Sleswich perceussusque est a viris civitatis in gratiam «ı 


vietoris. Ultusque"” est Dominus sanguinem Kanuti, 
quem interfecit Magnus, prevaricator iurisiurandi, quod® 


Theivela 3. b) attrione 1. e) quotg (quotquod) 1. d) lapsus 2 
k eol. post corr. accol, 2, f} numero statim delet, et a librario adseriptum mu- 
nera 2. e) ergo edd, L. h) pentecostes edd, L. i) herieus alio atram. mutatın 
herieus 2. k) sunt om. ?®. l) et post corr,. a 2. m) Enu 8; Enum AR, n) Ultus 
eg: e, prius e lelet. 2, o) quot manu Ü corr, qu ‚d 1 


1) Ubi nune villa Jagel, quae olim Dyavel dicebatur, in muyrica 
Croppiana (Kropper Haide), quae tribus fere miliaribus distat ab Egdora 


flurio, L 2) Hiemem anni 1131. et 1132. in. fwisse veri simile est; 
Bernhardi 1, I. p. 537, n. 29 3) Plures anni, quibus Hericus et 
Magnus saepius pugnaverunt, interfuerunt. 4) Cf. Libri memor. Lund, 


[ed. ©, Weeke p. 141]; Ann. Erphesphurt. h. a. Dies pentecostes incidit 
e, 1134. in Iunii diem 4; Ann. Ryenses a. 1135. L; Bernhardi !, I 
45 p. 543 sq. 5) Cf. supra p. 76, n. 5. 6) Cf. 2. Mach. 15, 1. 2. 
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iuravit. Et regnavit Hericus in Dania, generavitque "ex ®. 52. 


coneubina Thunna* filium nomine Suein. Sed et Kanuto 
erat filius nobilis Waldemarus’, Magnus quoque gennit 
Kanutum. Remanseruntque haec reg: ralia incrementa Da- 
norum populis, in quibus exercerentur, ne forte amisso 
usu preliandi quandoque insolescerent“. Solis enim eivi 
libus® bellis prepollent!. 


De ritu Slavorum. Capitulum LII® 


Postquam igitur mortuus est Kanutus cognomento ' 


Lawardus?® rex Obotritorum, successerunt in locum eius" 


Pribizlaus atque Niclotus, bipartito! seilicet“ prineipatu, 
uno scilicet Wairensium! atque Polaborum, altero Obo 
tritorum provinciam gubernante?. Fueruntque hii duo 
truculentae bestiae, -Christianis valde infesti. Invaluit- 
que in diebus illis per universam Slaviam multiplex ydo- 
lorum cultura errorque supersticionum. Nam preter 
lucos atque penates, quibus agri et opida” redunda- 
bant, primi et precipui erant Prove" deus Aldenburgensis 
terrae, Siwa® dea Polaborum’, Radigast deus terrae Obo- 
tritorum. His dicati erant flamines et sacrifieiorum 
libamenta multiplexque religionis ceultus’. Porro sol 
lempnitates diis dicandas sacerdos iuxta sortium nutum 
denuntiat, conveniuntque viri et mulieres cum parvulis 
mactantque diis suis hostias de bobus et ovibus, pleri 
que etiam de hominibus Christianis, quorum sangenine 
deos suos oblectari iactitant. Post cesam hostiam sacer 
dos de cruore libat, ut sit efficacior oraculis capescendis". 
Nam demonia sanguine" facilius invitari multorum opinio 
est. Consummatis iuxta morem sacrificiis populus ad 
epulas et plausus convertitur. Est autem Slavorum mira- 
bilis error; nam in conviviis et compotacionibus suis 
pateram eireumferunt, in quam° conferunt, non dieam 
consecracionis, sed execracionis verba sub nomine deo- 


a) Kunna 4; Chunna 1a, quod legendum esse coniecit L. b) Waldemar 2. 
e) molleseerent 4. d) eiuibus 2, e) LIIL. 1. S. fi gnomento 1, g) Laward 2. ZL. 
h) suum 2, i) bibertito 1, k) seilicet om, edd. L. l) warrensium 1; Wagir 
sium edd. L. m) sic A. !. 1. 1a, 2, n) Prone 3. o) Siwe 2; Synna 5; fuit 


add, 1. 18, p) id est Raceburgeneium add. 1. 14; dat weren de Rat« 
Chronik der nordelb, Sassen p. 63. gq) sic 1. 2. r) sang. daem, edd, 


1. 18, 2. 


1) Cf. e. 65. L. 2) Cf. supra ec. 49 /p. 97]. L. 3) Di 
deis et cultu Slarorum cf, @. Krek, ‘Einleitung in die slavische Literatur 
geschichte’ (Graz 1874) p. 97—112; Hauck, ‘K@. Deutschlands’ I11 
(3. et 4. ed. Leipzig 1906), p. 84 3q. 
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rum, boni seilicet atque mali, omnem prosperam fortu 
nam a bono deo, adversam a malo dirigi profitentes. 
Unde* etiam malum deum lingua sua”® Diabol sive 
Zcerneboch‘, id est nigrum deum, appellant. Inter 
multiformia autem Slavorum numina prepollet Zuante- 
vith@, deus terrae Rugianorum !, utpote effieacior in re- 
sponsis, euius intuitu ceteros quasi semideos estimabant. 
Unde etiam in peculium honoris annuatim hominem 
Christicolam, quem sors acceptaverit?, eidem litare con- 


ı sueverunt. (@uin et de omnibus Slavorum provinciis sta- 


tutas® sacrificiorum impensas illo transmittebant. Mira 
autem reverentia circa fani diligentiam affeeti sunt; 
nam neque iuramentis facile indulgent neque ambitum 
fanı vel in hostibus temerari paciuntur”. Fuit preterea 
Slavorum genti erudelitas ingenita, saturari nescia, in 
paciens otil, vexans regionum adiacentia terra marıque 
(Juanta enim mortium genera Christicolis intulerint, re 
latu diffieile est, cum his quidem viscera extorserint palo 
cireumducentes, hos cruci affıxerint, irridentes signum 
redemptionis nostrae. Sceleratissimos enim cruci sub- 
firendos! autumant. Eos autem, quos custodiae manci- 
pant® pecunia redimendos, tantis torturis et vineulorum 
nodis® pleetunt, ut ignoranti vix opinabile!-* sit*. 


De edificatione Segeberch. 
Capitulum LIIL!. 


Cum igitur inelitus cesar Lotharius et reverentis 
sima” coniunx eius Rikenze" plenam erga divinum cul- 
tum devocionis® curam gererent, adiit eum sacerdos 
Christi Vicelinus Bardewich consistentem ? et surgessit 


a) ideo edd. b) sua lingua edd. L. e) Zcerneboth 1. 1a, d) Zvante 
vich 1. 2. e) statuas 1. 1%; sacrificiorum statuas ? f) aftigendos edd. eg) man 
sipant 2. h) modis 2, i) obinabile corr. opinabile 1. k) est 2, I) LIIIE 1. 3. 

reverendissima edd. L. n) rikense 1. 1#, o) devoeionis om. S, /R). 

1) Cf. supra e. 6. [36. 38.) et infra I. II, e. 12. L. 2) Cf. 
supra p.1, n.1. L. 3) Eadem vide c, 83. (84). L. 4) Cf. supra 
p. 85, !. 13. L. 5) A. 1131. Ahoe factum esse suspicatus est Bern- 


hardi p. 405, n. 57; Lotharium suadente Vicelino a. 1131. castrum 
aedificari sussisse, a. 1134. aedificatum inspexisse rult P, Bahr, ‘“Nord- 
albingische Studien’ p. 485 — 51. Quod ne eredamus, repugnant Helmoldi 
rerba transmisso amne efe., ex quibus haec omnia uno eodemque tem- 
pore facta ab Helmoldo referri colligere debemus; cf. Böhmer, ‘Vicelin’ 
p. 42. 44: alia quae attulit ibidem et p. 100 sqq., nullius moment‘ sunt. 
— Secundum Helmoldi rationem narrandi haec inter a, 1134. (e. 51. 
circa finem) et 1136. (ec. 54. in.) facta esse colligendum rvidetur, 


ı134-— 
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ei, ut Slavorum genti secundum datam sibi celitus poten- 
tiam aliquod salutis remedium provideret. Preterea in- 
timavit ei, quia in Wairensi* provincia mons haberetur 
aptus, cui propter tutelam terrae regale possit castrum 
imponi. Nam et Kanutus rex Obotritorum olim eundem 
montem occupaverat!, sed miles illie positus inmisso 
noctu latrone captus est dolo senioris Adolfi metuentis 
se a Kanuto, si forte invalesceret, facile posse premi. 
Imperator igitur” audito sacerdotis prudenti consilio 
transmisit viros idoneos, qui specularentur aptitudinem 
montis. Certior igitur factus verbis nuntiorum‘ trans- 
ımisso amne? venit in terram Slavorum ad locum desti- 
natum. Precepitque omni populo Nordalbingorum‘®, ut 
occurrerent ad edificacionem castelli. Sed et principes® 
Slavorum aderant in obsequium imperatoris, facientes' 
operacionem, sed cum grandi tristicia, eo quod sentirent 
clam sibi suscitari pressu'ram. Dixit igitur quidam 
prineipum Slavorum ad alterum: ‘Vides hanc structuram 
firmam et preeminentem®? Ecce vatieinor tibi, quia 
castrum hoc erit"® iugum universae terrae; hine enim 
egredientes primum effringent! Plunen, deinde Alden- 
burg atque Lubeke, deinde transgressi Trabenam Races- 
burg et omni Polaborum terra abutentur. Sed neque 
Öbotritorum ® terra effugiet manus eorum’‘. Cui ille 
respondit: ‘'Quis nobis malum hoc paravit, aut regi mon- 
tem hune quis prodidit!?’” Ad quem princeps: ‘Vides‘, 
inquit, ‘'homuncionem illum calvum, stantem prope re- 
gem? Ille induxit super nos universum malum hoc’. 
Perfeetum est igitur! castrum et numeroso milite com- 








iX 





munitum” vocatumque Sigeberg". Posuitque in eo quen- 5 


dam satellitem suum Herimannum°, qui castro preesset. 
Nec his®P contentus ordinavit fundacionem novae ecclesiae 
ad radices eiusdem montis, deputans in subsidium“® di- 
vini eultus et stipendia fratrum illie adunandorum sex 


a) Wagirensi edd, L. b) ergo edd. L. e) ıiimicorum alia manu corr, Nun- { 
eciorum 2, d) in marg. cod.1 mann saec, XV: Ecce iam octavo patet, e) prin- 
eeps .„ . . aderat 2, f) facientem 2, g) preminentem 2, L. h) erat 2. i) etfri- 
gent mann C corr. efirigent 1. — Plumen S. k) obotrieorum 1, 2, l) ergo est edd, 
ın) eommonitum corr,. communitum 2, n) Sigeberoh semiper L. o) Hermannum edd, 
p) hiis saepe 2. L. q) subdium 1. 

1) V. supra e. 49 [p. 97). L. 2) Seil. Ali. L. 3) 0 
Ier. 38, 23: non eflugies manus eorum, et alios locos Vulgatae, 4) Nota 
rythmum verborum Quis — prodidit. 5) 3. Bea. 9, 9: ideirco in- 


duxit Dominus super eos omne malum hoc; ef. 2. Esdr, 13, 18. 
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vel eo amplius oppida®-!, iuxta morem privilegiis con- 11 


stabilita. Porro dispensacionem eiusdem basilicae com; 
misit domno Vicelino, ut edificiis subrigendis” et per- 
sonis coadunandis instaret propensius. Idem quoque 
fecit de Lubicensi ecclesia, precipiens Pribizlavo sub 
obtentu gratiae suae, ut memorati sacerdotis vel qui 
vicem eius egissent“ plenam gereret diligentiam. Pro 
posuitque, ut ipse protestatus est, omnem Slavorum 
eentem divinae religioni subigere et de ministro Christi 


‚ statuere pontificem magnum. 


ST 


Obitus Lotharii imperatoris. 
Capitulum LIIII“. 


His ita® peractis! imperator, ordinatis rebus tanı 
Slavorum quam Saxonum, dedit ducatum Saxonlae 
Heinrico, genero® suo, duci Bawariae, quem etiam 
secum assumens paravit secundam profeetionem in Ita- 
liam ?. Interea domnus Vicelinus, legacionis sıbi ereditae 


sollers eurator, idoneas" ewangelio personas ad opus zy) 


ministerti conseivit; ex quibus venerabiles sacerdotes 
Ludolfum !-®, Herimannum***, Brunonem in Lubeke con 
stituit, Luthmundum ° eum ceteris Sigeberg esse man 
davit. Jactumque! est miserieordia Dei et virtute 
Lotharii cesaris’ seminarium novellae plantacionis üı 
Slavia. Sed aceedentibus ad servitutem Dei" non desunt 
temptaciones: sic” et patres novellae ecclesiae per 
maximas invenere iacturas. Imperator enim bonus 
cuius erga vocacionem gentium virtus probata, post- 
quam Roma cum Italia potitus est, Rogerum" quoque 


a) opida 2. b) suberigendis edd.; ef. infra p. 113, 7. 8. e) egisset # 
d) LV. 1. 8. e) itaque 18, 2, fi s in loco raso 1. £) genere corr. £enero 1. : 
h) idoneos manu C corr,. -neas 1. ij) lodolfum 1. 1a, ZL k) herinanum 1. 
Il; Faetumque 2, 3. edd,. m) f} (sed) 1. 14; sed persceript. 2 n) Rogerium eda, 


1) Nomina oppidorum, i,e, villarum, vide in Versibus de Vicelino 
r. 125 sq. et in diplomatibus imperatorum Lotharsi et Conradi a. 1137. 
Mart. 17. et 1139. Jan. 5. /St. nr, 3348. 3384/. L. Sed utrumgw 
diploma dubiae fidei est; cf. locos supra p. 92, n. 1. laudatos, praeterea 
Bernhardi, ‘Lothar’ p.800, n.27: Bahr, “Nordalbing. Studien’ ». 37 5qq.; 
J. Schultze, ‘Die Urkunden Lothars III. (Innsbruck 1905) p. 129 3919. 
2) Cf. Bernhardi, ‘Lothar’ p. 604, n. 34. 3) De Ludolfo ef. supra 


ce. 47 (pP. 93 sq.). 48 (p. 95); de Lutmundo ce, 47. L. 4) Hermannus 
postea praepositus in Faldera; vide c. 93. (94). L. 5) Cf. supra 
p. 20, n. 1. 6) Keeli. 2, 1: Accedens ad servitutem Dei... prae- 


para animam tuam ad tentationem. 
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Siculum Apulia pepulit?, cum iam redire pararet, in- 
matura morte preventus est. Conturbati”’'!' sunt hac 
fama omnes potestates imperii, virtus quoque Saxonum 
tanto prineipe illustrata penitus concidisse“ visa est; et 


in Slavia res ecclesiasticae labefactatae sunt. Statim 


enim, ut corpus defuncti cesaris perlatum est in Saxo- 
niam et Lutture® tumulatum, ortae sunt sediciones inter 
Heinricum regis generum et Adelbertum® marchionem, 
eontendentium propter ducatum Saxoniae. Conradus 
autem rex in solium regni levatus Adelbertum#® in 
ducatu firmare nisus” est, iniustum esse perhibens 
quemquam prinecipum duos tenere ducatus?”. Nam Hein- 
ricus duplicem sibi vendicabat prineipatum', Bawariae 
atque Saxoniae. Bellabant igitur hii duo principes. 
duarum sororum filii, intestinis preliis, et commota est 
universa Saxonia®. Et quidem Adelbertus preripiens" 
castrum Lunenburg! cum eivitatibus Bardewich atque 
Brema occidentali Saxonia potitus” est‘. Sed et Nord- 
albingorum" fines partibus eius applieiti sunt. Quam 
ob rem comes Adolfus provincia pulsus est, eo quod 
fidem iuratam imperatrici Rikenze® et genero’ eius 
temerare noluisset’. Comeciam eius, urbes et servitia 
Heinricus de Badwide-° beneficio" Adelberti® assecutus 
est. Sed et castrum Sigeberg in custodiam accepit, 


mortuo scilicet Herimanno ceterisque°* exturbatis', quos : 


cesar imposuerat. 


a) repulit corr. pepulit 1. b) ita 1.1a. 8, Alb. Stad., qui vocem potestates in 
prineipes nınfarit; conturbati a librario corr. -bate 2, et ita R. B. L. e) econseidisse 2 
d) lutt’e (luttere) 2, e) albertum 3. 12; Adalbertum Z. f) contendentes legendum 


est, quod et habet Alb. Stad,; eadem rerba infra p. 109, !. 14. gr) Adalbert. semper 
edd. L. h) uisus 1. 18; visus corr. nisus 2. ji) ducatum 2. k) preeipiens (ita 


Alb. Stad,.) corr. preripiens 2, }) Luneburg edd. m) potititus 1. n) in marg. 
cod, 1. manu saee. XV: Eece iam nono patet idem. o) rikeze 1. 1#, p) generi 
manu € corr, genero 1. 4) ita 1, manu saec. XV, mutatum bardwide; bardewich 2; 
Badenick 4. r) de beneficio 2. s) et ceteris edd. L. t) pturbatis mann C cor 
exturbatis 1, 


1) Vocem potestates Helm. pro principes usurpare videtur ut 
in Vulg. Lue. 12, 11. Rom. 13, 1. Tit. 5, 1: cf. supra p. 55, /. 27, 
p. 59, 1.5, infra ec. 59. 9. (91); quare lectionem codieum mutare nolui, 
2) Eadem verba infra ec. 72. 3) Matth. 21, 10: commota est universa 
civitas; Ier. 8, 16: commota est omnis terra, ete. 4) De his bellis 
cf. Bernhardi, ‘Konrad III’ p. 59 sgq. 5) Of. supra p. 36, n. 4. 
6) Badwide nunc esse Bode villam praefecturae Ebstorf ducatus Lune- 
burgensis demonstrat v. Hammerstein in ‘Zeitschrift des hist. Vereins f. 
Niedersachsen’ 1853. p. 235 sq. et 1855. p. 355 sq. R. (Cf. Bernhardi, 
‘Konrad Ill’ p. 61, n. 24. 
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Persecucio Pribizlai. Capitulum LV“. 


His igitur turbulentiis usquequaque per Saxoniam 1! 


eoneitatis Pribizlaus de Lubeke occasionem nactus 


. assumpta latronum manu suburbium Sige’berg et omnia 
‚ eireumlacentia, in quibus 


Saxonum erant contubernia, 
penitus demolitus est. Ibi oratorium novum et mona- 
sterii recens struetura! igne consumpta sunt. Volkerus. 
{rater magnae simplieitatis, ietu gladii percussus est. 
Ceteri fratrum, qui evaserant, ad Falderensem portum 
refugerunt‘“'?. Ludolfus autem sacerdos et qui cum eo 
l‚ubeke demorati sunt ea vastitate non sunt dissipati 
eo quod in castro et tuicione degerent Pribizlavi, stantes 


l loco et 


utıque' 

tempore diffieili et pleno formidine mortis 
Preter egestatem enim*® et cottidiana! vitae pericula 
eogebantur aspicere vincula et varia tormentorum genera 
Christicolis illata, quos latronum manus passim captivare 
solebat. Non multo post! venit quidam Race de semine 
Urutonis® eum celassiea manu, arbitratus se hostem sun 
Pribizlaum" Lubeke reperturum!, Duae enim 
ciones“ Crutonis atque Heinrici propter principatum 
eontendebant. Cum ieitur Pribizlaus adhue fortuitu' 
abesset, Race cum suis eastrum et eireumiacentia demolitı 
sunt. Sacerdotes inter arundineta salvati Falderense 
presidium apprehenderunt. 

Venerabilis ergo sacerdos Vicelinus ceterique pre 
dieatores verbi gravi mesticia confecti sunt, eo quod' 
novella plantatio " in ipsis iniciis emarecuerit, continuerunt 
| Falderensi ecelesia orationibus et 1eiunlis 
assidue intenti. Quanta vero austeritate, quanta eiborum 
temperantia omnique conversacionis perfectione Falde- 
rense illud collegium primitus claruerit, non satis ex- 
plicari potest. Dedit igitur" Dominus? gratiam 
sanıtatum®, juxta quod ipseP pollieitus est: infirmos mar 


corna 


aue se ın 


eis ci 


a) LVI. 1. S, b) per Saxoniam usquequaque edd. c) refugierunt 
enim egestatem ?. f) cotidiana 2. g) eritonis 
»tonis 2, h) pribislaum 2. i) repert. Lub. 2. edd. K) gnaciones ] gi 

conieci OÖ. H.-E.; fortunatus esset 1. 2. edd.; forinsecus esset ZL; Pribi 
Alb, Stad.: Chron, d, nordelb Pribis]. to Lubeke nieht en was. m 
. quod 1. ergo edd. L. 0) t al 


dilo 


NSassen: 
5) 


deus ? p) ille radendo « 


1) Cf. supra p. 13, n. 2. 
VII, 608: et saevı formidine Martis, 
5) Ps. 143, 12: novellae plantationes 


Verg. 4en., 
ıt ridetur, 
>» 6b) 





anni 1138. L. 


1. Cor, 12,3: 


-_, \ 


(datur) alii gratia sanitatum 


2) Ita et supra p. 95, 1. 26. 3) cf 


4) Media aestate, 
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curare*, demones effugare. Quid enim dicam de arrep- 
ticiis? Obsessorum, qui late advecti sunt, plena erat 
domus, ita ut fratres quiescere non possent”, clamantes 
sancetorum virorum presentia ignes suos accendi!. Ned 
quis illuc venit et Dei gratia liberatus non est? In 
diebus illis contigit virginem quandam Ymme dietam 
vexari a demone et ad Vicelinum sacerdotem perduei. 
Quem“! cum interrogacionibus urgeret, cur vas incor- 
ruptum ipse auctor corruptelae temerare presumpsisset. 
ille diserta voce respondit: ‘'Quia’, inquit®, 'tercio me 
offendit'. ‘In quo, ait, ‘te offendit?' 'Quia, inquit“ 
'negocium meum prepedivit. Bis enim transmisi" fures 
ad perfodiendum domum, sed haec assidens focis cela 
moribus suis eos absterruit. Nune quoque legacion: 
principis nostri in Daniam funeturus hanc in via offendi 
ulturusque*, quod michi tercio offendieulo fuerit", subter 
ipsam devolutus sum. Sed cum vir Dei coniuracionunı 
verba adversus eum coacervaret, ille ait!: ‘Our’, inquit“, 
‘propellis paratum ulitro egredi? lam enim abibo ad 
proximam villam visitaturus® sodales meos, qui illie! : 
deliteseunt. Hoc etenim in mandatis accepi, priusquam 
in Daniam proficiscar. 'Quod tibi, ait, 'nomen, et qui 
soeii tui? aut cum quibus habitant?' ‘Ego’, inquit®. 
'Rufinus vocor; porro sodales mei, de quibus requiris. 
duo hie sunt, unus cum Rothesto”, alter eum muliere : 
quadam eiusdem oppidi”. Hos igitur hodie visitabo. 
crastina, priusguam signum ecelesiae primam inerepuerit 
huc valedieturus® revertar et ita demum in Daniam 
profieiscar'. Et haec dicens egressus est, virgo quoqu« 
passione” vexacionis liberata. Tune iussit eam sacerdos 
refici et cerastina ante horam primae® ad ecclesian 
reduci. Quam cum parentes proximo mane ad ecelesiamı 
ducerent, priusguam limen" calcarent, et prima pulsari 
et vexari virgo cepit. Nec tamen boni pastoris ’ diligentia 








a) sanare 5; sanate AR, B. — efflugate B. b) possunt 2, e) ante clamantes 35 
quaedam verba, quibus de daemonibus agebatur (fere: propter demones), exrcidisse pw’ 
nam elamantes accendi ad fratres trahi non posse apparet. di @m ((uoniam) 
e) inquid 1. f) misi 2. g) uleturusque 2, wvbi ulet. — tercio offendifeulo! 
manu coaeva in marg. suppl. h) affuerit, af delet. 2 i) ait om. edd., I 
k) ısitaturus alia mann coaera corr. visitaturus 2, N) ibi edd, m) rotheseon ?, 4 
n) opidi 2. 0) maledieturus radendo corr. unledieturus 1.  p) passioz corr. passio« 
4) primam 2. r) lumen corr. limen 1. 


1) Chron. Holtzatiae ce. 14, SS. XXI, p. 261. demones ab ob- 
sessis eiciebantur, clamantes igne virorum sanctorum uri. Wide m. c 
2) /oh. 10, 11: bonus pastor. 
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prius abstitit, quam idem® spiritus presidentis potentia 
Dei aetus abscessit. Porro ea quae de Rothesto”’ pre 
dixerat rei exitus probavit!: nam in brevi maligno spiritu 
acerriine correptus laqueo semet strangulavit. 

In Dania quoque oceiso Herico° perturbacio gravis 
ernpit, adeo ut oculis probari potuerit magnum eo 
«yabolum adventasse in afflietionem gentis illius. Bı 
enim et tempestates®, pestilentias et cetera humano 
generi Inimieca demonum ministerio fieri quis nesciat 


lid 


'bitus Heinrici ducis Capitulum LVI 
Aeitabantur autem, sieut in Dania, sie et in 
Suıxonia variae bellorum tempestates, intestina scilicet 


B3 


prelia magnorum principum, Heinrici Leonis” et Adel 
berti, contendentium propter ducatum°® Saxoniae. Supeı 
ommia autem Nlavieus! furor propter oceupationes 
Saxonum veluti ruptis loris effervescens Holzatorum 
ines inquietabat, adeo ut Falderensis pagus iam pene 
in solitudinem redieendus® esset propter cotidianas 
interfeetiones hominum villarumque" depredaciones 
Inter has tribulacionum angustias Vieelinus sacerdos 
ortabatur! populum in Deo®| spem suam constituere, 
tn.55. Arere letanias in ‘jeltunlo et attricione eordis. eo quod 
dies mali instarent. Heinricus itaque, qui comeciam 
adımıinistrabat, vir ocii impaciens et strennuus‘ in armıs 
eoneregato latenter de Holzatis et Sturmarls”" exer 
cıtu" hiemali tempore * intravit” Slaviam, aggressusque 
eos qui pre manibus erant et quasi sudes defixae ın 
oculis? Saxonumn, percussit eos plaga magna”, omnem 
scilicet terram Plunensem’, Lutilenburgensem, Alden- 
burgensem omnemque regionem quae inchoat a rivo 
Sualen et elauditur mari Baltico et flumine Trabena. 
Omnem hane terram una incursacione® preda et ın- 








a) idem om. edd. b) rodeseo ? e) te alia manu superscer, 2. d) LVII. 1.8 
Sax. duc. R.B.L. f) sclavieus A. 7. 2, x) x supra lineam supplet. 1, h) 
35 rumqne statim corr. uillaruımque 1. i, ita 1. 2, alia mann corr,. hortabatur 2, t 
Deo om. 1. 2; primum editorem er coniectura supplerisse puto. I) strunnus, « 
scripto corr, streunnus 1. m) sturmaris 2, u) excereitu 2, o) in 
p) Plunensen, lutilenburgensen, aldenburgensen 1. 4) ineursione 14, 2 
1) @en. 41,13: Rei probavit eventus. 2) Oceisus est a. 1137. 


‚ Sept. 18; Libri memor. Lund, [ed. €, Weeke p. 239 sq.] L. Cf. Bern- 
hardi, *Konrad III’ p.298,n.T7. 3) Vulgo dieti Superbi, Of. idem supra 
e.35 /p. 69). 1. 4) 1138 —1139,. L. 5) Ios. 23, 13: sint vobıs 


sudes in oculis vestris, 6) 1. Reg. 23, 5: percussit eos plaga magna. 
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cendio vastaverunt preter urbes, quae vallis et seris 
munitae obsidionis propensius studium perquirebant. 
Proxima estate Holzati se mutuo adhortantes etiam 
sine comite castrum Plunen adierunt divinoque adiuti“ 





presidio municionem hanc ceteris firmiorem preter spem : 


obtinuerunt, Slavis, qui inibi erant, oceisioni traditis. 
(Gesseruntque eo anno bellum perutile vastaveruntque 
erebris ineursibus” terram Slavorum feceruntque eis, ut 
sibi facere proposuerant, omni terra eorum in soli- 
tudinem redacta!. Habueruntque Holzati pro omine‘ 
bellum illud Transalbianum@'? Saxonum, eo quod in- 
venissent libertatem uleiscendi® se de Slavis, nemine 
scilicet obsistente. Nam principes Slavos servare solent 
tributis suis augmentandis. Postquam igitur Heinricus, 
gener Lotharii regis, auxilio socrus Rikenze imperatricis 
ducatum obtinuit et nepotem suum Adelbertum Saxonia 
deturbavit!, Adolfus comes rediit in comeciam suam. 
Videns autem Heinrieus de Badewid!, quia subsistere 
non potest®, succendit castrum Sigeberg arcemgue 
firmissimam Hammemburg, quam comitis Adolfi mater 
murato opere construxerat", ut esset firmamentum urbi 
contra impetus barbarorum. Hanc igitur domum et 
quiequid’ nobile senior Adolfus construxerat Heinricus 
fugam* meditans demolitus est. Post haee Heinricus 


leo° cepit armari adversus Conradum regem duxitque : 


contra eum exereitum in Thuringiam, ad locum qui! 
dieitur Cruceburg‘®. Bello itaque per inducias protracto 
dux rediit in Saxoniam et post non” multos dies mor- 
tuus est. Obtinuitque filius eius Heinricus Leo ducatum 


Saxoniae, puer adhuc infantulus‘. Tune domna Gher- > 


trudis”", mater pueri, dedit Heinrico®’ de Badewid’ 
Wairensium® provinciam, accepta" ab eo pecunia, volens 
suscitare pressuras“ Adolfo comiti*, eo quod non diligeret 


a) ti ecorr. post. 2. b) inceursionibus 14, 2. Alb. Stad, e) omne 1. 2, 
manu Ü corr. omine 1. d) transalbinum 2. e) uleissendi 2. f) bardewid A. 7. 1; 33 
bardewich 2. g) posset edd, L. h) constuxerat 1. i) quitquid 1; quidquid B. L. 
k) fugans radendo corr. fugam 1; finita alia manu corr. fuga 2 l) quo 2. m) non 
post 1. 1a, n) Gertrudis 2, edd. o) Henrico R. B. L. p) bardewid 1; bardew 
badewid, bardew delet. 2. q) Waireneium 1: Wagirensium edd, L. r) ac- 
cepto 1. 2, s) gmiti 1. 


1) Exod. 23, 29: ne terra in solitudinem redigatur; Gen. 47,19. 
2) Cf. supra p. 96,n.1. 3) Seil. prineipum Christianorum. L.  (f. 
Bernhardi, ‘Konrad III’ ». 79 sq. 5) Cf. supra p. 109, n. 3. L; 
Bernhardi p. 111 qq. 6) Cf. omnino de hoc bel’o Ann. Magdeburg, 
h. a. L; Bernhardi I. !. p.116. 7) Decem annorum. 8) Philipp. 1,17: 
existimantes pressuram se suscitare. 
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eum'. Postquam autem eadem domna nupsit principi“ 
Heinrico’’, fratri Conradi regis, et alienata est a negociis 
ducatus, accessit Adolfus comes ad ducem puerum et 
consiliarios eius acturus causam suam super Wairensi” 

s terra, prevaluitque“ et iustiori causa et auctiori® pecunia. 
Dissensiones® igitur, quae fuerunt inter Adolfum et 
Heinricum, taliter compacatae sunt, ut Adolfus Sigeberg 
et omni Wairorum terra potiretur, Heinrieus in recom 
pensacionem® acciperet Raceburg" et terram Polaborum 

KEdificacio eivitatis Lubicanae. 

Capitulum LVII!. 


His vero in hunce modum ordinatis Adolfus cepit 
reedificare castrum Sigeberg einxitque illud muro. Quia 
autem terra deserta erat, misit nuntios in omnes re 
siones, Flandriam scilicet® et Hollandriam!, Traiectum, 
Westfaliam, Fresiam, ut, quicumque agrorum penuria 
artarentur”, venirent cum familiis suis accepturi terram 
optimam, terram spaciosam *, uberem fructibus, redun- 
dantem pisce et carne et commoda pascuarum" gratia. 
Dixitque Holzatis et Sturmariis®: ‘Nonne vos terram 
Slavorum subegistis et mercati eam estis in mortibus’ 
fratrum et parentum vestrorum? Cur igitur novissimi 
venitis®° ad possidendum eam? Estote primi et trans 
migrate in terram" desiderabilem® et incolite eam et 
participamini deliciis eius, eo quod vobis debeantur 
optima eius, qui tulistis eam de manu inimicorum. Ad 
hane vocem surrexit innumera multitudo de variis 
nacionibus, assumptis" familiis cum facultatibus vene- 
runt in terram Wairensium® ad comitem Adolfum, 


30 a) prineipi on. 8, R, b) Wagirensi edd,. L. e) pualitque mann saec, XV. 
orr, pualuitque 1. d) auctori 2 e) dissensiores manu C corr, disseusiones 1 
fj wayrorum 2; Wagirorum edd, L. g) compensacionem 1. 18. L, h) Racesburg 
edd, L. ) LVIE. 1.8 k) seilicet om, edd. I) Hollandiam edd. L. m) arca- 
rentur 1: areerentur 2, n) paruarum cor», paseuarum 1; pascuorum KR, B. L 
o) sturmaris 2, p) ti manu recenti in loco vraso 2. q) in terram om. 1. 2. r) as- 
sumptisque R. B. s) waireneium 1. 2; Wagirens. semper edd, L. 


1) 2. Rea. 12, 25. 1. Reg. 20, 17: eo quod diligeret eum 


(illum), ete. 2) Marchioni Austriae Heinrico Jasomirgot Gertrudis 
nupsit a, 1142. m. Maio. L; Bernhardi 1. IT. p. 279. 3) A. 1142. 
post mortem Gertrudis, quae mortua est die Apr. 18, secundum Bern- 
hardi 1, T, p. 318, n. 17. 4) Exod,. 3, 8: in terram bonam et spa- 
tiosam, in terram quae fluit lacte et melle. 5) 2. Reg. 19, 11: Cur 
venitis novissimi ad reducendum regem. 6) P’s. 105, 24. et saepius 


in Vulg.: terram desiderabilem. 
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possessuri terram, quam eis pollieitus fuerat. Et primi 
quidem Holzatenses acceperunt sedes in locis tutissimis 
ad occeidentalem plagam Segeberg*-!, eirca flumen Tra- 
benam, campestria quoque Zuentine veld et quiequid a 
rivo Sualen usque Agri’mesov®-? et lacum Plunensem ‘ 
extenditur. Dargunensem pagum” Westfali, Utinensem 
Hollandri*, Susle! Fresi incoluerunt. Porro Plunensis 
adhue desertus erat. Aldenburg vero et Lutilenburg et 
ceteras terras mari contiguas dedit Slavis incolendas, 
factique sunt ei tributarii. 

Post haec venit comes Adolfus ad locum qui 
dieitur Bucu invenitque ibi vallum urbis desolatae, 
quam edificaverat Cruto® Dei! tirannus, et insulam 
amplissimam gemino flumine einetam®. Nam ex una 
parte Trabena, ex altera" Wochniza preterfluit, habens 
uterque paludosam et inviam ripam. Ex’ ea vero 
parte, qua terrestre iter continuatur, est collis con- 
tractior, vallo castri prestructus. Videns igitur in- 
dustrius vir competentiam loci portumque nobilem cepit 


illie edificare eivitatem vocavitque eam Lubeke’, eo x 


quod non longe abesset a* veteri portu et eivitate 
quam Heinricus princeps olim constituerat. Transmisit- 
que nuntios ad Nielotum Obotritorum principem com- 
ponere cum eo amicicias, omnes nobiliores donariis sibi 
adeo astringens!, ut omnes ei obsequi et terram"" eins 
compacare decertarent". Ceperunt igitur inhabitari 
deserta Wairensis provinciae, et multiplieabatur numerus 
accolarum eius®. Vicelinus quoque sacerdos invitanie 
pariter et adiuvante “ comite? predia recepit, quae 
Lotharius imperator ad constructionem monasterii et 


a) Sigeberg edd.; Sigeberch L. b) agrimeson 1. 14, 2,8, R. ce) plunen- 
sen — Dargunensen 1. d) Hollandi edd. e) ericto 2, f) olim pro Dei eu 
r) cinetam manu C superscer, 1. h) alia 2. i) Et 2, k) ab 2. l) assurgens 
alia manu corr, asstringens 2; adstr. edd. L. m) terrae S, R. n) certareut 
o) arum eius in loco raso 1. p) comite in loco raso 1. 


1) Inter Ahrensboeck et Eutin est hodie villa quaedam Holstendorf, 
2) Vide Adam. Brem. II, 15», ubi audit Agrimeshov. Hodie Grim- 
melsberg, collis prope villam Tensebeck, er Jaustro et/ oriente Born- 
höved. Cf. infra c. 63. L. 3) Dargune, locus hodie ignotus, e ve- 


gione Ahrensboeck in Wagria, non, ut quidam autumarerunt, prope eiri- 


tatem Rostock quaerendus est. L. Cf. J. v. Schröder et H. Biernatlskt, 
‘Topographie der Herzogtümer Holstein und Lauenburg’ I (Oldenburg 


1855), p. 6. 4) Hodie Süssel, villa parochialis. L. Uf. A. @loy, 
‘Der Gang der Germanisation in Ostholstein’ (Kiei 1894) p. 17 sq. 
5) Seil. a. 1143. Haec urbs Lübeck est hodiern«a. L. 6) Actus 6,7: 
multiplicabatur numerus discipulorum. 7) Cf. supra p. 83, n. 1. 
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subsidium servorum Dei iam olim sibi* coram castro I! 
Sigeberg” contradiderat‘. 


ILVIII|." Visum autem fuit eis® propter incom- 
moda fori et tumultus castrenses monasterium in proximo 
oppido!, quod Slavice Cuzalina, Teutonice Hagerestorp ' 
dieitur, fundacione eommodissimum esse. Misitque eo 
venerabilem sacerdotem Volewardum® cum industriis" 
viris, qui oratorio' et elaustralibus offieinis subrigendis* 
operam darent. Porro forensis ecclesia in curam par- 
rochiae ad radices! montis posita est. In diebus illis 
nobilissimus vir Thethmarus, domni Vicelini quondam 
discipulus et in studio apud Franciam socius, relicta 
prebenda et decania Bremensi devovit se Falderensi col 
legio?, vir contemptor huius seculi, sectator voluntariae 
paupertatis et in spiritali” conversacione” summae per- 
fectionis. Cuius per omnia extollenda sanctitas tanto 
humilitatis culmine et benignitatis® vigore subnixa erat. 
ut videres inter homines angelum, scientem compati in- 


13 


firmitatibus singulorum, Zemptatum autem per omnia°. Hebr. ı 


Destinatus post haec Hagerestorp?, quae et Cuzelina!, 
cum aliis fratribus hominibus novae transmigracionis 
magno solacio fuit!. Domnus quoque Vicelinus novellae 
ecelesiae sibı commissae sollers eurator omni studio 
enisus est, ut ecclesiae locis oportunis edifiearentur 


a Ipsı edd, h sireburg 1; Sireberch L. e 9 eon) Supra lineam a scerib 
supplet, 1, om, 18. d) insceriptionem cap. habet S: De translatione monasterii Nige- 
bergensis in CUuzelinam. Cap. LIX; nulla capituli distinetio in 1. 2 e) eis fuit 2 
f) Hogerstorp 3. er) volehwardum 1; wolewardum 2. h) industris 1. 1a, i) ora- 
toris manu Ü mutatum oratoriis 1. k) ef. supra p. 105, 1.3. }) radicem edd. m)s; 
tale manu C corr. spiritali; spirituali edd. L. n) ultimum ee corr. 1. o) bonitatis 2. 
p) Hagerestorph 1. 1%, edd,. q) que zeuzelina 1, ifa re! ziuzelina 18, pro : euzelina 

1) I. e. villa; v. supra e. 53 /p. 105, !. 1). 1. 2) A. 1142. 


ut patet ex 0.73. L. At series narrationis postulat annum 1143, cui 
Thetmari verba de decem «annis, quos in Slavia peregerit, non obstant, 
Cf. Böhmer, ‘Vicelin’ p. 62. 3) Hebr. 4, 15: pontificem, qui non 
possit compati infirmitatibus nostris: tentatum autem per omnia. 
4) In tabulis Adelberonis archiepiscopi Hammenburgensis a. 1139. et 1142. 
et 1143. datis occurrit Thietmarus praepositus vel decanus, qui noster fuiss: 
videtur, ‘Hamburg. UB.’ T, nr. 160. 166. 170. 171. Of. supra e. 44 
[p. ST,n.7/ et Chron. Holtzatiae e. 13. et 14. /SS. XXT, ». 260 sq.)/. (L). 
5) De ecclesiis in Wagria a Vicelino aut a successoribus eius wedifi- 
catis ultimus disseruit K. Schmaltz, ‘Die Begründung und Entwicke- 
lung der kirchlichen Organisation Mecklenburg im Mittelalter’, 
‘Jahrb. des Vereins f. Mecklenb, Gesch. und Altertumskunde’ LXXTI, 


5 p. 85 sqq. 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum. 
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providens eis de Faldera tam sacerdotes* quam reliqua 
altaris utensilia. 


De beato Bernardo abbate (Clarevallensi. 
Capitulum LIX®. 


Circa tempora dierum illorum ortae sunt res novae 
et toti orbi stupendae. Presidente enim sanctissimo papa 
Eugenio, Conrado quoque tercio gubernacula regni mode 
rante, claruit Bernardus Clarevallensis abbas, cuius fama 
tanta signorum fuit opinione celebris, ut de toto orbe 
conflueret ad eum populorum frequentia cupientium 
videre quae per eum fiebant mirabilia. Hie itaque 
egressus in Teutonicam terram venit ad celebrem eu- 
riam ' Frankenvorde‘, quo tune forte rex Conradus cum 
omni prineipum frequentia festivus! occurrerat. Cum 
igitur sanctus vir in ecclesia® positus curandis egrotis 
in nomine Domini propensius instaret astante rege et 
summis potestatibus?, incertum erat inter tantas popu- 
lorum catervas, quid‘ quis pateretur, aut cui forte sub- 
veniretur. Aderat illie comes noster Adolfus’, certius 
nosse#® cupiens" ex operacione divina 'virtutem viri. 
Inter haee offertur ei puer cecus et claudus, cuius de- 
bilitatis nulla potuit esse dubitacio. Cepit igitur saga- 
cissimus! intentare® sollerter, si forte posset in hoc 
puero sanctitatis eius experimentum capere. Cuius in 
credulitati veluti divinitus edoctus vir Dei remedium pro- 
videns puerum preter morem! |iussit"| sibi" applicari® —, 
ceteros enim verbo tantum consignavit’, hunc vero ex- 
hibitum manibus excepit oculisque morosa contreeta- 
cione visum restituit, deinde genua contracta corrigens" 
iussit eum currere ad gradus, manifesta dans" indieia 
recuperati tam visus quam gressus. Cepit sanctus ille, 
nescio quibus oraculis edoctus!, adhortari® principes 


a) sacerdos rel sacerdes 2. b) LX. 8, e) Francekenuordt edd, d) festi- 
nus R,B, e) ecclesiis edd, f) $ (quod) 1. 1a, £g) nosce 2, h) ens in loco 
raso 1. i) vir sagac. edd. k) intendare manu € corr. intentare 1. |) em e corr. 1. 
m) sic edd.; iussit om. 1. 2, n) sibi om. 2. o) applica‘i (applicari) an appliceu 
(appliecum ; applieitum ?) Zegendum sit in 2 dubitare posses ; re vera neutrum librarius 
scripsit, sed rocem quae legi neqwit. p) conssignarvit 2, q) eorripiens edd, r) ita 
codd. edd, s) adhortare 2. 


1) Celebris curia Francofurti post res infra narratas a. 1147. 
celebrata est; ignota quaedam a. 1146. Dee. 2) Cf. supra p. 106, n. 1. 
3) Alteri curiae Francofurti celebratae interfuisse Adolfum tradit etiam 
Chronogr. Corbei., Jaffe, Monum. Corbei. p. 58: Bernhardi 1. I, p. 546, 
n.24. 4) Eadem verba (nescio — edoctus) supra ce. 48. fin., p. 96, 1.3 sg. 
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ceterasque fidelium plebes, ut proficiscerentur“ lerusalem 
ad comprimendas et Christianis legibus subigendas bar- 
baras orientis naciones, dicens appropiare” tempora, quo“ 
plenitudo gentium introire debeat, et sie omnis Israel 
salvus® fiat!. Protinus ad verba exhortantis incredibile 
dietu“ est, quanta populorum caterva se ad profeetionem 
eandem devoverit!"*; in quibus primi et precipui erant 
Conradus rex, Frethericus Sueviae dux, qui postea regna 
vit, Welph® dux°’, cum episcopis et prineipibus, milicia 
nobilium et ignobilium vulgariumque” numero estima- 
cilonem excedente'!. @Quid diecam de Teutonieorum exer- 
citu, eumm et Lodewieus! Parisiorum rex et omnis Franei- 
genarum“ virtus in id ipsum aspiraverint? Non est 
recoenitum vieinis temporibus nee auditum a diebus 
seeuli ’ tantum convenisse exercitum, exercitum, inquam, 
srandem nimis" Fueruntque signati titulo crueis in 
vestibus et armatura. Visum autem fuit auctoribus ex 
pedicionis partem exereitus unam destinari in partes 
orientis, alteram in Hyspaniam, terciam vero ad Slavos, 
qui iuxta nos habitant. 


De Conrado et Lodewico regibus. Cap. LX!. 


Primus igitur, qui et maximus ‘, abiit terrestri" iti- 
nere cum rege Alemanniae" Conrado et rege Franciae 
Lodewico et precipuis utriusque regni prineipibus, trans 
ieruntque regnum Ungariae, quousque pervenirent prope 
fines Greciae. Miseruntque legatos ad regem Greciae ” 
ut daret eis conductum mercatumque transire cupientibus 
terram suam°®. Ille. liceet admodum territus, annuen- 
dum tamen decrevit, si quidem pacifici®’ venissent. Cui 
remandaverunt se nichil inquietudinis moliri, qui propter 
ampliandos fines pacis peregrinacionem ultroneam as- 


ı) profieerentur 1. 1%; profieisserentur 2 b) appropinquare edd, L. e) si 
codd. edd, d) saluu9 1. e) dietum, m eras. 1. fj devoverint 8, ge) ph i 
loco raso 1. h) vulgarumque 1. 2. ji) ladewieus 2; Ludowieus edd. k) fransie- 
narum corr,. franeigenarum |], I) LAÄL 1.8, m) terrestre 2 n) alemanie 1, 18; 
Alemanno edd, vo) eius edd, p) paeitice 2, 


1) Cf. Rom, 11, 25. 26: donec plenitudo gentium intraret et 
sie omnis Israel salvus fieret; Luce. 21, 8: temipus appropinquavit; 
cf. Act. 7, 17. 2) Quod factum est Spirae a. 1146. Dee. 27. L. 
3) Curiae Spirensi non interfuit, at eodem tempore crucem assumpsit, 
4) Cf. Num. 3, 46: qui excedunt numerum ; Deut, 25, 3. 5) Joh. 9, 32: 
A saeculo non est auditum., 6) Ezech. 37, 10: exercitus grandis nimis, 
7) Seil. exercitus. 8) Manuelem Comnenum, Regem eum appellat quoque 


Heim. II, 5. L. 
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sumpserint*. Dedit igitur eis’ rex Greciae iuxta placi- 
tum conductum forumque habundans‘“ rerum venalium, 
ubicumque castra locanda fuissent. Multa vero portenta“ 
visa sunt in exercitu illis diebus, futurae cladis demon- 


strativa. Quorum vel precipuum fuit, quod vespere quo- : 


dam nebula densissima cooperuit castra, qua® recedente 
universa papilionum tegmina vel quae sub divo fuerant 
adeo sanguine respersa comparuerunt, ac si nimbus ille 
sanguinem compluerit!. Quod videns rex ceterique prin- 
cipum coniecerunt se ad maximos labores et mortium 
pericula evocatos. Nec fefellit eos conieetura. Non 
enim multo post venerunt in montana quaedam, ubi 
ceum® invenissent vallem pratis rivoque decurrente com- 
modissimam, metati sunt castra in" devexum montis 
latus. Porro iumenta oneraria cum bigis et quadrigis 
vietualia sarcinasque militum portantibus, armentorum 
quoque in carnis esum ingens numerus in vallis medium 
collocata fuerant prope decursum aquae et pascuarum' 
commoda. Appropiante® vero nocte! audita sunt in 
montis supercilio fragor tonitruum sonitusque tempe- 
statis; tum" eece noctis medio, nescio an nubium erup- 
tione vel quo eventu, torrens ille auctior erumpens quic- 
quid vallis humilior habuit in hominibus et iumentis in 
momento eluit et in mare proiecit!. Hane igitur pri- 
mam exereitus iacturam exceperunt milites peregrina- 
cionis illius. Ceteri, qui residui fuerant, perrexerunt 
cepto itinere transeuntesque Greciam pervenerunt” ad 
regiam urbem Constantinopolim. Quo° per dies aliquot? 
recreato exercitu!, venerunt ad sinum maris, qui vul- 
garium" more dieitur Brachium Sancti Georgii°. Illie' 
providerat eis rex Greciae naves ad transducendum exer- 
eitum, adhibens notarios", qui expeditorum "sibi”Y nume- 
rum perferrent”“-?. Quo relecto graviter ingemuit et ait: 
‘Quare eduxisti*, domine Deus, populum hune multum 


a) assumpserunt 1. 1%. b) eis igitur 2. L. e) abund. 2, edd,. L. d) por- 
tenda manu Ü corr, portenta 1. e) q2 (quia) 2. f} compleuerit, e erpuncto corr. 
eompluerit 1. g) eum non 1. 2, non manu € delet, ]. h) i manu € supra lineam 
suppl. 1; om. 2; ad edd. L. i) pascuorum AR. B. L. k) Appropinquante edd. 
l) nocte vero 2. m) eum alio atram. corr. tum 2, n) perveneruntq3, q3 eras. 1 
o) Qua edd, p) aliquot — vulgarium alia manu coaeva in marg, suppl. 2. q) ex- 
eereitu 2. r) vulgari edd. s) georii 1. t) Ibi edd. u) uocarios manu (Ü corr. 
notarios 1. v) sibi om. 2. w) proferrent 3; referrent edd. x) reduxisti alia 


manu coaeva corr, eduxisti 2. 


1) A. 1147. Sept. 7/8. apud Chaerobaeam, L. Üf. Bernhardi 1. 1. 
p- 612 qq. 2) Of. Bernhardi »p. 622, n. 69. 
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de sedibus suis? Vere brachio virtutis tuae! indigent, 
ut iterum videant terram desiderabilem ’, terram, inquam, 
nativitatis suae'. Transmisso igitur mari Lodewicus rex 
Franciae direxit* iter versus lerosolimam et pugnantibus 
secum barbaris universum perdidit exereitum. Quid 
dieam de rege Alemanniae et his” qui cum eo fuerant? 
Universi perierunt fame et siti“, transducti in desertum 
maximum dolo legati regis Greciae, qui eos in fines 
Persarum ducere debuerat. Adeo contabuerunt fame et 
siti, ut incursantibus barbaris ultro® cervices prebuerint®®. 
Rex et validiores quique, qui neci superfuerant, in Gre- 
ciam refugerunt!. OÖ iudieia excelsi! Tanta fuit clades 
exercitus et miseria inexplicabilis, ut eorum qui inter- 
fuerunt adhuc hodie lacrimis deplangatur. 


Expugnacio Lacebonae. Capitulum LXI®. 


Secundus vero navalis exercitus, Colonia et aliis 
eivitatibus Reni conflatus, preterea litore fluminis Wise- 
rae, navigare ceperunt latissima occeani spacia", quo- 
usque venirent Brittanniam!-*. Quo® per aliquot dies 
resarcita! celasse, non modica” etiam Anglorum" et Brit- 
tannorum adiecta manu torserunt vela versus® Hyspa- 
niam®. Applicueruntque@ ad Portugalensem"” nobilissi- 
mam Galaciae urbem, adoraturi apud Sanctum lacobum. 
Rex igitur Galaciae letior effeetus de adventu peregrino- 
rum rogavit, ut, si propter Deum pugnaturi exissent, 
fierent sibi auxilio contra Lacebonam°®, qui fines Chri- 
stianos inquietabant. Cuius peticioni faventes abierunt 
Lacebonam cum magna navium copia; rex quoque ter- 
restri' accedens itinere validum adduxit exereitum, et 
obsessa est eivitas terra marique. Multum igitur tem- 


poris eftluxit" in obsidione ceivitatis. Ad ultimum capta , 


a) duxit 2, b) hiis 2. e) siti et fame edd. d) utro manu C corr, ultro 1. 
e) prebuerunt mann C corr. prebuerint 1. fi refugierunt ?. 2) LIE 1, 8. 
h) ia in loco raso 1. i) britann. 2; in Britanniam R, B. k) Ubi edd, l) resar- 
cina mann Ü corr, resareita ]. m) modiea 1. 1%. n) angl'’orum (angelorum) ra- 
dendo corr, 1. o) versus vela signis appositis transposila 2. p) hispan. 2, edd. 
g) applieuerunt 1, 1%, ZL. r) Portigalensem 8. s) et eius incolas addunt edd, 
propter sequens «qui, t) terrestre 2 ut supra p. 115, 7. 22 u) affluxit 2, 


1) Ps. 88, 11: brachio virtutis tuae, 2) Ps. 105, 24. Ier. 3, 19. 
Mal. 3, 12: terram desiderabilem ; terra nativitatis suae et similiter 
saepe in Biblia. 3) Sulp. Ser. Vita Martini c. 15: nudam cervicem 
percussori praebuit. 4) Of. Bernhardi 1.1. p. 579 qq. 5) Primum 
peregrini apud Sanctum lacobum adoraverunt, deinde ad civitatem Oporto 
applieuerunt, 6) Alfonsus I. 
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eivitate pulsisque barbaris rex Galaciae rogavit* pere- 
grinos, ut darent sibi civitatem vacuam, divisa prius 
inter eos socialiter preda. Factaque est illie Christi- 
colarum colonia usque in presentem diem. Hoc solum 
prospere cessit de universo opere, quod peregrinus pa- 
trarat”'! exereitus. 


De Nieloto. Capitulum LXII‘. 


Tercius signatorum exercitus devotaverunt se all 
gentem Slavorum, Obotritos seilicet atque" Luticios nobis 
confines, ulturi mortes et exterminia, quae intulerunt 
Christicolis, precipue vero Danis. Huius vero expedi- 
cionis capitanei erant Albero Hammemburgensis et uni- 
versi Saxoniae episcopi, preterea Heinrieus dux adoles- 
cens, Conradus dux de Saringe*, Adelbertus' marchio 
de Saltvidele*, Conradus de Within. Audiens ieitur 
Nielotus, quia congregandus esset in brevi exercitus ad 
destruendum eum, convocavit universam gentem" suam 
et cepit edificare castrum Dubin?’, ut esset populo re- 
fugium in tempore necessitatis®. Direxitque nuntios ad 
comitem Adolfum commonens eum federis, quod' pepi- 
gerant‘, simul etiam rogans preberi sibi facultatem col- 
loquendi ei et consilio partiecipandi. Cumque comes ren- 
nueret dieens hoc incautum sibi propter offensam prin- 
eipum, ille mandavit ei per nuntios dicens: ‘Decreveram 
quidem® esse oculus tuus et aunris tua in terra Slavorum, 
quam incolere cepisti, ne quas patereris molestias Sla- 
vorum, qui olim Wagirensium! terram possederunt et 
causantur se privatos iniuste hereditate patrum suorum . 
Quare igitur dissimulas amicum tuum” in tempore ne- 


cessitatis? Nonne temptacio probat amicum? Hactenus » 


eontinui manus Slavorum, ne lederent te, nunc tandem 


a) rogarat eadem manu corr. rogauit ?. b) petrarat alio atram, corr. patra- 
rat 2; patravit edd. L. e) LXXIIL. vadendo corr. LXII. 1, et ita 8. d) et edd. 
e) sarige 2; Zaringe edd. L. fi) Adalbertus edd. L. g) verbis de Saltuidele 
lineae rubrae eircumducetae sunt 2; cf. infra ec. 89. (88). II, 3: Saltwidele edd. L. 3 
h) gente manu saec, XV. corr, gente 1. i) quot manu ÜC corr. quod 1 k) dd’e 
e corr. alio atram, facta 1. l) wagireneium 1. 1a, m) tuum om. S, (BR). 

1) @en. 2, 2: ab universo opere quod patrarat. 2) Dobin 


insigne piratica oppidum Saxro Grammat. I, XIV, p. 676 /SS. XXIX, 
p. 87]. L. Cf. Bernhardi I, I. ». 566, n. 8: tantum cogitari posse de 
loco quodam ad lacum Suerinensem ab F. Lisch, ‘Mecklenburg. Jahrb. V, 
p. 123 sqq., indicato censeo, quod alibi latius explicabe. 3) Eeeli. 8, 12, 
29, 2: in tempore necessitatis, 4) V. supra e. 57. fin. [p. 112). 1. 
5) 1. Mach. 15, 33. 34: haereditatem patrum nostrorum, 
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libet retrahere manum et permittere te tibimet, eo quod“ 
fastidieris amicum tuum nec recordatus fueris federis 
et negaveris michi faciem tuam in tempore necessitatis . 
Dixeruntque nuntii comitis ad Nielotum: ‘'Quod dominus 
noster hac vice non loquitur tibi, impedit ea, quam 
nosti, necessitas. Habe igitur” adhuc gratiam fidei et 
sponsionis tuae erga dominum nostrum, ut, si videris 
contra eum bella Slavorum clam consurgentia, premu- 
nias eum. Et promisit Nielotus. Dixit igitur comes 
habitatoribus“ terrae suae: ‘Habete cautelam iumento- 


‚rum et substantiarum vestrarum, ne "forte raplantur a 


furibus! vel a* latronibus; de publico vero periculo meum 
erit prospicere, ne qua improvisi exercitus ineursione 
involvamini!‘. Putabat enim vir sapiens repentinas bel 
lorum iaeturas sese eonsilio eoncelusisse®. Sed res aliter 
cesserunt". 


Combustio navium. Capitulum LZEEl®, 


Sentiens enim Niclotus irrevocabilem esse iuratae 
expedicionis profeetionem, clam parat navalem exercı- 
tum transmissoque freto applicat classem ad ostium 
Travenae! pereussurus omnem Wagirensium ” provinciam. 
priusquam Saxonum exereitus infunderetur suis terminis. 
Transmisitque vespere nuntium Segeberg, eo quod pro 
misisset"” comiti premunire eum, sed supervacua lega 
cione; comes quippe defuit, et non erat tempus congre- 
eandi exereitum. Illucescente” ergo die, qua sanctorum 
lohannis et Pauli passio veneranda celebratur, descendit 
navalis Slavorum exereitus per ostium Travenae. Tune? 
cives@ Lubicanae urbis audito murmure exercitus in- 
clamaverunt viros urbis dicentes: ‘'Audivimus vocem cla- 
moris maximi quasi vocem supervenientis multitudinis 
et" ignoramus, quid sit. Miseruntque ad eivitatem et 
ad forum nuntiare eis inminens perieulum. Sed populus 
multa potacione |temulentus°| neque strato neque nav! 
bus ammoveri' potuit, quo usque hostibus eircumvallati! 
naves mercibus onustas iniecto igne perdiderunt. Inter- 
feetique sunt illie eo die ad trecentos et eo amplius viros. 


a) quot mann C corr, quod 1 b) tibi 1. 18, e) habitantibus 8. — terrät 
om. 2. d)firribus 1. e) a om.2. edd,. f) voluamini 2. g) exclusisse 2, h) cesert 
ecenserunt) 2, i) LXIIII. 1. 8, k) exereit? mann C corr. exercitu 1. I) trabeı » 
m) wairensium ?, n) permisisset alio atram. corr, promisisset 2. o) Ulueessceent: 

p) Et edd. q) vigiles /egendum esse conieeit L. r) et igen. q. sit om. 8. (BR) s) sie 


Corner ; temulentus om. 1. 1%. 2; ebrius edd. L; cf. supra p. 67, 1.1. t) amoueri 
i 


ser, nauibus delef. 2 


radendo mutatuın amoueri 1. et ita 8. 4: admoveri edd. 
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Rodolfus sacerdos et monachus!, dum fugeret ad castrum, 
preventus a barbaris mille vulneribus confossus est. Porro 
hii qui in castro erant biduo atrocissimam obsidionem 
pertulerunt. Duae quoque equitum turmae omnem Wagi- 
rensium* terram pervagantes quiequid in suburbio Sege- 
berg repererunt” demoliti sunt. Pagum quoque qui Dar- 
gune dieitur et quiequid“ infra Travenam a viris West- 
falis@, Hollandris ceterisque® extraneis populis incultum 
fuerat famma vorax absumpsit!-’ feceruntque cedes 
virorum fortium, qui forte armis obsistere temptassent®, 
et duxerunt uxores eorum et filios in captivitatem. Peper- 
ceruntque viris Holzatensibus", qui habitant! ultra Tra- 
venam ad occidentalem plagam Segeberg, substiterunt- 
que in agris oppidi Cuzalinae et non adiecerunt ultra ' 
progredi. Villas preterea, quae erant in campestribus 
Zuentinevelde et extenduntur a rivo Sualen usque ad 
rivum Agrimesov®-* et lacum Plunensem, non devasta- 
verunt Slavi nec quiequam attigerunt de substantiis 
hominum illie degentium. Sermo fuit eo tempore omnium 
ore pertritus quosdam Holzatensium hoc perturbacionis 
malum conflasse propter odium advenarum, quos comes 
late congregaverat ad incolendam terram. Unde etiam 
communis iacturae soli Holzati extorres inventi sunt. 
Sed et Utinensis! eivitas adiuta locorum firmitate sal- 
vata est. 


De Gerlaco" presbitero. Capitulum LXIIII®. 


Rem dicam posteritatis memoria dignam. Qua° 
Slavi Wagirensium? terra ad libitum abusi novissime 
venerunt ad pagum Susle, vastaturi Fresonum coloniam, 
quae illic erat, quorum numerus ad quadringentos et eo 
amplius viros supputatus fuerat. Adventantibus autem 
Slavis vix centum reperti sunt in municiuncula, ceteris 
in patriam reversis propter ordinandum peculium illie" 


a) wairensium 2, b) reppererunt 2. e) quitquid 1. d) wastfalis 1. 18; 
Westphalis, Hollandis edd. e) ceceterisque 1. f) assumpsit alia manu corr, ab- 3; 
sumpsit 2, g) temptantes 2. h) holsatensibus 2. i) habitauerunt 2. k) agri- 
meson 1, 1#, edd. ; agrimescu re! agrunescu 2. l) lutinensis 2. m) ita h, 2. 1. 1a; 
Gerlach Kirchberg ; Gerlavo S. n) LXV. 1.8. o) Quando edd, p) wagireneium 
1. 1%; wairensium 2, q) eolonia 2. r) ibi edd, 


1) Fortasse idem ac Rodolfus Hildesheimensis canonicus, supra 
p.87,n.1: p.91,7.145q9. 2) Iudic. 20, 48: vorax flamma consumpsit. 
3) Cf. supra p. 58, n. 5. 4) De his locis et habitatoribus eorum cf. 
supra c, 57, p. 112. 





10 


„ 
zu) 


40 











R 
i 


= 


_ 


wo 


BY 


. 60, 


Su 


ut 


40 


HELMOLDI PRESB. CRONICA SLAVORUM. L. 1. 121 


relicetum. Succensis ergo quae foris erant videres* his 
qui in municione erant gravissimam inferri expugna- 
cionis jacturam; tota enim die” a tribus milibus Sla- 
vorum fortiter inpugnati sunt, illis quidem vietoriam 
presumentibus veluti indubiam, his vero supremum“ 
spiritum pugnae dilacione redimentibus. Sed cum vide- 
rent Slavi, quia vietoria non cederet eis incruenta!, 
promittunt Fresonibus vitam et membrorum integritatem, 
si municione progressi dedissent arma?. Ceperunt ergo“ 
quidam ex obsessis appetere dedicionem ob spem vitae. 
(Juos arguens fortissimus sacerdos: 'Quid est, inquit®, 
‘o viri, quod agere vultis'? Putatis vos dedicione vitam 
redimere aut barbaris fidem inesse? Fallimini, viri com- 
patriotae, stulta est haec opinio. An neseitis, quia in 
omni advenarum genere apud Siavos nulla gens detesta- 
bilior Fresis? Sane fetet eis odor noster”. Quare igitur 
abieitis animas vestras ultro properantes ad interitum ? 
Contestor vos per Dominum®, factorem orbis*, ceui non 
est diffieile salvare in paueis®, ut adhuc paululum ex- 
periamini vires vestras et conseratis manus cum hostibus. 
(Juam diu enim vallo hoc eircundamur, sumus manuum 
nostrarum et armaturae compotes, vita nobis in spe sita 
est; inermi’bus vero preter ignominiosam mortem reli- 
quum nichil est. Gladios igitur vestros, quos ultro sibı 
expetunt, mergite prius in medullis eorum et estote 
ultores sanguinis vestri. Hauriant gustum audaciae! 
vestrae!‘° nee vietoria redeant inceruenta’!. Et haec 
dieens ostendit eis magnanimem ® spiritum obieetusque' 
portis cum uno tantum viro hostium cuneos propulit, 
percussitque de” manu propria ingentem Slavorum nume- 
rum. Excusso denique uno oculo et ventrem perfossus 
nichil remissius egit in pugna, divinum quoddam robur 
tam in animo quam in corpore preferens. Nichil itaque 
melius a notissimis illis filiis Sarviae‘ vel a Machabeis 


2; er coniectura supra lineanmı 


a) uides (videns) 1. 1a, bj die edd.; om, 1. 
upplevit lihrarius 18, ec) suppremum 1. d) autem 2, e) inquid 1. f) vultus 
alio atram. corr, vultis 2. e) Deum edd, L. h) adacie manu C corr, audaeie 1 
i) vre alia manu mutatum nre 2. k) magnanimum edd,. L I) obiectisque 2. 3; 


apertisque 4, m) de om. edd, 


1) Sallust. Catil, ec. 61: incruentam vietoriam. 2) Cf. supra 
de Buthue e. 25. fin. 26, quibus hoc simile, sed oppositum est. 3) CF. 
Exod, 5, 21: foetere fecistis odorem nostrum., 4) Cf. supra p. 61, 
,.. 31. 5) 1. Reg. 14, 6: non est Domino difficile salvare vel in 
multis vel in paucis. 6) Cf. supra p. 74, n.7. 7) Ioab et Abisai 
[et Asael], Davidis er sorore nepotes. 1.. 
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quondam® pugnatum est quam a sacerdote Gerlavo viris- 
que’ perpaucis in castro Susle, defenderuntque muni- 
cionem de manu vastatorum!. His“ auditis comes con- 
gregavit exereitum, ut pugnaret cum Slavis et eiceret 
eos de terra sua. Quo rumore comperto Slavi redierunt 
ad naves et abierunt onusti de captione hominum et 
de varia suppellectile‘, quam predati fuerant in terra 
Wagirorum*®. 


De obsidione Dimin. Capitulum LXV!. 


Interim volat haec fama’ per universam Saxoniam 
et Westfaliam*, quia Slavi facta eruptione bellum priores 
adorsi fuerint; et festinavit omnis illa" expedicio signo 
erucis insignita descendere in terram Slavorum et zelare 
iniquitatem ® ipsorum. Partitoque exereitu duas muni- 





tiones obsederunt, Dubin atque! Dimin*®, ef fecerunt 15 


contra eas! machinas multas. Venit quoque Danorum 


exercitus et additus" est his qui obsederant Dubin. et 
erevit obsidio. Una igitur dierum eonsiderantes hii qui 
tenebantur inclusi, quia Danorum exereitus segnius ageret 
— hii enim domi pugnaces"”, foris’ imbelles’ sunt! —, 
facta subita eruptione percusserunt ex eis multos et 
posuerunt eos crassitudinem terrae’. Quibus etiam sub- 
veniri" non poterat propter interiacens stagnum". Ob 
quam rem exercitus ira permotus pertinacius instabant 
expugnacioni. Dixerunt autem satellites ducis nostri et 
marchionis Adelberti" adinviceem: ‘Nonne terra, quam 
devastamus, terra nostra est, et populus, quem expugna- 
mus, populus noster est? Quare igitur invenimur hostes 
nostrimet et dissipatores vectigalium nostrorum ? Nonne 


jactura haec redundat in dominos nostros? Üeperunt ; 


igitur a die illa facere in exereitu tergiversaciones et 
obsidionem multiplicatis® induciis alleviare. @uotiens 


1 

a) seq. signatum est delet. 2. b) utsque (utrisque) 1. 1#, ec) Hiis 2. 
d) supelleet. edd. L. e) wairorum, wairenses etc, infra semper 2. ft) LXVI. 1. S, 
g) wastfaliam 1. h) illa omnis 2, i) et edd. k) dunin 2. l) eos codd. L; 3 
eam Vulg. m) et additus in loco raso 1. n) pugnaces manu U mutatum pugnaces 1. 
o) fortes manu C corr, foris 1. p) ı bellis 2, q) subvenire ?., r) Ad. om. S, (BR); 
Adalb. march. B. L. s) multiplieit“ (multiplieitatis) 18. 2, 

1) 1. Reg. 14, 48: de manu vastatorum. 2) fama volat Verg. 
Aen. III, 121. [VIT, 392. VIII, 554]. L. 3) Cf. Ps. 36, 1: neque 
zelaveris facientes iniquitatem. 4) Cf. e. 51 [supra p. 102, !. 6 sq./ 
et c. 84. (85) in. L. 5) Ps. 140, 7: sicut erassitudo terrae erupta est 


super terram, 6) Aliter haec tradit Auct, Gemblac. a. 1148, /SS, VI, 
p. 392). L. Stagnum Ielmoldo est lacus, ef. infra. II, 4. mel. 
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enim in congressu* vincebantur Slavi, retinebatur exer- 1147. 


eitus, ne fugitantes insequerentur et ne castro potirentur. 
Ad ultimum nostris iam pertesis conventio talis facta 
est, ut Slavı fidem Christianam reciperent' et laxarent 
Danos, quos in captivitate habuerant”’. Multi igitur 
eorum falso baptizati® sunt, et de captione hominum 
relaxaverunt omnes senes et inutiles ceteris retentis, quos 
servicio robustior aptaverat" etas. Taliter illa grandis 
expedicio cum modico emolumento soluta est. Statim 
enim postmodum in deterius coaluerunt“; nam neque 
baptisma servaverunt nec cohibuerunt manus a depreda 
eione Danorum. 


De fame. Capitulum LXVT. 

Comes autem noster convulsas reparans amicicias 
15 fecit pacem cum Nicloto et cum ceteris orientalibus 
Slavis. Nee tamen integre eredebat eis, eo quod federa 
prima violassent et percussissent terram suam attricione 
maxima. Cepitque consolari populum snum, quem vastitas 
hostilis attriverat, orans eos, ne casibus adversis cederent. 
oe eognoseentes, quod imarcomannos” oportet duram 
habere pacientiam ” et prodigos esse sanguinis sni. In 
redimendis quoque captivis devotus extitit®. @uid dieam 
de sacerdote Christi Viecelino? In ea calamitate, qua bar- 
barieus furor multos attriverat, et frumentorum penuria 
faınem parturiverat, omnibus qui in Faldera et Cuzelina 
fuerant" summopere! commendavit, ut pauperum me- 
mores essent. Ad quod opus vir Dei Thetmarus“ fuit 
incomparabiliter! idoneus, dispergens et dans pauperibus 
minister fidelis” et prudens*, ubique caritativus, ubique 
largus. In ceuius lJaudem parum est quod loquor ’. Sane 
peetus sacerdotis misericordia refertum” suavissimo fra- 
alabat” odore, iacebantque pro” foribus monasterii gereges 
„se. egeno rum expectantium“ elemosinam de manu viri Dei, 


a) ingressu manu (€ corr. in econgressu 1, uf supra p. 68, n. k. bh) habe- 

5 bant edd e) baptisati 2, d) optaverat alio atram, corr, aptaverat 2, € eon- 
valuerunt 2. 3. fj LXVII. 1. 8. £) exstitit 2. L. h) fuerunt edd. L. i) sum- 
opere 1. 1#, k) Thethmarus 2. edd. 1) ter in loco raso 1. m) tileles corr 
tidelin 2 n) refertur manu C corr, refertu: 1. o) fragrabat edd, L; tlagrabat 1a, 8 
p) ‚p manu C corr. p 1; prae edd. L. q) exspect. 2. L. 

40 1) Ita et Ann. Palid. a. 1147, /SS. XVI, p. 82). L. ») Marco- 
mannı /. e. qui in marca seu in finibus imperii degunt; v, infra ec. 67. fin. 
[p. 128] et c. 86. (87). L. 3) habentes duram patientiam ef infra 
e.75. 4) Ps.111, 9. 2. Cor. 9, 9: Dispersit, dedit pauperibus; Matth. 24, 
45. Luc, 12, 42: fidelis .. et prudens. 5) Cf. Adam II, 67: Ad 


15 laudem beati viri parum est omne quod dieimus, 
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adeo ut locus ille ad inopiam redigendus videretur 
propter largitatem viri. Obserabantur igitur a procura- 
toribus ostia* domesticae® rei, ne curia subiaceret detri- 
mento®. Quid faceret homo Dei? Clamores pauperum 
ferre non poterat, nec fuit ad manus quod daret. Üepit 
ergo@ vir misericors euriosius agere et ceircuire horrea, 
explorare callidus® aditum, quo etiam secretius reperto 
egit in modum furantis, dans cotidie pauperibus iuxta 
oportunitatem. Ferebatur autem a fidissimis® nobis, quod 
isdem diebus exinanita frumentaria penus® divinitus re- 
cuperata sit". Prebet huie facto firmitatem opus Helyae 
necnon Helisei!, quorum emulos sieut virtutis, sie etiam 
miraculi adhuc superesse non est! ambiguum. 


De morte Edeleri*. Capitulum LXVILI!. 


Modieum igitur”" temporis effluxit, quo Wagirensi 
terrae de preterita calamitate respirare concessum est, 
et ecce nova prelia surrexerunt ab aquilone, quae ap- 
ponerent dolorem dolori?, vulnus vulneri. Occiso enim 
Herico", cui cognomen erat Emun°'?, remanserunt tria 
genimina’ regum, scilicet Suen@ eiusdem Herieci filius, 
Waldemarus" Kanuti filius, Kanutus Magni filius. Qui 
cum adhuec* infantuli essent, consilio Danorum positus 
est eis tutor quidam Herieus cognomento' Spac', qui 
regnum cum regia sobole tutaretur. Fuitque vir ille 


pacificus, cum tranquillitate ereditum sibi gubernans # 


regnum, nisi quod" Slavorum furiis’Y minus obstitit. Nam 
latrocinia Slavorum eo tempore solito plus invaluerunt. 
Sentiens autem Hericus appropiare“ diem mortis suae 
convocavit* tres adolescentes regios, adhibitoque magna 


tum consilio Suen“ destinavit ad regnum, Waldemarum 5 


et Kanutum hereditate paterna’” iussit esse contentos. 


a) hostia 1. 18. b) de mestice alio atram, corr, domestice 1. e) detri- 
menta alio atram. corr, detrimento 2, d) igitur 2. e) ca || lidus 1. f) fidelissi- 
mis 2; cf. supra p.6l, n.m. g) plenus radendo corr. p:enus 1, ifa et 14. h)sıtl; 
sut 1, ij) est ambiguum est, prius est delet. 2. k) sie A. .1.1#. 1) LXVII. 1.5. 
m) ergo edd,. L. n) henrico, n delet. 2. o) emim 2, p) geminia man (Ü corr. 
genimıa 1, q) Suein edd. L. r) Waldemar 2. s) adhuc om. 2. t) 9ggnomento 
1. 2. u) quot manu C corr. quod 1. v) ita codd, edd.; at fortasse furtis legendum est. 


w) appropinquare edd, x) gguocavit, g eras. 2, y) pate paterna 2, 


1) V. 3. Reg. 17, 11—16; 4. Reg. 4, 1—7. L. 2) Ier. 45, 3 
addidit . . . dolorem dolori, 3) V. supra c, 55. fin. L. 4) Erieus 
ipse rer fuit, plerumque dictus cognomine Lamb; Hericum Spache eum 
etiam dieit Vita altera Kanuti dueis, Transl. lectio 5, SS. XAXIX, 
p. 18. Cf. Hirsekorn p. 56, n. 3: Saro Gramm. I. XIV, I. I. p. 666, 
SS, XXIX, p. 86. 
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Ordinatisque taliter rebus defunetus est!. Nec mora 
Kanutus Magni filius rupta tutatoris* sui disposicione 
conatus est arripere” regnum movitque contra Suenonem 
prelia magna. Porro Waldemarus® partes Sueni ad- 
iuvabat. Et commota est universa Dania, et visa sunt 
magna signa in celo versus aquilonem, species quasi 
ignearum facularum et humani cruoris similitudo ruti- 
lantis. Nec fefellerunt portenta. Quis enim ignoret stra- 
ges factas® in eo prelio? 

Certabat igitur uterque regum asciscere sibi comi 
tem nostrum, miseruntque nuntios cum donariis, plura 
offerentes et ampliora promittentes. Complacuitque'! 
comiti ad Kanutum ?, habitoque colloquio feeit® ei homi- 
nium, Quod factum zelatus est" Suein, assumptaque 
manıu armata transivit in! Wagirensem terram et suc- 
cendit Aldenburg et demolitus est omnem terram mari 
timam, et digrediens inde succendit suburbium Segeberg, 
et quaecumgque in eircuitu eius erant vorax absumpsit* 
flamma°. Huius autem mali fuit auetor! Ethelerus qui- 
dam de Thetmarsia natus’, qui divieiis Danorum sub 
levatus omnem fortem de Holzatia sibi sociaverat °. Factus- 
que ductor regis volebat comitem provincia pellere ter- 
ramque eius addere regno Danorum. Quod factum cum 
innotuisset comiti, transiit ad ducem, ut protegeretur 
ab eo. Nec enim in Holzacia tute” consistere poterat. 
eo quod increvissent homines Etheleri, qui insidiabantur 
vitae eius®. Quicumque voluisset fieri homo Etheleri, 
veniebat, ut aceiperet in munere byrrum”, elypeum” vel 
equum, atque donis huiusmodi corrupta repleta est terra ' 
sediciosis. Precepit igitur dux omni populo Holzatorum 
et? Sturmariorum, ut, sieubi reperti fuissent homines 
Etheleri, aut renuntiarent hominio aut provincia sece- 


a) curatoris edd, L. b) aceipere 2. e) Waldemar 2. d) ita 1. S; Suein 
2,2. 2. & e) factas bis scriptum 1; factas, factas, inguam edd,.L. f} complaeuit 
1. 18, L. g) fecitque 2. h) est zelatus edd. i) in om. 1. 18, L. k) assumpsit 
1. 18, 2: cf, supra ». 120, m. f. I) autor manu C in marg. supplet. 1. 
edd. L. n) birrum 2, ZL. o) elipeum 2, p) et om. 1. 2, q) ut 1. 1# 


1) Obüt a. 1146. Aug. 27: v, Bernhardi 1. I. ». 571, nm. 20. 
2) Biblica locutio est: complacet alicui in aliquo. L. 3) Of. supra 
p. 120, n. 2. 4) De hoc Ethelero exule ride etiam Saxon. Grammat, 
I. XIV, ». 679 /SS. XXIX, p.88/). Thetmarsi Rothulfum marchionem 
[a. 1144) interfecerunt; ab Henrico duce vero victi sunt «a. 1148. (f. 
tabulam datam «a. 1148. Sept, 13. in ‘Hamburg. UB! I, nr, 188. ZL. 
5) Of. supra p. 97, n. 4. 6) Cf. Deut. 19, 11: Si quis.... . insidiatus 
fuerit vitae eius; 1. Reo. 24, 12. 28, 9. 7) @en. 6, 11. 13: Repleta 
est terra iniquitate. 





Matth. 21,10. 
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- 


derent. Et factum est ita. luravitque omnis populus 
stare ad mandatum ducis et obaudire comiti suo. So- 
ciatusque est sibi vir* Holzatensis in die illa, sediciosis 
omnibus aut” reductis in gratiam aut provincia pulsis. 
1149? Misit ! igitur® comes nuntios ad Kanutum suggerens, ut 5 
quantocius cum exercitu veniret oppressurus Suein. Cui 
etiam ipse® oceurrit cum quatuor milibus expeditorum 
prope Sleswich. Fixeruntque castra longis ab invicem 
spaciis. Morabatur autem Suein in ceivitate Sleswich 
cum non minima bellatorum manu. Videns igitur Ethe- ıo 
lerus, princeps exercitus Suein, quia duplicata sunt mala, 
multusque exereitus venit® ad! obsidendum eos, abiit 
ad Kanutum in dolo, dataque pecunia principibus exer- 


eitus#® seduxit adolescen’tiam Kanuti, ut rediret in ter- *.»: 


ram suam inscio comite Adolfo et dimitteret exercitum, ı5 
unumquemque® in locum suum?. Prefixis quoque indu- 
ciis spopondit se sine bello pacem Danis redditurum. 
His! ad libitum peractis rediit Ethelerus Sleswich, mane 
pugnaturus cum comite et percussurus eum repente. 
Eo vespere® quidaın familiarium comitis erat Sleswich, zo 
qui sentiens ea quae clam parabantur transiit cum festi- 
nacione lacum et veniens in castra dixit ad comitem: 
"Deceptus es, o comes, deceptus atque pessundatus es. 
Kanutus enim et exercitus eius, in quorum auxilio! tu 
venisti, reversi" sunt in terram suam, et tu solus hie =» 
iaces. Ecce venturus est Ethelerus diluculo pugnare" 
tecum‘. Comes igitur supra quam credi potest ® adınirans 
inposturam dixit ad suos: "Quoniam quidem® in medio 
miricae* consistimus, et equi nostri afficiuntur inedia, 
bonum est nos hine transire locumque querere” castris 
oportunum‘. Sensit igitur exerceitus animum comitis sini- 
stra legacione concussum. Moveruntque castra de loco 
qui dieitur Cuningis-Ho“ verteruntque " iter versus 


a) vir sibi 2. L. b) ut manu C corr. aut 1. e) ergo edd,. L. d) ipse 
on, 1. 1%. 8, e) venit exerc. 2. L. fj ad obs. — prineipibus exereitus om. 2. 35 
g) exereitus om, edd. h) unumqu. om. edd, i) Hiis 2. k) tpe (tempore) delet. 
et in marg. alia manu coaera corr, vespere 2, I) auxilium 4. m) et reversi 1. 1#, 
et delet. 1a, n) pugnaturus 4. 0) Quandoquidem edd. L. p) querere om, 2. 
q) enningis ho 2. r) uteruntque manu Ü corr. uerteruntque 1]. 


1) A. 1149. sequentia facta esse coniecit Bernhardi I. I. p. 825, w 
quod ex serie rerum ab Helmoldo narratarum mihi quoque veri simile 
est; a. 1150. indicaverunt editores Saxonis Grammatici p. 679, n. 2 
[SS. XAXIX, p. 88] ratione non adiuncta. 2) 1. Mach. 11, 38: 
dimisit exercitum suum, unumquemque in locum suurn., 3) Sallust. 
Cat. e. 5: supra quam cuiquam credibile est. Cf. supra p. 85, !. 13. 45 
«t p. 103, 7. 23. 4) Aropper Haide. L. 
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Egderam*. Tanta autem festinantia preterlapsi sunt !, 1149? 
ut veniente comite ad Egderam* de II1l1° milibus ex- 
peditorum vix quadringenti cum eo reperti fuerint”. 
(Juos comes adhortans ait: 'Licet fratres et amicos nostros 
huius ignaros rei fugaverit cassus® timor, michi tamen 
utile videtur nos hie consistere propter eustodiam terrae 
nostrae, quousque directis nuntiis® certius agnoscamus®, 
quid actitent! hostes nostri‘. Statimque misit nuntios, 
qui veritatem perferrent. Quibus apud Sleswich com- 
ı prehensis et in vincula coniectis® dixit Ethelerus ad 
rereem dominum suum: ‘Jam nune festinandum est et 
eundum cum exereitu, quia facile est, ut tradatur comes 
iste desolatus in manus nostras; quo percusso transibi- 
mus in terram eius et abutemur ea prout libuerit ?. Et 
abierunt cum manu forti. Comes igitur irritatus, quia 
nuntii iuxta placitum non redissent", alios misit nun- 
tios, qui visis hostibus cum celeritate nuntiaverunt comiti. 
Ille, licet intus morderetur suorum paucitate, elegit 
tamen virtutis intuitu confligere, dixitque ad socios: ‘En 
»o tempus est, o socii, quo comperiendum sit, ubi sit vir 
audax et virtutis continens, qui ruinas pronus excipere 
velit. Sepius quidem michi a nostratibus obiecetum est 
eumm insultacione!, quasi muliebre cor® et fugax habne- 
rim, qui bellorum iacturas plus lingua quam manu pro- 
pulerim. Et hoc quidem non inprudens egi, quociens 
bella sine sanguine caveri poterant. Nune autem, quia 
inmanius periculum indiget opera manuum, videri! iam 
fas est, si femineus, ut dicitis, michi” insit" animus. 
@Quin pocius videbitis dante Deo michi cor inesse virile®. 
30 Animequior? autem ero, si vestra concors! mecum fuerit 
voluntas, si in defensionem patriae mecum" coniurata 
manu°“ steteritis. Hoc enim loco presidium pugnae flagitat 
et verecundia fugae et certissimum patriae excidium®. 
Haec cum perorasset comes, gratulati" sunt socii grandi- 
ss que juramento’Y se obligaverunt, ut starent firmiter pro 
salute suimet et patriae. Precepit igitur comes effringi 


nn 


_ 


na) Egdoram edd, L. b) sint 2. e) easus 8, d) nunei9 mann ( r, 
eiis 1. e) cognosecamus edd f) actirent 1; aditent 2, g) gnectis 1. 1a, 
bh) venissent edd. i) ı a scriba supra lineam suppl. 1. k) eor mul, edd. L. 1) it« 
10 codd,; videre edd. L. m) femineus mihi, ut die., insit edd, L. n) misit corr, 
insit 2, o) virili eorr. virile 2. p) Amniequior 1. q) eonsors 1. 1a, r) seq. 
fuerit voluntas delet. 2, s) seqg. mecum delet, 2 t) exidium 1. u) ogratulati, 

, eras, 1. v) seq. iuraverunt delet, 2, 


1) Cf. supra p. 100, n.3. 2) Gen. 16, 6: utere ea ut libet. 
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1149? pontem et posuit custodiam in locis, quibus permeabilis 


cf. 2. Much. 
10, 29. 


erat fluvius. Venit autem nuntius, qui diceret hostes 
transduci* prope villam quae dieitur Scullebi!. Facta 
igitur oratione ad Deum®” comes festinavit pugnare cum 


his® qui transducti fuerant, priusquam universus trans- : 


iret exercitus. Statimque, ubi congressi sunt, comes equo 
deiectus est, et fuerunt ei presidio duo milites, qui sub- 
levatum equo restituerunt‘. Et fuit pugna vehemens 
et vietoria utrimque® ambigua, quousque unus partium 
comitis proclamavit, ut poplites! equorum, quos hostes 
insidebant, fortiter cederentur. Factumque est, ut caden- 
tibus equis sessores quoque loricati collaberentur, gladiis- 
que nostratum protriti sunt. Et cecidit Ethelerus, ceteri* 
nobiles aut oceisi sunt aut capti. Quod videns rex ex 
altera ripa fluminis et qui cum eo erant peciit fugam 
et reversus est Sleswich. Sed et comes reversus est 
clarus vietoria, habens captivos insignes, quorum pecunia 
debitis suis aliquantisper alleviatus" est. 

Habuitque de cetero precipuam terrae suae diligen- 
tiam. Quociens enim motionis aliquid insonuit aut de 
Danis aut de! Slavis, statim collocavit exereitum in 
locis oportunis?, videlicet Travenemunde sive ad Egde- 
ram®. Fueruntque! parentes mandato eius plebes Holza- 
torum”, Sturmariorum atque"” Marcomannorum’®. Vocan- 


tur autem usitato more Marcomanni gentes undecumgque ; 


collectae, quae marcam incolunt. Sunt autem in terra 
Slavorum marcae® quam plures, quarum non infima 
nostra Wagirensis est provincia, habens viros fortes et 
exercitatos preliis tam Danorum quam Slavorum *. Super 
hos omnes functus est comes honore comeciae. Fecitque 
iusticiam populo suo °, compacans dissidentia et oppressos? 
libe'rans de manu potentiorum®. Clero fuit adprime 
benivolus, quem nec in facto nec in verbo" passus est 
a quoguam iniuriari"'‘. Multum vero laboris adhibuit 


a) traduei 4. b)dnm (dominum) 2. ce) hiis 2. dd) restituerent 2. e) utrü- 
que 2, f) poblites 1. 2. g) et caeteri $S, h) eleuiatus manu C corr. alleuiatus 1. 
i) de om. 1. 1a, k) Egdoram edd. L. I) seg. parantes delet. 2. m) hulsatorum 
corr. holsatorum 2. n) et edd. o) marchiae 4. p) obpressos 2, q) nee in 
verbo nee in facto 2. r) iniuria alia manu coaeva corr, iniuriari 2. 


1) Hodie Schülp in parochia Jevenstedt. L. 2) 2. Mach. 8, 31: 
omnia composuerunt in locis opportunis. 3) Cf. supra p. 123, n. 2. 
4) Similiter supra c. 12, p. 23 sq. 5) 2. Reg. 8, 15. 1. Par. 18, 14: 
Faciebat . . iustitiam . . populo suo. 6) I/er. 31, 11: liberavit eum 
de manu potentioris. 7) Eadem fere verba infra e. 95. (94). Adam 
II, 67: singularis cura eius super clericis fuit, de quibus vix tolerare 


potuit, ut malum diceretur verbum. 
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in edomandis rebellibus Holzatorum; gens enim libera 
et cervicosa, gens agrestis et indomita detrectabat* ferre 
iugum pacis. Sed vieit eos altior sensus viri, et philo- 
sophatus est in eis. Multis enim precantacionibus allexit 
e08, quousque duceret sub lorum illos, inguam, onagros 
indomitos. Viderit qui voluerit faciem gentis huius in- 
mutatam, eos scilicet 
qui soliti quondam” fuerant sevum caput“° abdere 
larvis 
et depredandis“ tendere decipulas, 
furari quae rapere non poterant, viderit, inqguam, eos 
convertisse mores et revocasse® gressus ad iter pacis. 
Nonne haee est mutatio dexterae excelsıi? Post haeec re- r: 
eoneiliatus! est eomes Suein reei Danorum. Ille enim 
erebris prosperatus vietoriis Kanutum eiecit de terra !115 
et ad Saxones propulsum exulare coegit penes nomina 
tissimum Hartwigum*® archiepiscopum ?, qui celarissimo 
eenere natus magna pollebat hereditate ’ 


1 


De duce Heinrieco. Capitulum LXVIII". 


In diebus illis dux noster adolescens domnam (le- 1148 
mentiam, filiam Conradi dueis de Cerieee!, duxit uxo 
rem * cepitque dominari in universa terra Slavorum., 
succrescens sensim et invalescens. Quociens enim offen 
dissent eum Slavi. admovit"® eis! martiam”" manum. 
dederuntque ei pro vita simul et patria quiequid exi 
gere" voluisset. In variis autem expediceionibus, quas 
adhuc adolescens in Slaviam® profeetus exereuit, nulla 
de Christianitate fuit mentio, sed tantum de pecunia. 
Adhue enim inmolabant’ demonüs et non Deo et are 
bant piraticas incursaciones”’ in terram Danorum. 


a) deeredabat 2. b) duae syllabae (rorem quondam indicarit L) in hoc 
ahundant, e eapud RL, d deptandis eadem manu corr, depdandis 1. / 
iter ad delet. 2 f) reconsiliatus 1. 2, &) Hartwieum L. h) LXIX. 8 i) Ze 
ringge edd. L. k) admonuit, n alio atramı, erpuncto corr, admouit 1. 1#, 
in prelium Zinea alio atram, perducta delet. 1. m) areiam manu C (?) corr. mar 
n) erigere alia manu corr, exigere 2. o) slavia alla manu corr, slaviaz 2. p 
eursiones 1#, 2, 

1) Cf. Bernhardi, ‘Konrad III’ ». S96, n.»28. 2) Cuius ante- 


cessor Adalbero diem supremum obierat a. 1148. Aug. 25. L. Vide Bern- 
hardi I, I, p. 717, n. 9. De Hartwico cf. @. Dehio, ‘Hartwich von 
Stade, Erzbischof von Hamburg - Bremen’. ‘Bremisches Jahrb. VI, p. 35 
— 154 (separatim ed. Gottingae 1872). 3) Cf. infra 1. II, e.6. L. 
4) Quod a. 1148. factum esse videtur,; Bernhardi !, I, p. 798, n. 24. 
5) 4 Reg. 12.3. 14,4: Adhuc enim populus immolabat. 


Helmoldi presb, Croniea Slavorum., g 
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De Hartwigo* archiepiscopo. 
Capitulum LXIX®. 


Videns igitur domnus Hartwigus° Hammembur- 
gensis archiepiscopus, quia pax erat in Slavia, proposuit 
reedificare sedes episcopales, quas barbarieus furor olim 
destruxerat in Slavia, scilicet Aldenburgensem@, Raeis- 
burgensem, Mikilinburgensem®. E quibus Aldenburgen- 
sem! Magnus Otto primus instituerat'!, subiciens ei Po- 
labos et Obotritos a terminis Holzatorum® usque ad 
flumen Penem! et eivitatem Dimin. Posuitque in Alden 
burg primum pontificem Marconem. Post hunce secundus 
erat Ecwardus, tercius Wago, quartus Ezike, quintus 
Folchardus, sextus Reinbertus, septimus Benno, octavus 
Meinnerus', nonus Abelinus, decimus Ezo. Huius tem- 
poribus® surrexit in Hammemburgensi ecelesia magnus 
Adelbertus, qui de peregrinis episcopis, quos in mensa 
sua habebat, lohannem statuit episcopum in Mikilin 
burg !, Aristonem” Racesburg, atque in hune modum 
Aldenburgensis sedes in tres divisa est episcopatus ’ 
Postquam igitur permittente Deo propter pecceata homi 
num ® Christianitas adnullata est in Slavia, vacaverunt 
hae" sedes annis octoginta ® IIII” usque in tempora 
Hartwiei archiepiscopi'. Qui propter generis nobilitatem 
dupliei prineipatu elarus magno studio enisus est pro 
recuperandis suffraganeis episcopis universae Daciae, Nor 
wegiae, Suediae, quos Hammemburgensi ecelesiae quon- 
dam pertinuisse commemorat antiquitas”. Sed eum ob- 
sequiis et variis largieionibus” nil profecisset apud papam 
et cesarem, ne omnino careret suffraganeis, aggressus 
est iam pridem abolitos" episcopatus Slaviae suseitare. 
Accitum igitur venerabilem sacerdotem Vicelinum Alden- 
burgensi sedi eonsecravit episcopum ®, cum iam" esset 


a) Hartwico L. >») DER. 28 e) hartwieus A. 2. R. BL. d) alde 


burgensen raeisburgensen 1. e) mikilinburgnsen 1; Mikilenburgensem edd. L. 
f) aldenburgnsem 1. g) holtzatorum 2. h) panim 2, R. B; Penim 8. i) Mei- { 
nerus edd, k) temporis corr. temporibus 1. I) mikilenborg 1, m) in addunt 
edd. L. n) hee 1. 0) oetuaginta edd, p) legationibus 1. 4) oblitos alia 
mann corr. obolitos 1, et ita 1#, r) iam om. S. 


1) V. supra e. 11. L; verba subiciens — Dimin paene eadem supra 


p. 24, !. 12 8qq. 2) V. supra ce. 22. L. 3) Eadem verba supra 
p. 31, 1. 14. 4) V. supra ce. 24. fin. L. 5) Cf. supra p. 37, n. 3. 
6) A. 1149. Oct. 10. secundum Helmoldi c. 78. init. At re vera Vicelinum 


die VII, Kal. Oct. consecratum esse docet tabula eius unica a Schirren 
edita, ‘Zeitschr. d. @Gesellsch. f. Schlesw.- Holst. Gesch.’ VIII, »p. 309 sq. 
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etate provectus! et mansisset in terra* Holzatorum tri- 
ginta annis?. Porro in Mikilinburg” ordinavit domnum 
Emmehardum‘, et consecrati sunt ambo in Rossevelde 
missique® in terram egestatis et famis, ubi erat sedes 
Sathanae et habitacio omnis spiritus inmundi ’. 
Factaque sunt haec inconsulto duce et comite nostro. 
Unde accidit, ut amiecicia, quae erat inter domnum Vice- 
linum et comitem®, deinceps turbata sit; nam antea eum 
ut patrem venerabatur. Tulitque decimas omnes anni 
illius, quae pontifici novo provenire poterant, non! di 
misit ex eis parvas reliquias‘. Tune abiit episcopus ad 
ducem* rogaturus veniam® “et susceptus est ab eo cum 
honore et reverentia. Et ait dux ad eum: 'Dignum qui- 
dem fuit, o episcope, ut vos nec salutarem nec reciperem. 


‚eo quod nomen istud me inconsulto susceperitis. Ego 


enim huius rei moderator esse debueram. maxime in hac' 
terra®, quam patres mei favente Deo in elipeo et gladio 
suo! obtinuerunt et michi possidendam hereditaverunt. 
Sed quia sanctitas vestra dudum michi comperta est 
progenitores quoque nostri vos” ab inicio fidelem proba- 
verunt, decrevi jam noxae huius oblivisci promocionique 
vestrae pleno favore coneurrere, scilicet ea condicione, 
si investituram episcopalem de manu mea recipere volue 
ritis. Hoc enim pacto res vestrae processum"” habere 
poterunt. Et visum est episcopo verbum istud” 
eo quod esset preter eonsuetudinem. Episcopos enim ım 
vestire solius imperatoriae maiestatis est. Quidam igitur 
fidelium dueis, Heinricus de Witha’, vir potens et mili 
tarıs et amicus episcopi, dixit ad eum: "Facite quod 
vobis utile est et appropinquate domino nostro et facite 
voluntatem eius, ut edificentur ecelesiae in Slavia et 


durum. 


a) terram 1. 18, b) imkinburg 1; Miekinburge S. e) einmehardum 1 
d) misiique corr, missique 1. e) nostrum add. edd, L. fi # (et) delet, et manu ( 
superscr,. non 1; net edd, L. g) seq. wa delet, 2, hi ita codd. et edd,: cf.p. 82, . 19 
i) hac solus habet 4 k) terram, m eras, 1. I) suo om. edd, m) vobis eadem 
manuı corv, vos», n) urm processe manu Ü corr, ure processu 1. o) illud edd. L. 
1) 2. Mach. 6, 18: aetate provectus. 2) Vicelinus ab a. 1126. 


exeunte usque ad a. 1149. 22 vel 23 annos in Holzatia manserat, ut bene 
doeuwit Jaffe, ‘Lothar’ p. 233 sq. (L). Quod comprobatur tabula modo 
allata. 3) Cf. Apoe. 2, 13: ubıi sedes est satanae ; Apoec. 18, 2: habitatio 
daemoniorum et custodia omnis spiritus immundi, 4) Cf. Ios. 10, 
28: Non dimisit in ea saltem parvas reliquias, et similes locos ibidem 
v. 30. 37. 39. 40. 11, 8. 11. 5) Heinricus de Witha, ministerialis 
duecis, occurrit in multis chartis, e. gr. 1162: ‘Meklenburg. UB. I, nr. 74. L. 
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dirigatur eultus domus! Dei in manibus vestris. Alioquin 
frustrabitur labor vester, eo quod nec cesar nec archi- 
episcopus possit juvare causam vestram domino meo ob- 
nitente*; Deus enim dedit ei universam terram hanc. 
Quid autem grande requirit a vobis dominus meus, quod : 
vobis aut illieitum sit aut verecundum? Quin potius res 
facilis est et conducens fructum magnum, ut dominus 
meus accipiat virgulam et det in manum vestram pro 
signo investiturae, sitisque de cetero familiaris dueis. 
habentes honorem inter gentes, ad quas ingrediemini 
convertendas'. Rogavit igitur® episcopus preberi sibi 
inducias, ut deliberaret super verbo hoc. Dimissusque 
pacifice venit Bardewich, ubi mortali tactus egritudine 
per dies aliquot moratus est. Illie enim ineidit paraly 
sin, in qua usque ad extremum‘“ vitae suae laborare 
visus est. Sedata vero aliquantulum egritudine perductus 
est Falderam in vehiculo, multumque temporis effluxit, 
quo eum“® infirmitas eccelesiastico labori subtraxerat. Eta- 
tis° enim mole gravior morbus accesserat. Ubi autem 
ei vires Deus prestitit, abiit Bremam consulturus archi 
episcopum et elerum super verbo hoc’, quod® imposuerät 
ei dux. Qui omnes una eademque sententia? refragari 
ceperunt dicentes: ‘Scimus quidem, o venerabilis ponti- 
fex, sanctitati vestrae optime cognitum esse, quid vobis 





super verbo hoc expediat. Sed quia venistis participari 


consilio nostri®, breviter respondemus quod sentimus. 
Primum igitur in hoc negocio pensari decet, qualiter 
investiturae pontificum imperatoriae tantum dignitati 
permissae sint!, quae sola excellens et post Deum in 
filiis hominum preminens; hunc honorem non sine fenore : 
multipliei conquisierunt“. Neque imperatores dignissimi 
levitate usi sunt, ut episcoporum domini vocarentur, sed 
compensaverunt noxam hanc amplissimis regni diviciis, 
quibus ecclesia copiosius aucta, decentius honestata! iam 
non vile reputet se ad modicum cessisse subiectioni nee 5; 
erubescat uni inclinari”, per quem possit in multos domi- 
nari. Ubi enim dux vel marchio, ubi in regno princi- 
patus, quantumlibet magnus, qui pontificibus manus non 


a) obtinente 2. b) ergo edd, L. ec) exetremum 1; seg. vise delet. 2. 
d) eu 2. e) Eratis corr. Etatis 1. f) hoc verbo 2. g) quot manu C corr, 
quod 1. h) nro corr. nrı 1: nostro L. i) sunt edd, k) conquisivit edd. I) ho- 
nesta 1, 1a, m) inel. uni 2. L. 


1) Cf. 1. Paral, 23, 28; 2. Paral. 29, 35: supra p. 39, n. 6. 
2) Of. supra p. 67, n. 6. 
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offerat, recusatus oportune inportune! se non ingerat 
Certatim eurrunt, ut homines fiant ecclesiae et parti- 
cipes fiant beneficiorum® eius. Vos igitur honorem hunc 
pessundabitis et infringetis” inra magnis auctoritatibus“ 
X manus vestras, ut hoc 
exemplo incipiant esse prineipum servi, qui fuerant prin 
cipum domini? Non decet etatem vestram. honestatis 
decore maturam, ut per vos inciplant abusiones fieri in 
domo Domini. Longe fiat a vobis verbum istud. Quod 


si furor principis erga vos effrenatius egerit, nonne sa 


tius est ferre iacturam bonorum quam honoris? Auferant, 
sı velint, decimas, obeludant vobis introitum, si placet 
parrochiae vestrae, tolerabilis® erit ista molestia. Habetis 
certe Falderensem domum, in qua tuta interim stacione 
eonsistere possitis et pr« stoları cum sılentio salutare D 

His! et huiusmodi verbis averterunt eum, ne voluntate: 
dueis adimpleret. Parturivit sane persuasio® haec no 
vellae plantacioni multiplex impedimentum. Q@Quociens 
enim pontifex noster ducem adiit interpellaturus pro 
negoclis ecelesiae, ille se paratum esse respondit” ad 
omnia, quae poposeisset' utilitas, si primum sibi“ debi 
' honor exhibitus fuisset, alioquin frustra contra 
impetum fluminis iri®. Pontifex autem humilis facile 
inelinatus fuisset, ut propter lucrum ecclesiae dueci seeu- 


tus ! 


laris honoris cupido morem gessisset, si archiepiscopus 
et ceteri Bremensium" non obstitissent. Nam et ipsi 
vanielorii atque divieiis adultae ecclesiae saturi honori 
suo hoc in facto derogari putabant nee magnopere 
frucetum, "sed numerum suffraganearum sedium eurabant 
(Juod vel in hoc maxime patuit, quia in possessionibus 
Falderensis ecelesiae archiepiscopus multas episcopo 
nostro fecit iniurias, demens et convellens aliqua nec 
tutum permanere sinens in stacione, quam ipse ei de- 
putaverat. Videres" igitur virum antea magni nominis, 
possessorem libertatis et compotem suimet, post accep 
tum episcopale nomen quasi innodatum vineulis quibus- 
dam et supplicem omnium. Homo enim pacis suae, in 


a) beneficio 1, 1®, b) fringe in loco raso 1, e) auetoribus 2. l 
luei edd. L. e) tollerabilis 2. f) Hiis 2. L. e) sie corr. 1. h)i ostendit ed. 
popossisset ] k) illi edd. I) deditus 1. 1%, 2, radendo mutatun uf 7 
lebitus 1. m) bremeneium 2. n) Vides alio atram. corr, Vid*es 1. 
1) 2. Tim, 4, 2: opportune, importune. 2) CF. supra p. 91. 


n.D. 3) Of. Eccli, 4, 32: Nec coneris contra ictum fluvii. 
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1149/50.quo speravit!, avertit eum a via consilii et paeis, ne 

seilicet applicaretur his*, per quos ecclesiae fructificatio 
pullulare posset. 

Feecit igitur quod status ille temporis permisit, visi- 
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ii tavit ecclesias parrochiae suae ministrans plebibus monita ; 

N salutis?, prebens eis pro iure offieii sui spiritalia”, cum 

1% ipse tamen non meteret“ eorum temporalia’. Siquidem 

Br comes decimarum iura tollebat. Dedicatum est igitur N 
d. eo tempore oratorium Cuzelinae, quae alio nomine Hogere- 


storp“ dieitur. Sed et ecelesia Bernhovede*® tunc dedi- ı 
cata est. Venit quoque! ad novam civitatem quae Lubeke 
dieitur confortare manentes illie et dedicavit ibi altare 
domino Deo. Inde progrediens visitavit Aldenburg, ubi 
sedes quondam episcopalis fuerat, et receptus est a bar 
baris habitatoribus terrae illius, quorum deus erat Prove. 
Porro nomen flaminis, qui#® preerat supersticioni eorum, 
erat Mike. Sed et princeps terrae vocabatur Rochel, 
qui fuerat" de semine Crutonis', ydolatra et pirata 
maximus. Cepit igitur® pontifex Dei proponere bar- 
baris viam veritatis, quae Christus est!, adhortans eos, 
ut relietis ydolis suis festinarent ad lavacrum regenera- 
cionis’”. Pauci autem Slavorum a ge se fidei, 
eo quod languor fortissimus® esset!, et needum inelinata ’ 
essent" corda ‘ principum ad edomanda corda rebellium. 
Dedit autem episcopus pecuniam cesoribus lignorum ad 
impensas sanctuarii, et ceptum est opus fabrieae prope 
vallum urbis antiquae, quo omnis terra die dominica 
propter mercatum convenire solebat. 
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De comite Adolfo. Capitulum LXX". 


1150. In diebus illis congregavit dux exercitum °, ut ab- » 
iret in Bawariam et? requireret? ducatum, quem vitrieus 
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3 a) hiis 2, L. b) spiritualia edd. L. ce) mereret 2, d) Hogerestorph S; 
Ki Hagerestorp 2. L. e) bernhouede alio atram. mutat, bornhouede 1, et ita 1u. L; 
ar bernhaunede 2, f) Venitque (ita edd. L) corr. Venitquoque 1. £) q (que) 1. 1a ’ 
1 j h) fuit 2. i) Crietonis 2; Uruconis edd, k) ergo edd. L. l) esset fort. 2. 35 
R: m) essent incl. 2. L. n) LXXT. 1. 8, 0) ut corr, et 2. p) acquireret 2, 
ai, 
4 ; 1) Seil. archiepiscopus. L. Ps. 40, 10: Etenim homo paeis 
? . . 2 ‘ . . m w 
IE meae, in quo speravi. — Ps. 13,3: viam pacis. 2) Tod. 1, 15: 
Hi monita salutis dabat eis, 3) 1. Cor. 9, 11: Si nos vobis spiri- 
vE . . . . . } 
<a IR tualia seminavimus, magnum est, si nos carnalia vestra metamus? 
E 4) 1. /oh. 5, 6: quoniam Christus est veritas; 2. Petri 2,2: via veritatis, 
' 5) Tit.3,5: per lavacrum regenerationis. 6) 3. Reg. 17,17: languor 
9 fortissimus, 7) 8. Reg. 8, 58: inelinet corda nostra ; ef. Ps. 118, 36. ete. 
| \ 3) Hoc eirca finem a. 1150. factum esse probavit Jaffe, ‘Konrad III. ». 193. 
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Venit 
Lunenburg“ 


suus Heinricus, frater Conradi regis, occupaverat. 
igitur ad eum* dominus noster episcopus” 
rogans, ut seınper solebat, pro episcopatus sui promo- 
tione. Cui dux: ‘Faciam‘, inquit", ‘quod® hortamini, si 
ad nos respectum habere volueritis. Ad quem episcopus: 


'Paratus sum , ait, 'propter eum, qui se humiliavit propter 
nos!,. me ipsum ! in proprietatem dare alieui de clien 
tibus vestris, nedum vobis, eui Deus ampliore m inter 


prineipes contulit magnificentiam tam generis quam po- 
‚ tentiae. Et his® dietis fecit quod necessitas imperarat" 


et suscepit episcopatum per virgam de manu dueis. 
Animequior autem factus dux ait: 'Quia videmus vos 
obedientes esse voluntati nostrae., oportet et nos’ sancti 


tatı 


1 
tie 


vestrae condigenam 


cetero proniores adesse. 


gerere reverentiam et peticion] 
Sed quia nune in procinetu 
sumus itineris, et ordinacio vestrae causae prolixius tem 
pus requirit, damus interim vobis villam Buzoe, quam 
petistis, cum sua pertinentia Dulzaniza, ut edificetis 
vobis domum in medio terrae? vestrae® et prestolari 
possitis reditum nostrum. Tune enim propicio Deo dis- 
ponendis rebus vestris propensius instabimus. Rogavit- 
comitem Adolfum, ut huie donacioni preberet as- 
Cui respondit comes: "Ex quo dominus' 
flexus est ad pietatem, decet nos voluntati eius concur 


que 


sensum. INeUS 


rere et pro posse nostro eı suffragarı. Possessionem 
igitur, quam dominus meus" permisit episcopo, et ego 
permitto. Insuper cedo de medietate deeimarum,. ut 
cedant in usus episcopi, non ex debito, sed ex gratia 


. 


vestri, eo quod res episcopales necdum ordinatae sint 

Commisit igitur dux custodiam® terrae Slavorum 
atque Nordalbingorum eomiti nostro compositisque rebus 
in Saxonia profectus est cum milicia, ut reciperet du- 
catum Bawariae’. Porro ductrix, domna Ulementia, re- 


mansit Lunenburg?”, fuitque comes elarissimus in domo 


a) ad eum post episcopus ponunt 2. L. bh) Vieelinus addunt R. B 
burg 2; Lunenburgi edd, d) inquid 1. e) quot 1. f} metipsum 1, 1%, t erpunct. 1, 
minio delet, 1%, £) hiis 2, h) imperabat 1. edd.; cf. supra p. 80, n,b, i) v 
k) nre l#; nostrae edd, l) comes alia mann co«era corr, domig meus 2; domin 
meus om. 1,18, 8, R). m) oceurrere edd, n) ifa 2; meus om. 1, 1%: dominus x 
edd, L. o) eustode alia mann fere coaera corr, eustodıa 2, p) luneburg 2 


1) Philipp. 2, 8: Humiliavit semetipsum. Eadem rerba propter 


nos de Geroldo, Erermodo, Bernone episcopis investituram ab Heinrico 
2) in medio terrae saepe legitur 


‘Konrad III. p. 


Leone accipientibus infra c. 88. (87). 
in Biblia Vulgata. 3) A. 1151. in. Bernhardt, 365. 





1151 








u: 1151. ducis et offieciosus in obsequio ductrieis paterque con- 


2. rum, maxime vero reges Danorum, qui laborantes im- 


! ri; 1) Cf. Ann. Byenses, SS. XVI, p. 402, ad a. 1151: Bernhardi 
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sili. @Quam ob rem venerabantur eum prineipes Slavo- 


testino bello certabant eum prevenire muneribus. Kanutus 
enim, qui profugus exulabat apud archiepiscopum, con- : 
” flato de Saxonia conducticio* exereitu reversus est in 
Pe 5% Daniam, et additi sunt ei omnes pene, qui habitabant 
. Iuthlandiae. Hoc audito Suein contraxit maritimas copias k 
transmissoque mari venit ad ceivitatem Wiberge, et com- . 
miserunt reges prelium, et fusae sunt copiae "Saxonum 
et ad internieionem deletae!. Kanutus fuga lapsus” venit 
in Saxoniam. Post modieum tempus rursum venit in 
Daniam et receptus est a Fresonibus, qui habitabant 
Iuthlandiae“-?, venitque Suein et pugnavit cum eo di 
bellatumque ad Saxones fugere compulit. Uni erebro 
per fines Holzatorum itineranti? comes noster benetieus 
extitit® prebens econductum et cetera humanitatis ofticia. 
Regnavitque Suein in Dania cum maxima tyrannide, 
maximis semper vietoriis" fortunatus. Slavorum furiis® 
minus obstitit preliis irretitus domestieis. Fertur tamen 
1153?eos in Selande strage maxima tempore quodam per 


vasisge I °, 
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De Nieloto. Capitulum LXXI!'. 


In diebus autem, quibus dux aberat, venit Niclotus 
princeps terrae Obotritorum ad domnam Clementiam 
duetriceem Luneburg® et eonquestus est in facie eius et 
amicorum dueis, quia Kyeini! et Cireipani paulatim 
rebellare ceperint"” et obniti trıbutis iuxta morem per- 
solvendis. Et destinatus est comes Adolfus et populus 
Holzatorum et Sturmariorum, ut adiuvarent" Nielotum 
et coercerent rebellionem eontumacium. Abiitque comes 
cum duobus milibus et amplius eleetorum, Nieclotus quo- 
que contraxit exereitum de Obotritis®, et abierunt pariter 
in terram KyeinorumP et Circipanorum et pervagati ' sunt ‘ 


a) eonduetiuo 1. 1a, 2, b) elapaus KR. B. e) iutlandie 1, d) iteranti ?. 35 
e) exstitit 2, L. f) viet. semper 2, g) ta 1. 1a, 2. edd.; cf. supra p. 124, n. 
h) pereussisse edd, i) LXXH. 1. 8, k) Lunenburg edd. L. I) Kieini 2, L; a 
Kyein in loco raso 1. m) ceperunt manu C corr. ceperint 1. n) adunare manıu ( 
corr, adiuuaret 1. o) obetrieis 1. 2, p) Kieinorum 2. L. 


- 


. I. p. 897, n. 29. 2) In Frisia dieta Minore; cf. SS. XXIX, 
p. 45. 90. 3) Cf. Saxon. Gramm. 1. XIV, p. 704 —706 /SS. XXIX, 
p. 93 sq.]. L. 4) 4. Reg. 17,5: Pervagatusque est omnem terram. 
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terram hostilem omnia vastantes iene et 
I eum vdolis et omni superstitione 


eladıo. Fanum 
quoque celeberrimum 
demoliti sunt. Videntes autem indigenae, quia non essent 
eis vires resistendi, redemerunt se inmensa pecunia, de- 
feetum quoque* vectigalium integraverunt cum cumulo. 
Tune Nielotus deleetatus vietoria retulit 
amplissimas revertentemque proseeutus est ad extremita 


oyratıas comıt 


tem finium suorum, eautissimam exereitui adhibens dili 
eentiam. Ab eo die firmatae sunt amieiciae inter comi 
tem et Nielotum. Habueruntque frequentius colloguium 


Lnbeke sive Travenemunde pro commodis utriusque terrae, 
n. EDER 
Fuitane pax ın terra VWyacıroruı accepiique pel 

eratiamı Dei novella plantacio sensim inerementum. 

er d Tui » iz % BEER, T 
" orum quoque LLUDICENSEeE CTescedDat 1Nn SINg@UIlOS dlesS, el 
| 2 
augebantur naves ıinstitorum eius. Domnusque Vicelinus 


episcopus incolere cepit insulam quae dieitur Bozoe et 
habitavit sub faoo, quousque extruerent® casas, in quibus 
eonsistere Possen! Cepit autem ıllie! ecelesiam edıh 
care in nomine Domini et in commemoracionem beati 
Petri apostolorum prineipis. Porro utensilia domus et 
quaeF sufficerent ceurandis aratris providit episcopus de 
(uzelina® et de Faldera. Inicia vero episcopatus erant 


ın magna teneritudine, eo quod comes alias 


episcopo soh fueriıt ınedioeriter bonus. 
onrado Capitulum LAXII] 


De © 


-a 0 
rewe, 


Cum h 
dux noster 
bellum. 
fratre!. 


aec igitur In provincia Slavorum gererent 
morabatur ın Suevia vitrico suo 
non valens. Ille enim®N 
iniustum esse perhibente ” quemquam prineipum 
duos habere ducatus. Audiens ıeıtur Adelbertus mar- 
chio et alii quam plures prineipum ducem 

minime prosperari et veluti inter hostes conclusum., 
miserunt ad regem, ut quantocius cum exercitu veniret in 


intentans 


sed adiuvabatur a re: 


nostrum 


Saxonlam obsessurus Brunswich” et obpressurus" amicos 


eius. Posuit ergo rex eustodiam per omnem Sueviam” 
a) defectumque edd. L. b) Finitque radendo corr. F tque 1 
yanu antiqua corr, per gral 2, d) Forumque 2, e) exstr : 5 f 
seg. sufticiebant delet. 2, h) euzilina 1. 1a LuAals I. 8 7 
ı codd. non & rsltal, S ef onınes poste ae edd, addımt. fratre reoe Fi; Brunsw 
S. n) oppress, 2. L. sweuinm 2. 


Redariorum ? 


p.43, 1.9 


3) Cf. supra 


{ T. 


et duei Bamwariae, 


Dei Radigast in terra 
marchioni Austriee 


1) 


SUP“ 


2) Heinrtico II, 
». 106, 2. 118g. 
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ne forte dux elaberetur, ipse vero abiit Goslariam ! ac- 
cepturus Brunswich et omnia castra ducis. Instabat 
‚autem sacra nativitas Domini. Intelligens igitur dux 
“”* consilium regis in malum et intereisum sibi* digressun 
Sueviae fecit denuntiari omnibus amieis suis, tam liberis 
quam ministerialibus, ut convenirent ad urbem quandam 
acturi cum eo diem sollempnem. Feeitque” verbum*® hoc 
diffamari et personari in auribus vulgi. Assumptisque 
tribus fidissimis viris vespere quodam mutavit vestem 
et elapsus de castro nocturnum aggressus est iter et 
transiens medias® hostium insidias quinto demum die 
apparuit Bruniswich'!, et amici eius antea merore con- 
fecti? insperatam resumpsere fiduciam. Castra vero regis 
approximabant Bruniswich', constituta in loco qui di- 
citur Heninge. Venit igitur nuntius, qui diceret regi 
comparuisse ducem" Bruniswich'!, quo certius recognito 
dissimulabat progredi. Reversusque est Goslariam!, et ad 
nullata® sunt ea quae fuerant regis molimine suscepta. 
Et defendit se dux de circumventione princeipum, qui 
insidiabantur animae eius?, et obtinuit ducatum Saxo- 
niae, sucerescens et invalescens in! singulos dies. Porro 
ducatum Bawariae requirere non poterat omni tempore 
quo Conradus rex supervixit. 


Quo non longe postea defuncto successit in regnum 
Frederieus” fratruelis eius. Conradus enim rex plures : 
habuit fratres, quorum primi erant Heinricus dux Ba- 
wariae® et Frede’ricus dux Sueviae, cuius filius equi- 
vocus positus est in regnum. Anno igitur incarnati verbi 
M’C" quinquagesimo primo regnavit" Frederieus huius 
nominis primus rex, et elevatum est solium eius super 
solium regum® qui fuerant ante eum’” diebus multis. 
Invaluitque sapientia et fortitudine super omnes inhabı 
tantes tervam. Mater eius fuit amita dueis nostri". 


a) sumt delet. et in marg. corr. alia mann sibi 2, b) que om. 1. 18. I. 
ce) verba haee edd, d) fidelissimis 2; cf. supra p. 124, n. f. e) me« »dia eadem 
manu corr. medias 2, fj drunswich ?2. e) affecti edd, h) du in Zoco raso 1; in 
add. edd. L. i) gosslariam 2. k) anullata 1. li per edd, m) Friderieus A 
I. 2. L, seniper edd, n) regnavit mann C supra lineam supplet. 1. o) reenum 


radendo corı, rerum 1. 


1) Cf. Bernhard: 7, 1. pP. 003 sq. 1 Reg. 24, 12. 298, 9: 
insidiaris animae meae, 3) Alio patre, Liupoldo marchione Austriae, 
natus, 4) Secundum computationem hodiernam a. 1152; hoc enim 
anno Febr. 15. obierat rex Conradus III, L. 5) 3. Reg. 16, 33: Super 
omnes reges Israel, qui fuerunt ante eum, et similiter saepius. 6) /u- 
dith, filia Heinriei Nigri, soror Heinriei Superbi, L. 
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Transitus Tetmari? prepositı. 


Capitulum LXXIII”. 


Circa tempus dierum illorum oceisus est Here- ag 


mannus comes in castro Winzeburg‘“:!, vir potens et 
magnarum pecuniarum, et ortae sunt contentiones inter 
ducem nostrum et marchionem Adelbertum propter 
castra et facultates eius. Propter hos compacandos ' 
denuntiavit rex curiam apud Marcipolim®-? ceivitaten 
Saxoniae mandavitque principibus sollempniter adesse 
Missa quoque! legacione reges Danorum tumultuantes 
evocavit, ut decerneret inter eos mediante iusticia. Tune 
Kanutus, quem tercio Dania pulsum® supradietum est, 
venit ad ducem nostrum rogans, ut eius conductu et 
auxilio in ceuria potiri mereretur. Porro archiepiscopus 
conduxit Suein rerem, habens inter multos religiosos" 
et honestos viros domnum Vicelinum episcopum in com 
tatu suo. Et habita est curia illa celebris apud Marci- 
polim', ubi principes Danorum confederati sunt, Suein 
coronato in rerem *, eeteris eidem hominio subactis. Dis 
sensio autem, quae erat inter ducem et marchionem. 
sedari non poterat, eo quod principes elati regis adhuc 
recentis monita parvipenderent*#. Persuasit ieitur archi 
episcopus Vicelino episcopo, ut investituram de manu 
regis perciperet, non fructum ecclesiae, sed odium dueis 
intentans!. At ille non consensit, ratus”" iram dueis 
implacabiliter accendi; in hac enim terra sola dueis 
auetoritas attenditur. 

Soluta est curia, Vicelinus episcopus reversus est 
in parrochiam suam. Invenitque sanctissimum virun 


sich.!.] b) LXXIIII. 1. S. e) winceburg 1. 1#, d) e paraı 
e) Martipolim 2, inf constanter et 1. f} Missaque edd, r) puls } 
su 2, } reliriososos radendo « ', reliriosos 1. i) Martipolim 1. : 
penderent alio atram. corr, puipenderent 2. I) incendlans mann ( r, 
j radendo rr'. ratus 1. 
1) CY. Bernhardı I. 1. p. 091, n. 33 9), (’um quidem codiees 


nonnungquam Martipolim habeant, ride de hac eiritate a Mart: deo, ut 
fabulabantur, appellata Thietmari Chron. I, 2: Chron. epise, Merseh,, 
SS, X, p. 164. 3) Res in hac curia gestas et relationem Helmold 
pertractavit Voelkel I, I. p. 45 sqq. 4) A. 1152. Maii 18. Hartırieus 
archiepiscopus Bremensis, Emehardus Michelenburgensis episcopus ef 
Sueno rex Danorum, qui ibidem regnum suscepit de manu domini regis, 
et Knuto alter Danus, qui ibidem regnum in manum domini regis refu- 
tavit, laudantur inter testes in tabula Friderici regis data in curia 
Mersburch, Erhard, Cod. diplom. Westfaliae II, p. 64 qq. [St. nı. 3626] 


4 L. Cf. Simonsfeld, ‘Jahrbücher ... Friedrich I’ I, p S4 sqq. 








4) 





e Br eg De Te er . 
EEE - sw 


—— 


er 


wage 


re he ZU 
Aa nen me ee Son at 


“. 


{ 
, 
i 
14 
} 
r 
| 
h 
i 


Eee Bee een 


ne re 
Fu en 
= 


rs 


2 nr 
Be 
Pi 4 
re 


ET 
m 


Er: 





en 2. 


rl na ren 
> an + -- > + 


* 


ee nt Ze nn 
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1152. Thetmarum® presenti vitae subtraetum. Quod”’ nimirum 
episcopo maximam intulit mestieiam. Ille enim duleissi- 
inus vir, omnium semper devocione compleetendus, nemi- 
nem suo tempore visus est habuisse comparem. Ut enim 
de vita eius quiddam breviter summatimque‘“ perstrin- 
cam !, ante conceptum matri! sancte revelatus ab ipsis 
ennabulis mancipatus® est altaris ministerio commen- 
datusque bono magistro diseipulus optimus perseveravit 
in disciplina usque ad viriles annos, disceipulus in Brema'. 
socius in Franeia, sustinuit jugum magistri cum patientia 
‚iuxta illud Iheremiae: Donum est rıro, cum portarerit? 
ingum ab adolescentia sua. Post reditum a Franeia" ab 
eunte domno Vicelino in Slaviam! veluti sublato peda 
gogo? relietus est sibimet. Qualis igitur apud Bremam 
in regendis scolis®, qualis in decania fuerit, dixerint 
Bremenses. Hoc commemorasse sat est, quia post di 
eressum eius Jumen ecelesiae illius sublatum Brema ela 
mabat. Translatus igitur in Falderam ob desiderium 
melioris vitae magnum gaudium attulit suae presentiae" 
domno Vicelino. Sed et omnibus, quos angulus ille 
horroris et vastae solitudinis continebat, nova quaedamı 
facies orta est de adventu tanti hospitis. Post aliquot 
annos dilatante Deo fines ecclesiae’, missus est Cuzeli- 
nam, quae et Hogerestorp", et incolis novae habita 
cionis magno solacio fuit. Captivis enim et despoliatis 
tanta® pietate concurrebat, ut dandi magnitudo vires” 
domus illius adhuc tenerae * excedere videretur. Inter 
orandum enim sive legendum aures eius semper vigila- 
bant ad ostium" suspensae, quando veniret egenus pul- 
sans et petens°'*. Reverebatur eum comes Adolfus, eo 
quod redargueret‘ culpas eius nee parceret delinquenti. 
Duriciam enim cordis eius, quam exhibuit episcopo, 
venerabilis iste" sacerdos adhibitis emplastris emollire 
sategit, sed omne medicamentum altior morbus evieit. 


2, it 


a) thethmarum 2, edd, b) seq. vox circa 4 litterarum deleta quae legi nequit 2. 
ec) consummatimque 2, d) matris 2. e) mansipatu eadem manu corr, mansipatus 2, 
fj in bre in loco raso 1. g) portuerit 2, h) a Franeia om.1. 1%, 8, /R), reiecit L, 
utrum sceripserit Helmoldus necne, diiudicari vix potest, i) slavia 1. 1a, k) scholis 
2. edd, l) Fald. desiderio edd. m) presentis corr. presentie 1; sua praesentia edd. 
n) Hogerestorph S; Hagerestorp 2. L. 0) tante manu Ü corr. tanta 1. p) viros 2. 
q) teneres vadendo corr, tenere 1; seq. eccierie delet, 2. r) hostium 2. s) iterum 
pulsans 1. 1a, 2; petens primus S, fortasse er erbitrio, post quem reliquae edd, t) re- 
darguerit edd. u) ille edd. L. 


1) Fide supra ce. 44. 45. 58. 1. 2) Cf. supra p. 53, n,T. 
3) Eadem rerba (dilatante — ecelesiae) infra e. 77, p. 145, 7. 26 sq. 
4) Vide e. 66. 1. 
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Audito tamen eo multa faciebat, sciens eum virum 
justum et sanctum. Expletis igitur, postquam in hac 
terra mansit, annis decem infirmitate correptus est, ab 
sente scilicet episcopo et apud Mareipolim® posito. Cum 
autem fratres lecto egrotantis appliciti spem recupe 
randae salutis instaurarent, ille cum maena recusacione 
aiebat”: ‘Nolite, fratres dilecti. presentis vitae dilacionem 
michi repromittere, nolite spiritum meum de peregrina 
cıonis fatigio ad patriam tendentem huiuscemodi verbis 
affligere. "Ecce decem anni sunt, ex quo vitam meam 
sub“ professionis huius titulo protrahi rogavi, et ex 
auditus sum, nunc tandem laborum requies oranda est 

et confido de solita pietate Dei. quia nec* hac peticion« 
frustrabor . Augebantur igitur torsiones“ vitalium, nec 
tamen in defeetu corporis vigor interioris hominis emar 
euit. Completum est in eo illud Salemonis!: Fortis es 
ut mors dilectio, Humina et venti non potuerunt ertinquer‘ 

eam"*!. In moriente vivebat caritas, quae' in exhausto 
eorpore ıintegrabat affeetum, prebentem fratribus sola 
tıium de merore, consilium in rebus ambieuis, morum 
edifieacionem, imprimentem cordibus amicorum novis 


sıma quaedam valedietionis vestigia, nunguam abolenda. 
Sed nee inmemor dilectissimi patris sui Vicelini orabat 
perintime“ vias eius a Deo dirigi?’, per hune sibi viam 
salutis et spem regni patefactam multociens congratu 
lans. Venerunt igitur ad egrotum fraterna sollicitudine 
prior Falderensis ecelesiae Eppo et Bruno sacerdos et 
post visitacionem exhibuerunt! ei sacrae unctionis" oft 
cıum. (@uo venerabiliter percepto, participacione nichilo- 
minus vivifieci eorporis Domini communitus, perseverabat 
in gratiarum actione. Nocte igitur”, qua vigilia pente 
costen’ obvenerat, hoc est XVI. Kal. lunii, pervigil in 
oratione, precibus invitavit angelos, suffragia sanctorum 
interpellavit omnium, iamque recedente anima move- 
batur adhuc lingua in oratione et confessione laudis. 
0 dienissimum sacerdotem, o gratissimam Deo animam! 
Felicem dixerim in eursu, sed feliciorem in perventione, qui 


a) Martipolim 1. 2. b) eiebat alia manu corr, aiebat 1 e) super 
d) non 8 e) torceiones 1, 2, fi solomonis manu C corr, salemonis 1; Salomoni 
edd. L. re) extingwere 2, h) eam om. 8. i) quem 1. 18 k) ita 2. edd.; in- 
time 1, 1a, L. I) seqg. se delet, 2. m) unxionis 2. n) ero (pro erg N r 
R,B. o) pentecostes edd, L. 


1) Cant. 8, 7: Aquae multae non potuerunt extinguere chari- 
tatem, nec flumina obruent illam. 2) Of. supra p. 89, n. 4 
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De 
\ ir 1152. brevissimi laboris compendio apud Deum* gloriam meruit 
ir sempiternam, apud homines sanctae recordacionis affeetum. 
It De sepultura eiusdem. Capitulum LXXIIII. 
Up Cuius® venerabilis sacerdotis transitum longe ante 
iM. predicere solebat Luthbertus® frater, qui miliciam huius 5 
! ‘ seculi® servitute Dei commutans cum famulo Dei Thet- 
I : maro' pauperum qui erant in hospitali euram gessit. 
| "Bi Hie tempore quodam visitans Falderam vultum pretendit 
i plus solito! subtristem® atque lacrimis suffusum. Inter 
| ‚n rogatus causas mesticiae respondit merito se tristari. 
a qui patris amantissimi presentia destituendus esset in 
IM brevi. Fatetur nichilominus de his non somniantem”, 
I: sed vigilantem divinitus se instructum. Nec longe post 
1.” 


au 


prophetantis verbum velox sacerdotis obitus subsecutus 
est. Fratres quoque, quos intimus viri affeetus flere 
coegit, revertentes ad cor hauserunt spem et resumpse- 


ir “. 263 
uber 


Be 
4: runt spiritum! consolacionis, memores oraeuli. Ubi igitur 
' ü in Faldera nuntiatum est de obitu eius, statim miserunt 
bb nuntios ad transferendum corpus, eo quod ipse disce- 
v dens"® hoe intentius oravisset. Quod tamen venerabilibus 
H fratribus Theoderico, Ludolfo, Luthberto! et ceteris qui 
JR lie degebant nullatenus persuaderi potuit, dieentes 
HM omnes se malle" mori quam tanto pignore privari, quod 


Wagirensi" ecclesiae noviter ceptae futurum esset et 
honori et solacio. Confluentibus igitur de Segeberge” 
et de vieinis oppidis fidelium populis corpus sanetum 
terrae commendatum est cum multa pauperum lamenta- 
cione de sua destitucione conquerentium”’. Magniticetur 
ef. Ps. 67,36. Igitur Deus in sanctis suis, qui virum hunc perfeeit sibi 


Zn 


re u . 
A eh er rn” * 


er 


en 


ne rt 


quoque, o patres Lubicanae rei publicae’, salus abundan- 


\ 
j tior@ erit a Domino, si virum talem digne excolueritis, 

# . 7. 1.6 . a 

u statuentes eum in fronte* eorum, qui diruta ecclesiae 

a vestrae" in nova culmina surgere fecerunt. 

9% 

I $ a) deo 1. 1%, alia man corr, deum 1a, nn LZEEV: 1, 8, e) Huius 2. L 

y 1} \ d) luehbertus 2, , e) serv. sec. signis adiectis transposita 1. f} tethmaro 1; theth- 
"E maro 2. £) subestem (?) alia manu corr. subt’stem 2. h) sompniantem 2. 

an i) resumps. spir, bis scriptum, prius delet. 2, k) diseandens 1. I) luthbferto 

ar luthbererto) vadendo corr, 1; Lutberto 2. m) male 1. n) Wairensi 2. 0) Sigeberge 

# » edd. L. p) eonquirentium R. B. q) habundaneior 2. r) ita 3; nostre 1. 2. (edd.) 

| i 1) Martini mortem nuntiat puer .. solito tristior, vultu loquentis 

#4 pariter et dolentis; Swlp. Sereri ep. II, 2) Sie pro: dicentibus; 

' cf. supra p. 106, !. 9. I. 3) Consules dicere videtur. 4) Of. supra 

# n. 9, n. 2. 
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dignum sacerdotem, consummatum vocatione felici. Vobis s 
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De infirmitate Vicelini episcopi. 
Capitulum LXXV* 


Post decessum preclari sacerdotis Thietmari Vice- 115 


linus episcopus reversus est de ceuria Mareipolitana”, 
frustrato labore propter sterilitatem principum. Domnus 
enim archiepiscopus et dux, in“ quibus summa rerum 
in hac terra consistebat!, prepedientibus simul odio et 
invidia nullos Deo placitos fructus facere poterant. Uer 
tabat uterque, cuius esset terra, vel ceuius esset potestas 
statuendi episcopos, caverantque diligentissime, ne qui 
libet eorum cederet alteri. Sed nee comes Adolfus. 
licet in multis probatus®, rebus episcopalibus anımum 
plene accommodaverat. Accesserat his malis episcopo 
nostro amplior tristicia de obitu domni Thietmari', quo 
adhuc superstite tolerabilius® videbatur omne quoid ur 
zebat. Afticiebatur igitur tedio spiritus in singulos dies 
quesivit” eonsolantem se et non invenit!. Transactis 
autem, postquam de curia venerat, paucis diebus venit 
Buzoe ! quo® domum et eccelesiam edificare ceperät, ei 
plebibus illie aggregatis! prebuit verbum salutis lam 
enim eircumiacentia oppida” incolebantur"” paulatim a 
Christicolis, "sed cum grandi pavore propter insidias la 
tronum. Castrum enim Plunense’'? needum reedifieatum 
fuerat. ConsummansP igitur pontifex sacra misteria et 


‚ offerens novissimum Deo sacrificium pronus ador: 


terra eoram altarı Domini', rogans fortissimum Deu 

ut ceultus ipsius propagaretur tam in eo loco quam ın 
universa latitudine Slaviae. Multociens autem hominibus 
transmigracionis ” inter exhortatoria®* verba presagiebat 
eultum domus!'' Dei sublimem in brevi futurum in 
Slavia, et ne deficerent animis, habentes duram patien 
tiam "-” ob spem meliorum. Valedicens igitur sacerdoti 
venerabili Brunoni et ceteris quos loco eidem‘ prefecerat 


a) LXXVI. 1. S. b) martipol. 1. 2. ce) in om. 1. 1a. d) eonsistentibus 
ı marg, corr, alia mann coaeva eonsistebat ?2., l prolatus 1. 18, if) thethmari 2, 
tolerabim9 alio atram, corr. tolerabiliu9 1; tollerabilius 2, h) que suu manu Ü 
quesiu (quesivit) 1. i) buzovam 2, 3; Buzo edd, k) ubi edd, I) agregatis 1. 
m) opida 1. 1#, n) incolabantur manu C corr. incolebantur 1. ‚) pluuense 1; 
Plumense 8. p) Comsummans 1, q) dnm (Dominum) 2. r) Dominum edd. ] 
s) exhortaria 2. t) eultus domu man« € corr. eultu domus 1 ı) poten m 1, 1a 
eildem loco rdd 
1) Cf. Ps. 68, 21: Et sustinui .„.. .: et qui consolaretur, et non 
inveni; cf. Cant. 3, 1. 2; Matth. 12, 43: Luc, 11, 24. ete. 2) De- 
structum a. 1139; v. supra c. 56. [p. 110]. Z. 3) Cf. supra ce. 58, 
2 


». 118, 7. 21. Z. 4) Cf. supra p. 39, n. 6. >) Of. supra p. 123, n. 3. 
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et confortans manus eorum' in Domino reversus est 
Falderam, ubi infra septem dies correptus est virga Dei 
et adeo paralisi dissolutus est, ut manus eius et pes, 
totum denique latus dextrum exaruerint, quodque omni- 
bus miserabilius fuit, privatus est officio linguae. Con- 5 
turbati sunt hoc spectaculo omnes qui viderant, virum 
scilicet incomparabilis® facundiae, doctorem magnum, 
exuberantem verbo sacrae exhortationis et veritatis de- 
fensione”, subito lingua membrisque destitutum et per 
omnia factum inutilem ’. Quam dissonae igitur fuerint 
populorum sententiae, quam temeraria multorum nomine 
tenus“ iudicia religiosorum, piget reminisci’, nedum‘ 
verbis prosequi. Dicebant, quia Deus® dereliquit! eum, 


‚nee intendebant scripturae dieenti: Deatus quı corrıpatur 


a Domino®. Dolebant autem irremediabili afflietione" 15 
omnes qui erant in Faldera et Cuzelina!, maxime vero 
hii qui in has terras primi cum eo venerant et con- 
senuerant cum eo sub pondere diei® et estus*. Adhibe 
batur autem egroto medicorum opera, inefficax tamen, 
providente seilicet divinitate meliora de eo et vieiniora 
saluti. Dissolm enim et esse cum Christo multo! melius. 
Duobus igitur annis et dimidio’ versatus est in lecto 
egritudinis, nec sedere nee iacere contentus. Curabatur 
autem propensius fratrum diligentia prebentium ei ne 
cessaria corporis et ad ecelesiam eum deferentium, Nun 
quam enim missarum sollempniis vel communioni sacrae 
abesse voluit, nisi forte infirmitas gravior obstitisset. 
Tantis Deum” gemitibus et interno cordis celamore com- 
pellabat, ut aspicientes vix a fletu temperaverint. Guber- 
nabat eo tempore domum prior eiusdem loci, venerabilis ; 
Eppo. vir magni in Christo meriti. Porro Cuzelinam et 
ecelesias quae in Wagira" erant regebat domnus Ludolfus, 
ille, inguam, qui olim in Lubeke multos propter ewan- 
geelium Christi labores pertulerat‘. Huie preposituram 


a) imeomparabilis 1. b) defeneione corr, defensione 1. e) ita 1. 2. edd., 35 
d) needum codd, 


te superscer, 1, quo eraso manu Ü corr. non: minus 1, ef ita 18. L. 
e) Dominus edd, L. fi dereliquid 1; reliquit alia manu coaera corr. dereliquit 2, 
g) Deo Vulg. h) irremedieabili dolore edd. i) Cuzilina 1. 1a, k) dei alio atram., 


corr. diei 2. l) est addunt edd. m) Dominum edd, n) waira 2, 


) 


1) Cf. 1. Reg. 23, 16. 2) 2. Mach. 7,5: Per omnia inutilis 40 
factus. 3) Cf. Boetium, De cons. phil. I, 4 (ed. Peiper p. 16): Qui 
nunc populi rumores, quam dissonae multiplicesque sententiae, piget 
reminisci. Hoc tantum dixerim ete. Vide supra p. 49, n. 1. 
20, 12: portavimus pondus diei et aestus. L. 
in. a. 1152. in morbum incidit, 6) Of. supra ec, 55, pP. 107. 45 


4) Matth, 


5) Ergo mense Iunii 
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Cuzelinae, dum adhuc sanus esset, episcopus com 
mendaverat. 


LXXVI®' Una igitur dierum allocutus est dux 
comitem” dicens: ‘Perlatum est ad nos iam pridem, quod‘ 
civitas nostra Bardewich® magnam diminucionem eivium 
patiatur propter Lubicense forum, eo quod mercatores 
omnes eo commigrent. Idem conqueruntur hii qui sunt 
Luneburg, quod suleia nostra devorata sit propter sul 
elam, quam cepistis habere Thodeslo®. Rogamus igitur, ut 
detis nobis medietatem eivitatis vestrae Lubike! et sul- 
ciae, possimusque tolerabilius® ferre desolacionem eivi 
tatis nostrae. Alioquin" preeipiemus, ne fiant merca- 
ciones de cetero in Lubikef. Non enim ferendum est 
nobis, ut propter aliena commoda desolari paciamur 
hereditatem patrum nostrorum !. Sed cum rennueret 
comes reputans incautam sibi huiuscemodi conventionem 
mandavit dux, ne de cetero haberetur forum Lubike!. 
nee esset facultas emendi sive vendendi, nisi ea tantum 
quae ad eibum'! pertinent. Et iussit mercimonia trans 
ferri Bardewich® ad sublevandam eivitatem suam. Sed 
et fontes salis qui erant Thodeslo® Ipso tempore obtu 
rari fecit. Et factum est verbum istud! comiti nostro 
et terrae Wagirensi” in offensionem” et profeetuum im 
pedimentum. 


De KEvermodo episcopo. Capitulum LXXVII® 


Nee hoe pretermittendum videtur, quod dilatante 
Deo fines ecclesiae ? ordinatus est” Racisburg’ episcopus 
domnus Evermodus, prepositus de Magdeburg, deditque 
ei comes Polaborum Heinricus insulam ad inhabitandum 
prope castrum. Preterea trecentos mansos resignavit 


a) hanc inscriptionem habet S: De emporio Lubicensi,. Cap. LXXVII; nulla 


capituli distinctio in 1. 2. b) Adolfum add. edd. L. ce) quot manu C corr. quod 1. 
d) barduwich 1. 1a e) theoderlo 2. f} Lubeke 2, /S). e) tollerabilius 2. 
h) Aliquin corr. Alioquin 1. i) vietum 4, k) bardiwich 1. 1a, I) illud R. B. 
ın) wairensi 2. n) offeneionem 1, 0) KXXVILL 8. p) epise. raeisburg (alio atran 


mudtat, racilburg) 2; in Racesburg ep. edd, 


1) 1. Mach. 15, 33. 34: haereditatem patrum nostrorum,. 2) Of. 
supra p. 140, n.3. 3) Ab Hartwico archiepiscopo Bremensi, ut censet 
Dehio, ‘“Hartwich von Stade’, ‘Brem. Jahrbuch’ VI, ‘Exkurs’ IV, 
p. 147 sqgq.; aliter Hauck, ‘K@. Deutschlands’ IV, p. 618, n. 1. Ef. 
“N. Archiv’ XXXII, p. 514, nr. 19. 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum., 10 


168, 


1152 
1154. 
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1152— duci dandos in dotem episcopii !. Porro decimas terrae 
154. »ecognovit episcopo", quarum tamen medietatem recepit 


in beneficio, et factus est homo episcopi, exceptis tre 
centis mansis, qui cum omni integritate tam redituum” „,- 
quam decimarum sunt "episcopi. Interfuit his“ rebus 5 
agendis domnus Ludolfus, prepositus de Uuzelina, et 
dixit ad comitem presente comite nostro Adolfo!: "Quo- 
niam comes terrae Polaborum benefacere cepit erga 
pontificeem suum, decet, ut noster comes non Taciat 
minorem partem suam. Ampliora enim de ipso presu- ı0 
menda sunt, utpote de homine litterato, habente scien- 
tiam rerum Deo placentium‘. "Tune comes noster secutus 
factum comitis Polaborum remisit de beneficio suo tre- 
centos mansos, qui oblati sunt per manus dueis“ in 
dotem Aldenburgensis! episcopatus. 15 


Transitus Vicelini. Capitulum LXXVIII®. 


Post haec abiit dux noster in Italiam cum rege 
pro corona imperiali". Quo absente Vicelinus episcopus 
ingravescente morbo diem clausit extremum. Obiit autem 
Il’ Idus Decembris, anno videlicet incarnati verbi » 
M’C’LIIII®. Sedit autem in episcopatu annis quinque, 
ebdomadibus novem?’. Corpus eius tumulatum est in 
Falderensi ecclesia, presente sciliceet domno Raeisbuı 
gensi episcopo et offiecium econsummante. Agebatur igitur 
intensius memoria boni patris tam in Faldera quam iı 
Cuzelina, fuitque prefixum curatoribus', quid singulis 
diebus dari® deberet in elemosina pro remedio animae 
eius. Fuit! autem in Cuzelina sacerdos quidam Vol- 
chardus”" nomine, minister mensae, quique primus ad 
Falderam cum domno Vicelino venerat’, industrius in » 
actionibus extrinsecis"”. Hie ergo elemosinas pro boni 
pastoris °' anima constitutas dare neglexit, parcus in 
rebus supra quam necesse esset. Apparuit igitur vene 
'abilis pontifex mulieri euidam consistenti! in pago 


a) episc, om. 1. 1%, b) rerldituum 2, e) hiis 1. 18, Z. d) in marg. alia 35 
mann 1%: MCLIIII. e) per manus dueis om. 1.1%, f)aldenburgnsis 1. g)LXXIX. 8, 
h) imperali: corr. imperiali: 1. i) a curatoribus R. B. k) dare eadem mann corr, 
dari 2. I) Fuitque autem 2. ın) volecardus 2*, n) extrincesis 1. 0) sacer- 
dotis edd, p) consistente 2. 


1) Of. registrum decimarum Racesburg. [in ‘Mecklenburg. UD. I, 4 
nr. 375, p. 361). L. 2) Hebdomadibus undecim; cf. supra p. 130, 
n. 6. 3) Cf. supra p. 94, n. 2. 4) Cf. supra p. 108, 7. 34. 
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Segeberg" circumamietus eultu sacerdotali dixitque ad 114 
eam: ‘Vade et die Volchardo ® sacerdoti. impie 
agit“ circa me subtrahens ea quae pro remedio animae 
meae fratrum michi devocio subputavit d.ı ( 
“Juis. inquit“, "domine, vitam 
ıwit?” Nonne fama latius pererebruit 
vel anni 
tunetum ? 


gi 1a 
'uı mulier: 
vobis atque linguam do- 
"vos multis diebus 
lingua privatum, postremo* etiam morte de 
Unde igitur haec? Quam ille blando vultu 
Ita est, ait, ut loqueris, 
nune instaurata recepi. Nuntia 
doti. ut " suppleat! 


eelerius" 
ar adıunges, ut novem ofhcıa expleat post “ me 


eonsolans sed haee melius 
jeıtur inemorato sacer 
quod subtraxit, quin etiam 


Kit 


hıs' dietis recessit. Übı ıeitur nuntiata sunt haec sacer 
doti. abiit Falderam consulere super verbo hoc. Inter 
roeatus autem confessus est eulpam iuxta sermonem 
viri Dei proimisitque meliorationem. Porro de novem 


i 


ofhieii dıversa 


eolnnNen 


post eum A saeerdote complendis, nobis 
St d re] 
Idem 


tantıbus. veritas eventus 


incoenita fuit, 
quod latebat, ceitins aperuit 


verbum enım pres- 1155 


biter novem post episcopum ebdomadibus vixit ’, deelara 
tu es ptimanas offtielis presienatas. 
{.) iıteı Viecelinus eecam illumin Lt. 
Capıitulum LXXVIlIii' 
5 l e1 hoe omnNMmeımnorare devocio persua l« uod 
elarıssimus Eppo pontificı DTo vitae reverentl ılde 
famılıa Is ex] tens. ineonsolabiliter lueebat Dro lefı neti 
pa r absentia (Juod eum multis diebus averel Sept 
dietus pontifex vireini' dam castae et simplie1 in 
sompnis” astıtit dieens: ‘Die fratri 


nostro Epponi. qua 
1} 4 
tınus’ cesset | 


doleo: 


at haee, et 


flere, quia bene sum et fletibus emus 
lacrımas 


ostendit 


ecce enim eius“ ın vestibus meis porto . 


Dixer ei vestem niıveiı eandoris totam 


infusam’. @uid dieam de illo nobis notissimo, 


euius supprimo nomen ? ita enim placuit, eo quod adhuc 


IAcrımls 


superstes” sit et habitet in Faldera velitaue latere. 
+ 1 ' 1 P 7 id 1 M i 1 } 
r r ? S 4 i If} I 
I 7 pfionem half / 1 1 } 
l 5 zZ l N ’ ‘ 1 1 
r { Ip l “ ‘ 1 & 
t] 
1) I. e deputanit. L. Cf. supra p. ss 7130 sg. >) Mortun 


t mense Februario fere medtio annt 1155 3) Eroo post Epnoni 


1163. Maii 1 
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Hic post mortem pontificis necdum expletis triginta 
diebus audivit eum in visione diecentem repositam sibi 
requiem cum famosissimo illo * Bernardo Clarevallensi. 
Cui eum diceret: "Utinam vos” essetis in requie!' ille 
respondit: ‘Sum Dei gratia, et vos quidem ceredidistis 
me mortuum; ego autem vivo et semper postea“ vixi. 
Grata profecto nee onerosa fiet devoto lectori unius ad- 
hue rei deseriptio, quam in laudem Dei et! commenda 
eionem pontifieis nostri® gestam multorum probat notiecia!. 
Erat in Falderensi parrochia® in villa quae dieitur Hor 
gene matrona quaedam Adelburgis" nomine, pontifiei' 
propter vitae simplieitatem admodum familiaris. Hanc 
postmodum luminibus orbam venerabilis pater consolari 
frequentius® assuevit!, adhortans eam virgam paternae 
correptionis pacienter sustinere nee deficere in tribula- 
eionibus""!, oculos scilicet ei in celo repositos esse repro- 
mittens. Post transitum igitur pontificis vix annus 
emensus est, viditque mulier illa in visione nocturna " 
assistentem® eumP sibi et de statu salutis" ipsius solli- 
eite pereuncetantem'. Cui illa: ‘Quae', inquit*, "michi 
salus, quae in tenebris sum et lumen non video? Ubi. 
queso, domine, consolaciones tuae, quibus oculos meos 
in celo repositos dicebas? Ego autem protrahor in ha: 
"miseria, et cecitas inveterata perdurat. 'Noli,, ait, 'difh 
dere de gratia Dei nostri’. Statimque pretendens dexte 
ram ' signum venerabile erucis oculis eius impressit, 
adhibens benedietionem. Mane igitur facto evigilans 
femina sensit ex operacione Dei cum tenebris noctis 
pulsas tenebras ceeitatis. Tune exiliens" e stratu” mulier 
prona ceeidit in terram, exelamans in gratiarum actione ’, 
et dedignata ducem proprios direxit gressus ad eccle- 
siam, pulehrum de illuminacione sua” prebens speeta- 
ceulum omnibus notis et amieis. Fecitque postmodum de 
manu propria velum ad operiendum sepulchrum pontificis 
in testifieacionem et monimentum * illuminacionis suae. 


.Multa quidem et alia fecıt Deus’ per virum hunc lauda- 


bilia dignaque relatu, quae non sunt seripta in lıbro hoc. 


a)ille2, b) vosom. 2. c)praeterea edd. d)etin?2.L. e)nostri om.S.(R). 
f) memoria edd, g) parrachio 2, h)ita 2, edd.; aldelburgis, Ib in loco raso 1; walden- 
burgis 1a; aldenburgis 2*, i) pontifieis, s eras. 1. k) ita 2. 2*, edd.; frequenter 1 
1a. L. 1) asuenit 1. m) tribulacione 2. n) noct. om,?. 0) asistentem 1. p) eum 
om. 2, q) salutis om. 2. r) perceuntantem 2, s) inguid 1; Quae mihi, inquit 
edd. L. t) dexteram om. 8, (R); dextra B; dextram L. u) exhibens 2. v) si 
1. 2. 2*, alio atramento corr, strato 2, ut edd, L. w) sui 2. 2*, x) monumentum 2, 
edd. L. y) Dominus edd, 


1) Eph. 3,13: ne deficiatis in tribulationibus. 2) Cf.2. Cor. 4, 15. ete. 
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Faldera, igitur®, pontitieis magni letetur honore, 

Virtutes animo contegat. ossa solo !. 
Vos quoque, qui residetis in architriclinio ecelesiae Lubi- 
kanae”, exeipite virum hune, virum, ingquam, quem 
mera“ narracione vobis propino, ideo utique mera, quia 
vera. Neque enim hune“ dissimulare penitus valebitis, 
qui® primus in civitate vestra nova ererit lapdem in 
ıtulum, fundens oleum desuper. 


De (keroldo Aldenbu reensi ep1scopo. 


Capitulum LXXX!. 


Post transitum Vicelini episcopi fratres de Faldera 
cesserunt a subieetione Aldenburgensis episcopatus 
ob laboris fastidium et elegerunt sibi prepositum dom 
num Epponem®, virum sanetum. Porro episcopalis electio 
domino duei reservata est”. Fuit autem eo tempore 
sacerdos quidam Geroldus nomine, Suevia natus, paren 
tibus non infimis, capellanus" dueis, scientia divinarum 
scripturarum adeo imbutus, ut neminem in Saxonia vide 
vetur habere parem!, in corpore pusillo magnanimus, 
maeister scolae® in Bruneswich ! et canoniceus urbis 
eiusdem, familiaris principi propter continentiam vitae. 
Preter munditiam” enim cordis! Deo eoenitam castissi- 
mus habebatur”" in corpore. Propositum igitur habens 
ö habitum assumendi monachicum ® in loco qui dieitur 
Ridegeshuse !? sub obedientia abbatis Conradi, ad quem 
sibi fuerat" germanus sanguis et amor, herebat" autem® 
in euria ducis corpore magis quam animo. Ubi ergo 
. fama vulgavit Vicelinum episcopum obisse, domina duc- 
u trix allocuta est Geroldum sacerdotem: ‘Si tibi' pro- 
positum est” serviendi Deo sub austeritate vitae, assu- 


r ıritur versum perturbat l ıbicane 1, 2, 2*, c)mer d) hoe edd 
ld. f) da 1. 8; 79. Z. £) opponem corr, epponem 1. h) cappella 
t ‚„terpunet. 1. k) schole 2. edd. I) bruns h 2.4 B I mundi 
95 em edd n) hab. om. 2. o) monachum 1. 1a, p) rigedeshuse 2; Rideges- 
j 35 husen 8, L; Radegeshusen R. B. 4) ipsi erat edd r) h’e | bat manu saec. X} 
 Habita at 1, et ita 1a, autem delendum videtın ıb1 ta 1 1! 


3: 


Il) Orid. er Ponto I, 2, 60: Ne mea Sarmatiecum conterat ossa 


solum, 4 2) Norum - monasterium non Aldenburgensi episcopatw' 
0 10 subiectum, sed Vicelino et gıibusdam fratribus concessum est; cf, Hauck, 
‘K@’IV, p.618,n.9. At Helmoldus hanc suhtilem distinetionem negle- 
gens vir ideo falsarius putandus est. 3) De facto huius electionis, 
non de iure eligendorum episcoporum Helmoldus loquwitur: neque ideo 
15 cum Hirsekorn p. 54. falsitatis arquendus_ est. 4) Pror, 22, 11: 


45 cordis munditiam, 5) Cf. supra p. 92, n. 4 
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mito tibi laborem utilem et* lucerosum et perge in Sla 


"viam et sta in opere, in quo fuit Vicelinus episcopus. 


Hoc enim faciens et tibi et aliis proderis”. Omne bonum 
si In commune deduetum fuerit, maius bonum est. Ac- 


cersivit igitur domina per litteras Ludolfum prepositum : 


de Cuzelina commendatumque sacerdotem transmisit em 
eo in Wagirensem terram eligendum in episcopum. Ac- 
cessitque peticioni® prineipis cleri plebisque concors 
electio. Aberat tune forte episcopus', qui consecraret 
eleetum‘“. Ille enim duei ab inicio invisus® tune vero 
amplius insidiabatur calcaneo eius?, eo quod dux oceu 
patus esset expedicione Italica!, et communita® sunt 
adversus eum castra episcopi Stadhen, Vorden", Hore- 
borg, Friburg. 

In diebus illis® orientalis Saxoniae principes et ali- 


"qui de Bawaria conspiracionis, ut dicebatur, gratia con 


dixere! colloquium, evocatusque® archiepiscopus oceurrit 
eis in saltu Boemico!-*. Quo postea reditum maturante 
vetitus est a ducensibus” redire in parrochiam suam, 
exclususque mansit toto pene anno in orientali Saxonia. 
Surgens igitur noster electus abiit post eum in Saxo- 
niam quesitumque reperit" apud Marcipolim®, Alden- 
burgensem’” episcopatum in alteram personam demutare 
parantem“. Enimvero prepositum quendam in partibus 
illis bene erga se meritum hoc honore remunerare de- 
creverat, magna quaedam, sed supervacua de divielis 
huius episcopatus iactitans. Audito igitur" adventu 
domni Geroldi perturbatus est animo cepitque velle irri- 
tare electionem, pretendens inmaturam ecclesiam et 
personis adhuc quasi vacuam sine sui permissione nec 
eligere nec discernere quiequam ®* posse. At nostri 


a) et in duabus paginis bis seriptum 2, b) prodis mutatum protes 1, ef ı l 
e) ta emendarit L; petieio eodd, et edd, d epis opum edd. e) infensus edd 
supra p. 66, m. n. f) vtalica 2. £g) comminuta 2. h) stadhenvorden eodem atram. 
eorr. stadhen vorden 1: Stadhettuorden 8. /R). i) evnduxere «alio atram, corr. u- 
dixere 2. k) enotatusque radendo mutatum euotatusque 1, I) boemieo alı m 
mutatum bohemico 2. m) a due, vet, est 1. la, vetitus manı C in spatio rach 
suppl. 1. n) receperit, ee erpunet. 1; recepit 1"; repperit 2. o) Martipolim 1. 2 
p) aldenburgensen 1. 4) parentem a Üibrario corr, parantem 1, r) ergo e ] 
s) quitquam 1, 

1) Hartwieus archiepiscopus Bremensis. L. 2) Cf. Gen. 3, 15: 
et tu insidiaberis calcaneo eius. L. 3) Circa mensıs Septembris rel 
Vetobris; Dehio, “Brem. Jahrb.’ VI, p. 83 sq. 4) Silva in eonfinio 


Bohemiae et Bavariae; ef. infra e. 88. |S9]. L. Potius “I rzgebirge’ quamı 
stlvam dietam “Böhmerwald’ intellegendam esse contendit Dehio Il, TI, p. SD, 
n, 1, sed rocem silvae Bohemicae hane rim habere nusquam repper? 
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obtendere * ceperunt ratum esse opus electionis, quamı 1155 

perfecisset postulaeio prineipis!, concordia cleri”, apti 

tudo personae. Tune archiepiscopus: ‘Non est’. Iinquit‘ 

“huius temporis vel loci talium explanacio ?, expediet ‘ 

> s hane causam, eum rediero, Bremense capitulum.. Videns 
jeitur eleetus® archiepiscopum adversantem sıbı remisit 


Ludolfum prepositum et eos qui cum ipso venerant in 
Wagiram!, ipse vero suceinetus abiit in Sueviam de 
signaturus duci per nuntium suum de statu suo. Um 
10 ı dux remandavit®, ut celerius" veniret in Longobardiam 
veluti processurus cum ipso' Romam. Quo mandatis 
parente in exeundo Suevia incursatus est a latronibus‘ 
amissoque viatico de" gladio graviter vulneratus in {roı 
tem est. Nec his prepeditus vir estuantis animi pro 
15 5 feetus est itinere cepto, perveniensque Terdonam 
erant castra regis, benigene susceptus est a duc 
amicis eius. Porro rex et universi principes expugna 
bant Terdonam, et obsessa est eivitas diebus multı 


Ad ultimum capta eivitate” fecit deponi muros eius et Apr. 18 
. »» adequari solo. Inde proficiscente exercitu feeit dux epi 
scopum nostrum comitari secum in Italiam !, ut offerrei 


eum domno papae 
Miserunt ieitur Romanı le 
qui dicerent ei paratum esse senatum” et universos 


eatos au Tepen IN Castra, ‘7 


eives Urbis ad excipiendum eum cum triumphalibus 
pompis, siquidem imperatorio more sese exhibuisset. 
(Juo perceunetante® modum, quo sese* exhibere deberet 
ılliı aierunt"-": ‘'Regem propter imperiale fastigium Ro 
mam venientem decet venire more suo, hoc est in curru 
aureo, purpuratum, agentem pre curribus suis tyrannos 
bello subactos et divicias* gentium. Preterea oportet 
eum honorare Urbem, quae caput est orbis‘ et mater 


l il eleri } ( 
‘ n { ! ira ın it 2 l 
pso } ılato 1 
donam vi pri delet, 2. ena S N 
€ I ınt AR. B. lum i manı ( N 
10 l Paeni eade nm € rba de election: SUprAa P. 150, / 7 sq I, c 
supra »p. 25, N. l. et p. 82, I. 29. 3) A. 1155. April, IS. »ost ob- 
40 sidionem duorum mensium. L. 4) Cf. supra p. 56, n. 4. 5) Se- 
quentte omnia de primo Friderici itiner: Italico (Geroldum He Imoldo 
narrarisse apparet, 6) Cf. Simonsft ld, Jahrb. TI, P. 332 Narratiı 
anonymi de gestis Friderici I. in Italia v. 616 — 628, ed, E, Monac/ 
{5 ‘Fonti pt Br la storia d Italia er Roma 1887, pP. 25 SI. miades eum H: Imold ’ 


5 convenit quam Otto Frising., Gesta Frid. II, 29. 
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imperii, et dare senatui quae edictis prefixa sunt, vide- 
licet quindecim“* milium libras argenti, ut per hoc susei- 
tentur animi senatus ad benivolentiam et exhibeant ei 
honorem triumphalem, et quem electio prineipum regni 
creavit” regem, auctoritas senatus perficiat cesarem'. 
Tune rex subridens: ‘Grata', inquit“, promissio, sed cara 
emptio. Magna requiritis, o viri Romani, de exinanita 
:amera nostra. Puto autem, quia occasiones queritis 
adversum nos! imponendo non imponenda. Consultius 
vero agetis, si his omissis amieitiae pocius nostrae quam 10 
armorum ceperitis experimentum. At illi pertinacius 
instabant, dieentes iura eivitatis nullatenus irritanda®, 
sed gerendum! morem senatui, alioquin adventanti elau- 
stra Urbis obicienda. 


Conseceratio Frederici imperatoris. 15 
Capitulum LXXXI. 


His auditis rex missa legacione per summos et 
honorabiles viros accersivit domnum Adrianum papam 


‚In castra? propter participacionem consilii. Siquidem 


[57 


Romani papam in multis offenderant. Veniente igitur 
eo in castra rex festinus oceurrit et desidenti® de equo 
tenuit strepam duxitque" per manum eum in tentorium. 
Facto autem silentio locutus est domnus Bavembergensis' 


.episcopus® verbum ex ore regis et prineipum  dieens, 


‘Honorabilem sanctitatis tuae presentiam, apostolice » 
pontifex, sicut iam dudum sicienter desideravimus, ita 
nune letanter suscipimus, gratias agentes omnium bono- 
rum largitori' Deo, qui nos deduxit et adduxit in hunc 


loeum et sacratissima® visitatione tua dignos feeit. 
a) viginti 4. Alb. Stad, b) ereuit 1. 1a, e) inquid 1. d) agitis BR. B. 30 
irridanda manu € corr, irritanda 1 fi eerendo ?2, g) descendenti edd h) dixit- 
que manu C corr. duxitque 1. i) bauenbergensis 2. k) sanctissima edd. 
1) 4. Reg. 5, 7: quod occasiones quaerat adversum me, 2) In 


campo Grasso, apud Sutrium. Prius imperator et papa convenerunt, 
deinde legatio Romanorum advenit, De die conventus Frideriei et Adriani 35 
et rebus ibi gestis vide Giesebrecht, *D. KZ’ VI, p. 340 sq. 5 Simonsfeld, 
‘Jahrb.' I, p. 330. et p. 677 sqgq. 3) Eberhardus II. L. Eberhardum 
quidem locutum esse concedit P. Wagner, ‘Eberhard II, Bischof von 
Bamberg’ (Inaug -Diss. Halle 1876) p. 93 sqq., sed sermonem hunc ab ipso 
Helmoldo confectum esse contendit. Helmoldum e memoria narrantem 40 
quae Geroldus e memoria narraverat non pauca depravasse concedendum 
est; at multa aliüs testimonüis fulciuntur, Cf, eciam supra p. 151, n. 6. 

t) Tertullian., Ad nationes II, 7: Ille (Deus) . . largitor bonorum. 
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Notum igitur esse tibi" cupimus, reverende pater, quia 
omnis haec ecclesia de finibus orbis propter honorem 
regni collecta adduxerunt principem suum ad tuam beati 
tudinem, provehendum ad culmen imperialis” honoris, 
virum nobilitate generis conspieuum, animi prudentia‘ 
instructum, vietoriis felicem, preterea etiam im his“ 
quae ad Deum  pertinent prepollentem, observatoren 
sanae fidei, amatorem pacis et veritatis, cultorem sanctae 
ecclesiae, super omnia vero sanctae Romanae ecelesiae 


ne 


quam amplexatur ut matrem, nichil negligens eorum 
auae ad honorem Dei et apostolorum prineipis exhibenda 
malorum iubet tradıeio. Dat huie rei eredulitatem humi 
litas nune exhibita; enimvero venientem te suscepit in 
trepidus et applieitus sanctissimis vestiglis tuis feeit ea 
» quae justa sunt. Restat igitur, domne pater, ut et tu 
circa ipsum peragas ea quae tua sunt, ut ea quae de 
plenitudine culminis imperialis ei desunt per Dei gra 
tiam tuo opere suppleantur. Ad haec domnus papa 
respondit: 'Verba sunt“, frater, quod loqueris. Dicis 
prineipem tuum eondignam beato Petro exhibuisse reve- 
rentiam. >Sed beatus Petrus maeis videtur inhonoratus:; 
denique, cum dexteram deberet! tenere strepam, tenuit 
sinistram. Haec cum per* ıinterpretem regi nuntiata 
fuissent, humiliter ait: 'Dieite ei, quia defecetus hie non 
»; fuit devocionis”, sed scientiae!'. Non enim tenendis 

strepis magnopere studium dedi: enim vero ipse, ut 

memini, primus est, cui tale obsequium dependi®. Cui 
domnus papa: ‘Si, quod! facillimum fuit, propter igno- 

rYantiam neglexit, qualiter putatis expediet maxima” 

w Tune rex aliquantisper motus ait: "Vellem melius in 

*».73. strul, unde mos iste inoleverit, ex benivolentia 'an ex 

debito? Sı ex benivolentia, nıil causarıi habet domnus 
papa, sı vacıllaverit obsequium, quod de arbitrio, non 
de iure subsistit. Quod si dieitis, quia ex debito primae 
institucionis haec reverentia debetur principi apostolo- 
rum, quid interest inter dexteram strepam et sinistram, 
dummodo servetur humilitas, et curvetur princeps ad 
pedes summi pontificis?' Diu” igitur” acriterque dis 
putatum est; postremo discesserunt” ab invicem sine 


4) a) tibi esse edd. L b) imperatoris manu Ü corr, imperialis 1. ro- 
identia edd. d) hiis 2. Z. e) Verba sunt om. 2. f} beberet manu Ü corr, 
leberet 1. gr) per a scriba sup, a lineam suppl. 1. h) denocionis alia ma mutat 
indenoeionis ?, i) inseientie | ) k) impendi 4. Corner. L. I) quid 


quod 1 ın) Duei corr. Diu 1. n) itaque edd. I 0) post tremo dissesserunt 1. 
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osculo pacis. Timentes igitur hii qui columpnae regni 
esse videbantur'!, ne forte rebus inactis frustra laboras- 
sent, multa persuasione evicerunt cor regis, ut domnum 
papam revocaret in castra.. Quem redeuntem suscepit 
rex integrato * officio. Omnibus autem exhilaratis et 
conventioni adgaudentibus dixit domnus papa: "Adhue 
superest quod facere debeat princeps vester”. Regquirat 
beato Petro Apuliam?’, quam Willehelmus Sieulus per 
vim possidet. Quo facto veniat ad nos coronandus, 
Responderunt principes dieentes: 'Diu est, ex“ quo fui- 
mus in castris, et desunt nobis stipendia®, et tu dieis 
tibi Apuliam requiri et sie demum ad consecracionem 
veniri®? Dura sunt haec et supra vires nostras. (Juin 
pocius impleatur opus consecracionis, ut pateat nobis 
reditus patriae, respiremusque! paululum de labore; post 
modum |magis®| expediti redibimus expleturi quod" nune 


3. faciendum restat. Moderante igitur Deo. sub quo cu 


vantur qui portant orbem, cessit apostolicus et assensts 
est postulacioni prineipum. Factaque concordia assed: 
runt in consilio acturi de introitu Urbis et cavendis in 
sidiis Romanorum. 

Eo tempore accessit dux noster ad domnum pap 
rogans! eum pro ceonseeracione Aldenburgensis elee 
(Jui cum modestia recusavit dicens libenter se facere 
postulata, si posset fieri sine iniuria metropolitani. Nam 
domnus Hammemburgensis papam litteris prevenerat. 
rogans eum abstinere huic consecracioni, quae sibi vere- 
cunda foret. 

Cum igitur appropinquarent Urbi®, misit rex clam 
noctu nongentos loricatos!'? ad domum beati Petri una 
cum legatis domni papae, qui perferentes mandata ad 
eustodes intromiserunt milites” per posticum intra do- 
mum" et arces®. Mane igitur facto venit rex cum ommi 
exercitu, precedensque domnus papa cum cardinaliun: 
numero suscepit eum ad gradus, et intrantes domum 
beati Petri aggressi sunt opus consecracionis. Porro 


dm 


rı 


a) integro «alia manu coaera corr, integrato 2. b) noster 1. 1a, 
om. S, R. d) et desunt — stipendia om. 8. (R). e) ueniri in loco raso 1. 
spiceremusque S. 7) magis habuit solus cod, A. h) quot mann C co 
i) rogansque 1. 5; rogavitque 1a, k) urbi (verbi) delet. et manu Ü' sunerser, urb 
l) laritatos 1. m) milites om, 2. n) domum om. 2. o) arcem 4. L. 


u u (T 


1) Cf. supra p. 58, n. 1. 2) Cf. Simonsfeld 1.1. p. 357, n. 247. 
3) Otto Fris., Gesta Friderici II, e. 31: usaue ad mille armatoru 
equitum lectissimi iuvenes, 








10 
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miles armatus stabat circa templum et edem observans 
rerem, quousque consummarentur misteria®. Postquam 
autem perfeetum est in eo opus augustae dienitatis, 
erressus est muros Urbis, et miles lassitudine eravis 
cibo refectus est. Inter prandendum Lateranenses’” facta 
eruptione transgressi sunt Trberim‘ ei primum quidem 
astra ducis, quae ımuris erant contigua, turbaverunt, 
vociferansque exereitus de castris proruit ad obsistendum. 
Kt factum est bellum potens “-! in illa die. Illie dux 
noster fortiter dimicavit in capite?, Romani vieti® passi 
sunt rulnam maenam. Post factam vietoriam nifl 
catum est nomen dueis super omnes qui erant in exer 
eitu. Volens ıgitur domnus papa honorare eum, trans 
misit ei munera precepitque nuntio dicens: "Die ei, quia 
erastina!, si Dominus voluerit, electum eius conseerabo 
Kt letatus est dux de promissione. Mane igitur facto 
fecit domnus papa publicam # sollempnitatem et 
seeravit nobis episcopum cum maena eloria 
De suspendio Veronensium. 
Capitulum LAXAXXTII 

Reduetis" ieitur Romanis in eratiamn papae, cesarıs! 
expedicio retorsit iter ad reditum, et deserentes Italiam 
venerunt in Longobardiam °, Qua nichilominus post- 
posita venerunt Veronam, ubi contigit cesarem cum exe 


eitu oTravVe Ineurrisse diserimen. Siquidem Veronensi 11m) 
lex est! imperatori Longobardiam egredienti pontem 
navibus sternere in flumine qui® dieitur Edesa, euius 
impetus instar torrentis violentus nemini vadosus est. 
Cum igitur transisset exercitus, statim pons ille a flu 
minis impetu raptus! est, properansque exereitus venit 
ad angeustiam viae, ceui Clusa”’ nomen est, ubi inter 
scopulos celo contiguos iter adeo in artum" trahitur, ut 


‘ { ‘ 1 11 i 
) B r I Fa l ei | 
( ji. 1a ‘p ınca "pp i ısti il I } 
f ) N nıl l ’ ’ au I) ı 4 
j f } ı codd u 1 id. L, pt 4 
l I reti ld 
1) 1. Ieg. 14, 52: Erat autem bellum potens; supra p. 11, 1.24. 


2) JSleinriecum Leonem in haec pugna inter »rımos fuisse praeter ano- 


nymum de gestis Frideriei in Italia v. TOT—T11. narrat etiam Vincentius 


Pragensis, SS, XVII, p. 665, et alii; cf. Simonsfeld, ‘Jahrb. I, p. 690 s4 


.) f. supra »P. 56, N, t. et P. 151, T. 4. t Ad Sı zuentia cf. Si/mons- 


fell, *Jahrd a # p: 376 sqq et pP. 6909 sqq. 5) Fauees ad Athesi IRTETTE 


Volargne et ( Y raino, 


i 155 
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duobus pariter incedentibus commeatum vix prebeat. At 
Veronenses supereilium montis oceuparant missisque ia- 
culis neminem transire sinebant. Requirebant autem ab 
imperatore, quid pro salute suimet atque suorum dare* 
vellet. Cesar igitur tam flumine quam montibus undique 5 
einetus, inceredibile dietu est, qualiter animo eonsternatus 
fuerit, ingressusque tabernaculum, discaleiatus pedes, 
adoravit coram vivifico ligno cerucis Domini. Nee mora 
divinitus inspiratus invenit consilium. Feeit igitur vocari 
eos qui de Verona secum erant et ait ad illos: "Osten- ı 
“dite michi callem absconditum”, qui dueit“ in super- ». 
eilium montis, alioquin iubebo effodi oculos vestros‘. At 
illi timentes detexerunt ei abditos ascensus montis, sta 
timque conscendentes fortissimi militum supervenerunt 
hostibus a tergo et disieetos pugna comprehenderunt ıs 
nobiles eorum et perduxerunt eos in conspectum cesaris. 
Qui fecit eos suspendio affici. Sieque remotis offendi- 
eulis exereitus perrexit itinere suo. 





Concordia episcoporum Hartwici et Geroldi. 
Capitulum LXXXIII. 


Post haec episcopus noster accepta a duce licentia 
secessit in Sueviam, ubi" venerabiliter ab amieis suscep 
tus et per dies aliquot retentus divertit in Saxoniam; 
deinde transmissa Albia venit in Wagiram“, ingressurus 
laborem, ceui maneipatus! fuerat. Denique ingressus epi- 
scopatum non invenit stipendia, quibus vel ad unum 
inensem®# sustentari posset. Siquidem® Falderensis domus 
post mortem beatae memoriae' Vicelini episcopi com- 
modo simul et quieti consulens ad Hammemburgensem 
ecelesiam sese transtulerat!. At Ludolfus prepositus et » 
fratres Hogerestorp® satis sibi esse iudicabant, ut epi- 
scopum ingredientem! et egredientem hospicio eollige- 
rent?. Sola domus Bozoe" stipendiis episcopalibus de- 
serviebat, vacua admodum et inculta. Visitans igitur" 
episcopus et alloquens filios eccelesiae suae regressus est 
ad® Albiam locuturus archiepiscopo penes Staden. Queıin 


6) o 


a) da in loco raso 1. b) abschonditum 2, c) dueit om. 2. d) ubu 
radendo corr, ubi 1. e) wairam 2, fj mansipatus 2 g) mense manu saec, XV, 
corr. mense 1. h) S3 (Sed) quidem 2. i) memore 1. k) in Hogerestorph edd, 

l) egredientem 1. m) Buzoe R. n) ergo 2. edd. L. o) ad om, S, 40 


1) Of. supra ce. 80. (79). in. 2) Cf. supra p. 38, n.6. L. 

















L. 
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cum archiepiscopus ob fastum elacionis diucius protra- 


heret, essetque diffieilis admissio, dixit episcopus noster 


ad abbatem de Reddegeshuse * et ceteros qui secum 
venerant: ‘'Quid hic residemus, fratres? Eamus videre 
faciem hominis. Et nil trepidans ingressus est ad prin 
cipem accepitque osculum sine verbo salutacionis. Ad 
quem noster episcopus: ‘Michi , ait, ‘non loquimini ? 
(Juid peccavi, ut non merear salutari? Demus, si placet, 
arbitros, qui iudicent inter nos. Veni, ut seitis”, Marei 
polim“, postulavi benedicetionem, et rennuistis. Necessi- 
tate igitur compulsus abii Romam, impetraturus ab apo- 
stolica sede quae michi negata sunt a vobis. lustior 
ergo michi est irascendi ratio, qui michi onerosam iti 
neris huius necessitatem imposuistis. Ad quem archı 
episcopus: 'Quae , inquit, 'tam inevitabilis causa vos 
propulit“ Romam ad subeundum viae laborem et ex 
pensas sumptuum? An quia in regione longinqua positus 
postulacionem vestram ® ad faciem ecclesiae nostrae di- 
stuli?’ ‘Distulistis, ait noster episcopus, ‘veluti infirma 


‚, turus eausam nostram; hoc enim, ut verum fateamur, 


40 





verbis apertius proseeutus! estis. Sed gloria Deo, qui 
perfeeit nos in ministerio suo, laboriosa quidem, sed 
grata assecucione. Tune archiepiscopus: "Apostoliea‘, 
inquit, 'sedes potestate sua, cui certe obniti non possu 
mus, usa est in consecracione vestri, quae ad nos iure 
speetabat. Sed huie iniuriae rursus providit remedium, 
designando nobis per litteras nichil in hoc faecto® auctori 
tati nostrae de vestra subieetione subtractum‘. Respondit 
episcopus noster h. *Seio quidem nee diffiteor hoc ita 


30 esse, ut dieitis, et ob hoc ipsum veni, ut exhibeam me 


in his quae digna sunt vobis, ut sopiantur discordiae, 
et instaurentur ea quae pacıs sunt. lustum quoque arbi- 
tror, ut nobis quae subiecta sunt sentientibus! pro- 
videatis sustentationis amminieulum!. Militantibus enim 
debentur subsidia‘. Et his dietis statuerunt ad invicem 
amicielas, promittentes alterutrum in necessitatibus opem 
vicarlam ?., 


a) reddegeshuse manu saec, XV. mutat. reddegeshuse 1; reddeheshuse 2; Rei- 
degeshusen edd. 1. b) sitis corr. seitis 1. c) mareipolim corr. martipolim 2 
d) ire add. 3. e) nraın (nostram) 2, f} perseeutus 2 g) in hoe facto nihil 2 
ubi nihil alia manu fere coaera in marg. suppletum est. h) noster om, edd, L. i) ad- 
min. edd. L. 


I) (f. supra p. 97, n.T. 2) Cf. infra ce. 83. [54]. in fine. L. 
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Inde digrediens * episcopus noster Geroldus abiit 
Bremam oceursurus® duci. Ille enim offensus Fresoni 
.bus“ qui dieuntur Rustri! venit Bremam in Kalendis 
Novembris et fecit comprehendi quotquot® ad forum 
venerant et substantias eorum diripi. Interrogatus autem 
a duce presul noster, qualiter susceptus fuerit ab archi- 
episcopo, locutus est bona” de eo et studuit lenire ani 
mum eius eirca archiepiscopum*®. Inveteratae enim ini 
miciciae, quae dudum fuerant inter eos, eo tempore 
invenerunt locum grassandi, eo quod! archiepiscopus 
omisisset Italicam expedieionem® transgressor juramenti 
essetque" reus maiestatis'. Unde etiam leratus impera- 
toris veniens Bremam occupavit omnes curtes" episco- 
pales et quaecumque reperisset addidit fisci iuribus!. 
Idem factum est ÖOthelrico" Halverstadensi episcopo 
Redeuntem igitur ducem Bruneswich " prosecutus est 
5.noster episcopus et egit cum eo festum natalis Domini. 

(Quo expleto rediit episcopus in Wagiram” assumpto 
germano suo abbate de Redegeshuse? et abiit Aldenburg 
-acturus diem sollempnem“ epyphaniae in loco catlıe- 
drali'. Erat "autem urbs deserta penitus, non habens 
menia vel habitatorem nisi sanetuarium*® parvulum, quod 
sancetae memoriae Vicelinus ibidem erexerat'. Illie in 
asperrimo frigore inter cumulos! nivis offieium pereg! 
mus. Auditores nulli de Slavis preter Pribizlaum” ei 
paucos admodum. Expletis misteriis sacris rogavit Pri 
bizlavus’, ut diverteremus”“ in domum suam, quae eruf 
in opido* remotiori. Et suscepitY nos cum multa ala 
eritate fecitque nobis convivium lautum. Mensam nobis 
appositam viginti fereula eumularunt. Illie experimento 
didiei, quod” ante fama vulgante cognovi, quia nulla gens 
honestior® Slavis in hospitalitatis gratia®. In colligendis 
enim hospitibus omnes quasi ex sententia alacres sunt. 


a) progrediens 2. b) oecursurus — venit Bremam om. 2.  e)fres in loco raso 1. 
d) quotgz eorr. quotüt 1. e) episcopum edd. f) quot manu C corr, qnod 1. g) I 
fectionem edd, h) que alia mann coaeva supra lineam supplet, 2. i) magestatis 2 
k) eortes 2. I) viribus (8) delet, et in marg. alia mann coaera corr. ijurihu 
m) othelueo 2, — Halberstatensi edd, n) brunswich 2, o) wairam 2. p) ita 1. 2. 
edd., statim mutat. reddegeshuse 1, et ita L. q) diem sollenem acturus 2, r) kat! 
drali 2 s) moenia vel habitatorium parv. S; moen. nisi habitatorium parv. R. B. 
t) in eumulo edd. u) pribizlau9 corr, pribizlau 1. v) Pribizlaus 2. edd. L. w) diver- 
teremur edd. L. x)loco edd. v)exeepit nos cum magna al. edd. z) quot corr. quod 1. 


1) Vide schol. 3. ad Adam. I, 13. L. 2) 1. Reg. 19,4: Locutus 
est... Ionathas de David bona. 3) Of. Ottonis Frising. Gesta Frid: 





riei II, 12. 4) Quod narrarit Helm. supra e, 69, p. 134. DI Ch. 8 


supra p. 1, n.1. 6) Ef, infra II, 12. in fine, 1. 








m —— —— 
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ut nee hospicium quenquam postulare necesse sit. (@uid- 
auid* enim in’ agrieultura. piscacionibus seu venacione 
conquirunt, totum in largitatis opus conferunt, eo for 
tiorem quemquam“ quo profusiorem“ jactitantes. Cuius 
ostentacionis affeetacio multos eorum ad furta vel latro- 
cinia propellit. Quae utique vieiorum |genera®, apud 
eos quidem venialia sunt, excusantur enim hospitalitatis 
palliacione. Slavorum enim legibus accedens, quod nocte 
furatus fueris, erastina! hospitibus disperties!. Si quis 
vero, quod rarissimum est, peregrinum hospicio remo 
visse # deprehensus fuerit, huius domum vel facultates 
incendio consumere licitum est, atque in id omnium 
vota pariter eonspirant, illum inglorium, illum vilem et 
ab omnibus exsibilandum" dicentes, qui hospiti panem ' 
negare non timuisset. 


Conversio Pribizlaı. Capitulum REBEEHNE 
9 


ac nocte subsequenti transivimus in ulteriorem Slaviam, 
hospitaturi# apud potentem quendam, eui nomen Thes- 
semar; is enim nos accersierat. Aceidit autem. ut in 
transitu veniremus in nemus, quod unicum est in terra 
illa. tota enim in planiciem sternitur. Illie! inter vetu 
tissimas arbores vidimus sacras quercus, quae dicatae 
rant deo terrae illius Proven, quas ambiebat atrium 


‚et sepes acenratior lienis constructa, continens duas 


portas. Preter penates" enim et ydola”, quibus singula 
oppida° redundabant?, locus ille sanetimonium fuit uni 
versae terrae, ceui flamen et feriaciones et sacrificiorum 
varıi ritus deputati fuerant. Illie omni’ seceunda feria 
populus terrae cum regulo et flamine" convenire sole- 
bant propter iudieia. Ingressus atrıı omnibus inhibitus 
nisi sacerdoti tantum et sacrificare volentibus”, vel quos 


mortis urgebat periculum, his enim minime negabatur 


- 


1) Hoc non furtum esse dieendum, quia singqulis Slavis commun! 


suehstantia gentis vel villae ex arbitrio uti licebat, contendit Krelk, ‘Slar 
> 


iteraturgesch.' I, p. 88, n. 3. 2) Preter — redundabant iam supra 
102, 2.16 8q. 3) Cf. supra p. 8, 7.31. 
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Manentes autem apud reeulum nocte illa eum die? 
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nn nn 


Fuer; 


asilum®. Tantam enim sacris suis Slavi exhibent reve- 
rentiam, ut ambitum fani nec in hostibus sanguine pollui | 
sinant. IJuraciones diffheillime admittunt”, nam iurare 
apud Slavos quasi periurare est ob vindicem‘“ deorum 
iram'!. Est autem Slavis multiplex ydolatriae modus, 5 
non enim omnes in eandem supersticionis consuetudinem 
consentiunt. Hii enim simulachrorum ymaginarias for- 
mas pretendunt de templis, veluti Plunense ydolum, eui 
nomen Podaga!'?, alii silvas vel lucos® inhabitant, ut est 
Prove deus Aldenburg, quibus nullae! sunt effigies ex- ı 
pressae. Multos etiam# duobus vel tribus vel eo amplius 
capitibus exsculpunt. Inter multiformia" vero deorum 
numina, quibus arva, silvas, tristicias atque voluptates 
attribuunt, non diffitentur unum deum in celis ceteris 
imperitantem, illum prepotentem celestia tantum eurare, ı5 
hos vero distributis officiis obsequentes de sanguine eius 
processisse et unumquemque eo prestantiorem, quo proxi- 
1156. miorem illi deo deorum. Venientibus autem nobis ad 
nemus illud et profanacionis locum adhortatus est nos 
episcopus, ut valenter accederemus ad destruendum Iu- x 
cum!. Ipse quoque® desiliens equo contrivit de conto 
insignes portarum frontes, et ingressi atrium omnia 
$ septa ! atrii congessimus eircum sacras illas arbores et 
KR de strue lignorum iniecto igne fecimus pyram”, non 
tamen sine metu, ne forte tumultu incolarum |lapidibus " 
obrueremur. Sed divinitus protecti sumus. Post haec 
divertimus ad hospieium, ubi Thessemar ° suscepit nos 
cum grandi® apparatu. Nec tamen dulcia vel iocunda 
nobis fuerant Slavorum pocula, eo quod videremus 
compedes et diversa tormentorum genera, quae infere- 
bantur Christicolis de Dania advectis. Aspeximus illic 
sacerdotes Domini captivitatis diutina detentione macera- 
tos, quibus episcopus nec vi nec prece subvenire poterat. 
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E; Ian. 15? Proxima die dominica ® convenit universus populus *. 6. 
! Hi terrae ad forum Lubicense, et veniens domnus episcopus 55 
a N 
E a) asilura 2, b) admittant 2; admittuntur edd, ec) ita (e corr. 1a). 2*, 4; 
" inuicem 1. 2, edd,., mann C corr. uindicem 1. d) pogaga 2*. e) locos 1; lucos rect: 
$ emendarit 1%, f) nulle 2*; mille 1. 3; num mille an nulle seriptum sit 2, dubitare 
Ä possis, g) et edd. h) multifaria 2. i) lceum 2 k) quoque om. 2. l) cepta 
) 1a, 2, m) piram 1a, 2, n) lapidibus solus habet 4, (quod male additum esse mihi 40 
, ridetur. ©. H.-E,.). 0) tessemar 1. p) magno edd, q) fuerunt edd. 
& 
v 1) Cf. supra e. 52. L. 2) Pogada legendum esse contendit 


Zeuss, ‘Die Deutschen und die Nachbarstämme’ (München 1837) p. 39 sq. 
3) Secundum seriem narrationis et temporis haec potius die Ian. 15. 
facta esse videntur, quam die 8, ut putat Simonsfeld, ‘Jahrb. I, p. 485. 45 
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habuit verbum exhortacionis ad plebem, ut relietis ydolis 
colerent unum Deum, qui est in celis, et percepta® 
baptismatis gratia renuntiarent operibus malignis”, predis 
scilicet et interfecetionibus Christianorum. Cumgque per- 
orasset ad plebem, innuentibus ceteris ait Pribizlavus“ 
‘Verba tua, o venerabilis pontifex, verba Dei sunt et 
saluti nostrae congrua. Sed qualiter ingrediemur" hanc 
viam tantis malis irretiti? Ut enim intelligere possis 
afflietionem nostram, accipe pacienter verba mea; populus 
enim, quem aspieis, populus tuus est, et iustum est nos 
tibi pandere necessitatem nostram; porro tui iuris erit 
compati nobis. Principes enim vestri® tanta severitate 
grassantur in nos, ut propter vectigalia et servitutem 
durissimam melior sit nobis mors quam rvıta. Eece hoc 
anno nos habitatores brevissimi anguli huius has mille 
marcas duci persolvimus, porro comiti tot eentenaria, et 
necdum evieimus, sed cotidie emungimur et premimur 
usque ad exinanicionem'. @Quomodo ergo vacabimus huic 
religioni novae, ut edificemus ecclesias et perceipiamus® 
baptisma, quibus cotidiana indieitur fuga? Si tamen 
locus esset, quo diffugere possemus. Transeuntibus enim 
Travenam ecce similis calamitas illic est, venientibus ad 
Penem" fluvium nichilominus adest. Quid igitur restat, 
quam ut obmissis! terris feramur in mare et habitemus 
cum gurgitibus? Aut quae culpa nostra, si pulsi patria 
turbaverimus mare et acceperimus viaticum a®Y Danis 
sive institoribus, qui mare remigant? Nonne prineipum 
erit haee noxa, qui nos propellunt!?' Ad haec dominus 
episcopus ait: ‘Quod principes nostri hactenus abusi sunt 
gente vestra, non est mirandum; non enim multum se 
delinquere arbitrantur in ydolatris et in his qui sunt 
sine Deo. @Quin pocius recurrite ad ritum Christianitatis 
et subicite vos ereatori vestro, sub quo curvantur qui por- 
tant orbem. Nonne Saxones et ceterae wentes, quae Chri- 


s stianum nomen habent, degunt cum tranquillitate, con- 


tenti legitimis suis? Vos" vero soli, sieut ab omnium 
discrepatis eultura, sie omnium patetis direptioni. Et 
ait Pribizlavus: ‘Si domino duci et tibi placet, ut nobis 
cum comite eadem sit eulturae ratio, dentur nobis iura 


I) pcepta corr. peepta 1. b) malignis operibus edd, e) pribizlaus 2, edd, 
d) ingrediemus 2. e) ita emendari; nostri codd, et edd. L; cf. infra !, 29. fi ni 
manu Ü superser. 1. g) participamus corr. pereipiamus 1. penen 1.1 panem 2 
Penim 8; Panim R. B. i) omissis edd, L. k) ab 1. 2. I) pellunt ia manı 
corr, propellunt 2, m) Nos manu saec, XV, corr. Vos 1. 


Helmoldi presb, Cronica Slavorum. 11 
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Saxonum in prediis et reditibus, et libenter erimus Chri- 
stiani, edificabimus ecclesias et dabimus decimas nostras. 

Post haec abiit episcopus noster Geroldus ad ducem 
propter colloquium provinciale, quod laudatum fuerat 
Ertheneburg, et evocati venerunt illue reguli Slavorum 
ad tempus placiti. Tunc adhortante episcopo dux habuit 
verbum ad Slavos de Christianitate. Ad quem Nielotus 
regulus Obotritorum ait: ‘Sit Deus, qui in celis est, 
deus tuus, esto tu deus noster, ei sufficıt* nobıs. Ex- 
cole tu illum, porro nos te excolemus. Et corripuit 
eum dux de verbo blasphemiae®. De promocione vero 
episcopatus et ecclesiae nichil amplius eo tempore actum 
est, eo quod dux noster® nuper Italia rediens totus 
questui deditus esset. Camera enim erat inanıs et vacua. 
Redeuntem igitur ducem Bruneswich® prosecutus est‘ 
episcopus! et mansit apud eum diebus multis!. Dixitque 
ad ducem: ‘Eece iam toto anno in curia vestra sum et 
sic vobis oneri. In Wagiram® quoque veniens non habeo 
quod manducem. Cur igitur imposuistis michi onus 
nominis huius vel® officii? Melius michi multo fuit 
antea quam nunc.. His provocatus dux accersivit! co- 
mitem Adolfum et habuit eum eo rationem® de tre- 
centis! mansis, qui oblati fuerant in dotem episcopii ”. 
Tune designavit comes episcopo in possessionem Uthine 
et Gamale? cum appendiciis” eorum. Insuper predio 
quod dieitur Bozoe adiecit duas villas, Gothesvelde et 
Wobize. In Aldenburg quoque dedit ei predium com- 
modum satis” et adiacens foro. Et ait comes: ‘Eat 
dominus episcopus in Wagiram® et adhibitis viris in- 
dustriis° estimari faciat predia haec; quod defuerit de 
trecentis mansis, ego supplebo; quod superfuerit, meumP 
erit. Veniens igitur episcopus vidit possessionem et 
habita inquisicione cum colonis deprehendit! predia 
haec vix centum mansos continere. Quam ob rem comes 


fecit mensurari terram funiculo brevi et nostratibus in- : 


a) suffieis Z. b) mie superser. 1, ce) noster om. 1. 1%; dux noster om. 
S. (R). d) brunswich 2. e) est om. 1. 1a. f) episcopus om. S. (R). g) waira 2. 
h) et 2. i) acers. 1. k) racionem cum eo 2. L. l) seg. florenis delet 
m) appedeeiis 2, n) satis comm. 2. L. 0) industris 1. ia p) mecum fita 18), 


e expuncto corr. meum 1, 


1) Cf. 1. Mach. 11, 40: et mansit ibi diebus multis. 2) Supra 
e. 77, p. 146. 3) Gamale sive Gummale iuxta lacum et in parrochia 
Eutin memoratur in tabulis ecclesiae Lubecensis ab a. 1163. usque ad 
sae. XVI. L. Cf. J. v. Schröder et H. Biernatzki, ‘Topographie der 
Herzogtümer’ I, p. 401. 4) Cf. supra p. 29, n.1. 
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cognito, preterea paludes et nemora funiculo mensus 
est! et* fecit maximum agrorum numerum. Perlata igitur 
causa ad ducem adiudicavit dux episcopo dari mensuram 
iuxta morem terrae huius nee mensurandas paludes aut 
silvas robustiores. Multum igitur laboris adhibitum est 
in requirendis® prediis® his; non per ducem aut episco- 
pum requiri potuerunt usque in hodiernum diem. 

"Haec autem, quae predixi, conquisivit Geroldus 
episcopus, cotidie® insistens principibus oportune inpor- 
tune?, ut suseitaretur scintilla episcopalis nominis! in 
Wagira®. Et edificavit civitatem et forum Uthine! feeit- 
que! sibi domum illie. Quia autem congregacio celerico- 
rum® non habebatur in Aldenburgensi episcopatu, preter 
eam quae erat CUuzelinae, quae alio nomine dieitur Hogere- 
storp!, annuente duce fecit eos transmigrare Segeberg" 
ad locum primae fundacionis®, quatenus in sollempni- 
tatibus, quando pontificem oportet esse in populo, haberet 
in elero supplementum. @Quod licet Ludolfo preposito et 
fratribus videretur incommodum propter tumultus fori. 
cesserunt tamen ceonsilio maiorum, cui refragari" locus 
non erat. Et feecit illie domum episcopus. Inde progre- 
diens adiit archiepiscopum, eui etiam multa obsequia 
dependit®, sperans sibi reddi Falderense monasterium, 
quod antecessor eius et fundasse et possedisse dinoseitur. 
Sed archiepiscopus in partem ecclesiae suae‘ pronior 
eallidis sponsionibus deduxit virum, promittens etP in- 
ducians ac tempus redimens’. Mandavit autem reveren- 
tissimo viro Epponi preposito, ne penitus retraheret 
manıum a subsidio novellae ecclesiae huius, sed sub- 
veniret episcopo tam in personis quam in ceteris ad- 
jumentis. 

Quam ob rem episcopus noster accersivit de Fal- 


dera Brunonem sacerdotem — is! enim defuncto Vice- 
lino Slavia decesserat ® et transmisit eum Aldenburg, 


ut curaret salutem populi illius. Ad quod nimirum 


a) ita addunt edd. b) seg. dare delet. 1. ec) est inquirendis 2. d) preliis 
a librario corr, prediis 1 e) co in loco raso 1. fi nos corr, nominis 1. g) waira 2, 
h) utine 2. i) que om. 2, k) eleri eorum alia manu corr, elerieorum ?. I) ho- 
gerestohorp 2; Hogerestorph edd. m) Segeberch ZL. n) suffragari 2. 0) im- 
pendit 4; cf. supra p. 153, n. Kk. p) ac edd, q) his 1; Hiis 2. 


1) Cf. 2. Reg. 8, 2: mensus est eos funiculo; Amos. 7, 17. 


2) 2. Tim. 4, 2: ıinsta opportune importune. 3) Inde translatum in 
villam Hogerestorp a. 1143, supra c. 58 4) Seil. Hamburgensis. L. 
5) Col. 4,5 (Eph. 5, 16): tempus redimentes, 6) A. 1152 — 1154. 


fuit presbyter Buzoviensis; cf. supra c. 75, p. 143. 
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opus ille divino suscitabatur instinctu; viderat namque 
nocturna visione crismale in manibus suis, de cuius 
operculo succreverat novella plena viroris, quae confor- 
tata validam erevit in arborem. Quod nimirum pro sen- 
tentia eius ita evenit*. Statim enim, ut venit Aldenburg, 
aggressus est opus Dei cum magno fervore et vocavit 
gentem Slavorum ad regenerationis gratiam, suceidens 
lucos et destruens ritus sacrilegos. Et quia castrum et 
eivitas, quae” olim ecclesia et sedes cathedralis fuerat, 
deserta erat, obtinuit apud comitem, ut fieret illie*“ 
Saxonum colonia et esset solacium sacerdoti de populo, 
cuius nosset! linguam et consuetudinem. Et factum 
est* hoc novellae ecclesiae non mediocre adiumentum. 
Siquidem edificata est ecclesia honestissima in Alden- 
burg !, libris et signis et ceteris utensilibus copiose ad- 
ornata'!. Et restauratus est eultus domus? Dei in medio 
nacıonis pravae ac perversae anno quasi nonagesimo post 
excidium # prioris ecclesiae, quod contigit occiso Gode- 
schaleo" pio prineipe. Et dedicata est ecclesia a pontifice 


Geroldo in honore sancti lohannis baptistae, astante et : 


omnem devocionem adhibente nobili comite Adolfo et 
domna Machtildi', eius piissima coniuge. Et precepit 
comes populo Slavorum, ut transferrent mortuos suos 
tumulandos in atrio® ecelesiae et ut convenirent in 
sollempnitatibus ad ecclesiam audire verbum Dei. Quibus 
et! sacerdos Dei Bruno iuxta cereditam sibi legacionem 
sufficienter amministravit”" verbum Dei, habens sermones 
conscriptos Slavicis verbis”, quos populo pronuntiaret 
oportune. Et inhibiti” sunt Slavi de cetero iurare in 
arboribus, fontibus et lapidibus, sed offerebant eriminibus 
pulsatos sacerdoti ferro vel vomeribus” examinandos. In 
illis diebus Slavi quendam Danum suffixerunt eruci. 
Quod cum Bruno sacerdos renuntiasset comiti, ille voca- 
vit eos in causam et dampno multavit. Tulitque genus 
illud supplicii de terra. 

a) obvenit edd, b) quae om, 2. e) illie om. 8. /R). d) noscet 1. 
e) e swerser. 1. fi ordinata edd. g) exidium corr. exeidium 1. h) (dodescalco 
edd, L. i) mathildi 2; Mechtildi R. B. L. k) atrium edd. I) eeiam 2, L. m) ad- 
min, 2. edd. L. n) verbis Slav. edd, 0) inhabiti corr, inhibiti 1. 

1) Ecclesiam extra vallum sitam dieit Saro Gramm. I, XIV, 
SS. XXIX, ». 141. 2) 2. Paral., 29, 35: eultus domus Domini; ef. 
1. Paral. 23, 28. Supra p. 39, n. 6. 3) Exemplum huius iudieii 
de Slavis quibusdam sumpti vel sumendi vide in Visione Godescalci ec. 22, 
‘Quellensammlung d. Ges. f. Schlesw.- Holst. - Lauenb. Geschichte’ IV, 
p. 103; Grimm, ‘Rechtsaltertümer’ ed. 4. II, p. 569 sqq. 
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Videns igitur Geroldus episcopus, quia in Aldenburg 
positum esset fundamentum bonum, suggessit comiti, ut 
in pago qui dieitur Susle suseitaretur ecelesia. Et mise- 
runt illue de Falderensi domo Deilawin * sacerdotem, 
cuius spiritus sitiebat labores et pericula in predieacione 
ewangeln, missusque venit in speluncam latronum! ad 
Slavos qui habitant iuxta flumen Crempine. Erat autem 
illie pyratarum’® familiare latibulum‘, et habitavit inter 
eos sacerdos, serviens Domino ın fame et! siti et nuditate. 
His ita peractis oportunum videbatur, ut edificaretur 
ecelesia in Lutelenbure* et Rathecowe !'. et abierunt 
illue episcopus et comes et signaverunt atria edificandis 
ecelesiis. Urevit igitur opus Dei in Wagirensi* terra. et 
adıuverunt se comes et episcopus ope vicaria?’. Circa 
id tempus reedificavit comes ceastrum Plunen” et feeit 
illie eivitatem et forum. Et recesserunt Slavi, qui habita- 
bant in *opidis" eireumiacentibus, et! venerunt Saxones 
et habitaverunt illie; defeceruntque Slavi paulatim 
in terra. 

Sed et in terra Polaborum multiplieatae sunt ec- 
clesiae' instantia domni Evermodi episcopi et Heinriei 
comitis de Racisburg. Verumptamen predas Slavorum 
necedum ıinhibere poterant, siquidem adhuec mare trans- 
fretabant et vastabant terram Danorum,. needum reces- 
serant a peccatis” patrum suorum. 


De morte Kanuti. Capitulum LXXXV. 


Dani" enim! semper bellis laborantes domesticis 
ad forinseea bella nullam habuere virtutem‘. Nam Suein 
Danorum rex et vicetoriarum prosperis successibus et 
cesaris auetoritate firmatus in regnum ' gente sua cru- 
deliter abusus est, propter quod uleisceente” Deo novis- 
sima eius infeliei exitu conelusa sunt‘. Videns autem 


a) deilanum 1. 2, edd.; Alanum 4; Deilaph Vers«s de Vicelino v. 202; Deylawyn 
Chron, Slar, c. 25, unde L secripsit ut supra b) piratarum 2. edd ( latih 
famil. edd. d) in addit 2, e) Lucelenburg edd. f) eatheeore, alia manu coaera 
superser. rathecoie 2. c) wairensi 2 h) oppidis edd. L. i) praeredit 
et in marg. supplet. est 1. k) ni minio superser. 1. |) enim om. edd, 
‘ orr. 1: eissente 2, bi seq. dens delet 

1) /er. 7,11. Matth. 21,13. Marc. 11,17. Lue. 19, 46: spelunca 
latronum 2) Cf. supra p. 157, n. 2. L. 3) Destructum a. 1139; 
supra ec. 56, p. 110, et p. 148. 4) Cf. dissertationem supra p. 113, 
n. 5. dietam, p. 111 sgg. 5) CH. 4. Reg. 13, 6. 14, 24 ete.; 2. Par. 
30, 7. 34, 33. 6) Of. ce. 65, supra p, 122. L. 7) Cf. supra 0.13, 


p. 139. 1, 8) Ad sequentia cf. Simonsfeld, ‘Jahrb.' I, p. 280 sqg. 
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Kanutus emulus eius murmur populi adversus Suein 
misit* et vocavit’ Waldemarum, qui fuit patruelis et 
adiutor Suein, et sociavit eum sibi, data ei sorore sua*®:! 
in coniugio. Certior igitur factus de auxilio eius inno- 
vavit adversus Suein consilia mala. Cum igitur esset 
Suein rex in Selant, venerunt improvisi cum exereitu 
Kanutus et Waldemarus®, ut debellarent eum. Ille 
igitur propter crudelitatem suam desertus ab omnibus, 
quia non habuit vires confligendi, cum uxore? et familia! 
fugit ad mare et transfretavit in Aldenburg. Quo re- 
cognito comes Adolfus vehementer extimuit eventum#, 
virum scilicet potentissimum, cuius frenum in maxillis 
populorum ® omnium borealium nationum, repente de- 
iectum. Cupienti igitur transire per terram suam multam 
exhibuit comes humanitatem, divertitque in® Saxoniam 
ad socerum suum Conradum marchionem de Within et 
mansit illice annis fere duobus. 

In tempore illo' dux noster Heinrieus adiit curiam 
Ratisbonae ad recipiendum ducatum Bawariae. Siquidem 
Frethericus cesar eundem ducatum patruo suo abstulit 
et reddidit duci nostro, eo quod fidelem eum in Italica 
expeditione et ceteris negociis regni persenserit. Et 
creatum est ei nomen novum: Heinricus Leo dux Ba- 
wariae et Saxoniae. 

Peractis igitur rebus ad votum ducem curia rede- 
untem adierunt principes Saxoniae* interpellantes, ut 
fieret Suein auxilio et reduceret eum in regenum suum. 
Promisitque duci Suein® pecuniam immensam. Collecta 
igitur! maxima milicia” dux noster hiemali tempore 
reduxit Suein in Daniam?, et statim apertae sunt ei 
civitates Sleswich et Ripa. Non tamen ultra prosperari 
poterant in negotio. Nam Suein gloriatus sepissime 
fuerat" apud ducem, quia venientem se cum exereitu 


a) misit — adiutor Suein alia manu coaeva in marg. suppl. 2. b) avocavit 


corr. vocavit 2, e) suo 2; sua om. edd.; cf. supra p. 26, !. 25. d) Seland edd. : 


e) woldemarus 2. f) sua add. 2. B. g) eventum om. 8. /R). h) ad 2. i) illo 
delet. et in marg. alia manu coaeva adscriptum ille 2, k) sua delet, et in marg. corr. 
Suein 2, l) ergo 2. m) malicia alio atram. corr, milieia 2. n) fuerat om. S, (R); 
fuerat sepissime B. 


1) Sophia. 2) Adela. 3) Is. 30, 28: frenum . ., quod erat : 


in maxillis populorum, et similiter saepius in Biblia, 4) Hartvicus 
Bremorum pontifex, qui et ipse post Henricum expeditionis auctor 
exstiterat Saxo Gramm. I. XIV, SS. XXIX, p». 95, qui ad has res 
omnino afferendus est. Cf. Simonsfeld, ‘Jahrb. I, p. 490 sq. 5) Of. 
Ann. Palid. a. 1156, SS. XVI, p. 90. (L). 
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Dani ultro * essent excepturi. Quod iuxta sententiam 
eius minime cessit. Nullus enim in tota Danorum terra 
fuit, qui reciperet eum aut occurreret ilii. Sentiens igi- 
tur” ille® refragari sibi fortunam et omnes refugere a 
se, dixit ad ducem: 'Cassus est labor noster, melius est, 
ut redeamus. (Juid enim prodest, si vastaverimus ter- 
ram et spoliaverimus innocentes? Volentibus nobis cum 
hostibus confligere locus non est, eo quod profugiant a 
nobis et transeant ad interiora maris. Acceptis igitur 
obsidibus duarum eivitatuam exierunt Dania !. Tune 
Suein alia via et consilio utens statuit transire ad Slavos 
et utens diversorio®*? comitis Lubike! transiit ad Niclo- 
tum prineipem Obotritorum. Precepitque dux Slavis in 
Aldenburg et in terra Obotritorum, ut adiuvarent Suein. 
Acceptisque navibus paueis venit pacificus in® Lalande 
et invenit eos gratulantes de introitu ipsius, eo quod 
ab inicio fuerint ei" fideles. Inde transiit in Feoniam! 
et addidit eam sibi. Dehinc procedens in reliquas in- 
sulas minores donis atque promissis addidit sibi quam 
plurimos, cavens insidias et contutans se in locis firmis- 
simis®. His* igitur recognitis Kanutus atque Waldemarus! 
venerunt cum exereitu, ut expugnarent Suein et eicerent 
eum de terra. At ille consederat in Lalande paratus ad 
resistendum, simul etiam adiutus firmitate locorum. Medi- 
ante domno Helya pontifice de Ripa et principibus utrius- 
que partis discordiae ad pacem inclinatae sunt, et divi- 
sum est regnum in tres partes. Et data est Waldemaro' 
luthlande, Kanuto Selant”, Suein Scone", quae viris et 
armis prestantior esse probatur. Ceteras insulas minores 
partiti sunt ceuilibet pro sua oportunitate. Et ne pactio- 
nes irritarentur, jiuramentorum adhibita sunt sacramenta. 
Post haee Kanutus et Waldemarus! fecerunt convivium 
maximum‘ in Selande in eivitate quae dieitur Roschilde 
et invitaverunt cognatum” suum Suein, ut exhiberent ei 
honorem et recreacionem et consolarentur eum super 
omnibus malis, quae irrogaverunt ei in die hostis et belli*. 


a) ultra 2. b) ergo 2. ce) ille om. 2. d)daniam 1. 1a, e) diversiono 
manu recentiore corr, diversorio 2. f} lubeke 2; divers. comitis. lubike distincetum 
est 1. g) in om. S. h) ei fuerint 1. 1a, i) Seoniam 3. k) Hiis 2. I) wol- 
dem. 2. m) Seland edd. n) Schone 2, o) maximum om. 2. p) gnatum 1; 


genatum 2. 


1) Cf. Simonsfeld I. 1. p. 551 sqq. 2) Iudie, 18, 3: Utentesque 
illius diversorio. 3) 1. Reg. 23, 14: in locis firmissimis, 4) Iob 
28, 23: in diem pugnae et belli; in die belli saepius in Biblia. 
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At ille pro ingenita* sibi erudelitate, ubi convivio 


assedit et vidit 'reges convivas inpavidos et omni suspi- 
cione vacuos, cepit rimari aptum insidiis locum. Tercia 
igitur die convivii, cum iam tenebrae noctis adessent. 
annuente Suein allati sunt gladii, et insilientes regibus 
incautis° Kanutum repente perfodiunt®. At ubi per- 
cussor libravit® ictum in caput! Waldemari, ille fortius 
exiliens lumen excussit et salvante Deo in tenebris 
elapsus est, uno tantum vulnere saucius. Fugiens igitur 
in Iuthlande universam commovit Daniam. Tune Suein 
eontraxit exercitum de Selande et insulis maris et trans- 
fretavit in Iuthlande, ut expugnaret Waldemarum®. At 
ille producto exereitu occeurrit ei in manu valida!, et 
conmissum" est prelium non longe a Wiberge, et oceisus 
est Suein in die illa et omnes viri eius pariter?. Et 
obtinuit Waldemarus® regnum Danorum et factus est 
moderator paeis et filius pacis®. Et cessaverunt intestina 
prelia, quibus multis annis! laboraverat® Dania. Et 
composuit amicitias cum comite Adolfo et honoravit eum 
secundum quod reges fecerunt! qui ante eum fuerunt"”. 


De edifieatione Lewenstat. 
Capitulum LXXXVI. 


In diebus illis Lubicensis ceivitas consumpta” est 
incendio, et miserunt institores et ceteri habitatores 


urbis ad ducem dicentes: ‘DiuP est, ex quo inhibitum : 


est forum Lubike * auctoritate iussionis vestrae. Nos 
autem hactenus detenti sumus in civitate hac spe re- 
cuperandi fori " in beneplaecito gratiae vestrae, sed nec 
edificia nostra multo sumptu elaborata nos abire sine- 
bant. Nunc vero consumptis domibus supervacuum est 
reedificare in loco*, ubi non sinitur esse forum. Da 
igitur nobis locum construendi eivitatem in loco, qui 
tibi placuerit'. Rogavit igitur dux comitem Adolfum, 
ut permitteret sibi portum! et insulam Lubike". @Quod 


a) pro genita 1#, 2. b) econtinuo eorr, alia mann eonvinio 2. e) incaustis 
corr, ineautis 2, d) confodiunt edd. e) libfauit (liberavit) corr. librauit 1; le- 
vavit edd, f) capud 2, g) woldem, 2. h) eon| eussum corr. eon missumn 1. 
i) annis multis 2, k) laborauerant, n erpuncto corr, laboranerat 1. I) feceraut L. 
m) fuerant 1. 1@, L. n) assuınpta est corr. est cons. 2. o) inhabitatores 2. p) Sie 
alia manu corr. Diu 2. q) lubeke 2, r) fori om. 2. s) locu 2. t) porta 2, 


u) lubeke 2; in Lubike R. BR, 


1) 1. Mach. 11, 15: et produxit ... exercitum et occurrit ei in 
manu valida. 2) Cf. Simonsfeld I. I. p. 555, n. 109. Cf. 1. Reg. 
31, 6: Mortuus est . . . et universi viri eius in die illa pariter. 
3) Luc. 10, 6: filius paecis. 
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ille facere noluit. Tune edificavit dux eivitatem novam 
super flumen Wochenice non longe a Lubeke* in terra 
Racesburg cepitque edificare et communire. Et appel- 
lavit eivitatem de suo nomine Lewenstad, quod dieitur 
Leonis eivitas!. Sed cum locus ille minus esset ydoneus 
et portu et munimento nee posset adiri nisi navibus 
parvis, dux iterato sermone convenire cepit” comitem 
Adolfum super insula Lubicensi et portu, multa spon 
dens, si voluntati suae paruisset. Tandem“ vietus comes 
fecit quod necessitas imperarat" et resignavit ei castrum 
et insulam. Statim® iubente duce reversi sunt merca 
tores eum eaudio desertis Iincommoditatibus novae eivi- 
tatis et ceperunt reedificare ecelesias et menia eivitatis. 
Et transmisit dux' nuntios ad eivitates et regna aqui 
lonis, Danıiam, Suediam, Norwegiam, Ruciam #. offerens 
eis pacem, ut haberent liberum commeatum adeundi 
eivitatem suam® Lubike'. Et statuit illie$ monetam et 
theloneum! et iura eivitatis honestissima. Ab eo tem- 
pore prosperatum est opus eivitatis, et multiplicatus est 
numerus”? acceolarum " eius 


Obsidio Mediolanensium. 
Ca pitulum LXXXVII. 
His ferme diebus accersivit" fortissimus cesar Fre- 
therieus omnes principes Saxoniae ın obsidionem Medio- 
fuit ducem nostrum 


oO 


lanensis eivitatis!. Opus igitur 
negociis publicae rei sollempniter adesse. @uapropter 
cepit sopire discordias, quae erant infra’P ducatum, sa- 
pienter precavens, ne tumultus aliqui consurgerent® in 
principum ceterorumgue" nobilium absentia. Transmissis 


i sie h,!. et 1; Ilubek 2; Lubike edd, L. b) eovepit eonv. edd. ( Ta 
dem iubente duce mann C in marg. superiore suppl. 1 d imperavit 1. ] L; 
imperabat edd.; ef. supra p. 155, ». h e) Sie enim 1. 1%; Et tune edd. f) dux 
om, 1. 1#, ge) Russiam 4; Rugiam 8, Ü ] suaın om. 1. ]a, i) Lubeke 2, edd 
k) ille 2, I} theolonium 2, m) ineolarum 4. n) accerserunt corr, accer=iuit 2 
5 0) ergo 2. p) intra edd. L. 4) aliquis consurgeret edd. r) ceterorum t 
1) De situ urbis v. Simonsfeld T. I, p. 556 sq., n. 113 2) Act. 


6, 7: Multipliecabatur numerus discipulorum; supra p. 112, n. 6. 
3) A. 1158. tradunt Ann, Palid., SS. XVII, ». 90: Heinrieus dux 
Sclaviam cum exercitu intrans totam terram ferro et iene devastat. 
Tune Niclotum captum esse verisimile est: cf. infra II, 2: Wigger, 
‘Berno, der erste Bischof von Schwerin’ p. 104. Mirum est, cur Helm. 


de his rebus taceat, 4) Cf. Rahewini Gesta Frideriei IV, 28. ad 
a. 1159: (imperator) missis nunclis Imperatricem advocat et ducem 
Baioariae Heinricum aliosque tam episcopos quam proceres imperi; 


Ann. Palid. a. 1159. 7. 1 
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autem nuntiis vocavit regem Danorum Waldemarum ad 
colloquium et iunxit cum eo amicicias. Et rogavit rex 
ducem, ut faceret sibi pacem de Slavis, qui sine inter- 
missione vastabant regnum eius, et pactus est ei am- 
plius quam mille marcas argenti. Quam ob rem precepit 
dux Slavos in presentiam suam venire, Niclotum seilicet 
et ceteros, et astrinxit eos precepto et iuramento, ut 
servarent pacem tam Danis quam Saxonibus usque ad 
reditum suum. Et ut pactiones ratae essent, iussit 
omnes piraticas naves Slavorum perduci Lubike* et 
nuntio suo presentari. At illi propter solitae temeritatis 
ausum et vieinitatem” Italicae expedieionis paucas ad- 
ınodum naves et easdem vetustissimas obtulerunt, ceteris, 
quae“ bello aptae erant, callide retentis!. Igitur comes 
per manum seniorum terrae Wagirensis®, Marchradum ! 
scilicet et Hornonem®: !, convenit Nielotum et exegit ab 
eo cum benivolentia, ut fidem terrae suae exhiberet illi- 
batam. Quod ille fide digna complevit. 

"In hune modum rebus compositis profeetus est 
dux in Longobardiam cum mille, ut aiunt, lorieis?, 
habens in comitatu suo Adolfum eomitem " et! multos 
nobiles Bawariae atque Saxoniae®. Et pervenerunt ad 
exereitum regis, qui obsederat presidium # quod dieitur 
Crimme!, pertinens ad Mediolanenses, munitum valde". 
Et morati sunt toto pene anno in expugnacione presidii 
feceruntque machinas multas et ignium iaculaciones‘'. 
Novissime” expugnato presidio cesar convertit exerceitum 
ad Mediolanum, dux vero accepta® licentia reversus est 
in Saxoniam. 

At comes Adolfus rogatus ivit in Angliam ’ cum 
cognato? suo domno Reinoldo Coloniensi electo, qui 
funetus est legacione publica ad regem Anglorum. Et 
contristati sunt tam clerus quam populus terrae nostrae 


a) Lubeke 2. b) jeiuitatem manu Ü corr. vieinitatem 1. e) ceterisqz 
ceterisque) corr. ceteris q 1; iis quae edd. d) recentis corr. retentis 1. e) wai- 
rensis 2, f) marchardum 1; warchardum la, eg) ne in loco raso 1. h) gmitem 1. 


i) comitem et bis script., prius delet, 2. k) prelium 2. I) erunine 1. 18; erumne 2. 
» 


edd. L. m) valde munitum 2, n) Nouissimo 1. o) recepta 2. p) ggnato 1. 2. 


1) Cf. supra p. 93, n. 1. L. 2) Cf. infra II, 13: cum 
mille, ut aiunt, lorieis; Ann. Weingart. Welfici, SS. XVII, p. 309: in 
mille ducentis loricis. 3) Circa pentecosten Ann. Weingart. 1. 1. 
4) €Cf. 1. Mach. 6, 5l: et statuit illice.... machinas et ignis iacula. 
5) Rectius in Normanniam; cf. Guilelm. Neubrig. II, 10. ex., ‘Chronicles 
of the reigns of Stephen, Henry II. and Richard I. ed, R. Howlett I, 
p. 126; Ficker, ‘Rainald von Dassel’ p. 36 sa. 
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propter diutinam absentiam boni patroni. Slavi enim 
de Aldenburg et Mikilinburg * compotes sui propter 
absentiam prineipum violaverunt pacem in terra Dano- 
rum, fuitque terra nostra in tremore a facie regis Dano- 
rum. At noster episcopus Geroldus tum per se, tum per 
nuntios iram regis mitigare studuit, induciis tempus re- 
dimens usque ad adventum dueis et prineipum. Redeunte 
igitur duce et comite prefixum est colloquium provin- 
ciale omnibus marcomannis!, tam Teutonieis quam Slavis, 
in loco qui dieitur Berenvorde. Rex quoque Danorum 
Waldemarus” venit usque® Ertheneburg ? et conquestus 
est duci omnia mala, quae intulerant sibi Slavi, prevari- 
catores mandati publiei. Et timuerunt Slavi venire in 
presentiam ducis, eo quod culpae suae essent conscil. 
Et dedit eos dux in proseriptionem et fecit omnes suos 
paratos esse ad expedieionem tempore messis. Tune 
Nielotus animum dueis videns® contra se® fixum in 
malum proposuit primum irrumpere Lubeke et misit 
filios suos eo eum! insidiis. Eo autem tempore habi- 
tavit Lubeke sacerdos quidam venerabilis nomine Athelo. 
Huius domus vicina erat ponti, qui transmittit flumen 
Wochenice versus austrum. Is forte parari fecerat fos- 
sam longissimam* ad conducendum rivum, qui erat lon- 
giuscule". Insidiae igitur ' Slavorum festinantes, ut 
preriperent pontem, impediti” sunt fossa passique sunt 
errorem in querendo transitu. @Quod videntes hi qui 
erant de domo sacerdotis elamaverunt voce valıdiori, et 
conterritus sacerdos oceurrit valenter ex adverso. Exer- 
citus* vero jam erat! in pontis medio"” et portam pene 
apprehenderat, sed celerrime missus a Deo sacerdos pon- 
tem de cathena levavit, et in hune modum excelusa sunt 
latenter subinducta pericula. Quo audito dux posuit 
illie eustodiam militum. 


Interfeetio Nieloti. Capitulum LXXXVIII 
Post haee intravit dux Heinrieus terram Slavorum 
in manu valida et vastavit eam igne et gladio‘!. Et 


a) in miklinburg 2. bh) woldemarus Danorum 2? e) usque ad edd. d) vid. 
an. dueis edd, e) se a librario in marg. suppl. 2 f) cum eo signis adiectis trans- 
posita 2. e) longissimum 2; latissimaımn 4, h) longuiseule 1 i) ergo edd. L. 
k) Execereitus ?2. l) erat 2 m) in medio pontıis edd,. L. 

1) Vide supra p. 128, 1. 245qq9. L. 2) Of. de hoc eonventu Saxo 
Gramm. I. XIV, SS, XXIX, p. 105. 3) Of. supra p. 106, n. 1. 


4) Cf. Ann. Palid. a. 1160, SS. XVTI, p. 92, et qui haec ex eis exscrip- 
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1160. videns Nielotus virtutem duecis succendit omnia castra 
sua, videlicet Ylowe *, Mikilinburg. Zwerin et Dobin., 
precavens obsidionis periculum. Unum solum castrum 
sibi retinuit, Wurle”, situm iuxta flumen Warnou prope 
terram Kicine!. Inde exibant per singulos dies et ex- 5 
plorabant exercitum dueis et percutiebant de insidiis 
incautos. Una igitur dierum, dum exereitus® moraretur 
prope“ Mikilinburg, egressi sunt ad nocendum filii Ni- 
cloti Pribizlavus et Wertizlavus® et percusserunt quos- 
dam de castris, qui! exierant ad frumentandum. (Juos ı0 
insecuti fortiores de exerceitu comprehenderunt multos 
eorum, fecitque dux eos suspendio affıci. Filii autem 
Nieloti amissis equis et viris melioribus venerunt ad 
patrem. Quibus ille dixit: "Ego quidem estimabam me 
viros enutrisse#, sed isti mulieribus fugaciores sunt. 15 
Egrediar igitur ipsemet" et experiar, si forte maiora 
promovere possim. Et exiit eum elecetorum numero et 
collocavit insidias in latibulis prope exereitum!. Tune 
exierunt pueri de castris ad conquirendum pabulum et 
venerunt prope insidias. Porro milites venerant inter- 
mixti servis numero quasi sexaginta, omnes induti lorieis 
sub veste intrinseeus. Quod non advertens Nielotus equo 
velocissimo perlatus est inter eos. conatus quendam per- 
figere. Sed lancea pertingens ad loriecam casso ietu re 
sıliitt. Volens ieitur ad suos reverti eirecumventus subito » 
atque trucidatus est, nemine suorum sibi® presidium 
terente ’. Caput! eius recognitum in castra perlatum 
est non sine admiracione multorum, quod tantus vir 
tradente Deo de ommnibus suis solus ceeiderit. Tune ., g,. 
filii eius, "audita morte patris, suecenderunt Wurle et » 
oceultaverunt se in nemoribus. familias vero suas trans- 
tulerunt ad naves. 

Dux igitur demolitus omnem terram cepit edifi- 
care Zuerin” et communire castrum. Et imposuit illie 
nobilem quendam" Guncelinum, virum bellicosum, cum 5 
milicia. Post haec redierunt filii Nieloti in gratiam 
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a) Noue alio atram, corr. ilone 2; Hlowe edd. ») Wrie 3. e) excereitus ], 

d) iuxta 2. e) wertizlanns ]. f) seq. erant delet. 2. £) nuirisse corr. enutrisse 1. 

h) ipse edd, i) exeereitum 1. k) ipsi edd, I) Capud 2. m) szuerin 1. 
10 


n) quendam nobilem 2. L. 


serunt et ex parte auxerunt, Magdeburgenses, Pegarienses, Chron, Montis 
Sereni; Helm. saepius eadem atque Ann. Falidenses narrat, sed eos 
non exseripsit. 1) Fide supra p. 95, n.1. >) Eodem modo narrat 
haece Saro Gramm. I. XIV, T. I. p. 106. 
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dueis, et dedit eis dux Wurle et omnem terram. Porro 
terram Obotritorum divisit* militibus suis possidendam. 
Et collocavit in castro Cuscin® Ludolfum quendam, ad- 
vocatum de Bruniswich‘. Apud Milicou“ fecit esse 
Ludolfum® de Paina, Zuerin! et Ilinbure! Guncelino 
commendavit. Porro Mikilinburg dedit Heinrieco euidam 
nobili de Scathen*®, qui etiam de Flandria adduxit multi 
tudinem populorum et collocavit eos Mikilinburg et in 
omnibus terminis eius’. Et posuit dux episcopum in 
terra Obotritorum domnum Bernonem, qui defuncto 
Emmehardo”® Magnopolitanae presedit ecelesiae. Porro 
Magnopolis ipsa est Mikilinburg. Et subseripsit in 
dotem Magenopolitanae ecclesiae trecentos mansos*, sieut 
antea fecerat Racesburgensi"'” et Aldenbureensi'!-". Hit 
facta postulacione obtinuit apud cesarem auetoritatem 
episcopatus suseitare®, dare et eonfirmare in omni terra 
Slavorum ‘, quam vel ipse vel progenitores sui subiugau- 
verint in clipeo suo et iure belli‘. @Quam ob reın vo 
cavit domnum Geroldum Aldenburgeensem, domnum 
Evermodum Raecisburgensem, domnum Bernonem Magno 
politanum, ut reciperent ab eo dignitates suas et appli 
carentur ei per hominii exhibicionem, sieut mos est fieri 
imperatori. (@ui licet hanc imposicionem diftieillimam | 


indiearent. cesserunt tamen propter eum qui se hu 


N. J VI I ‘ wlolphunn 2 1 i Bi 

b ) I sine add ! 1 
1) Supradietum flowe. L. > Ludolfus advocatus Brunsıt- 

censis et Ludolfus de Peina, ministeriales dueis, oecurrunt in multis 

chartis Heinriei Leonis, e. q. alter in charta «a. 1168, Orig. Guelf, III, 

praef. p. 37, alter 1162. in ‘Mecklenburg. UB. I, nr, 74. Item Gunz: 

linus, nobilis de Hagen, e. g. in charta a, 1162. modo citata. Hein 


rieus de Sraten NON, ut opinatus est Werse be, ‘ Niederländ. Colonien’ E. 
p. 119, oriundus est a famılia comitum de Schladen in territorio Hhldes- 
heimensi, sed potius idem ac Heinricus comes de Schota, testis duarum 


chartarum a. 1163. in “Mecklenburg. UB! I, nr, T8.et 82. L 3) Mor- 
tuus a. 1159. seeundum Ann. Herbipol., 33: 2 VI, P. ), 1 Tabula de 
hac re data non exstat, 5) Cf. supra ». 146, n.1. 6) Ci. supra 
p. 162. 17) Cf. Ann. Palid, (Magdeb,, Chron, M, Sereni) «. 1159: 


Heinricus dux propter multiplicandam Christianitatem in Sclavia epi- 
scopos statuendi et investiendi potestatem a cesare accepit. Frideriei I. 
tabula (St. nr. 3692) a. 1154. sceripta fortasse non tunc, sed demum 
a, 1159. Heinrico duei tradita est. Üf. Dehio, ‘Brem. Jahrb.' VI, 
p. 145, et Weiland, M@. Constit. I, p. 206; Simonsfeld !. I. p. 226 sqg. 
Specimen tabulae dedit Posse, ‘Lehre von den Privaturk. nr. 28; ef, 
ibi p. 94, n. 3. s) Cf. infra II, 9. eirca initium, L. Supra p.13l, 
I. 17 sg. 
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miliavit propter nos!, et ne novella ecclesia* caperet 
detrimentum®-?. Et dedit eis dux privilegia® de posses- 
sionibus et de reditibus“ et de iustieiis. Et precepit 


1160. dux Slavis, qui remanserant in terra Wagirorum“, Pola- 


ef. Erod.3,8. 


58). 


1157. 


1159 60. 


borum, Obotritorum, Kieinorum, ut solverent reditus : 


episcopales, qui solvuntur apud Polanos® atque Pome- 
ranos, hoc est de aratro tres modios siliginis et duo- 
decim nummos monetae publicae. Modius autem Sla- 
vorum vocatur lingua eorum ‘ceuritce!‘. Porro Slavicum 
aratrum perficitur duobus bubus#® et totidem equis®. 
Et auctae sunt decimaciones in terra Slavorum, eo quod 
confluerent de terris suis homines Teutonici ad incolen- 
dam terram spaciosam, fertilem frumento, commodam 
pascuarum!" ubertate, abundantem pisce et carne et om- 
nibus bonis. 


De Alberto Urso. Capitulum LXAXXVIILII 


In tempore illo orientalem Slaviam tenebat Adel- 
bertus' marchio, eui cognomen Ursus, qui etiam pro- 
De Bon, En men 4 
picio sibi Deo amplissime prosperatus® est in funiculo 


sortis suae. Omnem enim terram Brizanorum. Stode- ; 


ranorum multarumque gentium habitantium iuxta Ha- 
belam et Albiam misit sub iugum ’ et infrenavit rebelles 
eorum. Ad ultimum deficientibus sensim Slavis misit ® 
Traieectum et ad loca Reno contigua, insuper ad eos qui 


habitant! iuxta occeanum et patiebantur vim maris, : 


videlicet Hollandros”, Selandros", Flandros. et adduxit 
ex° eis populum multumP nimis‘ et habitare eos feecit 


a) nov. ecelesie plantatio 4. b) deerementum 2. e) redditibus 2; et de 
redit. om. B. d) wairorum 2. e) polanos manu saec. XV, mutat. polonos 1, et ita 
1a, R. B. fj euritoe 2. £) bobus 2, edd. h) paschuarum 2, «bi seq, libertate 
delet.; pascuorum R. B. L; cf. p. ill, n.n. i) albertus 1. 1a, k) fortunatus edd 


l) habitabant 2. m) Hollandos edd. n)Selandos R. B. o)exom.?. p) magnum edd, 


1) Cf. supra p. 135, n. 1. 2) Omnis haec Helm. narratio 
optime convenit cum Ann. Palid. a. 1159. 1160. et iure praeferenda est 
tabulae Heinrici Leonis adulteratae et interpolatae ‘“Mecklenb. UB.’ T, 
nr. 65 (cf. Hauck, ‘K@. Deutschlands’ IV, p. 621, n. 2), quam in his 
rebus narrandis secuti sunt Wigger, ‘Berno’ p. 105 sq.; Dehio, ‘Brem. 
Jahrb’ VI, p. 98, ‘Hamburg - Bremen’ II, p. 78. 3) De privilegiis 
his episcopis a. 1160. datis nihil aliunde constat. Sed vide tabulas 
a. 1169. (1170) datas, ‘Mecklenb. UB. I, nr. 90. 96. 4) Similia vide 
supra c. 12.14. L. Cf. Heinrici Chron. Lyvoniae II,7, SS. rer. Germ. 
p- 8. 5) Urbe Brandenburg a. 1157. iterum capta. 6) Cf. Heine- 
mann, ‘Albrecht der Bär’ p. 216 sg. et ibid. n. 85, p. 391 sg. 7) Ios. 
11,4: populus multus nimis et similiter saepe in Biblia. Cf. Th. Ru- 


dolph, ‘Die niederländischen Kolonien der Altmark im XII, Jh. (Berlin : 


1889) p. 31 sqq. 35. 
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in urbibus et oppidis* Slavorum. Et confortatus est 1159 60. 


vehementer ad introitum advenarum episcopatus Branden- 
burgensis necnon Havelbergensis, eo quod multiplicarentur 
ecclesiae, et decimarum suceresceret ingens possessio. 
Sed et australe litus Albiae ipso tempore ceperunt in- 
ceolere Hollandrenses” advenae: ab urbe Saltvedele® om- 
nem terram palustrem atque campestrem, terram quae 
dieitur Balsemerlande@:! et Marseinerlande®:?, eivitates 
et oppida* multa valde usque ad saltum Boemicum !-° 
possederunt Hollandri. Siquidem has terras Saxones 
olim inhabitasse feruntur, tempore seilicet Ottonum, ut® 
videri potest* in antiquis aggeribus, qui "congesti fuerant 
super ripas Albiae in terra palustri" Balsamorum'!, sed 
prevalentibus postmodum Slavis Saxones oceisi, et terra 
a Slavis usque ad nostra tempora possessa. Nune vero, 
quia Deus" duei nostro et ceteris principibus salutem et 
victoriam large contribuit, Slavi usquequaque protriti 
atque propulsi sunt, et venerunt adducti de finibus oc- 
ceani populi fortes et innumerabiles’ et obtinuerunt 
terminos Slavorum et edificaverunt civitates et ecclesias 
et inereverunt diviciis super omnem estimacionem. 


Translacio Aldenburgensis episcopatus. 
Capıtulum XC. 

Circa id temporis! 
scopus ducem, ut sedes cathedralis”, quae antiquitus 
erat Aldenburg, transferretur Lubeke, eo quod civitas 
haec esset populosior et locus munitior et omni prorsus 
aptitudine commodior. Quod cum placuisset dueci, con- 
dixerunt" diem, quo venirent Lubeke ordinaturi de statu 
ecclesiae et episcopatus. Et designavit dux locum, in 
quo fundari deberet oratorium” in titulum wmatricularis 


a) opid. 1. 1a, b) Hollandienses edd, ce) saleueldere corr. saleueldele 1, 
et ita 1%. edd.; Soltw maioribus lilteris minio pietum in 2, ef. supra p. 118, n. g; 
Soltvvedel 4; Soltwedele L. d) barsemerlande corr,. balsemer]. 1. e) sic 2. edd,; mar- 
sciefilande 1; warseitirlande 1a, f)} bohemieum 2; Boiemicum R. B AR WE 3 
h) plaustri 1. 1a, i) balsamarum 1. 2. 8. k) Dominus edd, l) idem tempus 2, 
m) kathedralis 2, n) econduxerunt corr. condixerunt ?. o) ornatorium corr. n er- 


puncto B- 


1) Pagus Belxa, Belesem, diocesis Halberstadensis, in quo ceivitas 
Stendal. L. 2) Hanc terram esse Wische inter Arnesburg et Werben, 
ut omnes priores putaverunt, in dubium vocavit Rudolph 1.1. p. 91, n. 1. 
3) Cf. supra p. 150, n. 4; de distinctione rerborum v», Rudolph 1. I. p. 37, 
quem tamen sequi non possum. 4) Cf. supra ».39, 1.5. 5) Toel1,6: 
(rens ascendit fortis et innumerabilis, 
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rogavit domnus Geroldus epi- 1160, 
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ecclesiae, et areas claustrales, et statuerunt illie pre- 
bendas* duodecim elericorum canonice viventium. Porro 
terciadecima prepositi est. Et dedit episcopus in stipen- 
dia fratrum® decimas quasdam et tantum de reditibus, 
quos solvit Slavia, quantum“® prebendis sufficeret per- 
fieiendis. Et resignavit! comes Adolfus villas oportunas! 
prope Lubeke, quas statim dux*® obtulit in usus! fratrum, 
et de theloneo* cuilibet fratrum duas marcas Lubicensis 
monetae, insuper alia, quae privilegiis" conseripta' sunt 
et in Lubicensi continentur ecelesia®. Et posuerunt 
illie prepositum domnum Ethelonem, cuius in pagina 
superiori? memoria est cum laude. 


Seisma inter Alexandrum et Vietorem. 
Capitulum XCl. 


In eireulo dierum? illorum! defuneto Adriano 


papa ortum" est scisma in ecclesia Dei inter Alexandrum, 
qui et Rolandus, et Vietorem, qui et" Octavianus. Cum 
igitur cesar expugnaret' Mediolanum, venit ad eum 
Vietor in castra, quae erant apud Papiam®, et recepit 
eum. Adunatoque coneilio®P receperunt! eum Reinoldus 
Coloniensis" et Conradus? Maguntinus® electi et omnes 
quos imperialis aut timor aut favor agebat". Porro 
Alexandrum recepit Iherosolimitana ecelesia et Anthio- 
cena, preterea omnis Francia, Anglia, Hispania, Dania 


et omnia regna, quae sunt ubique terrarum. Insuper : 


Cisterciensis' ordo ‘ eidem universus accesserat, in quo 
sunt archiepiscopi et episcopi quam plures et abbates 
amplius quam septingenti et monachorum inestimabilis 
numerus. Hii singulis annis celebrant coneilium“" apud 
Cistercium et decernunt ea quae utilia sunt. Horum 


a) praebendos 8, b) fratrum om. SS. e) quanıf 2. d) ia 2.5; desi- 
gnavit 1. 1#, edd. e) dux om, 1, 1a, f) usum edd, L. g) theoloneo 2. h) pre- 
vilegiis 1. 18 «et supra p. 23, n. =. i) seripta 1. 1#. ZL. k) ecel. cont. 2, l) isto- 
rum edd. L. m) orta 2. n) emendarit L; est 1. 2. edd. o) papam 1. 2, manu 
CE corr. papiam 1, alia manu corr, papyam 2. p) eonsilio 1. 2, q) receperut 
signo compendii omissol, r) colonensis manu € corr. coloniensis 1. s) Mogunt, edd. 


t) eistersiensis 2. u) econsilium 1. 2. 


1) Lancowe, Ginin, Bussowe; ». chartas a. 1163. 1169. 1197. 
datas, *UB. des Bisi. Lübeck’ I, nr. 4.5.18. L 2) €. 87. (86), p. 171. 
3) 1. Reg. 1,20: Et factum est post eirculum dierum, Z. 4) I e 
oppugnaret. 5) Arnoldus Mogontinus coneilio interfuit, interfectus 
a. 1160. Iun, 24. 6) CF. supra p. 58, 7. 1 sg. 7) De Friderico et 
Cisterciensibus vide Giesebrecht, ‘DKZ.' VI, p. 412, et locis ibi laudatis 
adde Ann. Palid. a. 1162, SS. XVI, p. 92. 
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invincibilis sententia vel maximas vires addidit Alexandro®. 
(Juam ob rem iratus cesar proposuit edietum !, ut omnes 
monachi” Cistereiensis“ ordinis, qui consistebant in regno 
suo, aut Vietori subseriberent aut regno pellerentur. 
Itaque difficile relatu est, quot® patres, quanti mona- 
horum greges relietis sedibus suis transfugere in Fran 
clam. Pontifices etiam quam plures sanctitate insignes 
in Longobardia et in universo regno prineipis violentia 
sedibus suis pulsi et alii superpositi sunt in loeum* illorum. 

Postquam igitur transierunt obsidionis quinque vel 
eo amplius anni, cesar obtinuit Mediolanum et eiecit 
habitatores eius ex illa et destruxit omnes turres eius 
excelsas! et muros eivitatis adequavit solo et posuit eam 
in solitudinem#®-’. Tune elevatum est cor eius’ nimis, 
et timuerunt omnia regna terrarum ad famam nominis 
eius®. Et misit ad regem Franciae Lodewieum", ut oc- 
curreret sibi ad collogquium apud Laonam', quae est in 
terra Burgundionum® iuxta Araram! tluvium’, ad redin- 
tegrandam" unitatem eccelesiae. Et annuit rex Franeiae. 
Preterea misit nuntios ad regem Daniae et ad regem 
Ungariae" et ad regem Boemiae®, ut venirent ad con- 
stitutum diem, insuper omnibus archiepiseopis, episcopis® 
et summis potestatibus regni sul et religiosis quibusque“ 
sollempniter" adesse mandavit‘. Grandis igitur expec- 


;„ tacio°° ' universorum ad tam "celebrem euriam, quo uter- 


yue papa et tanti reges terrarum' conventuri ferebantur. 
Tune abierunt simul Waldemarus cum episcopis Daniae, 
Hartuwichus" archiepiscopus, (Geroldus episcopus et 
comes Adolfus* cum multis Saxoniae nobilibus ad pre- 


a) allex. 4.22, b) manachi manu (' corr, monachi 1. e) eistercieneis 1 
ı (quod) 2. e) lJoeco alia manu corr. lveu 2, f) ecelesias RB. B. e) solitudine 
edd h) loduwieum 4, 7. 1; ludewienm 2; Ludovienm edd. i) leonam 2, 
eundiorum 1. 1a, lı Ararim edd. L. m) redintegrandum R. B. n‘ boemie 
hoc loco positum 2, L. o) ungarie hoc loco 2. L. p) episcopis on. 1, 18; et 
episcopis edd, q) quibnseunque ZL. r) solleniter 2. exspectacio 2; erat 
„ldunt edd t) terrarum reges edd, u) hardewieus ? 


1) Hoc non nisi post concilium Wirziburgense a. 1164. celebratum 
factum esse censet (Griesebrecht, "DKZ. V, p. 474. VI, p. 445. 2) Cf. 
Jer,. 2, 15: Posuerunt terram eius in solitudinem; 10. 22: ponat 
civitates Juda solitudinem: 50, 3: ponet terram eius in solitudinem 
3) 2. Par. 26, 16. 32, 25. (Judith 1,7): Elevatum est cor eius et simi- 
liter saepe in Biblia. 4) Esth. 9, 4: fama ... nominis eius. 5) D 
hoc coneilio conferendus est praecipue Saxo Gramm. !. XIV, ». 780 
7S6 [S>. ZIEI% p 114 sq.]. L. 6) Vide epistolas Frideriei, LL 


4, Constit. I, p. 289 sqq. 7) Cf. Sulp. Ser, Vita Martini e. 23: grandis 


omnium ad hance professionem exspectatio, s) Hie etiam dieitur 
a Saxone Gramm, I. Tl. p. 115. 


Helmoldi presb. Uroniea Slaverum, 12 
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fixum colloquii locum. Dux vero positus in Bawaria 
alia via venerat. Lodewicus igitur“ rex Franciae, cuius 
precipue expectabatur ” adventus“, ubi® intellexit® ce- 
sarem appropiare! cum exereitu et armis multis, dubi- 
tavit oceurrere illi. Sed propter fidem sacramentorum 
venit ad locum plaeiti constituto die, hoc est in decol 
lacione lohannis baptistae, et exhibuit se in pontis 
inedio ab hora tercia usque in® horam nonam!. Porro 
cesar necdum venerat. Quod rex Franciae accipiens pro 
omine® lavit manus suas in flumine ob testimonium, 
quasi qui fidem pollicitam reddiderit ', et digrediens 
inde abiit ipso vespere Divionam®“. Veniens igitur noctu 
cesar intellexit ! regem Franciae discessisse et misit 
honorabiles personas denuo accersire” eum. Ned ille 
nulla ratione vacare potuit, gratulans se et" fidem sol 
visse et suspeetam cesaris manum evasisse. Ferebatur 
enim a multis, quod cesar eum eircumvenire voluerit et 
propter hoc contra pactionum tenorem armatus advene 
rit. Sed ars arte delusa est’. Francigenae enim in- 
genio altiores quod armis et viribus inpossibile videbatur 
consilio evicerunt. Tune cesar vehementer irritatus se 
cessit a curia, intentans Franeigenis bellum. Alexander" 

papa confortatus ab eo tempore magis invaluit. Hein 

ricus dux declinavit in Bawariam et compositis illie 

rebus reversus est in Saxoniam. 





‚De decima Holzatensium. Capitulum XCUI1I. 


Fuit igitur in diebus illis pax per universam Sla 
viam, et municiones, quas dux iure belli possederat” in 
terra Obotritorum, ceperunt inhabitari a populis ad- 
venarum, qui intraverant terram ad possidendum eam; 
fuitque prefeetus terrae illius Guncelinus, vir fortis et 
amicus dueis. Porro Heinricus comes de Racesbure., 


a) ergo edd. L. b) exspectab. 2. e) inventus manu Ü corr. adventus 1 
d) ub in loco raso 1. e) intellexit statim a scriba mutatum intellexerunt 1, et ira 18, 
f) appropinquare 1. 14, 1. g) ad 2. R.B. h) omin in loco raso 1. i) reddi- 
derit pollieitam signis adiectis transposita 2. k) duuonam 1. 1%, S; Divionem R. B. 
I intellexerunt manu € corr. intellexit 1 ın) accersere edd. L. n) ad 1. 1a: on 
edd, o) Allex. 4. 1.2. p) inre poss. Belli 2. 

1) Aliter et procul dubio rectius rem narrat Hugo Pictav,, N 
XXVI p. 147; ef. ib. n. 4: Giesebrecht VI, p. 415; Voelkel p. 51 qq. 5 w 
H,. Reichel, ‘Die Ereignisse an der Saone im Aug. u, Sept. d, Jahres 
1162’, Halae Saxon. 1908. 2) Andreas Ung. e. 21, SS. XXV7], 
p. 566, affert versum poetae igqnoti: Ars ut artem falleret, sic ars 
deluditur arte. FHaud scio an Helm, üllud carmen legerit. 
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quae est in terra Polaborum, adduxit multitudinem 1162 


populorum de Westfalia *, ut incolerent terram Polabo- 
rum, et divisit eis terram in funieulo distribueionis. Etr 
edifieaverunt ecelesias et subministraverunt decimas fruc- 
tuum suorum ad eultum domus! Dei. Et plantatum 
est opus” Dei temporibus Heinrici® in terra Polaborum. 
sed temporibus Bernhardi filii eius habundantius con 
summatum 

At viri Holzatı. qui Warirensium 4 terram pro 
pulsis Slavis inhabitabant, devoti auidem“ in ecelesia 
rum constructione et hospitalitatis gratia, sed decimis 
iuxta divinum preceptum legaliter persolvendis rebelles 
existebant. Solvebant autem mensuras parvulas sex de 
aratro, quod sibi diecebant permissum''* pro levamıne 
cum adhue essent in terra nativitatis suae”, propter 
viciniam # barbarorum et tempus belli". Terra autem, 
unde exierant Holzatı. pertinet ad Hammemburgsensem 
parrochiam et est Wagirensi! terrae proxima®. Videns 
izitur Geroldus episcopus,. quia Polabi et Obotriti, qui 
erant in medio eamini estuantis, solverent decimarun 
suarum legitima, proposuit a suis requirere similia. Com 
nunicato ieitur eonsilio Adolfi eomitis indomitos Holza 
torum animos! exhortatoriis per litteras verbis temptare 
studuit. Ad ecelesiam igitur Burnhovede", quae alio 
nomine Zuentineveld" dieitur, ubi habitabat Marchradus 
senior terrae et secundus post comitem et cetera virtus 
Holzatorum°®, misit litteras in hune modum: 

(eroldus Dri gratia Lubhteensis eerelestae re ePISCOPUS 
unirersis eiribus ad ecelesiam Burmhorede"  pertinentihn. 
salntem et debitam dileetionem. (uontam per Dei volun 
Yatem eerlesiastiea miecht dıspe nsacto" eredita est. et dırına 


eqgacront ad "os fungor, NPCESSt est, uf d honis ad neltora 


1 1, € mar ( 3 } 
l l 2. il ] IS 2 
su) ı» ’ ! per ’ 1 airensi \W 
I I e\ ırelisi l incıa 9 I 11 
VO ıede / i ‘ ho 1 pi l Auen 16 Id ertd. S i } Os 
! € N 1 A ıperst eece { lesis ) | her ede 2 8 N 
et. 2 
1) Cf. supra p. 39, n. 6. 2) Obiit iam a. 1164, ut opinatur 
Breska, ‘Forschungen j P. hss sI4.:; ef, infra P. 20, n.6 3) (7 
supra p. 113, n. 5. et p. 165, 2. 20 qq. 4) A Liemaro archiep. Bre- 
mensi hoc eis permissum esse contendit Sido praepositus in epistolu 
infra edenda, 5) Gen. 11, 28. Ezech. 29. 14: in terra nativitatis 
suae. 6) Eecle, 3, S: tempus belli. 
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vos perducere studeam et ab his" quae sunt saluti animarım 
vestrarum contraria vos abstrahere totis nisibus elaborem. 
Deo siquidem gratias ago, quod multarum in vobis parent” 
rirtutum insignia, quod videlicet hospitalitati et aliis miseri- 
cordiae operibus propter Deum insistitis, quod in verbo Dei 
promtissimi et in construendis ecclesiis sollieiti estis, in 
leyitimis® quoque, ul Deo placitum est, castam dueitis vitam : 
quae omnia tamen‘“ observata nil proderunt, si cetera man- 
data negligitis, quia, steut seriptum est!: "Qui in uno offendit, 
onmium reus est’. Dei enim preceptum est: ‘Decimas ce. 
omnibus dabis michi, ut bene sit tibi, et longo vivas lem- 
pore’?; cut obedierunt patriarchae, Abraham scilicet, Ysaac 
et Jacob, et ommes qui secundum *fidem facti sunt fir 
Abrahae‘', per quod® laudem! et premia elerna conseenti 
sunt. Apostoli quoque et apostolieı viri hoc ipsum er or 
Dei mandaverunt et sub amathematis vinculo posteris ser 
vandum tradiderunt. Cum ergo Dei omnipotentis procn! 
dubto hoc constet esse preceptum et sanctorum palrum si 
auctoritate firmatum, nobis® id incumbit offieii", ut, quod 
vestrae‘ saluti deest, nostro in vobis opere per Dei gratiam 
suppleatur. Monemus igitur et obsecramus omnes vos in 
Domino, ut michi, euwi paterna in vos cura commissak est, 
animo volenti quasi filüi obedientiae* acqwiescatis! et d. 
cimas, prout Deus instituit et apostolica” banno firmarı! 


auctoritas, ad” ampliandum Dei ceultum et ad gerendum »5 


pauperum curam ecclesiae detis, ne, st Deo quae ipsi d. 
bentur subtraxeritis, et suhstantiam simul et animam in in 
teritum miltatis eternum. Vealete. 


His* auditis tumultuosa gens infremuit, dixerunt- 


que se huie servili condicioni® nunquam colla submis- ;o 


suros, per quam omne pene Christicolarum genus ponti- 
ficum pressurae subiaceat. Preterea hoc adiecerunt, non 
multum aberrantes a veritate, quod omnes pene decimae 
in luxus secularium cesserint. Quam ob rem episcopus 


a) hiis 2, Z semper fere. b) patent B. L. e) legittis 2. d) tin (tantunı) 
radendo corr, tu (tamen) 1. e) quot mann Ü corr. quod ]. fi etiam adıd, edıl, 
g) vobis 2. h) negoeii edd. i) nre (nostre)2. Kk) gmissa eura 2. 1) aquiesentis 1, 
m) apostolico ?. n) ad om. 1, veefe supplerit 1a, o) eond, serv, edd. L 


1) J/ac. 2, 10: Quicumque .„.. oflendat autem in uno, factus 


est omnium reus, 2) Gen. 14, 20: dedit ei decimas ex omnibus: 
Deut. 22,7: ut bene sit tibi, et longo vivas tempore. (Geroldus igitur 
rerba sua ex diversis locis Bibliae confeecit. 3) Joh. S, 37. 39: Ali 


Abrahae estis. 4) 1. Petr. 1,14: quasi filii obedientiae, 


en, 34, 
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verbum hoc retulit ad ducem. At ille precepit sub ob- 
tentu gratiae suae omnibus Holzatensibus de terra Wagi- 
rensi*, ut solverent episcopo decimas cum omni integri- 
tate, sicut faciunt in terra Polaborum et” Obotritorum, 
quae recentius“ incultae sunt et ampliori pulsantur for- 
midine belli!. 

Ad hoc preceptum Holzati obstinatis animis dixe- 
runt nunguam se daturos decimas, quas patres sui non 
dedissent, malle se pocius“! sucecensis edibus propriis 
eeredi terram quam tantae servitutis iugum subire. Pre- 
terea pontificem cum comite et omni advenarum genere, 
quod decimarum solvit“ legitima, interficere cogitabant 
et terra inflammata transfugere' in terram Danorum. 
Sed pravarım molimina rerum ? ducis nostri regisque 
Danorum prepedierunt innovata federa. Laudatum autem 


fuit, ne quis transfugam alterius reciperet. @Quapropter 


Holzatenses necessitate constrieti# presente duce” cum 
pontifice tale paetum inierunt, ut facerent augmenta 
cionem " decimarum et solverent de manso sex modios 
siliginis et octo avenae, illius, inguam, modil, qui vulgo 
dieitur 'hemmete'!. Et ne succedentium forte pontificum 
innovatas paterentur angarias, rogaverunt hoc ducis at- 
aue pontifieis sigillo firmari!'. Cumque notarii iuxta 
morem curiae marcam requirerent k auri. eens indocta 
vesiliit, et negocium mansit imperfectum. Eidem quo 
que negocio commodis ecclesiae magnifice profuturo 
magnum! attulit impedimentum et velox episcopi trans- 
itus et bellorum inminens dira tempestas. 


Captivitas Wertezlai. Capitulum XUIII" 


Filii enim Nieloti Pribizlavus atque Wertizlavus 
non eontenti terra Kycinorum” et Circipanorum aspira- 
bant ad requirendam ° terram Obotritorum, quam dux 
eis abstulerat iure belli. Quorum insidiis recognitis Gun- 


a) wairensi 2. b) et om. 1. 1@. 5, alia manu fere coueva super 
recensius 2, d) eins manu C in loco raso corr. ]. e) solueret corr, soluit 
fi tranfugere 1. g) ieti e corr, alterius manus in 2. h) aucınentaecionem ?. 
confirmari edd, k) inquirerent ? I) magnum om, 2 ın) nulla capituli dı- 
inctio in 2. n) Kieinorum 2, L. o) acqnirendam edd, 


1) Val, Flaccus III, v. 390: pulsare formidine; Orid, Trist. 
III, 10, 67: trepidant formidine belli. L. 2) Orid. Met. XV, 578: 
molimina rerum. L. 3) Qui usque a. 1162. Nov, in oppido Constanz 
fuit. 4) Hodie “Himpten’, L. 
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celinus de Zuerin, prefectus terrae Obotritorum, inti- 
mavit duci. At ille posuit eos rursus! in indignacionen 
et iram? et venit cum exercitu gravi in terram“* Slavo- 
rum hiemali tempore. Porro illi consederant in urbe 
Wurle”-® et munierunt castrum® contra obsidionis im- 5 
petus. Et premisit dux Guncelinum® et fortissimun 
quemque, ut preoccuparent obsidionem, ne forte elabe- 
rentur Slavi, ipse vero quantocius proseeutus! est cum 
reliquo exereitu. Et obsessa est municio*, in qua fuit 
Wertizlavus® filius Nieloti et multi nobilium'!, insuper 
vulgus promiscuum' multum valde. At* Pribizlavus 
senior natu cum numero equitum transierat in abdita 
nemorum percussurus de insidiis incautos. Et gavisus 
est dux gaudio’, eo quod Slavi obfirmatis animis ex- 
pectaverint! eum in municione, et prebita sit ei facultas 
obtinendi eos. Et dixit ad iuniores de exercitu, quos 
preliandi stulta eupido ineitabat hostem provocare, susci- 
tare”" bathalias: ‘Quare, quod supervacuum est, acceditis 
ad portas urbis et struitis pericula vobisinetipsis? Fru- 
stratorii sunt huiuscemodi congressus atque ruinosi. @Quin 20 
pocius consistite in tabernaculis vestris, unde” non pos- 
sitis jaculari sagittis’ hostium, et habete custodiam ob- 
sidionis, ne quis elabatur”. KNostri vero studii erit per 
Dei gratiam, ut sine tumultu et sine strage urbe potia- a 
mini®. "Et statim precepit ex abundanti" nemore ligna » 
conduci et aptari bellica instrumenta, qualia viderat 
facta Crimme* sive Mediolani. Fecitque machinas effica- 
eissimas, unam tabulatis compactam ad perfringendos 
muros, alteram vero, quae excelsior erat et in turris 
modum erecta, superexaltavit castro ad dirigendas sagit- % 
tas et ad abigendos eos, qui stabant in propugnaeulis. 

A die enim, qua‘ erecta est haec fabrica, nemo Slavo- 
rum ausus est proferre caput aut apparere de propugna- 
culis. Ipso tempore Wertizlavus" graviter vulneratus 


a) terra 1. b) wrie 1 e) eastra 2. d) impetum edd, e) gunzelinum 35 
h..L1, f) seeutus edd, £) nuneio in marg. corr, alia manu anligra munitio 2, 
h) wertzauus corr, wertzlauus 1. i) mobiles 2. k) Ac 2, l) exspectaverunt 2; 
expeetaverunt edd, L. m) et susc. edd. L. n) unde hostium om, 8, ‘R 
vo) sagittas (ifa 18) radendo corr. sagittis 1. p) elebatur alio atram. corr, elabatur ? 
4) paciamini 2. r) habundanti 2. s) erume 2, t) que corr. qua 1. u) werti- 40 


zauus corr, wertizlauus 1; wertislauus 2, 


1) Cf. supra p. 171, /. 15. 2) Ps. 77, 49: Misit in eos iram 
indignationis suae; indign. et ira saepissime in Vulg. 3) Of. Ann. 
Palid, a. 1163. 1. 4) Exod. 12, 38. Num. 11, 4: vulgus promiscuum. 
5) Matth. 2, 10: gavisi sunt gaudio magno. 
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est de sagitta. Quadam vero die perlatum est ad ducem, 
quod * Pribizlavus cum turma equitum apparuerit non 
longe a castris. Ad quem requirendum transmisit Adol- 
fum comitem cum electa iuvenum manu, qui tota” die 
paludes * et nemora oberrantes neminem invenerunt, de 
lusi a ductore, qui maiorem hosti quam nostratibus fa- 
vorem accommodaverat. Preceperat autem dux pabula- 
toribus, ne quoquam exirent eo die, ne forte hostem" 
inciderent“. At Holzatorum! quidam, ut sunt cervicosi ' 
non euraverunt de mandato et eeressi sunt ad frumen 
tandum, et superveniens Pribizlavus et irrmens super 
ineautos prostravit ex eis ad centum viros, reliqui fuge 
runt® in castra. (@uapropter dux ira acrius" 

latus ferventius urget obsidionem; jamque munimenta 
claustri ceperunt trepidare minaci' ruina et suffossioni 
bus dilabi. Tune Wertizlavus®, omni spe meliori d 

posita, accepto conductu venit in castra ad comitenn 
Adolfum, ut aceiperet ab eo consilium. Cui respon 
dit! eomes: ‘Sera quidem"” medieinae consultacio est 
quando eger desperatus est”. Perieula nune inminenti: 
lebuerant ante” fuisse previsa”. 
silium dedit, ut obsidionis periculum incurreres?” Magnae 
fuit amentiae ponere in nervo pedem®, ubi non sit dı- 
verticulum vel ulla evasionis molicio. Nil ıieitur’” restat 


Iinstimnu- 


(Juis, queso, tıbi con 


nisi dedieio. Sı quod" potest esse salutis compendium, 
sola dedieione apprehendendum" video. Kt aıt Wertiz 
Iavus“: ‘Face pro nobis verbum apud ducem, ut sine 
perieulo vitae et membrorum dampno admittamur dedi- 
tioni. Tune perrexit comes ad ducem et alloquens' 
eos, in quibus pendebant consilia, manifestavit eis nego- 
einm. At ilii degustata voluntate principis" dederunt 
manus, ut, quieumque Slavorum dedisset se in potesta- 
tem‘ ducis, membris et vita potiretur, ea tamen con- 
dielone, ut et Pribizlavus ab armis discederet. Tune 


A quot manu ( corr, quo L b sequenti tut usque is ıtur i 
. 95. (p. 186, /, 28) desunt 1 uno folio erciso, erstant 18, e) plaudes 2, di 
tostem edd, L. e) insiderent i#, f} huolsatorum 2. &) fugierunt 2, h) acrite« 
edd. L. i) et minaci 2, k) wertizlaus 1%; Wertzislauus 8, l) respondet edd. 1 
m) quida 2. n) anten edd. L. o) prouisa 1% p) ergo 19, edd 4) 4d(quid) 1a 
r) apprehendum 18, s) pribizlaus delet,. et in marg. corr. wertislaus 1@; pı 
bizlauus 2. t) seg. ad delet. 2. u) prine, vol, edd, L. v) manu: 2, 

1) Cf. e. 67: gens enim libera et cervicosa, Z. 23) Cf. Ovi- 
dium De rem. amoris v. 91 sq.: Nero meilicina paratur, Cum mala 
per longas convaluere moras. Supra p. 27, n. 1. 3) Job 13, 27: 


37 


Posuisti in nervo pedem meum ; id. 33, 11: Posuit in uervo pedes mess 
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conductu elarissimi comitis exierunt de municione Wertiz 
lavus et omnes nobiles Slavorum et venerunt ad pedes 
dueis, uniuscuiusque ensis super verticem* suum !. Et 
suscepit eos dux et reclusit in custodia. Precepit igitur 


dux”’, ut, quicumque Danorum captivi haberentur in: 


castro, potirentur libertate. Et exiit de illis multitudo 
maxima, imprecantes duci fortissimo bona pro suimet 
ereptione. Porro castrum et vulgus ignobile? fecit ser- 
vari et preposuit eis Lubemarum‘® quendam veteranum, 
fratrem Nicloti, ut preesset terrae et sentiret ea quae 
subiecta sunt’. Wertizlavum vero Slavorum regulum 
duxit secum Bruneswich et astrinxit eum manieis fer- 
reis?, ceteros vero dispertivit per custodias, quousque 
solverent novissimum quadrantem. His ita® gestis humi- 


w 


lıatae sunt vires Slavorum, et recoenoverunt®, quia leo ı 
| 


fortissimus bestiarum ad nullius pavet! occursum.  Pribiz- 
lavus igitur, qui erat senior natu et acris ingenil, cupiens 
fratri captivo subvenire cepit per nuntiorum manus at- 
temptare principis animum et rogare ea quae pacıs sun. 
Cumque dux requireret obsides, ut firma esset sponsio- 
num fides, ait Pribizlavus: 'Quid® opus est domino meo, 
ut a servo suo requirat obsides? Nonne fratrem meum 
et omnes nobiliores Slaviae retinet" in custodia? Teneat 
eos loco obsidum, abutatur eis ut libuerit", si temera- 
verimus sponsionum fidem'. Dum haec per internuntios 
agerentur, et daretur Pribizlavo spes meliorum, aliquan- 
tulum temporis fluxerat sine bello, fuitque pax in Slavia 
a Martio mense usque in Kalendas Februarii sequentis 
anni, et omnia castra ducis erant illesa, videlicet Mala- 
chou, Cusein!, Zuerin, Ilowe, Mikilinburg“. 


Dedicatio Novi-monasterii. Cap. XCIIII 


Eodem! anno domnus Geroldus Lubicensis eccle- 
siae" episcopus post celebres paschae" ferias cepit in- 


a) cervicem fortasse legendum esse adnotarit @. Waitz manu suwa in suo eremy 


tomi SS.XAXI, b) dux om. 2. e) lube’arum mutatunm — manum, in marg. corr. alia 
manu coaera lubemarum 2. dj) Hiis itaque 14. ce) ut recognoseerent edd. L. f) pa- 
vebit Vulg. £) Quod 1a, 2. h) tenet 2. i) eusem 2. k) mykilinbur:« 2, 
I) nulla capituli distinctio in 2, m) eecl. om. edd. n) pasce 1#, 


1) Secundum morem Italicum, quem viderat dur Mediolanı, 
fi 


2) Verg. Aen. I, 149: ignobile volgus. 3) Cf. supra p. 97, n. 7 
4) Cf. supra p. 97, n. 6. 5) Matth. 5, 26: donec reddas novissimum 
quadrantem. 6) Cf. Gen. 19, 8: abutimini eis sicut . „ placuerit; 


supra ». 76, n. 1%. 
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firmari et decubuit in lecto egritudinis® usque” in Ka- 1163 
lendas Iulii. Oravitque Deum, ut differretur® ei! vita, zu. ı 
quousque dedicaretur oratorium Lubicense, et elerus re 
‚ center adunatus convalesceret in statu suo. Nec mora, 
divinitus ad’iutus dilatus est ad modieum. Adiit igitur 
ducem, qui tune forte venerat Stadhen in occursun 
archiepiscopi, et contulit cum eo de commodis Lubi 
censis ecelesiae. Cuius verbis ille condeleetatus monuit, 
ut quantocius rediret Lubike® paraturus ea quae dedica 
cioni oportuna erant!. Et rogavit dux archiepiscopum, 
ut oceurreret seecum ad consummacionem® offiei. Uuius 
peticioni acquiescens aggressus est iter in Wagirensem 
terram et in transitu dedicavit Falderensem ecclesiam, 
quam sancetae memoriae Vicelinus Aldenburgensis' epi 
SCOpUus et fundasse et possedisse dinoseitur. Kt feecit 
archiepiscopus preposito et fratribus illie degentibus bon. 
multa, precepitque, ut locus ille de cetero vocaretur 
Novum-monasterium. Antea® enim Faldera sive Wippen 
thorp! vocabatur!. Fuitque loci illius prepositus Her: 
mannus”, qui olim etiam Lubike“ sub barbarica tempe 
state multos pertulerat labores’, sociatus in predieacione 
ewangelii domno Ludolfo" Segebergensi ” preposito et 
Brunoni Aldenburgensi presbitero. Hie igitur Hereman- 
nus”’ successerat in procuracionem Novi-monasterii 
venerabili viro Epponi, cuius sanctitas insignis ab omni- 
bus semper cum" pietate recolenda iam pridem ” felicem 
acceperat consummacionem Kal. Mail‘. Perfecta igitur', wa 
ut antea" dixi, dedieacione Novi-monasterii ’” transiit zw 
domnus archiepiscopus Segeberg et illie usus est diver 
sorio' comitis Adolfi. Postquam autem venit“ Lubike* 


a) egretudinis 1a, b) seg. ad delet, 2. ce) deferretur 2, di sibi edd, L. 
lubeke 2. fl) erant oport. 2. g) contirmationem edd, h) wairensem 2 
ecelesie addit 2, k) Ante 2, )) sie edd.; wippentorp 14; wippethorp ! 
m) he’ına9 1#; hermannıs edd, n) ludolpho 2 )) Segenbergensi ed, p) her- 
ma9 1%; hermannus 2 A. 7 4) monasterii novi edd, r) cum om. N. | 
ergo edd, L. n) ante 1A, v) seq. iterem venerabili viro Epponi felicem 
acceperat delet. 1%, w) venit autem 2, 


1) In tabulis Nori-monasterii illud saepius adhue vocatur norum 
monasterium in villa Wipenthorp et eius praepositus Sanctae Mariw 
in Wipenthorp. Similiter in tabula a. 1139. in “Hamburg. UB. 1, 
nr, 160. Flelmoldus indicare videtur privilegium Hartwiei archiepi- 
scopi, quod vr. in “Hamburg, UB! I, nr. 230. Nomine Falderae ipse 
Helmoldus bis adhue utitur ce. 83. |S4. L. Cf. Hirsekorn ». 55 8sq 
2) Cf. supra c. 54, p. 107. et c. 75, p. 144, I. 32 8Q. 3) De ipso 
a. 1163. hoc mihi videtur dietum esse, Uf, praef, ad Versus de rita 
Vicelini, 4) Iudic. 18, 3: utentesque illius diversorio. 
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en = 


1 
{ 
Mn: | aggressi sunt opus dedieacionis!. Et obtulerunt singuli 
„0 7,9 voluntaria cordis sui, Heinricus dux, Geroldus episcopus 
& 4 et Adolfus comes, dederuntque predia et reditus et de- 
N A elmaciones in subsidia eleri?. Commonitus anutem archi- 5 
Hk episcopus, ut” Novum -monasterium daret Lubicensi epi- 
scopo, non acquievit. His“ rite peraetis reversus est 
EM archiepiscopus in“ locum suum. Dux vero ordinatis 
M rebus in Saxonia profeetus est in Bawariam, ut sedaret 
i Pe. 195,2. tumultuantes et faceret indierum ininriam paeientihus. | 
} 


Transitus Geroldi episcopi. Cap. XUV. 


- 


Interim * sentiens Geroldus venerabilis episcopus 
dilatos ad tempus dolores rursus incalescere statuit visi 
tare omnes ecclesias suae diocesis’, a nullo querens* 
stipem, ne cui esset onerosus®. Paternam quoque” gerens 
sollieitudinem filiis suis abundanter erogavit monita sa- 
lutis', errantes corrigens et discordes compacans, prebens 
etiam confirmacionis gratiam, sicubi necesse fuisset. 
Forum etiam Plunense, quod singulis diebus dominieis 
frequentabatur a Slavis et a Saxonibus, in verbo Domini 
prohibuit, eo quod populus Christianus deserto eultu 
ecclesiae et missarum sollempniis mercacionibus tantum 
operam daret. Hane igitur permaximam ydolatriaın 
preter multorum opinionem animi constantia destruxit, 
precipiens sub anathematis distrietione, ne quis de cetero 23 
suscitaret ruinas eius. Et convenerunt populi de cetero 
ad ecclesias audire verbum Dei et interesse sacris miste- 
riis. Perlustrata igitur omni parrochia' sua «domnus 
episcopus novissime venit Lutelenburg"® consolari ımanen- 
tes illie, expletisque divinis misteriis, quasi peracto ne- » 
g0cio, viribus eorporis cepit repente! destitui perlatusque 
Bozove multis diebus lecto” deeubuit. Nunquam tamen 
missarum sollempniis usque ad diem obitus sui defuit. 
Fateor non meminisse me vidisse virum magis exercita- 
tum in divino officio, frequentiorem in psalmodia et » 
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+ 


a) cepit 18, b) ut — revers, est archiepiscopus om. 14, c) Hiis 2. 1. 
d) ad 2. L. e, nulla capituli distinctio in 2. f) dyoe. 1#, x) petens edd, 
h) ergo edd. i) Aine pergit cod, 1; cf. supra p. 185, n. b. } lutilenburg ?2: 
Luceienburg edd, I) recenter alia manu coaera corr. repente 2. m) seg. dis- 


eubuit delet. 2. 

1) (f. Ann. Palid, a. 1163. 2) Vide tabulas «. 1163. et 1164, 
Lerverkus, ‘UB. des Bistums Lüheck’ I, nr. 3—7. 1. 3) 2. Cor. 
11, 9: nulli onerosus fui. 4) V. supra p. 93, !. 24 sq., n. 5. 
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vigilia matutina, benigniorem clero, quem nec verbo 
passus est a quoquam molestari!. Hie quandam laicalem 
personam® elerieum ealumpniantem fecit acerrime pla- 
eari’. dans ceteris exemplum, ut discerent”® non hlasphr 


mare. Audita igitur boni pastoris egritudine venerunt, 


ad eum venerabiles viri Odo Lubicensis ecelesiae de 
canus et Ludolfus prepositus Segebergensis cum fratri- 
bus utriusque congregationis. Qui cum lecto egrotantis 
appositi optarent ei dilacionem vitae, ipse respondit: 
‘Quid precamini michi, fratres, quod“ inutile est? Quan 
tumcumque supervivam“, mors semper restat. lam nunc 
utique fiat quod® quandoque futurum est. Melius est 
evicisse quod effugere nemini lieitum est. O libertatem 
spiritus pavore mortis imperterritam ! Inter loquendum 
autem dedit nobis lecetionem f de# psalmo: Letatus‘ 
sum in his! quae dieta sunt michi: in domum Domini ib 
mus. Interrogatus a nobis, quas pate’retur molestias, 
nullos se torsionum | dolores sentire professus est!, sed 
tantum " defeetu virium pregravari. Verum cum fratres" 
consummacionis finem inminere viderent, impenderunt 
ei sacrae unetionis® offieium, sieque saceramentis salu- 
tarıbus communitus illucescente die cum tenebris noctis 
corruptibilem carnis sarcinam deposuit’. Corpus eius 
Lubeke perlatum a clero et ceivibus honestae” traditum 


» est sepulturae in medio basiliecae, quam ipse fundavit. 


Et vacavit sedes Lubicensis usque in Kal. Februarii, eo 
quod dux abesset et exspeetaretur eius sententia. 


LIBER IH. 
Prefatio sequentis operis. Cap. XCVI. 
De Conrado episcopo. Cap. XCVIL. 
De" strage Flamingorum. Cap. XCVII. 
De Bernone episcopo. Cap. KXUCVIII. 


a) personim laicalem edd. b) diseant Vu/g. e) quid corr. q 
d) vivam ed, e)4 (quod) in loco raso ] fj eleetionem corw. leetionem 2 
g) de manu Ü superser. 1. h) letus 2. i) hiis 2, k) tortionum 1]. 1a, Iıp 
est sentire signis adscriptis transposita 2, m) tamen R. B. n) feus (factus 
manu corr. fces (pro Ires) 2. 0) unxionis 2, p) honestae om. 8. (BR). q 


seriptionem hanc om. |]. 1a, habet Ss, 


1) Cf. supra p. 128, n. 7. 2) Of. scholion 53. ad Adamusmn, 
3) A. 1163. Aug. 13: vide Necrol, Luneburg. et Librum memoriarum 
eccl. Lubie., Lererkus I. !. p.4,n.2. L; Necrol, Cismariense ed, K, Kohl- 
mann pP. 332. 
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1. Z’m. 1,20 


1104. 
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Suspendium Wertezlai. Cap. C. 

Sepultura Adolfi comitis. Cap. Cl. 

Restauratio Dimin. Cap. CI. 

Invidia principum de gloria ducis. Cap. CL. 

Depredacio Bremensium. Cap. CI. 

Expulsio Conradi episcopi. Cap. CV. 

Intronizacio Calixti papae. Cap. OVI. 

Concordia prinecipum et dueis. Cap. CVIl. 

De Zuantevit Ruianorum symulachro. Cap. UVIII 

Transmutacio corporis et sanguinis. Cap. CVIII. 

Reconciliacio regis Danorum et dueis. Cap. UN. 
Prefatio* sequentis operis". 

Capitulum XCV1. 


Inter descriptores hystoriarum° rari inveniuntur, qui 
rebus gestis deseriptionis fidem integram solvant. Sane 
disparilia® hominum studia®, plerumque corrupto fonte 
nascentia, in ipsa narracionis superficie statim dinosei 
possunt, dum videlicet sucerescens in corde hominis 
veluti superfluitas quaedam humorum indebitus amor 
sive odium deflectit narracionis impetum, derelicto veri- 
tatis tramite, in dexteram sive in sinistram ®. Multi enim 
aucupantes® favorem hominum palliaverunt se amieciciae 
fieta quadam superficie® et propter ambicionem honoris 
seu cuiuslibet emolumenti locuti sunt placentia! homini 
bus, asscribentes ' digna indignis, laudem quibus non 
debebatur laus, benedietionem quibus non erat bene- 
dietio. Quo contra alii odio coneitati minus peperce- 
runt obloquiis, querentes locum calumpniis et quos manu 
nequibant acrius lingua inseetantes. Tales profeeto® sunt, 


qui ponunt lucem tenebras? et dieunt noctem diem. : 


Sed nec aliquando defuerunt inter scriptores, qui propter 
dampna rerum et ceruciatus corporum impietates princi- 
pum publicare timuerunt. Venialius! autem est verita- 
tem tacuisse ob pusillanimitatem spiritus et tempestatem 
quam ob spem inanis" lucri finxisse mendacium. In 


a) Pref. — XCVI. om. 2, ubi nulla capituli wel libri distinctio. b) operis 
seq. edd. L. e) histor. 1a, 2. d) disparia 2, e) stupia corr. studia 1; stupida 
delet, et in marg. corr, studia 1%, f) sinisteram 2, g) occupantes 2. h) superfice 
manu C corr, superficie 1. i) ascribentes 1. edd. k) profeeti 2. I) Nenialius 1. 


m) maius 2, 


1) Is. 30, 10: loquimini nobis placentia. 2) Is. 5, 20: Vae 
qui dieitis malum bonum . . . ponentes tenebras lucem. L. (f. 
Adam III, 64. 
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exprimendis igitur actibus hominum veluti in exscul- 
pendis* subtilissimis celaturis” sincerum semper oportet 
esse consideracionis intuitum, qui nec gratia nec odio 
nec pavore a veritatis via“! deducatur. Quod"! quia 
multae peritiae est, immo maximae sollertiae, guberna- 
culum videlicet sermonis inter haec scopulorum impedi- 
menta inconcussum‘® dirigere, divina michi pietas inten- 
tius' est exoranda, ut, quia navem descriptionis ausu 
quodam inproviso magis quam temerario in altum de- 
duxi, ipsa opitulante et flatus secundos? dirigente per- 
ducere merear ad litus debitae consummacionis’. Alio 
quin ob diffieultatem* ingravescentium causarum et de- 
pravatos mores principum facile perturbabor a timore 
hominum. Magnae autem consolacionis est firmamentum 
omnibus veritati" innitentibus, quia veritas, etsi nonnun- 
quam impiis odium pariat!, ipsa tamen in se inconcussa 
permanens non offenditur, sicut et! egris oculis odiosa‘ 
lux est, quod non lueis, sed egritudinis' oculorum culpa 
dinoseitur. Sed et omnis considerans vultum nativitatis 
suae in speculo non speculo, sed sibimet imputabit, si 
quid in se pravum atque" distortum viderit. Sequens 
igitur opusculum, sieut et precedentia’, |dedico® cari- 
tatı" vestrae, o venerabiles domini et fratres, presentibus 
honorem, futuris de rerum notieia fructum conducere 


‚ eupiens. Sed et michimet spero non defuturum quantum- 


libet emolumenti de orationibus magnorum virorum, qui 
forte libellum hunec lecturi sunt, qui postulacioni meae 
non negabunt precum suarum suffragia. 


Det Conrado episcopo. Capitulum XUCVII 





1). 


Compositis igitur rebus in Bawaria Heinricus Leo, rg 


cemino ducatu celarus, reversus est in Saxoniam et ac- 


exculp. eadem manı cors, EXSC ılp, 1; # eelaturg 2. ) 
d) Quo alia manu corr. (Juod 2. t ineoneussus corr, inconeussum 1. f) diligen- 
tins edd, c eu e car, 8 h veritate 2, ı)et om, € ld, k ui ivsa alıa man 
corr, odiosa 2. I) egritutudinis 1 m) esse addit 2. n) aut edıl, dedieo 
om. codd., er coniectura supple rit S, quem eligu edifores seri t l kar i2 
nsceriptionenm hane om, IL 

l sap. 5,6. keeli, 34, 22, ete,: via veritatis, \ Orid, Metam 
XIII, 418: tlatuque secundo, 3) Similia seribunt Adam III, e. 1. 
et multi alii seriptores ecclesiastiei, t) Terent. Andria I, 1, 41: veritas 
odium parit, L. 5) Rein. Reineceius, ui cod. 4. insperit, Helm. 


eronicam suam bis edidisse putarit ; cui opinioni haec verba de praeceden- 
trbus opusculis assentiri videntur. Sed utrum Rein. recte iudiearerit, 
dubitare licet. 
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cersito clero Lubicensi dedit eis pontificeem domnum Con- 
radum, ab’batem de Reddegeshuse*, fratrem germanum 
domni Geroldi episcopi. Quod liecet Harthwigo” archi- 
episcopo et omnibus pene Lubicensibus esset contrarium. 
prevaluit tamen voluntas dueis, eui refragari “ formi- 
dolosum erat. Recepit autem * sacrum ordinem per 
manus Harthwieci® archiepiscopi in civitate Stadensi. 
Pollebat autem litteratura, facundia, affabilitate', largi 
tate, multis preterea® donis, quibus dienam personam 
supervestiri decorum est. Sed pulehram viri super- 
fieiem deformabat insanabilis quaedam ", ut ita dieam. 
impetigo, mobilitas animi et facilitas' verborum, quae 
nunquam in eodem persistebat; dissidens “ ipse secum 
nichil ex consilio faciens, incertus in promissis, extra- 
neos diligens, suos fastidiens. Ulero, quem in tenella 
reperit! ecelesia, magna severitate primum abusus est, 
incipiens a primis, qui erant in Lubicensi ecclesia, usque 
ad novissimos!, qui habitabant in rure”. Bona sacerdo- 
tum omnia sua esse dicebat, non quasi fratres, sed ut 
servos reputans. Si quem fratrum" forte pulsare cepis- 
set, non legitima vocacione, non loci vel temporis con- 
gruentia sive capituli® sententia usus est, sed ad placi 
tum suum, quos gravare voluisset, aut suspendit ab 
officio aut eliminavit ab ecclesia. Commonitus? a duce 
nichil remissius egit, sed alienavit se a duce et confede- 
ratus est archiepiscopo, quatinus! connexis viribus faci- 
lius evinceret" omnem resistentem. 

Circa dies illos, quo‘ primum promotus est ad 
summi sacerdocii gradum, cum adhue consisteret secus 
archiepiscopum in urbe Horeburg', quae est super ripas 
Albiae, in mense Februario, hoc est XIIII® Kal. Martii ?, 
orta est tempestas maxima ventorum, procellae, fulgo- 
rum " choruscatio‘Y et tonitrui fragor, quae“ passim 
multas edes aut incendit aut subruit, insuper tanta 





ai Reddegeshusen edd. b) hartwico 2, L; Hartwigo edid, e) refragrari 1. 
d) aut 1. e) hartwiei 2, edd. L. fi afabilitate corr. affab. 1. denique edd. 
h) quaedam om, edd. i) facillitas 2. k) diseidens 1. 1#, I) repperit 2. m) habi 
tab. ruri edd, n) frem, e expuncto corr. frm (fratrum) 1; fratrem 1a, edd. L. 
o) eapittuli 2, p) Communitus 2. q) quatenus 2, edd. L. r) vincerent edd., 
vineeret ZL. s) quos corr. quo 2, t) horeborg 1. edd.; horenburg 2. u) ful 
gurum R. B. L. v) eoruscacio 2, w) qui L. x) exorta corr. oborta 2, 





1) Matth. 20, 8: incipiens a novissimis usque ad primos. 2) (f. 
Ann. Palid, [SS. XVI, p. 92 sq.]; Chron. regia Colon. [SS. rer. Germ. 
p. 114/. L. Cf. Ann. Egmund. a. 1163, 58. XVT, ». 483. 








maris exundacio oborta* est, quanta non est audita a » 
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diebus antiquis !, quae involvit omnem terram maritimam 
Fresiae, Hathelen“ et omnem terram palustrem Albiae 
et Wirrae et omnium fluminum, qui” descendunt‘“ in 
occeanum mare, et submersa sunt multa milia hominum 
et iumentorum, quorum non est numerus’ Quanti di- 
vites, quanti potentes vespere sedebant et deliciis afflue 
bant! omni fimore malorum sublato, sed veniens repen- ı 

tina ealamitas’ zinrolrıt eos in medis fluchbus! ! 14 


1164 


INCVIIL.“ Eadem die*!, qua maritimae regiones 
occeani tanta clade pervasae' sunt, accidit strages 
magna® in eivitate Slavorum Mikilenbure". Wertiz 
lavus' enim, Nieloti filius iunior, qui tenebatur in 
vineulis Bruneswich ®, mandavit, ut dieitur, Pribizlavo 
fratri suo per nuntios dicens: ‘En ego teneor! vineulis 
eternis inclusus, et tu negligenter" agis?” Evigila et 
enitere” atque viriliter age et, quod pace non potes, 
armis extorque. Non recogitas, quod pater noster Ni 
clotus, eum Lunenburg? teneretur in eustodia’, neque 
prece neque pecunia redimi potuit? Postquam autem 
virtutis instinetu corripuimus arma et fecimus incendia 
et exterminia urbium, nonne“* dimissus est? His auditis 
Pribizlavus collegit latenter” exereitum et venit inpro 
visus Mikilenburg‘. Heinricus' autem de Scathen", pre 
rectus castri, tunc forte defuit, et populus qui erat in 
castro fuit sine principe. Accedens igitur Pribizlavus‘ 
att“ ad viros qui erant in municione: ‘Magna, o viri. 
tam michi quam genti meae illata est violentia, qui‘ 
expulsi sumus de terra nativitatis® nostrae et privati 
sumus hereditate patrum nostrorum ‘. Vos quoque iniu- 


A hathı 1ı ii niunu corr, h ıthels pi Had ] 1 Kidel, ’ Si ir 1 . N ‘ 

155, n. k; que 2, L; quae edd. e) desecend’nt (deseend:« nt7) 2 lu 
bant 2. e) inscriptionem capitulı habet S: De strage Flamingorum: Wy da 
Pribisla Mekelnborg wider gewan und es zu Grunde virbrante und slug dv Fla 
alle tod dy daruffe warin Kirchberg; nulla capituli distinetio in 1.2, f} pervas 
‘odd,; pervastatae edd, ge) maxima 2. 3. h) mikelenborg 1. i) Wertila 
k) brunswich 2. edd, l) teneo «alia manu corr. teneor 2, m) in vine. 1. ] 

neglienter 2. o) enitere e corr. manus vecentioris 2, p) luneburg 2: Lun 
burgi edd. 4) inme corr, nonne 1. r) letanter 2, s) mikelenhurg 1: M« 
linb. dd t) Hinrieus 1. 1a u) sceaten 2, v) pribislauus 2, v) agit e 
ait 2, x) q2 (quia) 2, 


1) Of. supra p. 57, n.8. et »p.115,n.5. 2) 105 9,10. Ps. 39, 15. 
etc... quorum non est numerus. 3) Pror. 1, 27: repentina calamitas. 
Sensus omnium versuum Prov. 1,27 sqg. Helmoldi animo obversatus esse 
videtur, }) Supra I, 93, p. 184. Helm, dixit usque in Kal. Febr. 
‚ pacem fuisse, 5) Cf. supra I, 86, p. 169, n. 3. 6) Gen. 11, 28 
24, 7. ete,: terra nativitatis,. 7) 1. Mach. 15, 33. 34: hereditatem 
patrum nostrorum. 
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riam hanc cumulastis, qui invasistis terıminos nostros et 
possedistis urbes et vicos, qui nobis debentur hereditaria 
successione. Proponimus* igitur vobis optionem vitae et 
mortis!. Si volueritis aperire nobis” municionem et red- 
dere terram nobis® debitam!, deducemus vos pacifice 5 
cum uxoribus et filiis et universa suppellectili. Si quis 
Slavorum quippiam abstulerit eorum quae ad vos per- 
tinent, ego in duplo restituam. Quodsi nolueritis® 
egredi, immo! urbem hanc*# pertinaciter defendere, iuro 
vobis, quia, si faverit nobis Deus et vietoria, omnes vos ı» 
oceidam in ore gladii. Ad haec verba Flamingi’ iacula 
dirigere et vulnera infligere ceperunt. Slavorum igitur 
exereitus viris et armis potentior vehementi pugna ir- 
rupit munitionem et occeiderunt omne masculinum in ea, 
non reliquerunt de populo advenarum vel unum ’. Uxores ı 
et parvulos eorum duxerunt in captivitatem ' et succen- 
derunt castrum igne. 

"Post haec converterunt faciem ’ suam ad castrum *». ss 
Ylowe", ut destruerent illud. Porro Guncelinus, satelles 
dueis et prefectus terrae Obotritorum, audiens per ex- 
ploratorum manus exisse Slavos, preierat cum paueis 
militibus Ylowe", ut fieret urbi presidio. Vastata igitur! 
Mikelenburg Pribizlavus® antecessit exereitum cum for- 
tissimis, ut preoccuparet obsidionem, ne quis forte effu- 
eret. Quod audiens Guncelinus dixit ad suos: 'Exea- 
mus velociter et pugnemus cum eo, priusquam reliquus 
veniat exercitus. Lassi enim sunt de pugna et strage, 
quam commiserunt hodie. Et responderunt ei fideles 
sui: ‘Non est nobis cautum egredi, statim enim, ut 
exierimus, Slavi, qui sunt infra! urbem hanc et videntur » 
stare nobiscum, claudent portas urbis post nos, et nos 
erimus exclusi”, urbsque cedet" in manus Slavorum . 
Et displieuit verbum hoc in oculis® Guncelini® et vi- 
rorum eius?’. Convocans igitur Teutonicos" omnes, qui 

a) proponamus jgitur vite vobis opeionem 2. b) nobis aperire 2, e) nobis 35 
om. 8, R. d) deditam rita 18) corr. debitam 1; cf. supra p. 133, m. 1. e) uoluer. 


corr. noluer, 2. f) inne 1. £) post hane swperscripsit sed manus recentior in 2. 
h, ilowe 2, i, ergo edd, L. k) pribizlaus 1. 1a, l) intra edd. L. m) con- 


> 


Insi 1. 18%,  n) tedet corr. cedet 1. 0) gunceli 2. p) eius om, 2 gq) teutunicos 1. 


1) Deut. 30, 19: proposuerim vobis vitam et mortem. 2) Cf. #0 


supra I, 87. [88]. L. 3) 1. Mach. 7, 46: Non est relictus ex 
eis nec unus; cf. 4. Reg. 10,14. 4) Cf. Ann. Palid. a. 1164, qui breris- 


D 


perpetratum esse addunt. Incendium eivitatis non referunt. L.. 


sime facinus memorantes ipso die, quo inundatio aquarum facta est, id 
5) 4. Reg. 


20, 2. 2. Par. 6,3: convertit faciem. 6) 1. Reg. 8, 6: Displieuit sermo #5 
in oculis Samuelis: 2, Reg. 11,27: Et displieuit verbum hoc. 






















o 


D 





"Relatum 


et parvulis. 


universus 





patrumı 


Hollandros", 


quiarum Slavici 
michi urbem hane et viros, qui 
eam, ut uleiscar in eos, sieut ultus sum in eos qui in- 
Kit cepit eos commonere super 
ılli negaverunt timore perterriti. 
inerueret 
Advertentes 
et qui cum eo sunt virı fortes 
sunt' et bellieosi, nee posse municionem capi sine maxima 





vaserant" Mikilenbure", 
promisso. 
ereo Slavı 
metanda essent. 
Slavi, quia Guncelinus‘ 


versi sunt 
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erant in urbe, dixit ad eos in audientia Slavorum, qui 1164. 
fuerant in urbe, et de quibus fuerat tradieionis timor: 
quod Slavi, qui nobiscum 
intra portas urbis, iuraverunt* Pribizlavo, ut tradant et 
Audite igitur”, o viri® compatriotae., 
qui destinati estis in mortem et exterminium: 
ut videritis perfidiam, obicite vos portis et mittite ienem 
urbis et exurite perfidos hos cum mulieribus‘ 

Moriantur una nobiscum, 
ex eis superstes, ut non® glorientur de interitu nostro'. 
His auditis exterriti sunt animi Slavorum, nee ausi sunt 
Vespere autem facto 
Slavorum 


aggredi quae animo conceperant. 
exereitus " 
et alloceutus est Pribizlavus Slavos, qui erant 
‘Notum est omnibus vobis, quantae calamitates 
pressurae apprehenderint“ gentem nostram propter vio 
lentam! dueis potentiam, quam exereuit in nos, et tulit 
hereditatem 


meus ob 


inclusus, et nemo remansit, qui 
aut velit suseitare 
Revertimini igitur ad cor, 
‚ et resumite audaciam et tradite 
occupaverunt 


longeius a castro, 


strage, primo dilueulo recesserunt ab obsidione et rem 
joitur veluti torris 


(‚uneelinus° 


Ku ld. I 
ribı 2 i 
) i) ilowe ! 
violeı 
p) gen lav 
S fi ey 


2 Mach. 


-„uieca Slavorum., 


nec fiat aliquis 


colloeavit 
Flamineos 


nostrorum 
advenas, scilicet 
Saxones et Westfalos" 
Hanc iniuriam zelatus est pater meus usque ad 
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erutus ab igne*:!, relieta Ylowe” et collocata illie Sla 
vorum‘ custodia, transiit Zuerin®, et letati sunt habita 
tores urbis de insperato adventu eius?. Auditum enim 
fuerat® pridie, quod interfecetus fuisset ipse! et# viri 
eius pariter'". 


De Bernone episcopo. Capitulum XUVIIIl. 


Quinto igitur die, postquam percussa est Mikilen 


burg", descendit Berno venerabilis episcopus cum paucis 


celerieis de Zuerin' tumulare interfectos. gestans in collo 
suo sacerdotalia indumenta, in quibus offerre ınos est. 
Et figens altare in medio interfeetorum obtulit pro eis 
hostiam salutarem * domino Deo cum luctu et tremore 
Quo iam sacrificium peragente surrexerunt Slavi de in 
sidiis, ut pereuterent pontificeem et qui cum eo erant. 
Sed celeriter* missus a Deo supervenit quidam Rei- 
chardus! de Saltwidele"” eum milieia. Hie audito, quia 
Guncelinus" obsessus esset Ylowe”’, egressus fuit ad 
auxilium ipsius® et iter faciens casu supervenit Mikilen 
burg’, eum pontifex cum suis jam“ in mortis esset artı 
eulo'. Cuius adventu territi Slavi fugierunt’, et sal 
vatus episcopus peregit opus pietatis et tumulavit de 
interfectis ad septuaginta corpora, et post haee reversus 
est Zuerin!. 

Post! non multum vero tempus Pribizlavus" co! 
lecta rursum‘ Slavorum manu venit Malacowe et Uusein 
et allocutus est habitatores urbis dieens: ‘Scio quidem 
vos esse viros fortes“ et nobiles et obseeundantes imperio 
magni ducis, domini vestri. Volo igitur persuadere vobis 
quae sunt utilia. Reddite michi castrum, quod olim 
fuit patris mei et michi nunc hereditaria successione de 
betur, et ego exhiberi vobis faciam eonductum usque ad 
ripas Albiae. Si quis eorum quae ad vos pertinent quie 


hr 


a) igni Z b) ilowe 2, edd. e) itta 1. 2. 3; militum edd, d) Zwerin 2. I 
e) fuerunt 8, fh et ipse 2. g) T (et) man C superser, 1. h) Mikelenburg 1 
i) zwerin 2. k) sceeleriter 1. 1) riehardus 1, 1a, m) Soltiv minio et maioribus litter: 
pietum 2; cf. supra p. 175, n. e; Saltwedele edd n) Gunzeiinus A. 7, 1. 8. o) eiu 
1. 1a. L. p) Mikelenburg 1; Mikelinb, 5 q) iam om. SS, r) perieulo 5 
s) fugerunt edd. L. t) Zittera maiuscula P minio picta in 2; wtimi quinternionis 
foliis, scilicet 1—3 et 8—10, ercisis sequentia inde a Post non multum wsque (ferve)bat df 
eap. 105. desunt 1, exrstant 1a, u) pribizlaus 1a saepe, v) rursus 2, w)\ fortes am, 1* 

1) Zach. 3, 2: torris est erutus de iene. 1. 2) Eadem fer: 
verba supra p. 56, 1.3059. 3) Cf. p. 168, n.2. 4) 2. Mach. 3,32: 
obtulit pro salute viri hostiam salutarem. 5) Toh. 2, 5: cum luetn 


et tremore, 
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quam violenter attigerit, ego in duplo restitui faciam !. 1164 
(Juod si hane condicionem optimam inutilem iudicave- 
ritis, oportebit me rursum experiri fortunam meam et 


. congredi vobisecum. Mementote, quid contigerit habi 
‚ tantibus Mikilenburg, qui spreverunt condieiones paecis 


et provocaverunt me in suimet dampnum'‘. Tune milites 
custodes presidii videntes non esse locum pugnae, eo 
quod hostes multi, auxiliarii vero essent pauei, impetra 
verunt conducetum extra terminos Slaviae, et Pribizlavus“ 
recepit castrum. 


ı) 


Suspendium Wertezlai. Cap. ( 


Audiens igitur Heinrieus Leo dux labefactari res 
in Slavia eontristatus est anımo et misit interim® robur 
militum Zuerin® ad custodiendum eam. Et precepit 
Adolfo eomitı et maioribus de Holzatia. ut transirent 
Ylowe® et essent tutamen castri. Post haee! conere- 
savit exereitum grandem® et vocavit coenatum" suum 
Adelbertum, marchionem orientalis Slaviae, et omnes 
tortissimos tocius Saxonlae in auxilium. ut redderet 
Slavis malum quod fecerant. Sed et Waldemarum regem 
Danorum adduxit eum navalı exereitu. ut vexaret eos 
terra marique?’. Et oceurrit Adolfus comes duci eum 
omni Nordalbingorum populo iuxta Malacowe. Dux 
vero. ubi transiitt Albiam et attieit terminos Slavorum. 
fecit Wertizlavum' prineipem Slavorum suspendio inter 
fie} prope urbem Malacowe, eo quod pessundaverit“ eum 
frater eius Pribizlavus® et prevaricatus fuerit promis 
siones pacis, quas pactus fuerat. Et precepit dux Adolfo 
comiti per nuntium dicens: ‘Surge cum Holzatis et 
Sturmariis' et” cum omni populo, qui teeum est, et pre 
cedite ducem usque” in locum qui dieitur Viruchne. 
ldem faeturus est Guncelinus prefeetus terrae Obotri- 
tritorum et Reinoldus comes Thetmarsiae” et Christianus 
comes de Aldenburg, quae est in Amerland’, terra 
Fresonum; hii omnes precedent tecum“ eum armatorum 
numero, qui ad ipsos pertinent. Tune abiit" Adolfus 


zlans la; pribislavus 2, b) XCVIII. 1% ce) intrı 2. d) zwerin 1#, 
‚we 2, edd, L fi h’ 1a. ei gravem 1A, h) ogenatum 1a, >? ij) wertizlaum 1% 
wertislavim 2. | sie 18.2, edd, I) stormariis 1#, n) et om. 2, ) usque om, 1% 
thetmareie IR, p) anerlaut 2. q) te 1%. R. B. r) adiit 2 
1 ) Cf. P. 102, £. 6 sqq. > Cf Sa;ro Gramm,, Ss D Y ] . 


p. 115 89. 
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comes* cum ceteris nobilibus, qui secum deputati 
fuerant iuxta imperium dueis, et venerunt in locum qui 
dieitur Viruchne” et distat ab urbe Dimin fere duobus 
miliarıbus, et metati sunt illie castra. Porro dux et 
ceteri principes morati sunt in loco qui dieitur Mala 
cowe*®, secuturus" post aliquot dies cum reliquo exer- 
citu, cum veredariis ferentibus vietualia, quae exereitui 
sufficerent copiose®'!. Universus vero Slavorum exer 
citus consederat in urbe' Dimin. Fueruntque prineipes 
eorum Kazemarus* et Buggezlavus", duces Pomeranorum. 
et eum hiis Pribizlavus, auetor rebellionis, miseruntque 
nuntios? ad eomitem, volentes® per eum admitti ad 
eondieiones paeis, et promiserunt! tria milia marcarım. 
Rursum alios mittentes promiserunt duo milia. Et dis 
plieuit verbum hoc? comiti Adolfo, et dixit ad suos: 
‘QJuid vobis videtur, o viri sapientes? Qui heri promi- 
serunt tria milia marcarum, nune offerunt duo milia. 
Verbum istud" non est querens pacem, sed adducens 
bellum‘. Miserunt igitur Slavi noctu speeulatores in 
castra explorare" statum exereitus. Aldenburgenses vero 
Slavi fuerant cum Adolfo comite, sed insidiose; nam 
quaecumque gerebantur in exereitu remandaverunt” ho 
stibus per manus exploratorum. Dixerunt igitur" Adolf. 
comiti Marchradus“" senior terrae Holzatorum et ceteri 
qui intellexerant verbum absconditum ": "Auditu cer 
tissimo comperimus, quod hostes nostri preparent se au 
bellum. Porro nostrates segnius agunt nee in vieiliis 
nee in eustodiis debitam exhibent°® dilieentiam. Adhibe 
igitur cautionem populo, eo quod dux bene presumat 
de te. Et dissimulavit comes ceterique nobiles et dixe 
runt: ‘Pax et securias', emortua est enim virtus Sla- 
vorum‘.  Defeeit igitur in exerceitu custodia. Moram 
autem faciente duce defecerunt exercitui alimenta, et 
destinati sunt pueri, qui deberent ire! ad exereitum 


a) comes adolfus 2, b) Biruchne 4, e) nomen (deest, spa racuo velicto 2 
verthen 4. d) sie codd, edd, e) eopiosa 18. f} urbe que dieitur D 2. 
rus 12; kazemar 2. h) buggezlaf 2 i) nıneium 2. L. k) volente 1# pr 
isserunt 1#. m) id /illud) 1#, n) ad explorandum 4. 0) mandaverunt 2. 
edd. L. 4) maremardus 1a, r) absehonditum 2. €. revereneiam et. 1" 
t ire F cry 1a 
1) Judith 2, 8: cum his quae exereitibus sufficerent copiose 
2) Cf. supra p. 192, n. 6. 3) Luce. 18, 34: verbum istud absceon- 
ditum, 4) 1. Thess. 5, 3: Cum enim dixerint: pax et securitas, tun« 


repentinus eis superveniet interitus, 
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dueis propter vietualia afferenda. Quibus primo dilu 
‘ elivi apparuerunt 
cunei Slavorum cum populo innumerabili tam equitum 
quam peditum. (Quibus visis retorsere pedem pueri et 
elamore valido ” dormientem suseitavere exereitum. Alio 
quin omnes mortem” sompno copulassent‘. Tune viri 
illustres atqne militares Adolfus atque Reinoldus! cum 
paucissimis Holzatensium atque Thetmarsiensium*, qui 
forte sompno exciti maturius oceurrerant', exceperunt 
hostes in descensu elivi, et contrita est prima acies Sla 


ceulo! iter aggressis, ecce in ascensu‘ 


vorumF ab eis. et percusserunt eOsS usque ad ıinteriora 
staeni®. Quos e vestigio subsecuta secunda Slavoruım 
acles operuit instar montium, et percussi sunt Adolfus 
comes et Reinoldus comes". 
runt. Et obtinuerunt Slaviı castra Saxonum et diri 
puerunt predas castrorum. Porro Guncelinus et Chri 
stianus' et cum eis amplius quam trecenti“ milites co: 
globati in unum continebant se in latere pugnae ieno 
vantes, quid agerent. Formidolosum! quippe erat con 
oredi eum tanto hoste, omnibus seilieet sociis aut inter 
ectis "aut fugra"” disiectis. Aceidit ıeitur, ut cuneus 
quidam Slavorum veniret ad tabernaculum quoddam 
ubi multi erant armigeri et equi plures. (Quibus ex- 
purnandis cum valentius instarent, armigeri clamaverunt 
ad dominos SIHOS, quorum elobus fuit C vieino: Quid 


et fortissimi quique ceclde 


statis, o fortissimi milites, et quare non suceurritis servis 
vestris? Rem utique turpissimam agitis. Qui coneitati 
elamore servorum suorum insilierunt in hostes et quasi 
ceco furore pugnantes liberaverunt pueros suos. Deinde 
castris fortius inmersi, difficile dietu est, quantos ictus 


! er mne 1 ‘ pa nt 2 Re 
) ! ıar nsium 1#; thet s 2:3 S 
l rrerant edd, L. ‚ Slay u ’ h 
id, 1 i, Uristia 2 tr Dia t ent 
! 1 in furum edd 


1) Die Jul, 6; vr. Necrol, Luneburg. [Wedekind, ‘Noten’ III, 

50/, Mollenbece, [‘Archir f. Gesch. und Altertumskunde Westfalens' 
quod tamen diem Jul, 5. dieit/, Hildesheim, [Leilmiz, SS, ver 
Brunsrie. I, p. 765], Visbece. [| Böhmer, Fontes IV, p. 498/. IL. Adolfum 


464 eosmttem octava sanctorum Petri et Pauli apostolorum, it, e, Iul.6, 0 


eerlesia maiore Mindensi sepullum esse Hermannus de Lerbele, Chron. 


vomitum Schauenburg., Meibon., SS, rerum Germ. I, p. 506, perperam 


radit, 2) Hebr. 5, 7: cum clamore valıdo, si. 2 5 : 
percusserunt e0s usque ad locum. 4) Lacus dict! “Kummerorwer See’ 
5 Ch. supra p. 122, n. 6. 5) Cf. Osea 10, 8: diecent montibus: 


A Iperit: nos’ 
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.pridie quam pateretur, sepissime reiterans versum: /qn 
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dederint vel quas“ strages hominum fecerint, donee vietri- 
ces illas Slavorum acies disicerent” et reciperent castra, 
quae perdiderant. Denique misceuit Deus Slavis spiritum 
vertiginis!, et ceciderunt de manibus optimorum militum. 
Et audierunt Saxones, qui erant in latibulis, et egressi 
sunt et resumpta audacia fortiter infusi sunt hostibus 
et percusserunt eos attricione magna nimis’, et repletus 
est campus ille acervis mortuorum ®. Et venit dux festı- 
nanter*, ut fieret suis presidio, et vidit ruinam, quae 
facta est in populo’ suo, et quia mortuus est comes 
Adolfus et fortissimi quique, et resolutus est in lacrimas 
multas. Sed dolorem eius mitigavit copiosior vietoria 
et cedes Slavorum maxima, qui ad duo milia et quin- 
gentos connumerati sunt. Precepit igitur dux corpus 
Adolfi comitis coneidi frustatim® et assum condiri opere 
pigmentarii®, quo posset eireumferri" et patriis” inferri 
monumentis‘. Et impletum est vatieinium, quod cecinit 


/ 


w 


me esaminastı, et non est inventa in me intiquilas. 

Slavi igitur, qui effugerant manus gladii, venerunt x 
Dimin et succenso castro illo potentissimo transierunt 
ad interiora Pomeranae* regionis, fugientes a facie dueis. 


-„Sequenti autem die° venit dux cum exereitu universo 


Dimin et repperit castrum exustum, et collocavit illie" 
partem exereitus, ut deponerent vallum et adequarent zo 
solo et ut essent presidio vulneratis, quibus opus erat 
eura. Ipse vero cum reliquo exereitu ivit in oceursum 
Waldemari' regis. Et abierunt sociata manu, ut de- 
popularentur latitudinem Pomeranae® regionis, et vene«- 
runt ad locum qui dieitur Stolpe”. Ilie Kazemarus' 
et Buggezlavus”" iam olim fundaverant” abbatiam in 


a) quantas edd. b) disiacerent 1%, 2. ce) frustratim 14, 2. 8, alterum r delet. 2. 
d) eireumferre 1#. e) patris inferre cos. patriis inferri 12; patris edd, f) rep 
tım 18, £) pomerani ve’ pomeram 2. h) ibi edad, i) woldemari 2. k) pi 
rani cors, pomerane 2. 1) cazemar2. m) buggezlaus 18; huggezlaf 2; Buggeziafus S 


n) fundaverunt 1a, 


1) Is. 19, 14: miseuit in medio eius spiritum vertiginis 
2) Num. 11, 33: percussit eum plaga ınagna nimis, 3) Of. de har 
pugna Ann. Palid,, SS. XVI, p. 93, qui et ipsi securitatem erereitw 
neglegentiam generasse dieunt; Albertum Stad,, ibidem p. 345: Ann, ı 
Eamund,, ibid, p. 463: Saxonem Gramm, T, |, 4) kKodem, ut videtui, 
die, Cf. infra Tl. 23. 5) 1. Reg. 4, 17: et ruina magma facta est in 
populo. 6) Euxrod, 37,29: opere pigmentarii, 7) Similia referunt 
Ann. Eymund, I. L. Ss) Cf. n.4. 9, Cf. Saronem Framm, IT, T, 
qui tamen reges ibi demum convenisse tradit. 46 
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memoriam patris sui Wertizlavi®*, qui ibidem et oceisus ! 1161 
et sepultus est. Ille primus inter duces Pomeranorum 
:onversus est ad fidem per manus sanctissimi” Ottonis 
Bavenbergensis episcopi, et ipse fundavit episcopatum 
Uznam“ et admisit eultum Christianae relieionis in ter 
ram Pomeranorum ?. Illue igitur pervenit exereitus dueis, 
et non erat qui resisteret®. Slavi enim semper" ultra pro-' 
gredientes diffugiebant a facie ducis, nusquam ausi“ 
subsistere pre formidine faciei eins. 


Sepultura ' Adolfi eomitis. Cap. CL 


In diebus illis venit nuntius in terram® Slavorum. 
qui dieeret duci: ‘'Ecce legatus regis Greciae ' cum multo 
eomitatu venit Bruneswich" loqui tibi'. Ad hune 
audiendum dux egressus est Slaviaın, omisso® exereit 
et! prosperis expedicionis"” successibus. Alioquin propter 
recentem" vietoriam et impetum faventis fortunae omne 
obur Slavorum consumpsisset usque in finein et fecisset 
terrae’ Pomeranorum, sicut fecit terrae Obotritorum. 
Omnis ieitur terra Obotritorum et finitimae reriones. 
auae pertinent ad regnum Obotritorum, assiduis bellis, 
maxime vero hoe novissimo bello tota in solitudinem 
redacta est’, Domino scilieet favente et dexteram piis- 
simi ducis semper’ confortante". Si"! quae Slavorum 
extremae remanserant reliquiae, propter annonae penu 
vYiam et agrorum desolaciones tanta inedia confecti sunt, 
ut " congregatim ad Pomeranos sive ad Danos fugere 
eogerentur, quos illi nichil miserantes Polanis', Sorabis 
atque Boemis vendiderunt. 

Postquam igitur dux exiens Slaviam" dimisit exer 
eitum, unumquemque in sua‘, corpus Adolfi comitis per 


slaui 2, b) sancti PR. B e) usnam 1#, d) propter 1 
18, fj Sepulerum Z. e) terra 1#, h) Brunswich ed«d, j) ui 
in spatio vacuo supplet, 1°; tibi loq i, tibi eadem Manu ı im I epplet. 2. 
} obmisso 1%, l) et om. 18. m) expeidlieiore, eiore alia mann supptet, 1: eX- 
peditus S; expeditionis expeditus I. B. )) pro} mit rt< ! 
nvocata fortitudine omne edd, o) fee terra eranoru 0 
ı 8. (R). p) semper om, edd q) S3 (Se 1%, in) 1a 8) 


Polonis 19, erdd, u) Slavin ed. ZL. 


1) (ia a. 1134: ef. Bernhardi, ‘Konrad III’ p. 577. 715 


Hauck, ‘KG, Deutschlands’ IV, P. hs7T. 2) Of, supra I, 40 pP. 5 2 
Similiter saepe in Vulg, 4) Manuelis Comneni, L 5) Ter. 50.15: 

veiligetur tota in solitudinem, 6) KEadem fere verba supra I, 10, 

.‚23. exe Adam. II, 2. 7) 1. Mach. 11. 38: dimisit „ . exerceitum 


Inumquem«que in locum suum. 
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1164. lJatum est Mindin ibique sancta devocione reconditumm !, 
Cometiam vero tenuit Machtildis® vidua eius cum filio 


= AP l® temello?. Et inmutata est facies terrae huius, eo quod 
iusticia et quies eccelesiarum sublato bono patrono peni- 
x tus infirmata videretur. Ipso enim superstite elero nichil 


durum, nichil asperum videbatur. Tantus erat fide, boni 
tate, prudentia atque consilio, ut universis videretur 
IB construetus virtutibus. Hie unus de bellatoribus Domini 
et certe non infimus in funiculo sortis suae” utilis in- . 
ventus est, exstirpans” ydolatriae super’sticiones et fa- 
ciens opus novae plantacionis, quod fructificet in salutem. 
Novissime“ peracto boni itineris eursu ' pervenit ad paul 
mam portansque vexilla in castris Domini stetit pro di 
N: fensione patriae et fide prineipum usque ad mortem. 
1. Rogatus, ut vitae consuleret fugae compendio, vehe 
"EB menter detestatus est, manibus pugnans et voce Deum“ 
orans? morteın libenter excepit ob virtutis amorem. Huius 
emulacione instigati illustres viri et optimi ducis boni 
satellites, Guncelinus atque Bernhardus“", quorum unus 
Zuerin, alter Racesburg‘ preerat, fecerunt et ipsi opus* 
bonum, in funiculo partis suae bellantes prelia Domini 
ut suseitaretur eultus domus'‘ Dei nostri in eente in- 
credula et ydolatra. 


: (6). Restauratio Dimin. Cap. CII®. 


Pribizlavus igitur', rebellionis auetor, paternae 
hereditatis factus extorris consistebat* apud duces Pom: 
ranorum Kazemarum atque Buggezlavum!, ceperuntque 
reedificare Dimin. Inde frequenter exiens Pribizlavus” 


a) machildis 1%; Mechtildis A, 2. b) extirpans 1#, edd, *, Novissimo 18, 
d, Dominum edd, L e) benhardus 2, f) racisburg 1#. £) opus om. 2. h) auila 
. capituli distinetio in 2, i) ergo edd, 1.. k) eonseistebat 2. }) buggezlaum 1; 
x Buggeslavum edd. L. m) pribizlaus 1#, 
ı 
N 1) Cf. Ann. Egmund. supra laudatos. L. 2) Adolfo II. 
“ 3) Cf. Micha 2,5: Erit tibi mittens funieulum sortis in coetu Dominı, 
‚ 4) peracto — cursu iam supra p. 20, 1.35. ee Adam. I,64: ef. 1. Tim, 
\ 6, 12. 2. Tim. 4, 7. 5) 2. Mach. 15, 27: Manu quidem pugnantes, 
R sed Dominum cordibus orantes. 6) Ergo pater eius Heinricus, quen 
. Saxo 1. I, p. 115. huwie pugnae interfuisse contendit, tune dam mortuns 
N fuisse vel ipso tempore mortem obiisse videtur, quamquam Saxo p. 121. 


eum et rebus a. 1167. interfuisse tradat,; wultimum subseripsit tabulae ı 
d, 1164. Jul. 12. datar, ‘Lübeck, UB. II, 2. ni", 6; ef. K: bbe, ‘Gesch. 
und Landesbeschreibung des Herzogtums Leuenburg’ I, p. 150, n. 2; 


supra p. 179, n. 2. 7) Cf. supra, p. 39, n. 6. 
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per insidias percutiebat fines Zuerin® atque Racesburg” 
et tulit captionem multam tam de hominibus quam dı« 


iumentis. Cuius exitum observantes Guncelinus atque 


Bernhardus pugnabant et ipsi de insidiis, et commissa 
creberrima pugna semper meliores inventi sunt, quo 
usque perditis fortioribus viris et equis Pribizlavus“ nil“ 
jam posset moliri. Et dixerunt ad eum Kazemarus“ et 
Buggezlavus: 'Sı tibi placet habitare nobiseum et uti 
diversorio ! Nosiro, cave, ne offendas oceulos vırorum 
dueis’, alioquin propellemus te de’ finibus nostris. lam 
pridem enim * duxisti nos’, ubi percussi " sumus attri 
clone maxima et perdidimus viros et urbes meliores 
nec hiis contentus iteratam super nos Inducere vis prin 
eipis iram? Et cohibitus est Pribizlaus' ab insania sua. 
Humiliatae® ieitur sunt! vires" Slavorum, nee ausi sunt 
mutire! pre formidine dueis. 

Kt habuit dux pacem cum Waldemaro" rege Dan: 
ram. et celebraverunt collogquia ad Egderam®'’ sıv 
Inbike”’ pro commodis utriusque terrae”. Et dedit rex 
luci pecuniam magnam, eo quod pacarentur termin! 
eius per ipsum a vastacione Slavorum. Et ceperunt in 
habitarı omnes insulae maris, quae ad regnum pertinent 
Danorum‘!, eo auod pirata dlefeeisset. et confractae sint 
naves predonum. Et inierunt pactum rex et dux, ut 


‚ quasceumque gentes terra marique subiugassent, tributa 


soclaliter partirentur 

hit Inerevit dueis potestas super omnes qui fuerunt 
ante eum, et factus est princeps prineipum terrae, et 
eoneuleavit eolla rebellium et effreeit municiones eorum 


‚ et perdidit viros desertores ‘ et fecit pacem in terra et 


edificavit municiones firmissimas" et possedit heredita- 


tem multam nimis. Preter hereditatem enim maenorum 


. 4 ei 1 ril laus 1 I ’ / 

Ka I) 1} 1", ‘ p! dem 1% dl 1 f 
mmıt l itione iy.ia codd. Ah. T.; Pribezlauus 8, R. k) /ittera mar da ll 
ı piefa norus ı sus d yepfus est in? N) int iritur 2. L. 1 ırbes 19, N 
maro 2. o) Erderam edd, L. p) lubeke 2 q) Dan. pert. ? fortissimas 2, 
1) Zudie. 18, 3: utentesque illius diversorio. 2) 1. Reg. 29,7 
non offendas oculos satraparum, AZ. 3) Seil, a. 1164, supra 
». 196. 4) Jos. 10, 21: nullusque . . mutire ausus est. 4. (f 


Terent, Andria 3 


20 5) A. 1167. hoc factum esse tradit Sa.wxo 1, ! 
p. 121, quod wir eredi potest; cf. Philippson, ‘Heinrich der Löwe’ II, 
App. Ga. (Quae erposwit Breska , ‘Forschungen’ p. 5S1. (889 qq. , 
G, Waitz, SS. XNIX, p. 121, n. 4, iure in dubium rocasse ridetu 
Cf. Wigger, ‘Mecklenb. Jahrb’ NAXVIII, p. 156, n.1. 6) Paene eadem 
rerba supra p. 137, 1. 10 sa. 7) 1. Maeh. 7, 24: viros desertores. ],. 
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1166. 
"Italiam!, et oportunitatem tempus adduxit, statim in 


(O0. 


2. Reg. 15,12 


‚veterata conspiracio processit in publicum », et facta "est 
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progenitorum, Lotharii cesaris et coniugis eius Richen- 
zen* multorumque ducum Bawariae atque” Saxoniae, 
accesserunt ei nichilominus multorum principum posses- 
siones, ut fuit Heremannus® de Winceburg!-'!, Sifridus® 
de Hammemburg ?’, Otto de Asle'-’ et alii. quorum 
mentio exeidit. Quid dieam de amplissima potestate 
Hartwici archiepiscopi, qui de antiqua Udonum prosapia 
descendit? Nobile illud castrum Stadhen * eum omni 
attinentia sua, cum cometia utriusque ripae! et cometia 
Thetmarsiae" vivente adhue episcopo ’ obtinuit, quaedam 
quidem' hereditario iure, quaedam beneticiali; extendit- 
que manum in Fresiam et admovit eis exereitum, et 
dederunt ei pro suimet redemptione quod postulati 
tuissent ". 


‚Invidia principum de gloria dueis. Cap. CLIl. 


Sed quia gloria parit invidiam ‘, et quia nil dura- 


. bile in rebus humanis, tantam viri gloriam zelati sunt 


omnes principes Saxoniae Ille enim inmensis diviciis 
loeuples, elarus vietoriis et propter geminum Bawariae 
et Saxoniae prineipatum ® sublimis in gloria sua, omni- 
bus Saxoniae tam prineipibus quam nobilibus inporta- 
bilis visus est. Sed manus prineipum formido cesaris 
continuit, ne concepta molimina transferrent in effeetum. 
Postquam autem cesar quartam profeetioneim paravit in 


wf 


coniuracıo valıda omnium contra unum’  FPueruntque 


a) ricehezen 1a; rechenzen 2, bh) et 1a, e) he’ima9 1%, \ ur 
Wittimburg 4; Winzeburgz edd. L. e) Siffridus 2. f) nese 18, S en 
h) thetmarcie 14; Thetmarseiae ed, L. i) vero 18, k) dueaium 18; ef. pi 
p. 106, ». i. I) Ytaliam 1a, 

1) V. supra I, 13; pP. 139. L. )) De herreditate Sifridi 
comitis de Bomeneburg «a. 1144. defuncti vide v, Uslar- Gleichen, *‘Gre- 
schichte der Grafen von Winzenburg’ p. 138 sq. 142 sqq. 3) Otto 
comes de Asle subscripsit «a. 1170. tabulae “Mechlenb. UB.’ I, nr, 92. 
Vide de eo v, Uslar- Gleichen TI. 1. p. 248 sqq. 4) De cometia dieta 
Stadensi vide Dehio, ‘Hartiwich von Stade’ I. I, App. IT. 5) A. 1145: 
ef. Dehio, ‘Gesch. des Erzbistums Hamburg-Bremen’' II, p.55. 6) Cf. 
supra I, 68, p. 129. 7) Sallust, Iug. e. 55: post gloriam in- 


vidiam sequi; ef. Adam III, e.46. 8) Circa finem a, 1166: v. Ann 


Reichersperg. a. 1166, SS. XVII, p. 475. 9) De rebus sequentibus 


Helm. optimus auctor est; cf. praeterea Ann. Palid, saepe dietos, Alber- 
tum Stad., SS, XVI, p. 345 »q., Chron. Montis Sereni, SS. XXI, 
p. 152 20. Chron. regiam Colon., SS, rer, Gern. p. 119 sa., aflos 
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inter eos primi Wichmannus * Magdeburgensis archi- 1160. 


episcopus”, Heremannus® Hildensemensis episcopus !. 
Post hos fnerunt prineipes hii: Lodewieus ! provincialis 
comes Thuringiae, Adelbertus marchio de Saltwedele * 
et filiif eius, Otto marchio® de Cambure? et fratres 
eis, Adelbertus palatinus comes de Someresburg. Hos 
adıuverunt nobiles hil: Otto de Asle, Wedekindus de 
Dasenburg "-", Christianus! de Aldenburg, quae est in 
Amerland. Super hos omnes prepotens ille Reinoldus' 
Coloniensis archiepiscopus et cancellarius! imperii in 
sıdiatus est duci, facie quidem absens et in Italia posi 
tus, sed totus" eonsilio" expugnacioni” dueis intentus ' 
Tune prineipes qui erant in orientali Saxonia cum Thu- 1167. 
Yingorum principe Lodewico obsederunt municionen 
ducis quae vocatur Aldeslef!-” et fecerunt contra eam“ 
machinas multas. Porro Uhristianus comes de Amerland 
collecta Fresonum manu" occupavit Bremam et omnes 
fines eius et fecit motum magnum in oceidentali re 
oione. Videns igitur dux, quia consurgunt undique bella, 
cepit communire civitates et castra et ponere custodias 
militum in locis oportunis*. In tempore illo cometiam 
Holzatiae, Sturmariae atque Wagirae administrabat vidua 
Adolti comitis cum filio adhue tenello'. Propter consur- 
gentes autem motus bellorum‘® posuit dux puero tuto 
rem, qui preesset armis, Heinricum ' ecomitem, Thuringia 
natum"-!", avunculum pueri, virum scilicet impatientem 
oe et totum armis deditum. Communicato quoque fide- 
lium suorum consilio" Pribizlavum princeipem Slavorum ! 


Wiemannns Maredeb, 12, Ih) ep opu A In 19 ] H 
tk, a l,odewichus 1%, [5 saltwede 19; spattmin nonune nm ins# ido ra 
. sapra p. 194, ». m; Soltwedele AM. B. L. f) ta 19. edd.; tilius 2. Z. e) ma 
a manı superser, 2, h) sie edd, ; dasebore 18: daseburr 3 i) Cristianus 2 K 
noldus 2, I) eancelarius 18, m) totus om. 2, n) econeilio 18. 0) expugnacione 
expugnacioni 2, p) adelef 1&; aldesleff 2. q) eum 2, r) segq. insidias dele 
beilorum motus edd, L. t) Henrieum AK. B. 1. ı) natım om. 18, 


1) Cf. Oron. 8, Petri Erford. mod., Mon, Erphesfurt. p. 185. 
2) Marchio Misnensis; ride Böttiger, ‘Heinrich der Löwe’ p. 242, n. 262. 1. 


3) Dasenburg, castrum dirutum prope flurium Diemel, De Wedekindo 
Jaffe, Mon. Corbei. p. (578). 595. et omnino Wigand, ‘Archiv’ I, 2 


P. 25 Ss et infra e. 11. Z. 4) cf, Ficker, *Rainald von Dassel’ 
pP. 97 qq. 5) Castrum quod vocabatur Vetus Haldesleve Chron. 
Montis Sereni a. 1167. 6) Cf. Albert. Stad, a. 1167. L. ı) 


I. Mach, 13, 44 (Matth. S, 24): Et factus est motus magrnus, 8) Brunes- 
wieh e, qr, Vide Albert, Stad, 9) Cf. supra p. 200, 1.2.3. 10) Hen- 


15 rieus comes de Suarzeburg (Suarzburch ete.) subseripsit tabulis "U. 


des Bistums Lübech’ I, nr. 4. 6. etc., qui videtwr esse hie ab Helm, dietus. 
Cf. Arnold, Lubee. H,6, SS. XXI, p. 130: infra p. 210, n. 6. Il) In 
Yabulis dt, 1171 sIq. dieitur princeps de Mikelenburg vel di Kizin 


‘Mecklenburg. UB.! I, nr. 100. 101. 115. Z. 
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quem multis, ut supradietum est, preliis expulerat pro 
vincia, admisit in gratiam et reddidit ei omnem heredi- 
tatem patris sui, terram sciliceet Obotritorum, preter 
Zuerin* et attinentia eius. Et fecit Pribizlavus” duci 
et amiecis eius securitatem fidelitatis, nulla deinceps bel- » 
lorum tempestate corrumpendam, stare scilicet ad man- 
datum ipsius et observare oculos amicorum eius absque 
omni offensione. 


Depredatio Bremensium. Cap. UIIll. 

Tune congregavit dux exercitum grandem et in 
travit orientalem Saxoniam, ut pugnaret cum inimieis 
suis in medio terrae! ipsius. Et viderunt, quwia venit 
cum manu forti’, et timuerunt occeurrere illi. Zt feeil 
plagam magnam ın terra hostili et vastavit eam incendiis 
et depredacionibus“ et pervagatus est terram” usque ad 
muros Magdeburg". Deinde! ceonvertit exereitum in 
oceidentales partes, ut comprimeret tumultum Christiani® 
comitis, et improvisus venit Bremam et cepit eam. Et! 
fugit Christianus® comes in abditas Fresiae paludes. Et 
irrupit dux Bremam et depredatus est eam. Et trans- » 
fugerunt*® cives eius in paludes, eo quod peccassent ad 
versus ducem et iurassent" Christiano“, et posuit eos 
dux in proseriptionem, quousque interventu archiepiscopi 
mille et! eo amplius mareis argenti pacem indempti" 
sunt°. Christianus® autem comes post paucos dies mor- : 
tuus est®, et sopita sunt mala rebellionis eius molimine 
suscepta. 

Grassantibus !' igitur usquequaque eivilibus bellis 
Hartwieus" archiepiscopus decreverat apud se declinare 
tumultum consurgentis belli et sedit Hammemburg soli- 
tarius’ et quietus, stracturis elaustralibus et ceteris ecele- 
siae suae commodis intentus. Tune Coloniensis archiepi 
scopus ceterique prineipum mandaverunt ei per scripta”, 





[4°] 


a) Suerin 2. b) pribizlaus 1%; pribislauus 2, e) rapinis 9. d) magede- 


burg ia, e) Cristian. 2. tı Tune edd. L. £) transfugierunt 2, h) iurasset 2. 
i) ı eo eadem manu corr, et eo 2. k) indepti 18. Kanzorianus (?), de quo cf. piae- 
fationem nostram; cf, supra p. 76, 1. 31. et saepins. I) Zittera maiusceula G minio 
pieta, noro versu coepto in 2. m) hartwichus 1*; Hartwigus S. n) litteras edd, 


1) in medio terrae saepe in Vulg. 2) in manu forti saepis- 
sime in Biblia. 3) Cf. 4. Reg. 17, 5: Pervagatusque est omnem 4 
terram. 4) Indutiae tune factae sunt. 5) Cf. supra p.76, n. 8. 1. 
6) Cf. Albert. Stad. I. !. p. 346. L. T) Thren. 3, 28: sedebit soli- 
tarius et tacebit: Adam III, 54: sedit . . solitarius et quietus, 
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ut revocaret ad cor omnes pressuras, quibus attrivisset 1167 
eum dux: nune* tandem venisse tempus, quo possit 
anxilio prinecipum recuperare statum honoris sui, patere 
sibi urbem Stadhen‘ et ereptam cometiam, si manus 
principum adiuverit. Hartwieus igitur archiepiscopus, 
multis experimentis edoctus fortunatum semper" in pre 
liis ducem esse, ambiguam quoque prineipibus inesse 
idem et se "huiusmodi sponsionibus sepe delusum, fluc 
tuare cepit animo'!. Provocabat |quidem®| eum reeupe 
randı honoris cupido, sed deterrebat eum sepe comperta 
mobilitas prineipum. Herebat interim superficies amiei 
ciarum, et! pax sonabat ? in verbis. V« rumtamen? ceastra 
sua Vribure" et Horebure! eommunire cepit archiepi 
scopus et congessit illie apparatum armorum et escarum, 


quaeK sufficerent in menses et annos. 


Expulsıo Conradi episcopi Cap. CV. 


Circa hos dies Conradus Lubicensis ecclesiae epi 
scopuüs morabatur apud archiepiscopum. et pendebat in 
ipso summa consilii”. Et perlatum est ad ducem, quia 
non sentiret ! ea quae pacıs sent, sed quae ad destructio 
nem duecis, et quia suggerit archiepiscopo, ut transeat 
ad principes et rescindat amicielas, quas pepigerat cum 
duce. Volens ieitur dux rem eertius nosse vocavıt eum 
ad colloquium Ertheneburg. At ıille declinans' iram 
potentis deelinavit in Fresiam veluti fungens legacione 
archiepiscopi. (nem demum redeuntem dux seeundo 
vocavit. Conduetu 
Bernonis Magnipolitani oceurrit duci apud Stadhen 


(U 
18 


itur"" domni archiepiscopi et domni 


audiıturus verbum eius. Et convenit eum dux super 


4 


ter seilieet 


hiis quae ad ipsum perlata fuerant, quali 
verbis malis deroraverit honori suo et dederit eonsilium 
adlversus eum in malum. Affirmat episcopus se nichil 
horum recogenoscere. Multis ergo’ verbis hine et inde 


habitis cupiens! dux convulsas ’ amieiclas" resarcire” et 


D 
‚ ) un habet 4 d \ ’ 
borge 1 ) N 
l then 19, 8 at \ 
eu us r S ! 
l Ita et supra », 90, T. 14. er Verg. Aen. € HS), , Adam 
III, 33: Iingua . . pacem sonare videretur 3) Cf. Adam Il, 9 


IH, 833. L. I ('f. supra p. 97, n.T. L 5) Simsliter supra I, 6%. in 
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episcopum iam olim sibi dilectum tenacius colligere, 
cepit ab eo familiariter exigere hominii debitum, quod 
sibi imperiali donacione permissum in superioribus ! osten- 
sum est, in hiis videlicet Slavorum provineiis, quas ipse 
iure belli in clipeo suo et gladio possederat?. Ad hnius 
propositionis verbum vir magnanimus resiliit, dicens 
modicam esse stipem * ecclesiae suae, nunquam se huius 
intuitu libertatem suam occupaturum aut ceuiuslibet 
potestati submissurum. E converso proponit dux omnino 
aut loco cedere aut propositis parere’. Cumgque fixus 
in sententia maneret” episcopus, precepit dux obeludi 
ei introitum parrochiae suae et omnes reditus episco- 
pales tolli. Post discessum igitur® ducis locutus est 
archiepisecopus ad Conradum episcopum: 'Existimo, quod 
non sit cautum vobis consistere apud nos propter satel- 
lites dueis, in quorum medio sumus. Q@Quin pocius con- 
sulite honori nostro * et saluti vestrae® et transite ad 
Magdeburgensem  archiepiscopum®? et* prineipes, ut 
possitis evadere manus inimicorum vestrorum. Ego quo 
que post paucos dies prosequar vos et peregrinabor cum 
peregrinante. Et feeit iuxta consilium archiepiscopi et 
transiit ad Magdeburgensem® archiepiscopum et mansit 
apud eum ferme duobus annis’. Inde abiens in Franciam 
visitavit Cistereiense ® coneilium ' et reconeiliatus est 
Alexandro® papae per manus Papiensis episcopi®, qui 
fuit partium Alexandri® et eiectus de sede sua mora- 
batur in Clara-valle. Deditque pontifici in mandatis. 
ut prebita sibi facultate aut ipse iret ad Alexandrum 
aut legatum dirigeret. Hiis ita peractis reversus est 


a) stirpem 2. bj) patere 2, c)ergo edd. L. d) sie 2. edd.; vro (vestro 1 
e) sic 19. edd.; nre (nostre) 2, fh magedeburgensem 1%, X) et — magedeburgense 
archiepiscopum in marg. inferiore eadem manu supplet. 1” h) eistersiense 1° 
i, eonsilium et reconsiliatus 2. k) allex. 1#, 


> 


1) I, e.88. (87), p. 173. 2) Of. ididem I. 165g. L. 3) Fer. 
ten. II, 650: fixusque manebat. 4) Wichmannum, 5) Multo 
minore tempore, cum Hartwieus, quem reversus rirum Magdeburg vidissı 
et quocum multis diebus moratus esse infra dieitur, iam a, 1168. Oet. 11. 
mortuus sit. 6) Petrus et Ysirus vel Syrus occurrunt his annis episcop! 
Pupienses, alter e. gr. St, nr. 3967. «. 1163: ef. Marronus, De ecclesia et 
episcopis Papiensibus (Romae 1767) p. 42 sq.; Capsoni, ‘Origine . . della 
chiesa Pavese’ (Paria 1769), ‘Serie ... de’ veschori’. Quidam Papiensis 
episcopus fuit a. 1163. legatus Alerandri III. papae ad Fridericum im- 
peratorem, Sudendorf, Registrum I, p. 67. ÜUter eorum hric eiectus fwerit 

nist Helm, omnino in nomine erravit —-, non satis apparere censeo. 
Aliter Giesebrecht, ‘DKZ! V, p. 254. 376 sq. 611. VI, p. 483. 
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Magdeburg“ et invenit illie® Hartwieum Hammemburgen- 1167 = 
sein archiepiscopum - nam et ipse loco eesserat . ei 
manserunt apud Magdeburgensem‘“ archiepiscopum die 

bus maultis. 

Verumtamen milites Hartwici archiepiscopi. qui 
erant in castris Horeburge“ et Vriborg®. faciebant fre 
quentes excursus et faciebant incendia et predas in 
possessionibus ducis. @Quam ob rem dux transmissa mi 
lieia occupavit Vriborg® et fregit munimenta eius et 
adequavit eam solo et fecit tolli omnes reditus episco- 
pales, non reliquit ex eis parvas reliquias!. Soli qui 
erant in castro Horeburg' continuerunt se usque ad 
reditum archiepiscopi, eo quod locus esset munitus 
propter paludosas voragines. Fervebat® autem sedi 
cionum seva tempestas per omnem Saxoniam, contenden 
tıbus scilicet universis principibus adversus ducem, et 
factae sunt captiones militum et demembraciones «+! 
eversiones urbium atque domorum et incendia ceivitatum 
Et addita" est Goslaria principibus. Et precepit dux 
eustodiri vias, ne quis frumentum induceret Goslariae 
et esurierunt' valde. 


Intronizacio Calixti papae’. Capitulum CV. 


In diebus illis Frethericus imperator morabatur in 1167 
Italia, et eontritae sunt rebelliones Loneobardorum il 
tormidine! virtutis eius, et effregit civitates multas popu 
losas” atque munitas, et" abusus est Longobardia” supra 
reges qui fuerunt ante eum” diebus multis. Et con 
vertit faciem suam, ut iret Romam ad fugandum Alexan 
drum et statuendum Calixtum'. Paschalis enim brevi 


, tempore vivens defunctus erat. ÜUesar igitur obsidens 


lanuam’, quae fuerat partium Alexandri, premisit Rei 
noldum”’ Coloniensem et Christianum Mogontinum et 
partem exereitus iussit preire Romam. Et venerunt 


i ma ode rs l h) ibi edd. IL. r naredehur Ense ı 14 l Horeh 
‚, edd, I e) Friborg 1*. edd, fi horeborg 1#, in syllaba bat per 
h) ddita manu € in spati racun supplet. j, i) surierunt mann € re ierunt |] 
k) longabardorum 2. !i fortitwline 2 m) populosasıque, sed que ridetn lel 
ı) et diebus multis om. 8. (R). o) longahardia 2. p) reinnold. 2 


i) Jos. 10, 28: non dimisit in ea saltem parvas reliquias: cf. 


Supra p. 131, ». 4. >) In toto hoc capite Helm, Calirtum nominat 
/oco antecessoris Paschalis III. IL. 3) 3. eg. 16, 33: super omnes 
reres Israel, qui fuerunt ante eum, t) Rectius Paschalem III, qui 


obtit a, 1168. Sept.20. L 5) Anconam potius, I. 
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1167. Thusceulanum®, quae non longe est a Roma. Quorum 


 Maii 29 


‚introitu comperto Romani exierunt cum inmenso exereitu 


pugnaturi propter Alexandrum, et egressus Reinoldus” 
et Teutonieus® miles pugnaverunt pauei contra innu- 


meros et obtinuerunt Romanos et percusserunt ex eis 5 


ad duodecim milia et persecuti sunt fugientes usque ad 
portas Urbis!. Et corrupta est terra! propter eadavera 
oceisorum, et permanserunt mulieres Romanorum viduae 
in annos multos, eo quod defeeissent viri habitatores 
Urbis?. Ipsa die, qua haee gesta sunt Romae, pugnavit 
cesar cum Januanis et obtinuit vietoriam, compos effeetus 
eivitatis®. Et assumpto exereitu abiit Romam et invenit 
Reinoldum” et exercitum, quem premiserat, letantem de 
salute suimet et de ruina Romanorum®. Et admovit' 
exereitum, ut caperet Romam, et obpugnavit domum 
beati Petri, quia presidium Romanorum illie erat, et 
iussit ignem portis inmitti et abegit Romanos a turribus 
per vaporem fumi. Et obtinuit templum et replevit 
edem interfectis*!. Et intronizavit Calixtum in cathedram 


ı.et egit illie celebritatem beati Petri ad vineula. Ad 


movitque® manum Lateranensibus, ut destrueret eos. 
dederuntque ei pro vita simul et eivitate quiequid' 
postulati fuissent’®. Coacti, ut comprehenderent Alexan 
drum, non prevaluerunt, eo quod noctu fugam inisset. 
Kt accepit filios nobilium obsides®, ut de cetero obe 
(lientes essent Calixto fide irreprehensa. 

Secuta est hos cesaris prosperos eventus repentina 
calamitas‘. Tanta enim pestilentia subito Romam in 
vasit, ut infra paucos dies universi pene interirent. 


consurgere dieuntur. Mortui sunt ea pestilentia Rei- 
noldus” Coloniensis‘, Heremannus Verdensis”, qui erant 





a) tlusenslanum 2: Tusceulum R.B. I») reinnold. 2. tentunicus 2, 
manu C in marg. supplet, 1. e) romonarum ]. f) adımonuit, erpun 
mouit ] g) Admonnitque, n erpuncto rorr, 1. h) quitquid 1. 


1) Exod. 8, 24: corruptaque est terra; Gen. 6, 11: corrupta est 
autem terra. 2) Of. App. ad Rahewini Gesta Frid. imp., SS. rer, 
Germ. ed. 2. p. 279: In Urbe pestis eadem desevit aded, ut dieebatur, 
quod mulieres maritis viduate ab exteris eivitatibus expetere comubia 


cogerentur. 3) Neque eodem die (Mail 29) imperatorem Anconam 
in deditionem accepisse neque eodem die eum contra Anconitanos pugnasse 
alibi relatum est. 4) €f. supra p. 78, 1.209 4. et p. 79, 7. 21 sg 
5) Similiter supra p. 202, 1. 13 5q. et n. 6. 6) 1. Mach. 9. 53. 
11, 62: Et accepit filios prineipum regionis (eorum) obsides. 7) Pror. 
1,27: repentina calamitas: ef, supra p. 191, n. 3. 8) Die Aug. 14. L. 


9) Die Aug. 11. L. 





.Mense enim Augusto pestiferae nebulae in partibus illis 3 
ie) N 
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duces* consilii; preterea nobilissimus adolescens”, filius 
Conradi regis!, qui duxerat unicam filıam Heinrieci dueis 
nostri, insuper multi episcopi, principes et nobiles ipso 
tempore interierunt. Cesar cum residuo exercitu re- 

s versus est in Longobardiam. Illie positus audivit motum, 
qui fuit in Saxonia, et missa legacione ? frequentibus 
induciis surgentem repressit° sedicionem, quousque“ 
preteriret tempus, et ipse liberaretur ab expedicione 
Italica®. 

In tempore dierum illorum misit Heinrieus dux 
Bawariae et Saxoniae legatos in Angliam, et adduxerunt 
filiam regis Angliae cum argento' et auro et divieiis 
magnis, et accepit eam dux in uxorem ’. Separatus enim 
fuerat a priore coniuge domna Clementia propter cogna- 

;5 cionis® titulum‘!. Habuit autem ex ea filiam’, quam 
filio Conradi regis dedit in matrimonium, qui etiam 
modieo supervixit tempore, preventus inmatura morte" 
in Italica expedieione!, ut supra dietum est. 


Concordia prineipum et dueis. 
2 Capitulum CVII. 


Emenso igitur post haee non longo intervallo vi 
dentes Longobardi, quia corruissent” columpnae regni 
et defeeisset robur® exereitus, eonspiraverunt unanimiter 
adversus cesarem et voluerunt interficere eum. Ille pre- 


in Teutonicam! terram indixit”" euriam Bavemberg "-' 
vocatisque universis prineipibus Saxoniae coarguit eos 





lueis 1. 12, b) weg. spatium nomin nserendo ra 
tl. I d) quouslibet alia manu fere coaera co1 uousque 2, J 
f)l auro et argento 2, gr naeionis 1; ognac. 2. mort« ıdendo c 3 UX- 
ped. Ital. ed, k) rubur 1. }) tentunicam ?., ı nauxit fita 14) corr, indixit 1 
} 
: ' ja 


1 Friderieus de Rothenburg, RITT dıueis filia [usgquwe ad &. 1172. 
unica legitima '‚ Gertrudis nomine, a. 1166. in matrimontum data est, quam 


‚ postea Canutus rex Daniae durit; v. infra e. 14. 110). Z. 2) Chri- 

Ä stianus I. archiep. Mogontinus et Bertholdus dux de Zaringe seeundum 
Ann, Pahd, 7, Tl, p. 95. legati erant; cf. Varrentrapp, Erzbischof Chri- 

stian I, von Mainz’ p. 40, n.1. 3) Mathildam filiam primogenitam 
ı II: inrie? II, regqis, eur dur dt, 1168. F" br, 2: in eivitatı Minden ad IH;s am 
ı 40 ontuneltus est, V. Orig. (ruelf, IIT, pP. HOESq. MD: legatis sutpra MEemo- 
ö rıtis v, Ann. Egmund, ad a. 1167. /I. TI, p.466/. L. ff. Pl tlippson, 
‘Heinrich d. Löwe’ II, p. 132 sq. et p. 434, n. k. Locis ibi laudatis add: 

S/ephani Normannici Draconem III, vr. 195 sqqg., SS. XXVT, ». 171. 

I Quam coqnationem v, apud Wedekind, ‘Noten’ I, p. 177 L. 

15 5) 2. Reg. 10, 15: Videntes . , Syri, quoniam corruissent. 6) Plures 


Melmoldi presb. Croniea Slavorum, 14 


sentiens dolos elam recessit a Longobardis et reversus, 


1167. 
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168. 
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Oct. 11). 


cf. Ps. 27,3. 


84,9, 
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de violacione pacis, dicens tumultum Saxoniae dedisse 
Longobardis materiam defectionis. Multis itaque dila- 
cionibus. multa pru’dentia® et consilio dissensiones” 
quae erant“ inter ducem et principes, ad conventionem 
paeis@ inclinatae sunt!. Et cesserunt omnia iuxta pla- 
citum duecis, et ereptus est a eircumventione principum 
absque omni suimet diminucione?. Et revocatus est 
domnus Hammemburgensis archiepiscopus in sedem 
suam, tactusque® infirmitate infra paucos dies obiit, et 
extineta est morte illius vetus controversia!, quae fuit 
super cometia Stadensi®, et possedit eam dux de cetero 
absque omni contradietione. Conradus quoque Lubi- 
censis episcopus interventu cesaris meruit redire in par- 
rochiam suam, ea scilicet condicione, ut sopita priori 
obstinacia" exhiberet duci quae iusta sunt°. Potitusque 
reditu in gratia dueis mutatus! est in virum alterum; 
didieit enim in his quae ipse passus est compati fratribus 
suis et de cetero pronior esse in humanitatis* officio. 
Clerum nichilominus defensavit a eircumventione prin- 
cipum et potentum, precipue vero de manibus Heinrici' 
comitis Thuringi’, qui nee Deum nec homines reverens 
aspirabat in” bona sacerdotum. 

Cum” autem omnis bellorum motus auctore Deo 
rediret in serenam pacis quietem, Wedekindus” (de 
Dasenberg? recusavit pacem, quam locuti sunt prin 
cipes. Hic enim ab adolescentia® sua ad malum stren- 
nuus semper militiae usum in rapinas detorserat, sed 
ne malum posset", quod voluit, dueis refrenatione acrius 
tenebatur. Captus enim aliquando et in vincula con- 


a) providentia edd. b) dissentiones 1. 1a, e) erant e corr. posteriore 2, 

d) paueis corr, paeis 2. e) factusque 8. f) eontriuersia 2. g) Stathensi 2. ZL. 

h) abstineneia 2; obstinatione X. B. i) mutatusque 2. k) humilitatis edd. i) Hen- 

riei R. B. L. m) ad edd, n) Zittera maiuscula C minio pieta novo versn coepto 2, 

Wedekinus 1. 1a, p) Dasenburg edd. 4) prius a superser. 1. r) nihil exchlisse 
videtur; ef. Ps. 39,15. 69, 4: qui volunt mihi mala. 0, H.-E. 


curias indixit secundum Ann. Palid. I. l. p. 94: imperatorem querelas 
prineipum in Bomeburg «audisse tradit Albert. Stad., in hac parte non 
Helm. secutus; de curia Kal. Iunii Frankinvurt celebrata dieit Chron. 
reg. Colon., SS, rer, Germ. p. 120; ef. Philippson 1. 1. p. 434, n. h. 
1) De curia Würzburg celebrata m. Iulii v. tabulam Friderici [St 
nr. 4095/ dieentem: in generali curia Wirzebure celebrata, ubi inter 
discordes principes Saxoniae . . plenam reconciliationem perfecimus. 7. 
2) Ante reditum imperatoris prineipibus inferior fwit, quod Helm, dieere 
noluit, 3) 1. Mach.7, 12. 2. Mach. 11, 14: quae iusta sunt. N) CF. 
1. Reg. 10, 6: mutaberis in virum alium. 5) V. Albert. Stad. a. 1183. 
de morte Heinriei comitis de Swarzenborch, qui hoc loco dietus esse 
videtur, 6) Cf. Luce. 18,4: Deum non timeo nec hominem revereor 
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iectus fidem dederat*-! ut de cetero temperaret a 
pinis et staret ad mandatum dueis sincero obsequio. 


Sed ille ingruente tempore belli pollicitacionis inmemor 


in ducem omnibus acrius desevit?’. eteris igitur ad 
pacem reductis® hune singularem ferum® dux obsedit 
in castro Dasenberg“. Sed cum omnem obsidionis et 
machinarun: violentiam mons altior eluderet!, misit dux 
t vocavit viros industrios de Rammesberg*®'', qui ag- 
gressi rem difficillem et inauditam perfoderunt radices 
montis Dasenberg * et interiora montis collustrantes 
repererunt' puteum, unde castellani hauriebant aquam. 
(Juo obturato defecit aqua castellanis, et necessitate 
constrictus Wedekindus dedit* se et castrum in pote 
statem ducis, ceteri dimissi dispersi sunt, unusquisque 
in terram suam., 


De Zuantevit Ruianorum symulachro. 
Capitulum CVIII. 


In tempore illo® congregavit Waldemarus rex Da- 
norum exereitum grandem et naves multas, ut iret in 
terram Rugianorum ad subiugandum eam sibi. Et ad- 
iuverunt eum Kazemarus" et Buggezlavus!-’, prineipes 
Pomeranorum, et Pribizlavus princeps Obotritorum, eo 
quod mandasset dux Slavis ferre auxilium regi Danorum, 
ubieumque forte manum admovisset* subiugandis exteris 


nationibus. Prosperatum est igitur opus in manıhus regisı 


Danorum, et obtinuit terram Rugianorum in manu po- 
tenti®, et dederunt ei pro sui redemptione quiequid! rex 


ı) dedit 8. (BR). b) reduetus corr, reductis 1. ec) Dasenburg e 
deret 2. e) Rammelsberg Z. fl reppererunt 2, e) dedidit edd. } 
’ ji) ırgezlaphus 1; buggezlaph 2; Buggezlafus 8. k) almonuisset, n erpunct 
ıi id 1 


1) A. 1157. hoc factum esse videtur; cf, Wibaldi Epist, nr, 402, 


Jaff‘, Monum. Corbeiensia p. 595: Philippson 1. / p. 130, nr. 7, ubi addı 
epistolam Wibaldinam nr. 466: idem p. 430, n. ı non recte epistolam 


nr, 462. ad a. 1168. trahere voluit, 2) Cf. 2. Mach. 7,39: in hune 
super omnes crudelius desaevit., 3) Ps. 79, 14: singularis ferus. 
4) Metallorum operum antiquitus per:tos, 5) l Mach. 6, 54: dispe TSı 
sunt, unusquisque in locum suum, 6) A. 1168. dieitur infra e, 13. 


100] in. A. 1167. Ann. Lund., SS, NXIX, p. 205; 1169. Ann. Magdeb,, 
S, XVI, p. 195: 1170. Ann. Byenses, ibid, p. 403, Colbaz., SS. XXIX, 
P’ 175. Saronis amplissima narratio, SS, ZAER. pP. 121 Se .s inter lo 


magis a. 116%. quam 1168. conrenire videur; v. I, I. p. 124, n. 2 
1. 1 168. di fı ndit F'. Nalis, ‘Arch iv f. Urku de nforsch ung’ I, P.: 3l6b 7 5. th) 
7) Quos dieit Saxo p. 125. 129. Ss) Ps. 135, 12: in manu potent! 


14% 


rda- 1163 


116= 


Mach, 2,47 
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imposuisset. Et fecit produci simulachrum illud anti- 
quissimum Zuantevith*, quod colebatur ab omni natione 
Slavorum, et iussit mitti funem in collo’ eius et trah 
per medium exercitum in oculis Slavorum et frustatim‘“ 
coneisum@ in ignem mitti!. Et destruxit fanum cum 
omni religione sua et erarium locuples diripuit. Et pre- 
cepit, ut discederent ab erroribus suis, in quibus nati 
fuerant, et assumerent cultum veri Dei. Et dedit 
sumptus in edificia ecelesiarum, et erectae sunt duodecim 
ecelesiae in terra Rugianorum, et constituti sunt sacer- 
dotes, qui gererent populi curam in his quae Dei sunt. 
Et affuerunt illie® pontifices Absalon' de Roschilde et 
Berno de Magnopoli?. Hii adiuverunt manus regis cum 
omni diligentia, ut fundaretur cultus domus’ Dei nostri 
in natione prava atque perversa!. Erat® autem tunc 
temporis princeps Rugianorum" vir nobilis Taremarus ’ 
qui audita veri' Dei cultura et fide eatholiea alacriter 
ad baptisma convolavit, precipiens omnibus* suis etiam 
secum sacro baptismate renovari. Ipse vero factus Chri- 
stianus tam in fide firmus quam! in predicacione erat 
stabilis®, ut secundum Paulum iam a Christo vocatum 
videres. Qui fungens vice apostoli gentem rudem et 
beluina rabie sevientem partim predicacione assidua, 
partim minis ab innata sibi feritate ad novae conversa- 
cionis religionem convertebat. 

"De omni enim natione Slavorum, quae dividitur 
in provincias et principatus, sola Rugianorum gens du- 
rior ’ ceteris in tenebris infidelitatis usque ad nostra tem- 
pora perduravit, omnibus inaccessibilis”" * propter maris 
circumiacentia. Tenuis autem fama”’ commemorat Lode- 
wieum Karoli filium ! olim terram Rugianorum obtulisse 


a) Zuentevich ?. b) eollum edd, ec) frustratim 1. d) eonseisum 2 
e) illue corr. illie 1 fj absolon 2, edd. e) Erat — cunvertebat /(!. 25) om. 2 
h) ruianorum 1. 1%, i) vera edd, k) preeip, etiam ormn, suis edd, l) tam edd 


nm) inadeessibilis 1. 


1) Die 8. Viti (Iun. 15) hoe factum esse Helm. non tradit negi 
rerum est; Salis T. Tl. p. 318 sqq. 2) Tabulam Frideriei I, Bernoni 
datam (St. nr, 4106), quam in his rebus enarrandis omnes priores se- 
cuti sunt, adulteratam esse probavit Salis I.l. 3) Cf. supra p. 39, n. 6. 
4) Philipp. 2, 15: in medio nationis pravae et perversae, 5) CF. 
Ann. Ryenses a. 1170, SS. XVI, p. 403: Saronem I, TI, p. 127. 129. 
6) Cf. Col, 1, 23: in fide fundati et stabiles. 7) Fadem verba supra 
p. 15, 7.17 gg. 8) Kadem pP. 70, 1.29. 9) Vera. den. VIT, 646: 
tenuis famae perlabitur aura; Boetius, De cons. phil. 11,7: 
10) Of. supra p. 16, n.2. 4. 


fama tenuis, 
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beato Vito in Corbeia*, eo quod ipse fundator extiterit 
cenobii illius. Inde egressi predicatores gentem Rugia- 
norum sive Ranorum ad fidem convertisse feruntur illic- 
que oratorium fundasse in honore“ Viti martiris, cuius 
veneracioni provincia consignata® est. Postmodum vero, 
ubi Rani, qui et Rugiani, mutatis rebus a luce veritatis 
aberrarunt“, factus est error peior priore'; nam sanctum 
Vitum, quem nos servum Dei confitemur, Rani pro deo 
colere ceperunt!, fingentes ei simulachrum maximum, 
et serrierunt creaturae® pocius quam cereatori"-?. Adeo autem 
haec supersticio apud Ranos invaluit, ut Zuantevith! 
deus terrae Rugianorum inter omnia numina Slavorum 
primatum obtinuerit, clarior in vietorlis, efficacior in 
responsis’”. Unde etiam nostra adhue etate non solum 
Wagirensis“ terra, sed et omnes! Slavorum provinciae 
illue”" tributa annuatim transmittebant, illum deum 
deorum esse profitentes. Rex apud eos modicae estima- 
cionis est comparacione flaminis!. Ille enim responsa 
perquirit et eventus sortium explorat. Ille ad nutum 
sortium, porro"” rex et populus ad illius nutum pendent. 


1, 25 


Da 


Inter varia autem libamenta sacerdos® nonnun- 
quam hominem Christianum litare” solebat, huiuscemodi 
cruore deos omnino delectari iactitans’”. Accidit ante 
paucos annos! maximam institorum multitudinem «eo 
convenisse piscacionis gratia. In Novembri enim flante 
vehementius vento" multum illie allec® capitur, et patet 
mercatoribus liber accessus, si tamen ante deo terrae 
legitima sua persolverint. Affuit tunc forte Godescalcus 
quidam sacerdos Domini de Bardewich invitatus', ut in 
tanta populorum frequentia ageret ea quae Dei sunt. 
Nec hoc latuit diu" sacerdotem illum barbarum et ac- 
cersitis rege et populo nuntiat irata vehementius numina 
nec aliter posse placari‘, nisi ceruore sacerdotis, qui 
peregrinum inter eos sacrifieium offerre presumpsisset. 


a) corbegia 1. edd. b) exstiterit 2. c) orat. saneti Viti martiris fundasse 2; 
in honorem Viti edd. d) consignita 2, L. e) oberrarunt 2, fj pereeperunt 2. 
e) ereatore eorr, ereaturel. h) ereatore corr, ereatori ? i) zuanteuit 1; Zuanteuich 2. 
k) wairensis 2, I) omnis ... provincia 2, ın) illie 1. 14, 2 n) et porro ed 
) iterum autem addit 2. p) libare 4. q) seq. uel delet, 2. r) vento om, 2 
halee edd,; hallee Z. t) ımutatus 2, u) diu latuit 2, v) placari ı 


1) Matth. 27, 64: et erit novissimus error peior priore, Z 
2) Of. supra p. 16, 1. 24sqgqg. 1. 3) Eadem supra p. 103, 7. 4594 
4) Cf. 2. 17, 1.11. € 2.71, 21. 5) kadem supra p. 102, 7.25 sg. et 
P. 103, ! > 11 L. 
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Tune barbara gens attonita convocat institorum cohortem 
rogatque sibi dari sacerdotem, ut offerat* deo suo pla- 
cabillem hostiam!. Renitentibus Christianis centum 
marcas offerunt in munere. Sed cum nil proficerent, 
ceperunt intentare” vim et crastina bellum indicere. 
Tune institores onustis iam de captura navibus nocte 
illa iter aggressi sunt et secundis ventis vela ceredentes 
tam se quam sacerdotem atrocibus ademere perieulis. 


Quamvis autem odium Christiani nominis et super- 
sticionum fomes plus omnibus Slavis apud Ranos in- 
‚aluerit, pollebant tamen multis naturalibus bonis*. 
Erat enim apud eos hospitalitatis plenitudo, et paren- 
tibus debitum exhibent honorem. Nec enim aliquis 
egens® aut mendicus apud eos aliquando® repertus est. 
Statim enim, ut aliquem inter eos aut debilem fecerit 
infirmitas aut decrepitum etas, heredis curae delegatur 
plena humanitate fovendus®. Hospitalitatis enim gratia 
et parentum cura primum apud Slavos virtutis locum 
optinent!. Ceterum Rugianorum terra ferax frugum, 
piscium atque ferarum®. Urbs terrae illius prineipalis 
dieitur Archona. 


Transmutacio corporis et sanguinis. 
Capitulum CVIIII. 


Anno igitur incarnati verbi M’C’LX’VIIl? fun- 
datum est opus novae plantacionis in terra Rugianorum. 
et edificatae sunt ecclesiae et presentia sacerdotum 
illustratae. Servieruntque regi Danorum sub tributo 
et accepit filios nobilium obsides! et abduxit eos secum 
in terram suam. Haec" autem acta sunt tempore, quo 


Saxones eivilia bella gerebant. Postquam autem Do- 


minus pacem reddidit, confestim dux misit legatos ad 
regem Danorum requirens obsides et medietatem tribn- 
torum, quae solvunt Rani, eo quod laudatum et iura- 
mento firmatum esset’, ut, quascumgque gentes rex Da- 
norum expugnare voluisset, dux ferret auxilium et cum 


a) offerrat radendo corr. ofle:rat 1. b) ructare 8, ce) egenus edd. L. 
d) aliquando om, ed, e) fouendis 1; fouendns corr. fouendis 1a, t tz 
ge) est add, edd, L. h) Hii alio atram. corr, Hee 2? 


1) Num. 5, 8: ut sit placabilis hostia, 2) Eadem supra p. 6, 
7.9. de Prusis. 3) Deut. 20, 11: serviet tibi sub tributo: ef. 
p. 52, n. 6. 4) Cf. supra p. 208, 7,25. 5) Supra p. 201, 7. 24 sgq. 
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participacione laboris fieret etiam * particeps "emolu- 1168. 
menti. Cumgque rennueret” rex, et nuntii redissent® 
inacti, dux ira permotus vocavit principes“ Slavorum et 
mandavit, ut facerent ultionem® de Danis. Vocati sunt 
et dixerunt!: 'Assumus. Et obaudierunt ei cum leticia 
qui misit illos. Et amoti! sunt vectes et ostia®"?, 
quibus iam pridem conclusum erat mare, et erumpebat 
vadens et inundans et intentans exeidium" multis Da 
norum ıinsulis et regionibus maritimis. Et instauratae 
sunt predonum naves et occupaverunt in terra Danorum 
insulas! opulentas. Et saturati sunt Slavi post diutinam 
inediam divieiis Danorum, incrassati, inguam, sunt, im 
pinguati® sunt, dilatati sunt’. Audivi a referentibus, 
quod Mekelenburg! die fori de captivitate Danorum" 
septingentae numeratae sint" animae, omnes venales, sı 
suffecissent emptores. 

Porro tanti excidii calamitatem ostenderant pre 
sagia quaedam. Sacerdos enim quidam in terra Da 
norum quae® dieitur Alfse assistens sacro altari, cum 
sublevasset calicem sumpturus hostiam, ecce vıisa est ın 
calice species carnis et sanguinis. llle de timore tandem 
resumpto spiritu®?, non audens sumere insolitae visionis 
speciem, transiit ad pontificem . 1b1 in conventu clerı 
calicem videndum obtulit. Et’ eum multi dicerent id 
faetum divinitus ad confirmandam“ plebis" fidem, pon 
tifex altiori sensu protestatus est gravem eccle In- 

ınere tribulacionem et sanguinem Uhristiani populi 
ıultum fundendum. Quociens enim sanguis martirum‘ 
efunditur, Christus denuo in membris suis erueiheitur. 
Nee prophetantis fefellere vaticinia. Vix enim preterie 
runt dies XIII", et superveniens exereitus Slavorum 
:cupavit omnem terram illam, ecclesias subvertit et 
populum captivavit, omnem vero resistentem pereussit 


in ore eladii®. 


J 


ı a r manı corı rennu E I { 
r 2 d) princeps 1 ( . Bi fJ a (; 3 
) . erpun: 2 N 1 4 
ruati 2. Mikeler L. I) 2.3 n) sun 23 
I ı, edd j) eoı ındu 3 1 
rm art 2 
1 B .) 7, [5] BR, V atan . + ‚+ Rn .. Une . Lt 
IArUuch 8, 89: ocatae sunt et dıxerunt: Adsumus; CT. lol 
38, 35. 2) cf. Tol 38, 10: et posui vectem et ostia, 3 Deut 
32, 15: incrassatus, impinguatus, dilatatus, 4) Judith 13, 30: re- 
sumpto spiritu, 5 Stesıwicensis episcopus inte Megendus est, ut id: fur 
5 6) Ef. Judith 2, 16: omnesque resistentes sibi oceidit in ore gladii, 
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1168— 71? Diu ergo siluit rex Danorum dissimulans gentis 


suae ruinas. Reges enim Danorum segnes et discincti 
et inter continuas epulas semper poti vix aliquando 
sentiunt percussuras plagarum !. Tandem veluti sompno 


1171 ?excitus rex Daniae* congregavit exercitum et percussit 


partem modiecam Circipanae regionis’. Filius quoque 
regis® ex concubina natus Christoforus’ nomine cum 
mille, ut“ aiunt, lorieis* venit Aldenburg, quae Danice 
dieitur Brandenhuse?’, et percusserunt maritima illius. 
Ecclesiam vero, cui deserviebat Bruno sacerdos, non 
leserunt nee attigerunt! penitus bona sacerdotis. Re- 
cedentibus igitur Danis Slavi e vestigio prosecuti sunt 
et dampna sua ultione decupla compensaverunt. Dania 
enim maxima ex® parte in insulas dispertita est, quas 
ambit mare circumfluum, nec facile caveri possunt in- 
sidiae piratarum, eo quod illie® sint promunetoria® late 
bris Slavorum aptissima", unde clam egredientes percu- 
tiunt de insidiis incautos; Slavi enim clandestinis' in- 
cursibus® maxime valent. Unde etiam recenti adhue 
etate latrocinalis haee consuetudo adeo apud eos in- 
valuit, ut omissis! penitus agrieulturae commodis ad 
navales excursus expeditas semper intenderint”" manus, 
unicam spem et diviciarum summam in navibus habentes 
sitam. Sed nec in construendis edifieiis operosi sunt”, 
quin” pocius casas de virgultis contexunt, necessitati 
tantum consulentes adversus tempestates et pluvias. 
(Juociens autem bellicus tumultus® insonuerit?’, omnem 
annonam paleis! excussam, aurum quoque" et argentum 
et preciosa quaeque fossis abdunt, uxores et parvulos 
municionibus vel certe silvis contutant. Nec quiequam ® 
hostili patet direptioni nisi tuguria tantum, quorum ! 
amissionem facillimam iudicant. Danorum inpugnaciones 


a) Dacie 1. 1#. L. h) eristoferus 2; Christophorus edd, L. ec) ut alia 
manu coaera superser. 2, d) attingerunt, n erpuncto corr,. 1. e) ex maxima p. ed 
fi ibi edd. £) promontoria edd. L. h) amplissima corr. aptissima 2. i) elam- 
destinis 2. k)insidiisedd. 1) sie edd.; emissis fifa 18) corr. omissis 1; emessis?2, m) in- 
tenderunt 2. n) q2 (quia) alio atram. corr, quin 2. o) tum. bellicus 2. p) iu- 
sotit statim corr, insonuerit 1. q) segq. percussam delet. 2 r) aurum atque arg. dd, 
s) quisquam 2. t) quarum 1. 2, 

1) Is. 30, 26: percussuram plagae. 2) Cf. Saronem 1, 1, 


p. 142: Rex (Waldemarus) .. . Circipinensem statuit attemptare pro- 
vinciam, et sequentia. A. 1171. indicare videtur Knytlingasaga c. 124, 


SS, XXIX, ». 315 sq. 3) Haec Saxo iam antea p. 140 5q. narrarit, 
4) cum . . . lorieis ef supra p. 170, 1. 20. 5) Brammesios dieit 


Saxo I, !. Aldenburgenses. 1. 6) Cr. Widukind. II, 20. de Slavis. 
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pro nichilo ducunt, immo* voluptuosum existimant 
manum cum eis conserere. Solus eis dux est formidini., 
qui protrivit robur Slavorum® super omnes duces, qui 
fuerunt ante eum!, plus multo quam ille nominatus 
Otto, et misit frenum in maxillas eorum? et quo voluerit 
declinat eos. Loquitur pacem, et obtemperant; mandat 
bellum, et dieunt: ‘Assumus' 


Reconeiliacio® regis Danorum et ducis. 
Capitulum EX. 


Rex igitur Danorum perspecta calamitate gentis 
suae vidit tandem, quia bona est pax*, et misit legatos 
ad fortissimum" ducem rogans preberi sibi locum fami 
liaris colloquii ad Egederam *°,. Et venit dux ad ex 


petitum placiti locum in ! nativitate sancti Johannis, 


baptistae. Et occeurrit ei rex Danorum et exhibuit se 
pronum® ad omnem voluntatem ducis. Et recognovit 
ei medietatem tributorum et obsidum, quae "dederant 
Rani, et de erario fani equam portionem, et ad singula, 
quae dux indicavit exigenda, devote paruit rex. Et re- 
novatae sunt inter eos amiciciae, et inhibiti sunt Slavi, 
ne de cetero inpugnarent Daniam. Et facti sunt vultus 
Slavorum" subtristes! propter confederacionem prin- 
cipum. Et misit dux nuntios suos cum nuntiis regis in 
terram Ranorun, et servierunt ei sub tributo"” Rani. 
Et rogavit rex Danorum ducem, ut filiam suam, viduam 
Fretheriei® nobilissimi principis de Rodenburg!, daret 
filio suo’, qui iam designatus erat rex, in uxorem 

Interventu itaque magnorum prineipum ” consensit dux 
et misit filiam suam in reenum Danorum; et facta !” est 


a) inmo 1; vmmo ?. b) seg. semper delet, 2, ec) Reconsilia 
d) fortissimum om. 1. 14. e) Erdoraın edd.; Eredoram L f) ı supra Fineam sup} 
primum 85, h) eorum 2, i) subtstes signo rompendiü on ‚1. k) irederici 2 
I) radenburg 1. 1%. edd.; rodenborg 2. 


1) Cf. supra ». 207, n. 3; 3. Reg. 14, 9. 16, 25. 30. etc. 2) CP. 
Is. 30, 28: frenum..., quod erat in maxillis populorum: Ezech, 29, 4 
38, 4. 3) Cf. ». 215, n. 1. 4) Cf. Gen. 49, 15: Vidit requiem 


quod essel bona. 5) Bis de colloquio ad Egdoramı facto loquitur 


Saxo, I. 1. p. 140, 143, sed de uno tantum agi plerique opinati sunt, uf 
Philippson I. I. p. 455, n. e. Aliter Holder - Egger SS. XXIX, p. 145, 
2: 6) CA. supra ». 214, n. 8. 7) Kanuto, Ss) V, Albert, NStad 
a, 1171, Chron, regiam Colon. a. 1172. L. 9) Aliquo tempore post 
memoratum colloguium hoc factum esse ex his et aliis Helmoldi verbis 


colligendum est. 10) 1. Mach. 4,58: Et facta est laetitia in populo 


magna valde, et similiter saepius, 
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leticia magna* omnibus populis borealium nationum, 
iocunditas et pax simul orta est. Et mutatum est ge- 
lidum illud frigus aquilonis! in lenes austri flatus, et 
cessavit maris vexacio, et detumuerunt procellae tem- 
pestatum”. Et pacata est via transeuntibus a Dania in 5 
Slaviam jet“ e converso), et ambulaverunt mulieres et 
parvuli per eam, eo quod submota sint offendieula, et 
defecerint * predones in via. Omnis enim Slavorum 
regio incipiens ab Egdora, qui“ est liımes regni Danorum, 
et extenditur? inter mare Balthicum! et Albiam® per 
longissimos tractus usque" Zuerin, olim insidiis horrida 
et pene deserta, nune dante Deo tota redacta est veluti 
in unam Saxonum coloniam, et instruuntur illie eivi- 
tates et oppida!, et“ multiplieantur ecelesiae et numerus 
ministrorum Christi. Pribizlavus! quoque, deposita din- ı 
turnae rebellionis obstinacia”, seiens, quia non expedit 
sibi caleitrare adversus stimulum °, sedit quietus" et con- 
tentus funieulo portionis sibi permissae” et edificavit 
urbes Mekelenburg, Ylowe’ et Rozstoc et collocavit in 
terminis@ eorum Slavorum populos. Et quia Slavorum » 
latrones inquietabant " Teutonicos‘, qui habitabant 
Zuerin ® et in terminis eius, Guncelinus! prefectus 
castri, vir fortis et satelles ducis, mandavit suis, ut, 
quoscumque Slavorum invenissent incedentes per avia, 
quibus non esset evidens ratio, captos statim suspendio % 
necarent". Et cohibiti sunt utcumgque Slavi a furtis et 

a latroeiniis suis”. 





in add. L, cf. p. 217, n. 10. b) tempestatis cor, teimpestatum 2. caci 

sa habuit 4, d) defecerunt 2. e) ia codd, et edd, fi Balticum 2. R. BR, 
sam 2, h) usque ad edd. i) opida 1. 1“ k) et om, edd, I) Pribizlaus 1. 14, L. 3% 

abstinaecia 2. n) quetus corr,. quietus 1. 0) permisisse, si erpuncto corr', per- 

el. p) ilowe 2, 4) terıninos 2, r) ta alia man supe TR} teutttl- 

nieos 2, t) Zwerin 2, u) nece irent 2. v) suis om. 1. 1%, 1. Hi t fini 

eroniece Slavorum in margine seripsit manus saer, XV, in cod. ], yuibus ips: / 

hrarius cod, 18 finem operis indicavit; finit hiistoria 2, 3 












1) Eadem supra ». 12, E Is SG. 2) Seil. regio quae € rtenditun., 
3) Actus 9,5. 26, 14: Durum est tibi contra stimulum calcitrare. 4. 
4) (@uncelino ab Helmoldo titulus comitis nuspiam tribuitur, qui tamen 
in tabulis inde ab a. 1167. ei adseribitur, Vide “Mecklenburg. UB’ TI, 


nr.88. L. Cf. Wigger, ‘Mechtenb. Jahrb.’ XXVIIT, p. 118, n. 2. «t p. 160. 40 
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H: Imoldi pr fıos ISsImo Iılro dıros Ile / £ di 7 I<STOJ TA 

Nordallbinatae SU Ce, DENE Cs scriptos, TeYSsttSs (rl deHNEHY 
Y 4 

dı rıla J tcelim et epistolam Sıdonis praepos«ı Nori MONA 


/ 


sterti, anneclere visum est, multo minoris pretiu opuscula 
d utılıa supple menta Cronieat Slarorum. 


U gu Irhellus scripfus est Noriı-monast: il Geier 0 
Sidone praeposıto hums monasltert, alter sine nomine auetoris 
tradıtus. Eliam hune a Sidone seriptum esse mult'* opinatı 
sunt, quorum lamen rationibus res 0Mnino evincı non potest i 


/ 


Nam N ‚od eadem verba eaedı mu dietiones ın utroame 
IM lo 01 evrrant, sacpiss Inc indı effieitur, quod ste "gt dHCION 
eiscdem locis Dibliae rel locutionibus ommibus ft re mediı aerı 
sceriptortbus communtibns sus sıl. Ut did. m errores UlNO- 


2 : z j a ; = e 

siegite INrt mıanlur, ındı faclum est, quod Sıdo serıh 118 IlIOs 

versus ante oculos habuerit et « USCHIPSt il, me ie ideo IPSt 
r P 7 

{ ıclor rerystum CENSt dus est. af, d drarvısstınum Feitlls SEN 


] 


ft nfıae argume nlum est, quod arncloy versuum agens de IN, 
done* nomen eius consulto suppresserit; quod neminem nist 
DILONEeM  TDSsUıN jacere potwisse opınantur. At lune. am 


Fr | y r : RRR 
sus componerentur, Dtdo Tam praeposılus Nori-monastertı 


UV 
nit vel el pPraecepisse, NE NOMEN IPSIHS proferv !. ınde eitnteol 


’ 


ıtrem monasterit sul Tibellum illum seribentem rogas: 


hac ralıone non ommen serupulum toll. Sunt enm altd 

indıera, zuae diversos auelores indicare vide ntiuı, Inter ed, 
; { : i a pP 

ta N hırre N protulit, via negleg: RAM mihr nadelur, auod 

14 


alter auecltor Scmper loquatur de archtepiscopo Hamburgenst, 
eltı )° ulapue d: bri MENS!, eisı hoe vahtone 2i1llıs Jere acHtı 


1) F. 6. 215. 239. 2) W,. v. Bippen, ‘Kritische Untersuchw 
fi 
iln » die 4 I’SUS di ta Vice lini und di n Sog. Bi richt des Pronst Sido’ 


(Lübeck 1868): N. Beek in praefatton editionis stud nfra dieenda: 


». 133 sqq.; Wattenbach, “DGQ. II, ed. 6, p. 32. 3) Contradiwit 
Schtrren, ‘Beiträge’ p. 18g9., aenrqumentis quibus lam nimis suhtilibus 
1S, 1 v. 260 sqgq. 
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a V. Cl. Schirren inventa explicare nolles. Alque diverso 
modo dicendi diversisque locutionibus utrumque seriptorem 
usum esse perspicis. In versibus legitur persaepe vovere, 
devovere, vota vovere, quod non nisi semel occurrit in epi- 


stola; in versibus centies aptus, similibus epistolae locis : 


semper idoneus, et alia sunt eiusmodi, maioris quoque mo- 
menti, quae hie exponere longum est. Inmdoctus fuit poeta, 
sed pririlegia monasterio suo data diligenter legit et plerum- 
que recte quae in dis continentur exposuit. Sido fwit seriptor 
levissimus, qui et neglegenter erravit et sciens ac prudens 
mentitus est. Dubito etiam, num Sido Holsatus! seripserit 
Nordalbingos . . fide malignos?. Jdeo, quamvıis rem non 
omnino liquere libenter concedam, potius tamen putaverim 
non Sidonem versus composuisse. 

Sıdo Holsatus fuit praepositus Novi-monasterit ab anno, 
ut hucusque opinatı sunt, 1174. ad a. 1201, quae tamen 
opinio recta esse non potest. In versibus® enim dieitur Eppo 
prior post Vicelini mortem fuisse pr ‚aepositus Novi-monasterti 
annıs sex, deinde Herimannus* annis 14; et Ordo pre- 
positorum nostri monasterii? iradıt Sidonem monasterio 
annıs 27 praefwisse; qui in tabula® quadam incerti ann), 
quam I. M. Lappenberg a. 1201. asseripsit, dieitwr bone 
memorie. Ex quibus omnibus fortasse effici potest, ut cen- 
seamus eum ab a. 1175. ad a. 1202.° monasterium renısse. 
At Helmoldus videtur dicere voluisse Epponem mortuwum ess: 
die Mait 1. a. 1163°, et tunc sedisset annis octo, mensihus 
fere quinque. Auctor autem versuum in annis praelatorum 
enumerandis saepius errarit, quippe qui Sifridum archiep!- 
scopum Hamburgensem, qui paucos annos ante versus scriptos 
mortuus sit, tribus annis sedisse tradat®, cum sederit annis 
quatuor vel quinque. Si igitur recte Helmoldi verba supra 
interpretatus sum, Sido praefwt ab a. 1177. ad a. 1204, 
quod nec refelli potest tabula modo allata, quae sine anno 
tradita est. Sydo prepositus de Novo-monasterio sıub- 
scripsit testis tabulae a. 1197. datae‘!", a. 1199. post diem 


1) Ordo prepositorum nostri monasterii ». 10, ‘Quellensammlung 
der Gesellsch. f. Schleswig-Holst. BE Gesch. IV, p. 01. 2) V.19; 
ef. v.13sgq. 3) V.248. 4) V.235 5) Ordov. 15. 6) ‘Hamburg. 
UB! I, nr. 230, p. 288; Hasse, ae I, nr. 228. 7) Cum Eppo 
a. 1154. ex. vel 1155. in. praepositus factus sit, et si eum vere tantum 
sex annis sedisse putamus, ante Kalendas Maii a. 1161. mortuus ess 
non potest, et post annos quatuordecim, quibus Hermannus monasterio 
praefuit, annus fuit 1175, quo Sido praepositus creatus est. 8) Cf. supra 
p-. 185, n. 3. 9) V. 287. 10) “UB. des Bistums Lübech” I, nr, 18, 
p.22; Hasse, “Regesten’ nr. 203. 
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Aug. 15. litteras! dedit H/ugoldo] abbati monasterit 8. Mi- 

chaelis Hildesheimensis de Margareta monialı 8. Michaelis, 

filıa Marchradi iudieis Holsatiae, et de tertia parte posses- 

sıonis cuiusdam ad Novum -monasterium pertinentis, quam 
5 Marchradus violenter usurpaverat. Plura de vita Sidonis 
comperta non habemus. 

Versus compositi sunt post Theodorieum a. 1186. 
circa mensem Decembrem a Friderico I. imperatore episcopum 
Lubicensem confirmatum?, quod auctor Nori-monasterii po- 
situs a. 1187. ın. scire potuit. Neque multo post, a. 1187. 
ridelicet exeunte vel a. 1188, eos scriptos esse veri simile est, 
cum de episcopatu a. 1188. in Livonia erecto nihil in ver- 
sibus de Christiana fide dilatata agentibus? dicatur. 

Aliquot annıs post seripsit Sido epistolam suam, qua 
ı5 ımpedire voluıt, quominus monasterıum cur praeerat ecclesia 

BDishorst privaretur, vel ne parrochia ılla divideretur vel 
minueretur. (Quod ut efficeret, impudenter mentiri nulla 
necessitate coactus veritus non est. Nam cum tabulae Novo- 
monasterıo datae — sı rerae sunt — optıme sufficerent, 
„0 ut probaret ecclesıam ıllam ab Adelberone archiepiscopo hute 
monasterıo donatam esse, Sido tamen — et in hac re ab 
anctore versuum plane diversus* — his non aut vix usus est, 
sed multa commentus est omnino incredibilia, quibus ostenderet 
locum BDishorstensem magnı facıendum esse propter servitia 
» fratrıbus Nori-monasteriı exhibita ideoque, ut ıpsius verbo 
utar, destruendum non esse. Ibi cum dixerit ecciesiam suam 
locum ıllum iam ad LXX annos et ultra possedisse, et cum in 
versibus legerit Vieelinum a. 1125. medıo in Wagriam venisse, 
apparet epistolam non ante a. 1195, nec post a. 1196. con- 
scriplam esse, cum auctor nihil de morte Meinhardi Yikes- 
colıensis, qui hoc anno die 11. Octobris mortuus est, acceperit. 

Auctor versuum multas tabulas monasterio suo et Sege- 
bergensi datas plerumque fideliter exseripsit. Negue Helmoldi 
neque alıos seriptos libros ante oculos habuit, sed reliqua vel 
ex relatione fratrum su monasterüt wel ıipst visa narvranit, 
Familiarıssımum eum fuisse Thietmaro priorı Nori-mona- 
sterüt, postea praeposito Birsenst, ex versibus 306— 321. zu 
collige s. Sido ın epistola 1psos VOFSUS potissimum, omnes eham 
errores eorum secutus est, sed omisit ea quae poeta ex ta 
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Bi 


35 


1) Hasse, “Begesten’, I, nr, 214. 2) V. 275. 3) 9. 146 gg. 
4) Aeriter, sed, ut miht ridetur, tuste de NS’ lone indiearit U, Kuss, 
Ntac 'sbürge rliche Ss Magazin’ Ei: P. 504 sig. a: tE nee Vi YSHUS NEHME UUC- 


torem eorum mailoris aestimantt, ibid. n. 783 saq. 
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bulis assumpserat. @Quod iure ei erimini darı potest, cum 


Helmoldi Cronica ei ad manus fuerit, qua neglegentissime 


usus ne falsus quidem contra veritatem ei contradicere veritus 
est. Omnia quae de loco Bishorst, unico refugıo fratrum 








Wagirensium tempore perseeutionum, narrat quin ipse com- 5 


mentus sit, nemo dubitabit. Im vis quae ad versus et epı- 
stolam adnotavi Helmoldum rarius resperi, quippe qui a lec- 


tore ubique adhibendus sit. Quasdam adnotationes a N. Beck 
scriptas in linguam Latinam versas et littera DB insignitas 


recept. 

Versuum codex wnicus optimus est archivi publiei 
Hamburgensis Cl. I Lit. 0%, nr. 11, membranaceus fo- 
liorum 10 non numeratorum eirciter 25 X17', cm., conservatus 
in eadem capsula, in qua est codes epistolae Sidonis infra 2” 
dietus, saec. XIII. in. diligenter et accurate seriptus. Üon- 
finet privilegia Novo-monasterio data usque ad a. 1174, 
versus nostros nullo tıitulo ornatos, duabus columnis f. 5" — 
f. 7. seriptos!. KEtsi hune librum non autographum_ esse 
appareat, textus tamen versuum optimus uno tantum loco 
emendatione eget. (Quem codicem cum ipse contulerim, pauca, 
pleraque orthographıca, corrext. 

Epistolae Sidonis tres supersunt codices minoris pretit, 
omnes ad editionem parandam adhibendi. Varia lection« 
eorum, quos Berolinum missos omnes contuli, collata et pen- 
sata dicendus est 

2%) codex Novi-monasterii? 8. Trinitatıs siti in 
eiritate ‘Wiener Neustadt’ chartaceus 4°, signatus XII D 21°, 
foliorum 245, cut superseriptum: Quem ego frater lohannes 
cum Naszo scripsi in diversis annis, plerasque vero partes, 
ut ipse adnotarıt, a. 1512. Quo anno et epistola Sidonis 
f. 179" — 183°. scripta est‘. Johannes cum Naso seriba et 
in toto codice et hie bene ac fideliter functus est munere suo, 
ideoque huius libri varia lectio plerumque praeferenda est 
textwi codieis 

2») asservati in archivo Hamburgensi sub numero 
Cl. I. Lit. 0%, nr. 11. Est chartaceus 8°, 29,5 X 21,5 cm., 


seriptus saec. XV.’ lineis longıs; chartae impressum est 


1) Sequitur recentiore manu scripta tabula Gerhardi archiepiscopi 
a. 1238. data, Hasse, ‘Regesten’ nr. 584; deinde pars tabulae Hartwiei 
archiepiscopi anno incerto datae, Hasse !. !, nr. 225; tum manıu antiqua 
seriptum registrum bonorum Novi-monasterii, Hasse nr. 222. 2) Neu- 
Jloster, quod coenobium subest monasterio Sanctae Crucis (Heiligenkreuz) 
sito in Austria inferiore. 3) Quae in codice continentur, descripsit 
H. J, Zeibig, ‘Anzeiger für Kunde der deutschen Vorzeit’ 1854, col. 5 qq. 
26 5qq. 4) Vide infra p. 245, n. f. 5) Valde errarit Lappenberg, 
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siıgnum P, quale lıbro a. 1479. impressum affert Brigqnet, 
‘Les Filigrans. Dictionnaire historique du papier nr. 8574. 
Codex est S foliorum, quorum 1—5". continent Sidonis eypi 
stolam. Primi folii margine lacerata quaedam Titterae ab 
seisae sunt, alııs locis seriptura evanuit, aqua vel pulver: 
oblitterata.  Seriba verba codieis a se exseripti saepius 
omisıt, multarıt, alia ipse addıdit. Üterque coder 2°» eu 
eodem lıbro transseriptus eadem nonnulla habet vitiata. (Quibus 
mendis caret codex 

1) bibliothecae regiae bBruzxellensis! nr. 3520 
(8972—73), continens Acta sanctorum, colleda a vir! 
doctis societatis Bollandistarum saee. XVII. Epistola Sidonis 
f. 43"— 48°. seripta est a seriba linguae Latinae parum 
gnaro, qui, quid seriberet, nescivit. At cum formam litte- 
rarım nonnumgquam polius depinzerit quam  deseripserit’, 
faeıllime paene ubique colligi potest, quae et quomodo verba 
seripta fuerint in codice al eo deseripto. Praehbet enim inte 
alia muni eorum pro municonem, Bu deo en pro bndeoe, 
explorans pro xpianis et alia sensu prorsus carentia, sae- 
pissime Bremenn pro Bremen (mensis) e? similia, quae inter 
varıam lectionem afferre supervacuum visum est. Sed hiı 
Itber solus habet verba non pauca, quae seriba rudis alquw 
indoctus addere neutiquam poltuisset, non ergo dubitandum, 
quin ex antıquo codice ea transseripserit. (Qui cum hacı 
verba servaverit atque vacuus fuerit mendis in 2°» traditis, 
longe maioris preti fuwit quam Tiber in codieibus 2% | 
fransscriptus®. 

(uae cum ia sınt, editionem hane ita institwi, ut co 
dice 1 fultus diiudicarem, quibus locıs discrepantes codd. 2 
aut 2® errarent; consentientibus autem 2° et 2” plerumque 1 
praetuli his locis, quibus vel 1 vel 2°’ ipsa verba epistola: 
servarisse poterant. Verba omnia in 2*"” omissa, quae in] 


qui codicem saec, XIV. in. vel etiam saec. XIII. sceriptum esse postea pu- 
tavit, cu N, Beek, “QJuellensammlung’ IV, p. 154, assensus est, qui tanı 


5 postea ‘Nachträge’ p. 455. errorem correxit, Est enim seriptura fer: 


similis illi a. 1473. seriptae, editae ab Arndt-Tangl, ‘Schrifttafeln’ II, 
ed. 4, nr, 68, paulo quidem ea maior, 1) Cf. Van den Gheun, 
‘Cataloque des manuscrits de la bibliothöque royale de Belgique’ V, p. 614 
2) Of. ‘Zeitschrift der Gesellsch. f. Schleswig-Holst,-Lauenb, Gesch. VI1I 


p. 326 sq. 3) Sed neque codicem deperditum scriptum fuwisse ant 
saec. XIV. vel XV. colligendum videtur ex quibusdam vitis Libri], qui 
habet e. gr, ad pro cu, kostud pro hostiu, ex ve? etsi pro ec- (eciam), 


quod pro questio, ubi questio per siglam vel compendium (40) seriptum 
fuisse apparet, et similia, quae formam litterarum obliquam recenti! 
temporis innuere videntur., 











224 VERSUS DE VITA VICELINI, 


leguntur, in textum recepi. In rebus orthographicis et nominum 


formis servavit codex 1 nonnumquam vetustiorem morem 


scribendi saec. XII, sed multa depravata, quaedam mutata 


sunt secundum morem saec. X VI. et XVII!: 2% et 2® in his 





non multum inter se discrepant; plerumque selegi ea, quae s 


rationi seribendi saec. XII. ex. accommodata esse videbantur. 

Versus ediderunt 1) ex codice supradieto Hambur- 
gensi Erpoldus Lindenbrog, Historia archiepiscoporum Bre- 
mensium (Lugduni Batav.) p. 122 sqq.; iterum in SS. rer. 
Germ. Septentrionalium ed. 1, Francofurti 1609; ed. 
ibidem a. 1630, p. 134—141; ed. 3. curante Fabricio Ham- 
burgi a. 1706, p. 118—124. nu secuti sunt Leibnitius, 

SS. rer. Brunsvicensium I, p. 774—780; Staphorst, ‘Ham- 

burg. Kirchengeschichte’ (Hamburg 1723) I, p. 626 sqq., qui 
eodıcem Hamburgensem titerum inspexit: Westphalen, Monu- 
menta inedita II, p. 1—8; Langebek, SS. rer. Danicarum 
IV, p. 446—455°. Ultimus versus edidit N. Beek, ‘Quellen- 
sammlung’ IV, p. 157—171, qui ibidem p. 129—156. in prae- 
fatione sua pleraque collegit et exposwit eorum, quae hie bre- 
rıter disserui, nonnumquam tamen ab eo dissentiens. 

Sıidonis epistolam edidit I. M. Lappenberg, ‘Staatsbürger- 
liches Magazın. Herausg. von N. Falck, Schleswig’ 1829, 
tomo IX, p. 4 sqq., solo codice Hamburgensi usus. N. Beek, 
!. I. p. 172— 184. epistolam iterum edidit ex codd. 2°», 
C©. Schirren, ‘Zeitschrift d. Gesellsch. f. Schleswig- Holst.- 
Lauenb. Gesch” VIII, p. 312 sq. 326 sq. primus codice 
Bruxellensi usus partem variae lectionis eius dedit. 

Berolint a. d. IV. Idus Februartı. 


Bb. SCHMEIDLER. 


VERSUS DE VITA VICELINT. 


Gesta® patris primi bona pontifieis Vicelini 

Isto tantillo comprendit musa libello. 

Saxonie vicus Quernhamele sit benedietus, 
Qui genuit talem, dedit experientia qualem. 
5 Wisara lactentem novit bene, Brema docentem. 

a) littera G minio picta c, 

1) Habet ubique ae pro e, quod Sidonem ca. a. 1196. plerumgue 
seripsisse verisimile est, poene, coeteri pro pene, ceteri, subjicere et similia, 
quae non ante saecc. XVI. vel XVII. seribuntur., 2) J, M. Lappen- 
berg editionem facere voluit, sed non perfecit; ef. ‘Archiv’ VI, p. 304. 
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VERSUS DE VITA VICELINI, 225 


Albia transvexit iuvenem, qui nos bene rexit, 
Defuncti vero cineres adlambit Hyrundo'. 


Anno* milleno centeno bis duodeno 1125. 
Conpleto, verbum quo’ subluxit earo factum ? . 
10 Dum verno sole post brumam progrediente 
Canceri ferventis calor esset solstieialis ’, 
"Doctorem mirum Deus advexit Viecelinum * 
Istas in partes, Sathanas ubi triverat artes, 
Instituens furtis homines utique rapinis 
!5 Et scelerum morbis, quibus impius interit orbis. 
Hamamburgensem tune rexit Adelbero* sedem, 
(Jui desperatos medieum ° direxit ad egros 
Illustremque virum supradietum Vicelinum 
Ad Nordalbingos transmisit fraude malignos 
20 De Bremense scola raptum‘, sub spe tamen illa, 
Ut disciplinam melius qui rexerat illam, 
Vir prudens, castus, humilis patiensque, modestus, 
In verbis certus, pius et sermone disertus 
‘In eura populi, qui commissus foret illi, 2 
25 Ex hoc argueret pravos stultosque doceret, 
Formam preberet morum mitesque foveret. 
(Jui vir perfectus, diseretus cordeque rectus 
Lumbos suceinxit’‘, ut presul Athelbero iussit, 
In Domino fisus Albin transire paratus. 
30 Transiit ut flumen, secum tulit utile lumen, 
Instans doctrine, sibi que fuit ars medicine, 
Infundens oleum, curans inpendere vinum ® 
Hos, quos curavit, ad spem vite reparavit. 
Wipenthorp venit, ibi sedem ponere cepit, 
Clerum collegit, fratres sub iura redegit. 
Relligio erevit, quam disciplina subegit, 
Ecelesieque locum mutavit, nomen et ipsum; 


ST 


a) littera A minio pieta c, b) 4: 


1) Schwale fluvium significarit nomine simili ‘Schwalbe’, B. 
2) Joh. 1, 14: verbum caro factum est. 3) I. e. eirca medium mensem 
Iun. a. 1125. B. Re vera a. 1126. ex. Vide supra p. 90 sq. 4) A. 1123 
1148. B. 5) Cf. Matth. 9, 12. Marc. 2,17. Lue. 5, 31. 6) Minime 
Brema, cum Vicelinus e Francia veniens Adelberonem et Heinricum 


regem Slavorum adierit. Cf. Helm. I, 45. 46, supra p. 90 sq. 7) Prov. 
30, 31: suceinetus lumbos; Eph. 6, 14. 1. Petr. 1, 13: succincti lum- 
bos; lumbos accingere saepissime in Biblia Vulg, 8) Luc. 10, 34: 


infundens oleum et vinum. 


Helmoldi presb, Cronica Slavorum, 15 








VERSUS DE VITA VICELINI. 


@Quam modicam ! reperit, in maiorem reparavit, 
Nomen adaptavit de iure, Novumque vocavit, 
40 Idque monasterium bene conviventibus aptum 
Christo devovit fieri, eui vivere vovit. 
Augustinus erat, hos qui per scripta regebat, 
Nam normam vite clero determinat ipse. 
Illum qui misit ut presul Atelbero vidit 
45 Eecclesiam sane per eum bene fructificare 
Perque virum talem divinam erescere laudem, 
(1136). Hac letus venit altareque sanctificavit ’, 
Incepteque domus titulo satis exhilaratus 
Et dotes auxit et honores accumulavit: 
1142. 50 Villam cum decimis?, bannum cum parrochianis 
Pastori primo condonavit Vicelino, 
Commissa cura populi cum prepositura ’, 
1141. Et bis septenas in parrochia bene cultas 
Adiecit villas, decimas quoque contulit illas; 
*ol.4. 55 *Inque locis quiequid accrescere postea possit 
Ineultis, in eas simul est collata potestas ‘. 
Ecelesiam Bishorst°’ illi subiecit et Ichhorst', 
Bishorst cum bannis, bannos cum parrochianis’; 
Cum Wicfletensi ” decima bannum dedit illi 
60 Et decimas, Ciestre® retinet quas litus utrumque; 
Ichhorst cum bannis, bannos cum parrochianis; 
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1) Cf. supra p. 93, n. 2. 2) “Hamburg. UB.’ I, nr. 153, >> 

«a. 1136: concessimus . . ecclesiam .. . Novum -monasterium . . cum 
deeimis ..... et quadam villa Drageresthorp, cum omni utilitate eius 

. quae nos in dedicatione altaris basilicae novae ibidem ab ipsis 
inchoatae usui . . fratrum mancipavimus. 3) ‘Hamburg. UB! 1, 
nr. 166, «. 1142: nomen prelationis tibi et ... successoribus tuis ... . 
confirmamus, quatenus . „ nomine et dignitate prepositus de Novo- 
monasterio dicaris..... Sed et parrochianos ad eandem ecclesiam 
. . . pertinentes . . committimus ... Preterea . . ecclesiam Bishorst 





.. cum banno simul . . . concedimus. 4) ‘Hamburg. UB. I, nr. 163, 
a. 1141: In Novo-monasterio . . decimam cum aliarum .. villarum »5 
decimis veluti in... . (sequuntur 14 nomina). Preterea de omnibus, 


quae in silvis sive paludibus .. . elaboraverint, ... decimationes acci- 
piant. Verba VPreterea — accipiant dam in ‘Hamburg. UB! I, nr. 159, 
a. 1139. leguntur. 5) V.n.D2. 6) Hartwieus archiepiscopus in 
‘Hamburg. UB.’ I, nr. 230. contendit a. 1164. se de propria benivolentia 
praebendis fratrum adicere ... ecclesiam Ichhorst cum decima et banno. 
Sed idem contendit de ecclesia Bishorst a, 1142. donata. 7) ‘Hambury. 
UB.’ I, nr. 163, a. 1141: decimas ... usque ad lacum Wictlet, JIbidem 
nr. 230, a. 1164: adicimus .. paludem Wicflete cum decima et banno. 
De situ vide ibidem nr. 169. 179. 8) ‘Hamburg. UB! I, nr. 163: 15 
decimas iuxta fluvium Ciestere in utroque litore a villa Elmeshorne 
usque ad lacum Wicflet. 
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VERSUS DE VITA VICELINT, 227 


Bredenberg decimam claudunt* Stura, Lutesou unam!, 1139. 
Et Sladen ad Wilstram claudit cum Walburgou 
unam. 
Presulis has decimas donavit larga voluntas!. 
65 Et Bishorstensis decimatio tota paludis 1146 
Additur?, et queque fratrum labor occupat eane, 
Eruit et queque suus agrieultor ubique 
Hoc quoque permisit, ut, si quis pastor obibit, 
Ne lis contingat, electio libera fiat; 1142. 
0 Et sit eunetarum rerum respeetus ad ipsum, 
Subieetusque locus sit successoribus eius, 
Hammamburgensi qui presideant bene sedi‘. 
Talia collata pia presul Athelbero dona, 
Cartas eonseriptas et res in scripta redactas 
Bullis firmavit bannoque suo stabilivit. 
Inde videns domni presul studium Vicelini 
Ad eonvertendas animas et salvificandas, 
Ilı vieinas placuit committere terras’, 
Lucrari gentes Christo simulachra ceolentes, 
s0 Ut vice pontifiecis solventis sive ligantis 
Verba Dei sereret, eredentes multiplicaret. 
Tune Heinricus erat, qui Slavis imperitabat. 
Vieine genti sibi iure suo famulanti. 
Hune prudens adiit doctor suadereque cepit 1126 
s5 Ut propter summi pateretur premia regni 
"Idola deponi Christoque Deo famulari 
Ecclesiasque strui, per regnum delubra tolli. 
At rex" Heinricus, fidei non fictus ‘ amicus, 


=] 


1) ‘Hamburg. UB! I, nr. 159, a. 1139 (nr. 163, «. 1141): de- 
cimas iuxta Wilstram fluvium, scilicet a lacu Sladen usque ad tluvium 
qui vocatur Waltborgou, necenon et alias decimas in australi plaga 
fluminis Sture, videlicet a fluvio Lutesou usque ad montem Breden- 


berch, 2) ‘Hamburg. UB. I, nr. 179, a. 1146: paludem quae est 
versus Bishorst .. . . et decimationes.... que inde proveniunt , . usibus 
fratrum deputavi. 8) Cf. p. 2%, n. 4. 4) ‘Hamburg. UB! 1, 


nr, 166, «. 1142: ut nullam in hac .. ecelesia prepositus Hammen- 
burgensis vel alia quelibet persona potestatem habeat nisi tu et qui 
tibi .„.. prepositi per liberam fratrum electionem successerint et . 
a... Hammenburgensis ecclesiae archiepiscopis investituram acceperint. 
5) Primum dedit Adelbero legationem praedicandi, deinde ad susten- 
tationem fratrum donationes supradietas concessit. 6) Vere eum 
regem fuisse probavit multis testimonüis collectis W. Ohnesorge, ‘Zeitschr, 
d, Ver. f. Lübeck, Gesch’ X, 1, p. 97 sgq. 7) Cf. 1. Tim. 1, 5: 
fide non ficta. 
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VERSUS DE VITA VICELINI. 


Audit gratanter, que suaserat ille* decenter, 
90 IJureque regali de causa spirituali, 

Ut decuit, toti prefeeit eum regioni!: 

Idola destruere, fidei portas aperire ?, 

In fidei verbis deponere colla superbis, 

Ecclesias struere, perversos quosque docere. 
95 His homo firmatus omni virtute probatus 

Eeclesiam Bucue’ veteri fundavit in urbe, 

Misit eo fratres missas reverenter agentes 

Officiumque suum: Liudolfum, Brun, Herimannum !, 

Principe vivente? pacem fratres habuere. 


97 . . 
112°. 100 Defuneto rege mala protinus invaluere, 


nn men 


ne 
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Expulsi stare fratres ibi non valuere. 

Ergo eoncussus animo doctor reverendus 
Regem Romanum perrexit adire® Liuderum ', 
Gestas exposuit res et votum patefeecit, 

105 Pro Christo plures se velle subire labores, 
Ut tantum Christus cunctis fieret manifestus. 
Quem bene suscepit cesar pius atque remisit 
Conditione bona, non imminuens ea dona, 
(@uantis Slavorum rex investiverat illum ®; 


1134?110 Adiecit tamen his maiestas inperialis”, 





Indigenis terre concedens vel sua queque 
Predia vendendi vel queque volent tribuendi 


a) illi e., emendarit Lindenbrog. 


1) XNihil de hac re habet Helm. I, 46, supra p. 91; eundem er- 


rorem Sidonis epistola infra p. 238, 1. 27 sq. 2) Of. Actus 14, 26: 
quia aperuisset gentibus ostium fidei. B. 3) Bucu est nomen loeci, 


quo Adolfus comes a. 1143, urbem hodiernam Lübeck fundarit, Sed 
Picelinus a. 1126. in urbem dietam Alt- Lübeck rvenit; auctor igitur sub 3 
nomine Bucue veteris recte hanc urbem intellegere videtur, cui tamen 


nunquam nomen Bucue fuwit. Cf. W. Ohnesorge l. 1. p. 53 sqq. 4) Qui 
demum circa a. 1136. missi sunt; Helm, I, 54, supra p. 105. 5) Nemo 


fratrum vivo Heinrico diutius Lubeke moratus est; v. Helm, I, 46. 48. 








54, supra p. 91. 93. 105. 6) Gen. 48, 1: ire perrexit, 7) Cf. 3 


Helm. I, 53. in. B. 8) De tabula Lotharii imperatoris St. nr. 3293 
(Hamburg. UB.’ I, nr. 151) v, Schirren, ‘Beiträge’ p. 209 sqq., Hauck, 
‘K@. Deutschlands’ IV, p. 602, n. 6; Schultze, ‘Die Urkunden Lothars ILL. 
eam inter spurias non connumerat. — De confirmatione donationum 
Heinrici nulla in tabula fit mentio, 9) Tabula dieit: concessimus, 
ut illius terre habitatores liberam habeant potestatem offerendi sive 
vendendi bona sua prefate ecclesie vel alteri (non cuique; Segebergensi ?), 
quam .. Vicelinus .. in eadem terra fundare studuerit. Idem con- 
cedimus ipsi de Holtsatis... Praeterea concedit, ut . . omnia que 
ipsis (scil. fratribus, non Holsatis) . . collata fuerint ab omni exactione 
absolrantur. 





115 


120 


130 


20 





25 


140 


30 
30 


toris 


35 remedio animae tabula, 4) De haec nihil in tabula, needum vi 
tunc existebat. B. 5) Helm. I, 58. in., a. 1143: incommoda fori 
forensis ecclesia. 6) Tabulae recensio A (Hasse, ‘Regesten’ nr, 73): 
Rizeristorpp, Hageristorpp, Zuizle, Movene (lege Moicene 
burne. 7) eum omni utilitate .. eultis sive incultis fabula. 8) Seil, 

40 fratres, 9) Id est: castrum Segeberg est fin!s et terminus harım vil- 
larum et possessionum ad orientem, terra Holsatorum ad occdentem, 


10) Cf. Helm. I, 53. er., I, 55. in, 


































VERSUS DE VITA VICELINI. 


Eeclesie cuique, quam construeret pater iste. 
Insuper Holtzatis! loca per nemorosa locatis 
Hec est libertas, hec est concessa potestas, 

Hoc etiam donis cesar superaddidit istis, 

‘Ne gravet ulla suos exactio dura colonos:; *col. 6, 
Cartis inscripsit hee et bulla stabilivit. 

Addidit? ad grandem Christi genitriecis honorem 1137. 
Pro prece” eonsortis thalami manus inperialis 

In Sigebergensi villa* loca congrua patri, 

Ut sub castello conversos collocet illo, 

Predia villarum donans illis aliquarum. 

Nomina villarum sunt hee subter positarum: 

Est Sigebergensis illorum villa forensis ’ 

Vieus Rikeri®, eum Ziusla vicus Hageri, 

Cum Witenburna bina vieus Moikigga, 

Kt quas incultas ’ sibi possunt addere villas, 
(JQuas pariter funis ampleetitur imperialis; 

Castri namque iugum, quo tendant **° solis ad ortum, 
Terminus Holtorum fines prefigit earum 

Solis ad occasum”. Fuit hoc reei bene suasum. 
Commoda terrena dare pro celestibus illa. 
Scriptis firmavit hec et bulla solidavit. 

Cesar ut hee fecit, vires pater inde recepit 

In Sigebergenses intendere cepit honores, 
Fundavitque domum Domino, ceonseivit in unum ' 
(Jui pro spe regni parerent relligioni. 

Fecit conventum, bene cepit habere proventum. 
Omnibus indixit omni quo tempore vixit, 

Cesaris ut memores et rerine simul omnes 

Et Sigebergenses pariterque Monasterienses 

Örent his veniam flectentes iudicis iram 


a) cum tendat mutarit B. 


j) Minime. v p. 228, N. Q, ) De talula I. tharii imp% yo 
monasterio Segebergensi data v, supra p, 105, n. 1. 3) Pro 


duo Witten- 
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(Sept, 25). 


VERSUS DE VITA VICELINI. 


Pro multis donis, que causa relligionis 
Ecclesiis illis tribuere Deique pusillis. 

Sie semen iactum succrevit centuplicatum!: 
Ad Travenam iactum cepit contingere Penum, 
"A modico fluvio, qui vulgo vocatur Hyrundo, 
Ad mare nimbosum, quod vergit solis ad ortum, 
Ramos? extendit, in cor maris” inde tetendit. 
Ecclesiis* positis acerevit turba fidelis: 
Aldenburg, Sarou, Plunen, Burnhavede, Bosou 
Cum Zlameresthorpe, Suslen, Wendsina, Tadesla. 
Sed post hec annis viginti quinque peractis?, 
Per quos ingenuus vir et illustris Vicelinus 
Multos sudores tulerat variosque labores 

Et Christi cultum plantarat sanguine fratrum, 
Hammaburg Hartwicus presedit nobilis ortus, 
Qui divestitam dum sedem metropolitam 
Cerneret ac gentes sibi subtractas boreales', 
Danos cum Suedis, Normannos cum Secridevindis ‘, 
Hammamburgensem reparari nisus honorem 
Est perscrutatus, hoc munere quis foret aptus. 
Strennuus in rebus tune inventus Vicelinus 
Est sublimatus in honorem pontificatus: 
Aldenburgensis locus est per eum renovatus, 
Et presul dietus est Antiquipolitanus. 

Est Evermodus Racesburg sede levatus‘, 
Tercius est dietus Emehard Magnopolitanus. 
Hi tres pontifices auxerunt Hamburg honores, 
Istos Hartwicus promovit nobilis ortus, 

Clarus ut exinde foret archiepiscopus ipse, 

Et successores reperirent sedis honores. 

Ergo predictus vir apostolicus Vicelinus 

Sie exaltatus in honorem pontificatus 

Extulit in culmen condonatum sibi lumen, 
Lumen in ecclesiis et clero relligionis, 

Lumen honestatis populo fuit et pietatis. 


1) Luc. 8, 8: (semen) fecit fructum centuplum. 2) Is. 6, 13: 


quercus quae expandit ramos suos. 3) Cf. supra p. 16, n.3. De 
Rugianis, non de Livonibus hoc dictum esse puto; cf. Schirren, ‘Bei- 
träge’ ». 233. 4) Vide dissertationem supra p. 113, n. 5. dietam. 
5) Secundum v. 8 sqq. esset a. 1150; at Hartwicus I. sedit a. 1148—1168. 49 
6) Cf. Helm. I, 69, supra p. 130. 7) De Scridevindis v. Adam. IV, 24; 
schol. 132; ‘Hamburg. UB. I, p. 792. B. 8) Quod demum inter 
a, 1152. et 1154. factum est; Helm. I, 77, supra p. 145. 
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VERSUS DE VITA VICELINI. 
'Primos sudoris fructus propriique laboris*, 
150 Et Sigebergensem celerumque Monasteriensem 
Affectu patris refovebat amoreque matris 
Et lae maternum prebens panemque paternum, 
Sumptus carnales dans his et spirituales, 
Moribus et vita fuit omnibus unica forma. 
1855 Hincque videns portas fidei clementer apertas' 
Slavorum populo, quem foverat ipse, tenello 
In fidei norma, fit et illis amodo forma. 
@Quomodo mente bona contempnant idola vana, 
Christum vero Deum credant, qui regnat in evum. 
190 Promovit elerum pro curis ecelesiarum, 
Pastores posuit in eis, quas ipse dicavit, 
Deque monasterio proprio sibi collocat isto 
Natu maiores in elaustrum Sigeberg omnes. 
Illie prepositus Liudolf?, Thietmarque” decanus 
195 De Brema raptus, Rachel complexibus aptus, 
Presbiter et Flandrus ibi Volchart! claviger aptus. 
Et reliqui fratres ibi cum pueris seniores. 
Cessit et in Kevena Liudmundo prepositura ’, 
Presbiter aptus ei Meinbrandus”-® fit comes illi. 
200 Hine quoque subtracti sunt fratres per loca sparsi: 
Aldenburgensis Brun ‘, Helmold erat Bosowensis ‘ 
Deilaph Suslensis", Herioldus Burnhavedensis 
Et Bishorstensis Heriman, Ecbrecht Porokensis !". 
Tales quippe viros elegerat ille sacerdos, 
205 Miserat in multam quem presul Athelbero messem '! 
(ui secum sererent et messem multiplicarent. 


a) versus post vel ante hunc versum excidisse ridelur, nisi auctorem primos 
sudoris fruetus dirisse eredis elerum sequentis versus, O0, H.-E. b Membrandus, uf 
ridetur, « 

. .)»)% . 5) I,s Y > r. s 2499 \ 
1) Cf. supra p. 228, n. 2. 2) Praepositus Cuzelinae sive Sege- 


berg factus, ut videtur, a. 1152, supra p. 144 sq.; ef. “Hamburg, UB! TI, 
nr, 160, p. 149. 3) Cf. supra p. 87, n.3. et p. 113, n. 4. 4) Cf. 
supra p. 94, n. 2. 5) Liudmundus a. 1136. a Vicelino Segeberg 
missus est, Helm. I, 54, supra p. 105. A. 1139. subseripsit ‘Hamburg. 
VB’ I, nr. 160: prepositus de Heslinge; quo monasterio Kevenam 
translato a. 1164. ‘Hamburg. UB.’ I, nr. 230: prepositus de Kevena. 
Cf. Helm. I, 47 ex.(B). 6) Tabulae Vicelini a. 1150. Novi - monasteriüi 
datae subscripsit Membrandus sacerdos; ‘Zeitschr, d. Ges, f. Schleswig- 
Holstein.- Lauenb. Gesch. VIII, p. 310. 7) A. 1156. « Geroldo 
Aldenburg missus est; Helm. I, 84. (83), supra p. 163 sq. (B). 8) V. 
praefationem ad Helm. 9) Et hic demum a Geroldo a. 1156. in 
locum suum missus est, Helm. I, 84. (83). ex. B. 10) Urbis hodie 
Preetz dietae? B, 11) Matth. 9, 37. Luc. 10, 2: Messis . . multa. 
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1154. 


ec. 13. (12). 


*.01,10. 


210 


215 


220 


235 


240 


in Vulg. 

p. 93, n.1. 6) | ect 
dum v. 8 sqgq. riginti novem cum circiter sex mensibus, ve vera circiter 
Et Helm. 1, 69, supra p. 131, loqnitur de triginta annis, 


riginti octo. 
qui iam a, 1149. praeterierint; vide I. I. n. 2. 


VERSUS DE VITA VICELINI, 


Sed pene disiecta domus hec sie est reparata: 
Eppo Frisensis prior et vir spiritualis, 

Ut Domino vovit, immobilis ipse remansit:; 
"Reimbertus mansit etiam, quem Flandria misit. 


Tune iuvenum numerus sensim sucerevit adauetus. ; 


Qui diseiplinis instructi relligionis 
Servantesque locum ceperunt sistere gressum. 
Post hec fervente studio pietatis ubique 
Prepositum nostrum seu pontificem Wagerorum 
Et labor absumpsit multus seniumque gravavit, 
Corpore defeeit, graviter languescere cepit. 

OÖ quam iudicia nobis divina tremenda! 
Lectulus excepit quem morbus pondere pressit, 
Lingua privavit, languentia membra resolvit, 
Detinuitque duos iunctis sex mensibus! annos. 
Hunc egrum fratres tenuere Monasterienses, 
Suntque velut patri sibi dilecto famulati. 

Ut consummatus est et velut igne probatus?, 
Ille vir egregius est tandem carne solutus, 
Spiritus exceptus celesti sede receptus. 

In medio mensis qui dieitur esse Decembris, 
Idibus eiusdem presul defungitur idem 

Anno milleno centeno ter duodeno, 

Addas his annos bis dinumerando novenos, 


A patre transmissus ex quo Deus est homo factus. >; 


Hammamburg sedit tune archiepiscopus Hartwich, 
Cesar et augustus Romanus erat Frithericus, 
Dux erat Heinricus, comes Holtsatensis Adolfus, 
Filius Ammonis Marcradus erat regionis 
Prefectus, patrie prudens vexillifer ipse'. 

Annus erat quintus ipsius pontificatus, 

Qui presul dietus est Antiquipolitanus, 

Ecclesie primus pastor nostre” Vicelinus, 
Eius et adventus fuit hac tricesimus annus‘. 
"Corpus in ecclesia positum coram crucis ara 
Fratres ecclesie digno venerantur honore, 

Et plures hodie venientes offieiose 

Vota vovent Domino, reddunt sua vota sepulto. 


1) Cf. Helm. I, 75, supra p. 144, 1. 22 qq. 
3) Helm. I, 78: 11° Idus Decembris. B. 
5) Sextus in. B. 6) Seil, Norimonasterit. 


2) Irne probari saepe 
4) Cf. supra 49 
7) Secun- 
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VERSUS DE VITA VICELINI, 

245 Eppo prepositus hunec est virtute secutus, 
Cum populi cura remanens in prepositura. 
Iste domum Domini fabrica perfecit in omni, 


Vixit sex! annis in ceultu relligionis, er 
Sextum post annum cure linquens Herimannum., “ 
250 Qui bis septenis post illum prefuit annis en 
Et sua, dum vixit, satis apte tempora rexit. u 
Huius temporibus Hartwicus presul honorus 1163 


Templum sacravit et dotes amplificavit ?, 
Cunetaque firmavit, que presul Athelbero scripsit. 
255 Hine quoque prepositus defeeit morte Liudolfus 
kt Sigebergenses consensu eonvenientes 
Sumunt prelatum sibi Bremensem Thiderieum*. 
Preposito vero defuncto post Herimanno, 
Diraque mors omnes ut consumpsit seniores, 
260 Suppositis humeris * onus assumpsere ” laboris. 
(Juos bona pastoris scola prima Monasteriensis 
Foverat infantes et noverat insipientes, 
Artibus et studiis simul informarat honestis, 
(Juos Augustini lex eum monitis Viecelini” 
265 Instituit pariter et vivere convenienter, 
UÜt memores patrum leges teneant seniorum, 
Participes morum sint heredesque laboruin, 
Ut donum regni mereantur iure perhenni. 


Aldenburgensi transmittitur a duce sedi er 
270 Geroldus Suevus, qui sedem pontificatus 
Aldenburgensem primus fecit Liubicensem. 1163. 
"Conradus sedem germanus frater eandem 1. 
Post illum tenuit, Heinrico vero reliquit ‘, 1167 
"landria quem misit: hos dux in sede locavit. 1173 


275 Post hos° prepositum Syeeberrensem Thiederieum 11»®. 
a) Thiderieu e. b) ie eranuit « 


1) Quod mihi dubium est; cf. Helm. I, 94, supra p. 185, n. 3. 
2) Cf. Helm. I, 94. (93) ex.; ‘Hamburg. UB. I, mr. 230. 3) Post 
a, 1164, quo subseripsit testis tabulae “Hamburg. UR!’ I, nr, 230, 
p. 164. BD. Sed iam a. 1162, “Hamburg. UB! I, nr, 224, p. 209, o0c- 
currit Theodericus prepositus de Sicheberch ; de tabula “Mecklenb. UB. TI, 


n. 65, eui idem subscripsit, v. supra p. 174, n. 2. 4) Cf. Gen. 49, 15: 
supposuit humerum suum ad portandum, 5) De tertio praeposito 
Nori- monasterii Sidone agitur nomine suppresso. 6) Sedit ab a. 1164 


Febr, 1. ad a. 1172. Iul, 17: v. Arnoldi Chron. Slavorum I, 8. e 
Neerrolog. S, Michaelis, Wedekind, ‘Noten’ III, p.52. B. T) cf. Arnold 
u ka ZER B 8) De Conrado a. 1183. electo, qui mox epi- 
scopatu se abdlicarit, tacent versus; v. Arnold, T, 7, III, 6. B. 











VERSUS DE VITA VICELINI. 


Collocat in sedem cesar Frederie Liubicensem !. 


1168. Vita decessit ubi presul nobilis Hartwich, 
en Baldwinum sedi cesar misit dominari’; 
' 1178. Qui post subtractus a vita morteque raptus 
| 19.280 Sifrido sedem dimisit pontificalem ®, 
1180, (@Qui* de Brandenburch translatus sedit in Hamburch. 


ii Tune de Bruneswie dux famosissimus Heinrie 

Culmine privatus est et ditione ducatus, 

Suscepit regimen Anahaldensis comes iddem 

Bernhardus, cuius germanus et ille Sifridus 

Hammamburgensis fuit Ottoque Saltwidelensis '. 

Sed post hec ternis? ubi sedi prefuit annis, 
1185. Sifridus moritur, Hartwieus sede levatur". 

} BEENN Hice mirare Deum, qui dives nune et in evum 

290 Disponit totum iusto moderamine mundum, 

Exaltans humilem, propulsat sede potentem ', 

Omnibus in morum dans culmine spem meliorum. 

Utlede progenito datur infula pontificalis, 

Cuius conditio fuit ordo ministerialis. 

Iste manus mittens ad fortia® queque deinceps 

Est satis inventus industrius atque paratus 

In causis rerum sane discernere verum. 

Hic res ecclesie statuens non dilapidare 

lussum papale servavit et imperiale, 

Nam non exhausit sibi credita, sed magis auxit'. 

Hie quoque Birsenses dietas dudum moniales 

Eiecit quasdam, maculaverunt quia famam 

"Vite communis et celibis atque salubris, 

(Quasdam collegit et eas sub iura redegit, 

Fecit elaustrales, veluti decuit moniales. 
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a) V. 281— 286. fortasse alia manu seripta sunt, 


1) Cf. Arnold, I. 1. III, 14; tabulae Frideriei I. imp. «a. 1156. 
Nov, 28. datae (St. nr. 4472) subscripsit Theodericus Lubicensis electus, 
qui ipso illo tempore investituram accepit. 2) Cf. Dehio, ‘Gesch. des 
Erzb, Hamburg- Bremen’ II, p. 89 sqq. 
4) Omnes filii Adalberti I. marchionis Brandenburgensis. 5) Sunt 
anni 4, mensis 1, dies 3 vel 5 ab a. 1180. Sept. 21. ad a, 1184. Oct, 24: 
v. ‘Hamburg. UB. I, nr. 266; Dehio I. I. p. 99, n. 2. 6) Hlectus 
4 est octava Kalendas Februarii, chathedra sancti Petri apostoli, ‘Hamburg. 
ar UB. I, p. 238; ergo intellegendum esse diem Febr. 22. (VIII, Kal. 
Martii) Lappenberg I. I. n. b recte adnotavit. Alia argumenta pro 
a electione die Ian. 25. facta allata stare non possunt, quod hie exponere 
longum est. 7) Luc. 1, 52: Deposuit potentes de sede et exaltavit 
humiles; cf. Arnoldi Chron. Stav. VII, 12, v.3. B. 8) Prov. 31, 19: 
Manum suam misit ad fortia. 9) Cf. Matth. 25, 14 sqq. Lue. 19, 12 qq. 
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VERSUS DE VITA VICELINI. 


Harum cum cura suscepta prepositura 

Domnus Thietmarus tulit impositum sibi pondus 
Claustri Birsensis, prior ante Monasteriensis; 
Qui diseiplinam reputans anime medicinam 
Portas exstruxit, valvas appendere cepit, 

Vectes opposuit! et clavibus ostia clausit, 
Crudelis patulas ne mors ingressa fenestras 
Obruat incautas* eterno lumine privans, 

Tollat eorruptas perimens in erimine captas. 
Cuius cernentes ille studium moniales 

Sub vigili eura susceperunt sua iura, 

lura tenenda bonis habitu sub relligionis, 

Et discipline cervices subposuere. 

Anno milleno centeno bis quadrageno, 

Adieetis annis a Christi tempore quinis 

Hec est divine sacra commutatio dextre’, 

(@ue bona suntsolidans, mala pellens, tempora mutans 
Est ad cor magnus Vicelinus et hie revocandus, 
Pro studio euius Deus est reverenter amandus. 
Nam, velut elucet, sibi eredita vinea floret, 
Floret adhuc, ramos quia profert multiplicandos. 
Hammamburgenses hoc norunt et Statherenses, 
Non ignorat eum tenuit quem Brema magistrum, 
Aldenburgenses hoc dieunt et Plunienses, 

Hoc Sygebergenses ostendunt et Liubicenses, 
Racesburgenses affırmant et Diminenses, 
Contradicentes non sunt his Magnopolenses, 

Non sunt Milenses! cum Sleswice ista negantes. 


a) incau:tas c,, littera erasa, 


1) Cf. Iob 38, 10: posui vectem et ostia., 2) Ps. 76, 11: Haec 


mutatio dexterae excelsi., 3) Cf. Dan. 2, 21: Et ipse mutat tempora 
et aetates, et similiter saepe Daniel, 4) Incolae, ut videtur, eivitatis 


Meldorf. B. 





1185. 





SIDONIS EPISTOLA®. 


Domino Gozwino”- ! confratri et sacerdoti® de Hasel- 
torpe® Sydo, pusilli gregis? in Novo-monasterio minister 
exiguus, in ambiguis causis spiritu regi discrecionis. Ec- 
elesiam Bishorst®, ut audivimus, divestire! nitimini®, eo 5 
quod transacte rei seriem ignoretis aut certe seire 
vos" dissimuletis. Ut igitur nova et intricata per vos 
emersa planius enodetur questio, novo et altiori prorsus 
eget! exordio. 

Ante tempora recolende memorie® Lyemari archi- 
episcopi Christianitas cepta in provincia Wagrie ante 

1066. multos annos abolita defecerat, et Christianis omnibus 
expulsis paganismus invaluerat. Barbari denique iugo 
Christianitatis! exeusso” in Christianos sibi contiguos ni 
mio furore debachati sunt et provinciam nostram usque 
Etzeho" totam pene depopulati sunt'. Tempestas hec 
persecucionis sevissima usque ad tempora et ultra pre- 
dieti® pontifieis erudeliter desevit, et terra pene in soli- 
tudinem redacta est', quia principes Saxonie auxilium 
subtraxerunt, eo quod durum esset ancipiti forte” se 
immergere periculo°’, aut certe quia difficilis et incertus 
esset Albie transitus in tam ambiguis et continuis casibus. 
Quapropter communicato cum suis dominus archiepiscopus 

Gen. 47,19. consilio decimam provincialibus relaxavit et, ne terra ın 
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a) Epistola missa ad quemdam in haseltorpe 2a; nulla inseriptio 1. 2b, b) God- 25 
zwno 1; gozomo 20; Gozoino 2b, ce) etsac. om, 2b, d) Haselthorpe 1. e) Biis- 
horst 2b, f)deuestire 1. g) queritis 2u.b; cf. infra p. 242, 1.17: dimembrare nitimini, 

h) vos om. 1. i) egit corr. eget 2b, k) recol. mem, «a seriba in mara. suppl. 2% 
l) eristianitas, eristiani efc. saepe 24-b, m) expulso 2u.b, n) Idzeho 24, 0) preda 2 
potius preda quam predcı 2», p) sorte 1. 


ar 


1) Gozwinus Hammenburgensis ecel. canoniceus oceurrit a. 1162, 
‘Hamburg. UB! I, nr, 224, p. 209; Gozwinus Lubicensis ecel. canonicus 
in tabula post a. 1172. data, Leverkus I. I, nr. 10,p.15. 2) Lue. 12, 32: 
pusillus grex. 3) Helm. 1,19 supra p. 40, similia alio tempore gesta 
narrat, quae Sido fortasse legit et depravanit. 4) Gen. 47,19: ne... 
redigatur terra in solitudinem ; ef. E:rod. 23,29. /er. 50,13. 5) De bellis 
Saxonum cum Heinrico IV, et V,, gestis ab Helm. narratis cogitare videtur, 
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SIDONIS EPISTOLA. 


solitudinem redigeretur*, concessit, ut sex modii frumenti 
de opere aratri pro decima solverentur!, et quia provincia 
eorum contigua esset terminis hostium, et nulla erat 
diffieultas locorum ad impediendos insultus eorum in- 
certos, pro hoc ipso levamine animequiores ” incole et 
paratiores essent resistere persequentibus. Post discessum 
I,yemari archiepiscopi preerat sedi Bremensi Humbertus 
episcopus?, post hune Fridericus® episeopus’, qui! ambo 
pallio archiepiscopali caruerunt!. Illis decedentibus 
successit° Adelbero! archiepiscopus’, qui pallium a papa 
Innocentio® suscepit. Accessit® tune temporis gravamen 
maximum Bremensi eccelesie, quia aquilonales" episcopi, 
qui a tempore beati Anscharii et a diebus Lothowiei' 
imperatoris, qui fuit filius Karoli® Magni, suffraganei' 
Bremenses" fuerant, subtraxerunt” se a subiecetione debita, 
et Acerus Lundensis episcopus ’ rapto fraudulenter pallio 
primus Danie archiepiscopus factus est. Cum igitur iam 
desperatum esset Christianitatem diu abolitam® recuperari 
posse in Wagria, et in augmentum doloris° a dominioP 
Bremensis sedis episcopi recessissent“ in Dania, tantis 
angustiis et pressuris archiepiscopo Adelberone" involuto 
pater misericordiarum et Deus tocius consolacionis dedit > 
tandem invenire consolacionem ®, Invenit enim inopinate 
sacerdotem, qui scole® Bremensi preerat', Vicelinum . 
nomine, virum secundum cor suum !’, euius repente Do- 
minus spiritum suscitavit!! et cor amoris sui iene suc- 
cendit". Suceensus totus obseguium‘ se Deo prestare vovit, 
transire Albiam !?, periculis se inmergere, verbum ewan- 
gelii in gentibus disseminare !'?” constanter statuit. Acce- 


a) redigatur Vulg. bh) aquilonales ine. paratiores 1. ec) Fredericus 2a. 
quia 2u.b, e) suce, om, 2u.b, f} Athelbero 2b; Adalberto 1, g) successit 1. 


prius 1 a seriba supra lineam suppl. 2®, i) Lodebiei 1, k) Caroli 1, I) suf- 
franei 28, m) bremensis 2b; Bremenn «f saepe 1. n) subtraxerant 1. 0) obo- 
litaın 1. p) domino 1. 4) secessissent (7) 1. r) Adelborone 2b; Adaiberone 1, 
sg) echole 1. 2a, t) perrexerat 2a, u) suseitavit iterum 2b, v) obsequi 2a; ob- 


equiu 2b, signum compendii paene evanuil, 


} 


1) Cf. supra p. 179, n. 4. 2) Sedit a. 1101—1104. B. 
3) Sedit a. 1104—1123. B. 4) Cf. Ann. Hildesheim. a. 1123. B. 
5) A. 1193—1148. B. 6) Immo a Calixto II; v, “Hamburg. UB. T, 
ur. 136, p. 126. B. 7) Sedit a. 1089 —1137, archiepiscopus factus 
«a. 1104. Cf. Dehio, ‘Gesch. d, Erzb. Hamburg - Bremen’ I, p. 22, n. 2. 
S) 2. Mach. 9, 11: doloribus suis augmenta capientibus, 9) 2. Thess, 
2, 15: dedit consolationem, 10) Act. 13, 22: Inveni David . ., 
virum secundum cor meum., 11) 1. Par. 5, 26. ete.: suscitavit ,. 
spiritum. 12) Vers. 29: Albin transire paratus. 13) Act. 13, 49: 
Disseminabitur . . verbum Domini; 15, 7: audire gentes verbum evan- 
eelii; ef. p. 238, 7.3. 
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Helm. 1,46, dens autem ad archiepiscopum cor suum tali zelo* accensum 
aperuit?, ille vero sermonibus ad tale negocium competentibus 
eum valde animavit. Commendatum eum divine gratie 

Eph. 3,8. dimisit,  ewangelizare verbum Dei ! in gentibus auctoritate 

Helm, 1,47,5ua misit®. Ecclesiam antiquitus Wipentorp‘:?, nune ; 
Novum-monasterium nuncupatum, cum parrochia in ter- 
minis regnorum sitam ei dimisit, ut ibi manens, cum per 
gratiam Dei ostium fidei patere®:®? videret!, facilem® ad bar- 
baros haberet! accessum et, si persecucio urgeret, celerem 
haberet recessum. Eeclesiam Bishorst! cum parrochia ı 
super litus Albie sitam, scilicet villis Wlberse et Rot- 
mersvlete®-* et reliquis, eo quod remotus locus a bar- 
barica persecucione esset, ei adiecit, ut, si quando' 
aliqua necessitate a mansionibus suis arceretur, refugium 
in tutioribus locis inveniret, eo quod locus ille propter” 
circumadiacentes paludes omnibus esset inaccessibilis”. 
Predietus igitur sacerdos venerabilis talibus ab archiepi- 
scopo suffultus adminieulis, adiunctis sibi in opus ewan- 

r.51.3.gelii fidelibus® sociis’, primo sibi sedem’ manendi in 
Novo-monasterio collocavit. 

Inde suceinctis lumbis® egrediens et regrediens, ut 

barbaros sub iugum fidei reduceret‘, verbo Dei instanter 


une era. 


DEE Weste 1 
” 


et intrepide cum suis insudavit. Nullam ecclesiam in 
tota provincia Wagrie invenit’, omnes Christianos de 
terra" eiectos reperit°. Solus rex eorum Hinricus' 


u 


nomine Christianus Christianis favebat, quia suos 

sibi rebelles per eos subiciens servire sibi compellebat. 

v. 88-94. Qui sacerdotem ad se venientem benigne suscepit, humane 
tractavit et toti regno suo in spiritualibus eum prefeeit. 

Auctoritate igitur regia fultus cepit cum suis verbo predica- | 

Marc. 16, 20. tionis’ viriliter” insistere et Domino cooperante ad fidem 


a) zelo om, 2a.b, b) operuit 2b, e) misit 1. 2a. b, reieeit B. d) Wypen- 
torp 2b, e) patrie perseript. 2%-b, f) uiderat corr. uident 1. g) fac. se ad 2a. 
h) fac. hab. ad barb, ace, 1. i) Biishorst 2b, k) reemersulete 24; Rotmersulethe 2b, 
I) aliquando add, 24, m) pr. om.1. n) omn. exteris Nauessibilis 1. o)fid. om, 1, 
p) sedem om, 1. q) duceret 2u.b, r) de terra om. 1. s) respieit 1. t) Hen- 
rieus A. 2.1. u) solas (corr. solus?)1. v) predicationibus 1; eum suis iterum adıd, 2» 
w) fideliter ins. et viriliter 2«#, 


1) Act. 8, 4: evangelizantes verbum Dei. 2) Cf. Vers. 34: 
Helm. 1, 94, supra p. 185. 3) Act. 14, 26: aperuisset gentibus ostium 40 
fidei. B. 4) Athelbero a. 1142. concambium, quo Vicelinus cum fratribus 
suis accepit decimationem super Bishorst, Rotmersflete, Wulbersen, con- 
firmavit, non ipse haec donarit; ‘Hamb,. UB.’ I, nr. 166%, p. 732; Hasse, 
‘Regesten’ nr. 83. 5) Helm. I, 46, supra p. 91. 6) Cf. supra 
vr. 225, n. 7. 7) Cf. Helm. I, 35. 41, supra p. 69. 84. 
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multos* eonvertere. Sacerdotes tres: Ludolphus®, Heri- 
mannus®, Bruno cum sibi adherentibus Lubike missi sunt!, 
et quia habitator ibi nullus® erat, et mercatores merei- 
monia sua incolis deferentes anchoras suas lecerant ad 
inunicionem Hinrici regis Slavorum, ubi confluencia est‘ 
aquarum et fluvius Swartow! defluit in Travenam ?’, ad 
eos diverterunt, et quia infra vallum municionis ec- 
clesia lapidea inventa est, illue convenientibus divina 
celebraverunt. Ludmundus® sacerdos cum sociis sibi 
idoneis" Sigheberghe missus est, qui et ipse illue con- 
ceurrentibus! missas in tuguriis agendo consolacionem 
non ıninimam impendit. Sed brevi post spacio deficiente 
ab hac vita rege prefato ceperunt contra sacerdotem mala 
multa sucerescere. Christiani a barbaris de terra expelluntur, 
k 


loctores fidei per fugam vix salvantur. Sacerdotes az 


piratis' Lubeke quesiti, ut interficerentur, deelinantes 
interitum in densitate arundineti”" mersi in aquis usque 
ad aures delituerunt" et post discessum latronum veni- 
entes Bishorst” salvati sunt. Similiter et Ludmundus* 
sacerdos cum suis deelinans seviciam persequentium® 
de Sigheberghe’ Bishorst receptus est; Volkerus frater 
ad Travenam" a Slavis oceisus in Novo-monasterio sepul- 
tus est. 

Non potest a memoria excidere, quod‘ ea tempe- 
state conventus Novi-monasterii per saltus et nemora 
diffugiens latibula quesivit in paludibus a facıe gladın ' 
persequentium. Ornatus ecclesie nostre® in libris et 
scriniis et reliquiis et" ceteris utensilibus Bishorst‘ 
transmissus est totus. Locus iste” factus est unicum“ 
refugium persecucionum mala deelinantium. Ibi persone 
de Novo-monasterio utiliores et magis idonee propter 
incursus barbarorum misse, oportuno tamen tempore in 
opus ewangelii denuo mittende, conservate sunt. Ned 
a reliquis in Novo-monasterio remanentibus oratıo füebat au. 13,5 


a) miltos 2b, b) luttolphus 2a, e) hermannus 1. 2», d) nullus ibi 2», 

e) est confi. 2a.b, if) Zwartow 1, £) Lundmundus 1, h) ydon. semper 2», 

i) conuenientibus corr. eoneurrent. 1. k) uero 1; vix per fugam 2%, l) pyratis 2b, 

m) harund, i. n) delieuerunt 2r.b, o) perseeutionum 1. p) segheberghe 2a, 
4) Volterus 22; Wollgerus 1; seq. sacerdos minio delet, 2b. r) Trauennam 1; traue 2 

Fr? i.} 


qua 1. t nostre om, 1. u) et om. 1. Y ii stafim corr, Bis! 
ille 1. x) ut 1. 


1orSst 


w) ill 


I) Ex Helm. 1,48. 54, supra ». 95. 105, haee corrigenda sunt, B. 
2) Cf. supra p. 69, n.?2. 3) Hince ineipiunt commenta. Cf. omnino 
Helm. 1,55. B. 4) Saepe in Vulg. legitur a facie gladii ut Job. 19. 26. 

45 ler. 25. 16. 27. 32, 24. 
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sine intermissione ad Deum pro eis ad opus Dei conser- 
vandis. In his malis constitutus sacerdos noster Vicelinus 
in Lotharium®* imperatorem se contulit et statum miserandum 
ei adnuncians provincie, ut paci firmande incolis terre 


prospiceret, ad montem Sigheberghe’ visendum eum invi- ; 


tavit. Qui situm montis et loci® diligentius® intuens muni- 
cionem fieri utilem in eo posse previdit et statim sepe cir- 
cumposita custodiam militum in eo collocavit. Ut autem 
Christianis® se nolle deesse certius demonstraret et robur 
ad resistendum paganis et fiduciam augeret, congre- 


;.gacionem® claustralium prope castrum fieri instituit et locum 


habitandi determinavit# ad occidentem montis solitudinem 
eis Travenam et eitra!, sex etiam" villas loco subservi- 
turas! destinavit, cultaque et inculta omnia collata bulla 
sua? et privilegio auctoritate imperiali confirmavit et sacer- 
doti nostro, qui iam ab archiepiscopo Bremensi in pre- 
posituram Novi-monasterii confirmatus fuerat’, omnia 
promovenda commendavit. Ex tune virtus barbarorum in- 
firmari, pars fidelium ad incolendam terram cepit robo- 
rarit, ydola et delubra deponi, ecelesie Christo® cepe- 
runt construi!. Vivente denique imperatore Lothario pro- 
speratum est opus Dei in manibus sibi servientium. Ec- 
clesia Sigheberghe” erecta est’, fratres etiam de Novo- 
monasterio® cum libris et scriniis et campanis et ceteris 
in servicio Dei" necessariis, cum equis et bubus, cum® 
aratris et plaustrisP et personis ad id opus idoneis pro 


.eura rei familiaris Hagherstorp“ missi sunt. Et quia ville 


ceperunt inhabitari, et ipsi verbo Dei fiducialius in- 
sistere et terram”! cum ceteris ceperunt incolere et ibi- 


„dem edificia claustri instruere, eo quod locus ille remotus 5 


ab urbe et a° tumultu secularium commodior videretur et 
secretior quieti et discipline claustralium. Sacerdotes loco 
istit preesse missi sunt: Thietmarus, qui decanus Bremensis 
in Novo-monasterio se dediderat", Volchardus' etiam sa- 
cerdos cum ceteris iunioribus’ et clerieis et laieis, qui et 


a) Lutherum fortasse 1, sed post mutatum. b) Segheberghe 2b, ce) loei 
montis 1. d) diligenter 2a.b, e) eristianus 2b; explorans 1, f) et congr, 1 forte 
recte, g) demonstravit 2a.b, h) etiam om. 1. i) subseruitur9 2b, k) ceper, 
Cristo 22.b, ]) consecrari 2%. m) Sighenberghe 1%... et infra !, p. 241, /.3; Seghe- 
berghe 2b. n) Dei serv, 2a.b o) etl, p) paustris corr, plaustris 1; palustris 2a. b, 
q) Hagerstorp 1; hagherstorpe 24. r)terra2b, s)aom.i1. t)illi2=-b, u) dederat 
statim corr, dediderat 2a, v) Valchardus 1; volkardus 2a, 


1) Cf. V. 130-132. 2) Cf. V.118. 188. 3) cf. V. 52. 
4) Cf. V. 135.  5)Cf. V.136—-139. 6) Cf. Helm. 1,57. ex. 58. in. 
7) Ch. V. 197. 259, 
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verbo et exemplo indigenis decenter satis monita salutis ' 
ministrabant. Comes Adolphus, vir prudens et strennuus, 
castrum Sigheberghe cum provincia Wagria adiacente ab 
imperatore Lothario possidebat?, qui et Holtzacie * et 
Sturmarie” presidebat in comicia. Post non longum 
temporis“ intervallum videntes denuo Slavi omni die 
virtutem suam inminui et terram suam“ a Christianis 
Teutonieis incoli, exarserunt® in ira et facientes tres eu- 
neos una! die in tribus locis, Lubeke, Susle# et Sigheberghe", 
terram latrocinio invaserunt et villas multas incendio va- 
stantes inopinato impetu multos ceperunt, plures oceiderunt. 
Ipsa die Elvericus! frater a Slavis oceisus est ad Tra- 
venam*, delatus inde in Novo-monasterio sepultus est. 
Qui Hagherstorpe! erant, in latibula diffugientes"" salvati 
sunt, eo quod latrones loco illo Travenam non transi- 
erunt et conventum forte ibi" esse clericorum ignora- 
verunt®. Beversi’ ad sua latrociniis terram appetere 
amodo non attemptaverunt", ideoque pacem terre a 
Deo" redditam omnes gratulati sunt. Ex tunc enim° 
Hinrieus dux Saxonie, nepos Lotharii' imperatoris ex filia, 
cepit diviciis augeri" et viribus invalescere, et terrore’ suo 
et comitis Adolphi industria Slavi sub iugum missi fidu- 
ciam resistendi Christianis ceperunt amittere. Communicato 
denique dux“ consilio” cum Bremensi archiepiscopo 
Hartwico, qui Adelberoni‘ archiepiscopo successerat, et 
consedentes convenerunt in personam sacerdotis” Vice- 
lini, ut eum novelle plantacioni in Wagria preficerent 
episcopum. Et” suscepta benedietione ab archiepiscopo 
levatus est episcopus in Antiquipolim, et cum eo Emme- 
hardus* consecratus® est in Magnopolim®,. Tali igitur 
capite roborata crescebat et confortabatur” ecclesia in 
Wagria, et honorem suum primum Bremensis per Vice- 
linum episcopum recuperavit ecclesia, qui inminutus erat 


a) Holtsaciae 1. b) Stormariae 1. e) tempus 1. d) et t. suam om. 1. 
e) exarcerunt 2#; exercerunt 2». f} omni delet, et in marg. a scriba corr. una 2», 
£) susule 24; Suzele 2b. h) Segheberghe 2b. ij) Eluer::us 2». k) Travennam 1. 
I) Hagerstorpe 1. nm) fugientes 2b; ef. supra p. 239, 1. 26. n) ibi om. 1. o) ieno- 
uerint 2b. p) Perversi 1. q) adtempt. 2». r) a Deo om. 28. s) etiam ]. 
t) Lothari 1. u) augeri om. 1. v) terrore 2a. w) dux om. 2b, x) Adel- 
borni 2b. y) sac. om, 20 b, z) ut 2b, a) Enmeh. 1. b) eonseer. est om. 24 b 

1) Tob. 1. 15: monita salutis dabat eis. 2) Minime; cf. 
Helm. I, 53. 54. ex. 56. er. B. 3) Impudens mendacium. (f. Helm. 1, 


69. 70, quae Sido legit. 4) Cf. V.163—169. 5) Exod. 1,20: erevit 
.. et econfortatus est. 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum. 165 
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ei per subtraxionem* suffraganeorum in borea‘. (ni 


‚..vero eooperatores legationis Vicelini episcopi” fuerant 


in gentibus, eleceti et positi sunt pastores et eustodes in 


.gregibus ovium: Ludmundus® sacerdos prefectus est moni- 
.alibus in Kevena; Ludolphus“ prepositus constitutus est“ 


in Sigheberghe', qui elaustrum de Hagherstorpe*® trans- 
tulit ad castrum suecedenti tempore ?; Bruno sacerdos 
prelatus est ecclesie Aldenborch, Herioldus sacerdos in Burn- 
havede", Helmoldus socius et eoetaneus noster! in Buzow®, 
I prepositus tercius in ordine post episcopum : 
Eppo siquidem" secundus medius erat inter eum" et epi- 
scopum, qui prior?” sub episcopo fuerat in Novo-mona- 


.sterio. Tales nimirum personas sibi? dominus episcopus in 


opus ewangelii asciverat et tempore oportuno in medium 
producendas sub tempestate persecucionis conservandas 
Bishorst collocaverat. Et nune super hec omnia, frater 
dilecte, ut videtur, vos’ dimembrare nitimini ecclesiam, 
in qua tales viri foti et enutriti sunt, qui viventes in 
carne plantaverunt ecclesiam sudore et labore suo! et 


suorum sanguine. Non putandum est! a sapientibus : 


archiepiscopum Adelberonem" errorem passum in facto 
suo, qui ecelesiam Bishorst cum numero villarum et 


-banno resignavit ei, qui? vice sua legatione® functus 


est In eentes, quippe qaui® prepositus Hambureensi 
g juip 


multis annis fuerat‘, et numerus ei! ecelesiarum" et 


villarum et termini‘Y notissimi erant, et eccelesia nostra 
iam ad“ LXX annos et ultra possedit‘. 

Absit a domino meo archiepiscopo Hartwico, ut 
transgrediatur terminos antiquos patrum snorum” et 
factum tanta antiquitate confirmatum evacuare conetur. 
Absit, ut contingat eum assimilari perdiei '” obliviscenti 


a) sie 1. 2a; subtraxeionem 2b, b) epise. om. 1. e) Lundmundus 1 
d) Luttolphus 2a, e) est om, 2a.b, f} Serheberrhe 2b, g£) hagherstor 
I 
zouelb 1. 1) Hermannus 2a.b, m) quidem 2u-b, n) epise, et eu 
om. 1. p) nos 2a.b, q) est om. 2a.b, r) Adalb. 1. 8) legationem, m delet, 1; 
legacione 2a.b, t) ei om. 2b, u) et eceles. 1. v) et term. om. 1. w) ad om. 1. 


1) cf. F, 160. 170. 2) Cf. Helm. I, S4, supra ». 163. 3) Of. 
Fr 208. 4) Of. r. 159. 5) Seil. Vieelinus. 6) Neil. Adelbero. 


7) Neque Adelbero nee NVicelinus sub nomine Hamburgensis praepositi 


umquam occurrunt; tabulae “Hamburg, UB. I, nr. 162. subserips’i 
Wezelinus eiusdem (Hamburgensis) ecelesiae canoniceus, 8) Ergo 
haee non ante a. 1195. scripta esse possunt; ef. prarf. 9, Pror. 
22, 28: Ne transgrediaris terminos antiquos, quos posuerunt patres 
tu. 10) Ier. 17, 11: Perdix fovet quae non peperit; ef, Isidor., 


hh) bornehouede 22; Burnehovede 2», i) noster om, 1 spatio racuo relicto, k) Bı- 
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ova sua et negligenti producere pullos*, eni assimilata 
est prevaricatrix ludea' maledietioni subiecta, sed potius 
optet et studeat assimiları“ ei, qui assimilare"! se® die 
natus est ealline congreganti pullos suos sub alas!” et 
defendenti nidum suum. Nidus procul dubio dilieendus 
et#® fovendus Bishorst et non destruendus, in quo tam 
utiles pulli" foti sunt. Eece vinea per dexteram Dei 
plantata in Wagria et studio eorum irrigata, Deo incere 
mentum dante°, quomodo' iam floruit. quomodo' tores 
fruetus parturierunt '! Atheibero® siquidem! archiepi 
" per Vicelinum" sacerdotem, quem in geı 
ewaneelizare misit, in radice plantavit vineam in | 












SCOPUS tes 


VCH 


nostro, qui® nune vocatur Novum-monasterium’, cuins 
germen per gratiam Dei videtur hodie in conventu ibi 
reeulariter viventium; per ipsum in prepositura conlir- 
natum auetus est numerus eenobiorum Bremensi ecelesie 
subieetorum, per ipsum episcopum conseeratum primı 
suppletus est defectus Bremensium suffraganeorum‘ in 
episcopis, per ipsum reformata est Christianitas di 
»» prorsus" abolita in terra Wagriorum. Vinea heec plan- 
tata in Novo-monasterio per inerementa virtutum in® 

















primieiis plantacionis misit! radicem in altum et divina 
operante virtute faciens fructum sursum"" usque Siehe 
bershe‘ erlendit primos palmiles suos in latitudine, ei 
>» sollerti studio domini episcopi per Ludolphum“” primunm 
illius eeelesie prepositum et fhidum cooperatorem ul 
Thietmarum presbiterum, de numero pusilli gregis‘ «de 
Novo -monasterio exceptos, iactum est primum funda- 


inentum In loco ıllo ad habıtationem ei eommansionen 








Eirymol, XII, 7, 65: + Ilieronymum, Super Ier. 17, 11. et alios, qui 
tfamen omnes non ipsam hane rem quamı Sido de pi rdiee diem 

10 1) Ier. 3, 711: praevaricatrix Iuda: quendam scriptor. mn erelesiastie 
hane comparationen feeisse apparet, quem non repert, 2) Matti 


23, 37: volui congregare „. quemadmodum gallina congrerat pullos 







suos sub alas. 5) Cf. 1. Cor. 3, 6: plantavi .. rigavit „. Deus incere- 
mentum dedit t) Cant. 7, 12: Si floruit vinea, sı flores fructus par- 

#5 turiunt, 5) Eph. 3, 8: in gentibus evangelizare, 6) 4. Reg. 19, 30, 
Is. 37, 31: mittet radicem «deorsum et faciet fructum sursum; 
Ezech. 17, 6. 7. 1 f. supra ». 256. 0.2. 
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Gen. 35, 29. 


vr, 270/71. 


vr. 2415—49. 


v. 272. 


V. 275/76, 


1186. 


.profectus ibi obiit. 
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communis* vite regulam ibi rite profitentium. Post hec 
vero’ dominus episcopus a familiaribus suis almonitus 
loeum illum® a subiectione debita Novo-monasterio ! 
laxavit et anulo suo libertatem resignans privilegio 
sua bulla® insignito confirmavit!. In propria persona 
Sigheberghe', Hagherstorpe#, Lubeke, Burnhavede", 
Adesla! ecclesias dedicavit*-? et ceteris aliquibus loca 
ad construendas ante decessum' suum destinavit. 
Omnibus rebus pro viribus suis rite dispositis do- 
minus Vicelinus episcopus” longa infirmitate repente de- 
eubuit et diutino" labore deficiens senex et plenus dierum 
ab hac vita in pace quievit. Cui Geroldus, magister 
scole® in Bruneswich?-®, natione Suevus, per ducem Hin- 
ricum‘ substitutus" est, qui sedem episcopalem de Alden- 
burgh® transtulit in Lubeke, ubi et prebendas de stipendiis 
episcopalibus statuens conventum canonicorum ibi esse 
instituit. Eppo! autem sacerdos, qui prior ante in loco“ 
fuerat, in preposituram’‘ Novi-monasterii successit”. 
Geroldo episcopo* decedente, Conradus frater eius germanus 
in sedem successit, qui cum duce Hinrico” Iherosolimam * 
Post eum Hinricus* abbas de Brunes- 
wich’ per ducem Hinricum* in sedem levatus est, qui ec- 
clesiam ad titulum sancti Iohannis ewangeliste in civitate 
Lubicensi erigens congregacionem monachorum in ea 


coadunavit?; qui defunctus? ibidem sepultus est. Obiens : 


ille successorem habuit Thidericum“ prepositum de conventu 
Sighebergensi@ exceptum, qui per Fridericum® imperatorem 
intronizatus! est in sedem. Cuius temporibus a comite 
Adolpho invitati sunt monachi Cisterciensis ordinis de 
Lucca® in Lubicensem® episcopatum ®, et venientes collo- 
cavit in deserto! inter Lubeke® et Adesla! iuxta Tra- 





d) Novo om. 1; 
g) Hagers- 


b) verba 2a.b, e) illum om. 2a.b, 


a) comm. om. 1. 
f) sighebergh 2a; segheberghe 1. 2b. 


lax. Nouom. 28, e) bulla sua 2a.b, 


torpe 1. h) Burnahouede 2a.b, i) Adeslo 1. 2a, k) destinauit 2b, I) dis- 
cessum 2b, m) epise. Vie.1. n) diuturno 1. 0) schole 1. 28.b, p) brunswick 2a; 
Brunswie 2b, q) Henr. 1. r) sublimatus 2a.b, s) Aldenborch 2a.b, t) Qua- 
propter 1. u) in loco ante 2b, v) prepositum 28.b, w) successerat 24.b, x) eps 


z) Hierosolymam 1. a) Heinr. 2b; Henr. 1. 
€) prepositum T. 2a4.b; tider, 2#. 
f) intronisatus 1; ineronisatus 28, 
k) Liubeke 2b, I) adeslo 2a, 


(episcopus) 2b, y) Heinrico 2b, 
b) Brunswich 1; brunswick 2#; Bruneswic 2b, 
d) seghebergensi 1. 2b, e) Freder. 2a.b, 

g) Luca 2a.b, h) Liubic. 2b. i) desertum 1. 


1) De hac re nihil aliunde constat. B. 2) Cf. supra p. 230, 
n. 4. 3) magister — Bruneswich er Helm. I, 80, supra p. 149, 1. 20. 
4) A. 1177. Sept. 1; Arnoldi Chron. Slavorum II, 5. B. 5) A. 1182. 
Nov, 29; Arnoldus 1. 1. III, 8 B. 6) Tabulas fundationis vide 
datas ab Hasse, ‘Regesten’ nr. 163—165. 
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venam* in® loco, ubi fons Ciserin®-! defluit in Trave- 
nam. In eodem loco erectam ecclesiam ligneam do- 
ininus episcopus Thiderieus! in honorem beate Marie“ 
virginis? dedicavit et loco nomen Rinevelde assignavit ’. 
Ecece vinea Domini Sabaoth, quomodo in episcopatu 
Lubicensi eftloruit et fructus faciens! quomodo palmites | 
suos extendit usque ad mare et ultra mare*® in Liflandiam" 
propagines eius! Per Vicelinum quippe episcopum' pri- 
mum plantari in Antiquipolim cepit, deinde per“ Eme- 
hardum! episcopum, contemporaneum” suum, in Magno 
polim ramos” primum°® extendit, per” Evermodum epi- 
scopum in Raceburgh * dilatari cepit et nunc’ per 
Meinhardum episcopum in Liflandiam' transplantata 
crescıt in augmentum honoris Dei. Quatuor hii* consecrati 
in Bremensi eccelesia! et successores eorum supplent de 
fectum suffraganeorum", qui subtracti sunt in borea. 
Adaugeat dominus Deus ad hune numerum et decuplet‘: 
eum “, erescat et confortetur ' ecclesia et ambulans ın 
timore Domini consolacione sanetı spiritus repleatur“, unde 
adii talis* flores et origo, et” unde talis fructus gene 
rosa propago. Amen. 

Memento famuli tui Vicelini episcopi”, Deus, in‘ 
bono* et ne deleas miseraciones eius, quas fecit in domo 
Dei et in cerimoniis” eius, et labores, quibus‘® insudavit 
pro recuperando honore* matrieularis® sue Bremensis 
ecclesie!. 

a) Trauennam 1. b) in — Travenam om, 2% b, e) cuserin Ann, Hamburg 
er Alb. Stad,, cwius codex unicus habet Cusmer, d) tider, 24; Theodorieus 1, 
e) beatae Martyris Agnetis ded. male 1. f) Ryneuelde 24; Reyneuelde 2b, g)n 
om. 2b, h) liitllandiam 23; Leperlandiam 1, i) quippe per ep. suum plant, 1, 


k) seq. euerhardu minio delet 2», l) Emmenhardum 1. m) eontperaneu 1; contem- 
perarium 2a.b, n) ramos om. 2%, o)-primo 1 p) per om. 1. q) razeborch 2#; 
Raceboreh 2b r) lifland. 24, s)hiiom.1. t) ecel. Brem. 2%, u) suffraganorum 24.» 
v) decaplet 2», w) replebatur Vulg. x) tales 24.b, — floris 1, ut legendum ess 
censeo, B. Sch. y)et om. 1. z) Vic. ep. om. 2%, ubi omnipotens Deus. a) bono 2a, 
b) ceremoniis 1, e) quos 1. d) honorem 2u.b, e) immaeulatae 1. f) Amen 
add. 28, ubi sequuntur verba: Explieit anno Domini 1512. in die Vitalis martiris gloriosi 
(Apr. 28) per me fratrem Iohannem eum naso presbiterum professum in Bardesholmen. 
Oretis dominum Deum pro me unum: Ave Maria; Finis add. 1. 


1) Rivus ille hodie dictus est ‘die Heilsaue’. 2) Tabulae editae 
ab Hasse, ‘Regesten’ nr. 203, p. 106, «. 1197. subseripsit: Abbas Sancte 
Marie in Rinevelde Rotmarus. 3) Cf. Albert. Stad,, ‘Detmar- 
Chronik’ (‘Städtechroniken, Lübeck’ I, p. 40) a. 1186; Presb. Bremensis 
Chron. Holtsatiae ce. 19, SS. XXI, p. 271; Ann, Ryenses a. 1190. B. 
4) Of. p. 243, n. 6. 5) A. 1195. vel 1196; vide praef. B. 6) 2. Reg. 
24, 3: Adaugeat . „ ad populum tuum . . iterumque centuplicet. 
7) Ch. p. 241, n.D. 
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Abelinus episc. Aldenburg. 
44, 20. 130, 10. 

Absalon epise. de Roschilde 212, ı0. 

Acerus episc. Lundensis 237, 15. 

Achilleis r. Statius, 


) 
3U, 


Adal-, Adel-, Adhel-, Athel-, 
Atel-, Al-. 
Adelbero. Athelbero. Atelbero. 


Albero, praepos. Hamburg. (242, 
20), archiep. Hamburg. 91. 92. 
115, 10. 225—227. 231.25. 233, 10. 
237. 238. 240, 15. 241.25 — 243, 10. 


Adalbertus, Adelbertus, Adhel- 


bertus, Albertus. 


A delbertus archiep. Hamburg. 42,10. 
n. 2. 44. 45. 53, 20. 130, 15. 

Adhelbertus archiep. Magdeburg. 
23. 

Adelbertus I. archiep. Mogont. 81. 
832. 

Adelbertus epise. Boemiae 6, 20. 
sl, ı. 

(Adalbertus) episc. Wormat. 59, 25. 

Adelbertus praepos. ecel. maioris 
(Bremensis) 89, 

Adelbertus cogn. Ursus marchio 
orientalis Slaviae, de Saltvidele 
69, 10. 106. 109, ı0. 110, 15. 118, 10, 
122,35. 137,30. 139. 174. 195, 15. 
203, 1; filii 203, 5; filii: Bern- 
hardus, Otto, Sifridus. 

Adelbertus palat. comes de Some- 
resburz 203, 5. 

Adelburgis matrona in villa Hor- 

gene 148. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Maior numerus paginam, minor lineas quinas indicat, 


15. ; 








Adaldagrus, Adheldagus. Adeldasıs, 
archiep. Hamburse. 90.35. 21. 
. 2.5. 30, 15. 


23 3b 


Adelgarius archiep. Hamburg, 19, 


Adam mar. (Bremensis) 30, 

(Adela) (tilia Conradi 
Within), uxor Suein reeis 
norum 166, 5. 

Adelb-, Adeld-, Adelg- v. Adal-. 

Adesla, Oldesloe (RB. Schleswiu 
Kr. Stormarn) 244: cf. Thodeslo 


Adolfus, Adolphus. 


Adolfus de Scowenburg I. com: 
(Holsatiae, terrae Nordalbingo- 
rum) 70, 15. 05,5. 
104,5. 110.20: Hartungus, 
Adolfus 11, 

Adolfus Il. comes (Holsatiae) terrae 
Nordalbingorum, dom, de Sege- 


de 


Da- 


1 
mnarch., 


53, 30. us, 1 


filii: 


ber et terrae Waeirorum. il. 
Adolfi I. com. 98. 100. 106. 20. 
110—112. 114. 118. 119. 123. 
126 — 128. 131,5. 134, 35 37. 


— 13 
140, 30. 141, ı. 143, ı0. 14 
146. 161. 162. 164 — 166, ı0. 
167, 10 — 171,5. 176, 5. 177. ». 
179,20. 181,10. 183. 184. 1. 185,50. 
186, ı. 195— 200. 203, 20. 
241: mater eius 110, 20: uxor: 
Machtildis; fil.: Adolfus III: 
cognatus: Reinoldus electus 
Coloniensis. 
Adolfus Ill. comes Holsatiae, fıl. 


ı) 


a 


Jar ar). 


Adolfi II. com. 200, ı. 203, 20. 
244, 25. 
Adrianus IV. papa 151. #2 — 155. 


176, 15. 
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PrOPKE 


ÄAer. rıvus 


7 / IA 4 
none Si geht rg 
| Segeberg. 
Adalh 


113. 10: ef. 
7 
Albertus v, 


l; Gr 


IS, episcopium 
150. 162. 


h 149, 10. 


Iocus ep1scopatus 


chia, eura 42,15: sedes 25.5. 

17.5. 130. 233, 35: sanc- 
134, 25. 
fices 25, 20: episc.: 
wardus, Waoo, Ezieco, Vole- 
wardus, Regrinbertus, Benno, 
Meinherus, Abelinus, Ezzo, Vice- 
linus, praepos.: 
Oddar; presb.: Bruno. 

Aldenburg in Amerland, Oldenburg 
(archiducatus Oldenburg.) 195, 30. 


158. 20; ponti- 


Marco. Ec- 


rlum 


(reroldus; 


203, 5. 

Aldeslef munitio. Neu-FMHealdensleben 
203 

Alebrandusarchiep. Hamburg. 39.15. 

Alemannia ( (sermania) 
Alemanniae rex Conradus 
115, 20. 117. 5. 


Oo. 30% 


111, 


NOMINUM 


ET RERUM 


Alk xander Ill 
landus 176 


+ 


hy) lıarıyr 
IyDdC tolorun 


APO run 
Apulia 100, 
Aquisgrani, 4: 
Aq ıtania 13, 10: rex: 
Arara fi. Seöne 177.15. 
Archona urbs Rurianorum 
Aristo Pisc, Racesburg. 5. 
de Arnesberg, Arnsberg (pror, 
f@.). : Fredericus 
Arnulfus rex Francorum ori 
imp. 18,30. 19. 
de Aslı o 
(ducatus Braunschweig, Kr. 
fenbüttel): Otto, 
Athelo, Ethelo. 
lwubieensis 171. 
b. Augustini rerula 
226, 5; lex 233, 2 


ee om «t 


. str" 


ol. 


olim Asset burg { 


presb,, 


176, 10. 


04.400. n.: 


prae l ÖS, 





INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Badwide, Bode (RB. Lüneburg, Kr. 
Ülzen) 106, 20. 110; de B.: Hein- 
ricus, 

Baldwinus archiep. Hamburg. 2:4, ı. 

(de Ballenstedt) comes: Otto, 

Balsemerlande, Balsamorum terra 
175. 

Balthicum mare, pelagu 
9,1. 20. 23,30. 24, 15. 
109, 30. 218, 10. 230, 5. 

barbari 8. 13,20. 18, 15. 19, ı5. 32. 
35, 10. 44,5. 45, 30. 46. 59. 83, 10. 
92, 0. 9, 20. 110, 0. 117. 
118,1. 120, ı. 121, 10. 134. 179, 15. 
236, 10. 235 — 240, 15; barbara 
gens 214, ı; barbarae gentes, 
nationes 5, 10. 12, 20. 44, ı0. 
91, 5. 115, ı; barbari termini 
22,5; barbarica tempestas IN5,20: 
persecutio 238, 10; 


s 5,10. 8. 
12, 15. 75. 


barbaricus 
furor 123, 20. 130, 5; barbarum 
mare 5, ı0; barbarus 
213, 30. 

Bardewich eiv., Bardowiek 103, 25. 
106, 15. 132, 10. 145; presb.: 
(Godescalcus, 

Bardi :6, ı. 
67, 30, 

Bavemberg, Bamberg 209, 25; Ba- 
venbergensis episcopatus 3, 15; 
episc.: Otto I, Eberhardus II. 

Bawari 6, 35. Bawaria 6, 30. 
53, 20. 69, ı0. 105, ı5. 134, 30. 
135, 30. 166. 178. 186,5. 189, 30. 
209, 10; Bawariae ducatus 5:3, 20. 
134, 30. 155, 30. 153, 20. 166; 
principatus 106, 10. 202, 20; de 
B. aliqui (principes) 150, ı5; Ba- 
wariae duces 202, ı: nobiles 
170,20; duces: Otto II, Welpo 
(LV.)I, Catulus (Heinricus Niger), 
Heinricus Leo (Superbus), Welph 
(VL) III, Heinricus Leo. 

Benedictus III. papa 22. 

Benno r. Bernhardus. 

Berenvorde locus, Barförde ‘RB. 
Lüneburg, Landkr, Lüneburg) 
171, 10. 

Berenwardus 
38, 25. 39, ı. 

Beringarius II, rex Italiae 23, 5. 


Bernhardus, Bernardus, Benno. 


47,25. 49. 52, ». 


episc. Hildesheim. 


sacerdos | 





Bernardus abbas Clarevall. 
148, ı. 

Benno episc. Aldenburg. 3t 
130, 10. 

Benno (Bernhardus I.) dux Saxo- 
niae, fil. Hermanni ducis 26, ı0. 
30, 10. 33, 15. 35, 55. 37, 155 fil.: 
Bernardus. 

Bernardus ]l. dux Saxoniae, fil. 
Bennonis ducis 33— N, 15. 39, 20. 
41,15. 43,20. 45,20. 47, 1; filii: 
Ordulfus, Hermannus; neptis eius 
>. 

Bernardus comes Anahald, dux 
Saxoniae, fil. Adelberti marc)ı. 
234, 10; fratres: Sifridus archi- 
ep. Hamburg. Otto Saltwi- 
delensis. 

Bernhardus comes Polaborum, til. 
Heinrici com. 179,5. 200, 15. 
201, 1. 

Bernhovede, Burnhovede, Burnha- 
vede, Zuentineveld, Bornhöred 
112,1. 120, 15. 134, 10. 179. 230,5. 
212,5. 244,5; incola: Mar- 


114. 


> 


)— 39, 10. 


’ 


chradus; ecclesia 134, 10. 179, 20; 
presb.: Herioldus. 
Berno epise. Magnopolitanus 172. 


. 


194. 205, 25. 212, 10. 

Billug regulus Obotritorum 26 — 
98, 30— 30,1; uxor: soror Wa- 
gonis 26. 27. 30,1; liberi: Mis- 
sizla, Hodica. 

Birca vr. Byrca. 

Birsenses ( Bassum, pror. Hannover, 
Kr. Syke) moniales 234. 235; 
praepos.: Thietmarus. 

Bishorst ececl., olim ad Albim fl. ab 
occidente et austro civ. Elmshorn, 
ubi et hodie domus Bishorst 220. 
236,5. 238. 239. 222. 21, 5: 
presb.: Heriman ; Bishorstensis 
palus 227. 

Blusso 46, 35; uxor: soror 
scalci. 

Boemi 5,15. 7. 18,10. 19,25. 45, 15. 
199, 25. — Boemia 5,45. 6, 20. 
7. 98, 5. 177, 20; rex: (Wladis- 
lavus IT); episc.: Adelbertus. 

Boemieus saltus, Böhmerwald 150,15. 
175,5. 

Bokeldeburg praesidium, Burg (RB. 
Schleswig, Kr. Süder Dithmar- 
schen)? 40, 10. 


(sode- 











Bolizlaus I. rex Polenorum 30,30.31,1. 
Bolizlaus III. dux Polenorum 83), 5. 
Bolizlaus quidam 31, 5. 
Bosou, Bozoe r. Buzu. 
Brandenburg, Brandenburch (civ.) 


2, 20. 


episcopatus 23, 20. 175, 1. 
Brandenhuse r. Aldenburg. 
Bredenberg mons prope Breitenburg 

ad fl. Stör (RB, Schleswig, Kr, 

St inburg) 297. 


Brema civ., Bremen 36,5. 88, ı. 
89, ı. 91, 5. 106, ı5. 132, 20. 140. 
158. 203,15. 204. 224,30. 231, ı5 
235,20: forum 158, 1.— Bremenses 
133,25. 140, 15. 204: Bremen- 
sis: Thidericus praepos. Sege- 


berg. ; Bremensis parrochia, sedes, 
10,15. 13,30. 14,5. 
22,45. 88. 89, 25. W, 20. 
241, 30. 245, 15. 245; capıitulum 
151,5. 157, 15; ecel. maior 89, 10: 
praepos.: Adelbertus; prae- 
benda et decania 113, 10; de- 
canus: Thietmarus; scola 88. 89. 


N, 


ecclesıa 7.30. 


231.3. 


„15. 237,20; mag. scolae: 
Vicelinus; suffraganeı 237, 10. 
243,155 epise.: Willehadus; 
archiep.: v. Hammemburg. 

S. Brigidae oratorium (Paderbrun- 
nense) S6, 10. 


Britannicus 


oceanus, Britannicum 


mare 6,30. 7,35. 24, 15. 332, 20. 
174, 25. 191. 
Brittanni 117. 2». Brittannia 


117, 15; ef. Anglı. 

Brizani, Brizanorum populi 72, 20. 
73,25; Brizanorum terra 174, 20. 

Bruno, Brun, presb. Bozoviensis, 
Aldenburg. 105,20. 141,25. 143,30. 
163. 164. 185,20. 216, 10. 228, 10, 
231, 20. 239, ı. 242, 6. 

Bruno dux Saxoniae 18, 10. 

Brunswich, Bruneswic, Bruneswich, 
Bruniswich, Braunschweig 137, 30. 
138. 149,20. 158, 15. 162, 15. 
154, ı0. 191, ıc. 199, 10. 234, 5. 


244; de Br. abbas: Heinricus; 
advoc.: Ludolfus. 

Bucca (Burchardus 1I.) episc. Hal- 
verstad, 54. 

Bucu locus, ubi hodie Lübeck 112,10: 
Bucue vetus 
228, 5. 


dieta Alt- Lübeck 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


234, 5; Brandenburgensis | 





Buggezlavus prince, Pomeranorum, 


fill. Wertizlavi prine. 196. 
200,25. 201. 211. 20: fr.: Kaze- 
marus, 


Burdinus (archiep. Bracarensis, 
Gregorius VIII.) antipapa 82. : 
Burgundia 13,5: Bursrundionum 
terra 177, 15. 

Burnhavede, Burnhovede r. Bern- 
hovede. 

Butue, Buthue, fil. Godescalci princ 
Obotritorum 46. 0 —5U, 10 52 

Buzu, Buzoe, Buzow, Bosou, Bozoe., 
Bozove, villa publieca, eurtis, pra: 
dium, Bosau ad lacum Plunen- 
sem 1, 1. »5. 135, 15. 143, ı 
162, 25. 186, 30. 230, 5. 242, 
domus 156. 30: insula 157. 
eceel.: b. Petri: presb.: Bı 
Helmoldus, 

Byrca, Birca, eiv. Suediae, olim in 

Bjorko in lacu Mälari- 


14. 20. 


Im 


insula 


ensi? 


C. K. 

Calabria 26, 5. 

Calixtus III. antipapa (fa/so diet: 
pro Paschali III.) 207. 208. 

de Cambure, Camburg rducatıs 
Sachsen-Meiningen), marchi« 
Otto, 

eamera 60, 20. 152, 5. 

Uanaan terra 5. 30. 

canonica conversatio 36,25: electio 

eanonice 


CH. 


vivere 


55,5. 82, 20; 
12.25. 176,1; canonieci vr, in Glos- 
sario, 


cardinales 55, 25. 79,5. S0. 154, 30. 

cathedra (Bischofssitz 19, 5. 
20. 36, 15. 208, 15; cathedralis 
locus 158, 20: sedes 164,5. 175. 25. 

:atholica ecclesia 59, 20; fides 78, ı0. 
212, 15; pars 58, 5. 

Catulus dux Bawariae (= Hein- 
ricus Niger) 69, 10; uxor: Vul- 
fildis; fil.: Heinricus Leo 
pt rbus), 

de Cerigge, Saringe, Zähringen 
castro  destructo prope villa 
Zähringen, ducatus Baden), dux: 
Conradus. 

cesares 11, 25; cesarea dignitas 
11, 20; cesareum nomen 12,5. 


2, 15. 


Nui- 
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250 INDEX NOMINI 


Charinthi ®. Karinthi. 

Christiani. Christicolae 6, 20. 15, ı0. 
16, 20. 17,1. 18,35. 19, 20. 32, 15. 
35, 10. 40, 20. 41, ı. 44, 10. 46, 10. 
47, 30. 67, 25. 72, ı0. 95, 10. 102. 
103. 107.15. 118. 143, 20. 160, 50. 
161,1. 162,1. 180,50. 214, ı. 
236, 10. 238. 239, 10. 240, 5. 211; 
CUhristianuspopulus 186, 20.215,25: 

xereitus 6, 35; Christiana plebs 
10,5: Christiana fides, religio 
1. 10. 6. 9,20— 11,55. 12,1. 14, 15. 
15, ı. 16,20. 17. 20. 21,25. 23, 10. 
234.5. 26. 0. 30. 31. 33,5. 36, 10. 
39,20. 40, ı. 42. 44, ı0. 45, 30. 
46, 20. Ban 1. 123, 1. 134, 20. 199. 


212. 213, 227,20. 228. 231. 


238. % 30 1 15; Christianae leges | 
0,2. 14. 15. 67, 20. 115, 1: Chri- 


( PR janum 
. 161, 30. 


ee 


stiani fines 117. >>: 
nomen 48,20. 66,5. 92 


2 
»14.,5: homo deo R 


oblatus 103.5. 213. 20; orbis 
61. 15. — Christianitas 19. 20, 10. 
21. 3 3,1 42 4. 935 


162. >. 230. 10, | 
Christianitatis 
ritus 


129, 25. 130, 20. 
237, 15. 243, 15; 
titulus 5. 8,5. 15. 48, 1; 
161, 

Christianus archiep. Mogont. 207, 30 

Christianus comes de Aldenbure 
in Amerland 195, »0. 197. 203 
204. 

Christoforus fil. illexit. Waldemari I, 
reeis Danorum 216. 5. 

Chue metropolis eiv. Ruciae, Aöjeır 
6, 1 

Chunirard dieta Rueia 6, ı 

Cicen episcopatus, Zeitz 23, 20. 

Ciestra fl, Krückau 226. 

Cireipani, Cyreipani, Slavi, gens 
Wilzorum Winithorum 8. 15, 25. 
42, ı0. 43. 72, 15. 136: Circipa- | 
norum terra 136, 30. 181, 30; | 
Circipana regio 216, 5. 

Ciserin fons, Heilsaue 245. ı 

Cistereium, Citeaur (dep. Cöte d’Or) 
176, 30; Cisterciense coneilium 
176, 25. 206.20; Cistereiensis ordo 
176. 177,1. 244,25; monast.: 
Lucca, Rynevelde. 

Clara -vallis, Clairvaus (dep. Aube) 
206, 3; abbas: Bernardus. 

Clemens III. antipapa v. Wibertus, | 


| conceilium 12, 1.80, »5. 82.20, 1 


ı eonsules 11. >25. 
 Corbeia, Corvey (dioe. 





IM ET RERUM. 


| Clementia filia Conradi de Cerigge, 


uxor Heinriei Leonis dueis 129, 20. 
135,30. 136. 149,35. 150. 209, ı0. 

Clufloeh (Knoblauch) v. Herman- 
nus rex., 

Clusa angustia viae ad Athesim ]l. 
inter Volargne et Ceraino 155. 30. 

Colonia eiv,, Köln 15. 20. 18, ı5. 
63. 117. 15. - ap pn 68; 2 
(archi)epise. 10,15. 59,35: ar 
chiep.: (Hildolfus, F - rieus ]). 
Reinolkdus, 

communio ecclesiastica 60, 10; sacra 


144, 25. 


‘ 
episcoporum 22, 25. 57, 1%. 82. ı 
cf. Cistereium, Papia. 
Conradus dux Francorum, I. rex 
19: fil. (fa!so): Heinrieus I. rex 
Conradus Il. imp. 39, 15. 44. 2 
fil.: Heinrieus III. 
ConradusIlI.rex.consobrinus Hein- 
rici V. imp. 83. 106, 5. 110, : 
111, ı. 114—116. 5. 117. 130, 
132, ı. 135, ı. 137. 138. 209; 
fr.: Fredericus, Heinrieus; fil.: 
Frethericus de Rodenburg. 
Conradus (fa/so dietus pro Arnoldo) 
electus Mawunt. 170. 20. 
Conradus abbas de Rideeeshuse, 
I. episc. Lubieensis 149, 
157,1. 158,15. 189,25. 190. 205 
207. 1. 210. 233, 25. 244. 15; fr.: 
(Geroldus epise, Lubicensis, 
2 | ie PR. 
Conradus dux (de Üerirge, Saringe 
118, ı0. 129, 20; filia: Cle- 
mentia, 
Conradus comes (de 
mater eius 84, 25 
Conradus marchio deWithin 118, 
166. 15: filia: Adela. 
Constantinopolis regia urbs 11. 5 
116. »5. 
Constantinus ]. imp. 11, 20 
142, 10, n. 3. 
Paderborn.) 


Ai > 
Eversten) 84: 


16. 213, ı. 

Crempine fl. in pago Susle, Aremper 
Au 105, 5. 

Crimme praesidium, 
182, 23. 

Cruceburg locus, Creuzburg ad Wer- 
ram fl.(ducatus Sachsen - Weimar) 


110, 25. 


Crema 170. 




















INDEX 


Cruto prince, Slavorum, fil, Grini 


17. 48. 20. 50, 30. 51.1. 52. 66. 
67. 107. 112.10; uxor: Slavına: 
. . N I) y 
de semine ( Race, Rochel. 


Cunineis-Ho locus 126, : 
C'uzalina, Cuzelina (Slavice), Hae 


‘ ‘ 1 1> . 
Cuzim.lUuscın. urbs, praesıdıum. o 


Cusein, hodie Neuklaster ? Potins 


I) | ı od 6.11 
15. ID. 17. 20 Bi 
24 30, 3. 30. tl 
13 16. 17. 66 Sr 
100 102.5. 118. 123. 124 
125 129. 128. 129. 136, ı 
139. 161,25. 165. 167,1. 170. 
171. 181. 184. 5. 195. 20. 199. : 
1. 211. 214. 216. 217. 230,1 
D)anus auidam 67. ı 164, 
Danie >16. : Danorum exer- 
cıtus 122. 15: reges 216, ı: 
rex quidam 8, 10; reria stirps 
t7. >0. 97.1: reees: (Horicus 


I. II). Worm. Haroldus, Suein 
(Sueinotto), Kanutus li. Heri- 
eus Ewothe, Nicolaus, Hericus 
limun, Hericus Spac, Suein, 
Kanutus V, Kanutus VI. Walkde- 
inarus ], Dania. Dacia. Da- 
rum terra 13. 25. 15. 19. 21. 
‚25. 66, 10. 99.20. 100,10. 108. 
109. 129, 30. 130,25. 136. 139, 10. 
160, so. 165, 20. 166, »0—169, 15. 
176, 20. 177, 20. 181, ı0. 214, >>. 
215—217, 20: Danorum terra: 
Alfse: Danicum, Danorum reg- 
num 11,20. 46.50. 96.10. 124. 125. 
166. 25 — 168, 15. 170, ı. 201, 20. 


4 
11 
14 


NOMINU! 


Edelerus r. 


H IS) ci 
es 10, 29, 
130. 146 
16 179 
ir )*)> 
a a A Ras T | 
| | } ),» 
9,5. 10 
onuı | 
Ir ‚) 


GI\ ul 
l 1 
i — I, 
1) Is { 
Le & 
) 
all (} 
al ) 
{ 
# 
} \ N 220, ) 
Il, r ( 7 
; 
/ 


ı 1 ® 
pres, Porokensis Zi 
1 


Echeho, Etzeho, praesidium, 


Stör 4), 10, 230. 


Ecewardus episc, Aldenburg 
20%. 130, 10, 


Ethelerus, 


217,25. 218.5: Daciae totius du- | Edesa fl.. Eirsch 155. >. 


catus 96, 20: ef. Northmanni. Eedora, Exdera, Egedera, tl 
l, 15. 24, 15. 96,25. 100, 25. 

1. 128. 201,15. 217, 10. 
Dasenburg, Dasenberg, castrum, | Eggehardi mae, historia 83, ı. 


Dargune, Dargunensis pagus 112,5. 
120. 5. 


.y 


olim ad fl. Diemel 303,5. 210,25. | Eilberch mons r. Alberg, 














nr 


et een r 





252 INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Eilike filia Magni dueis, uxor ÖOt- | 


tonis com. (de Ballenstedt) 69, ı0; 
fil.: Adelbertus. 


Elverieus mon, (Nov/-monasterü ?) | 


241, 10. 

Emmehardus, Emehardus, episc. 
Mikilinburg. 131, 1. 173, 10.230, 25. 
241, 30. 245, 10. 

Emun r. Hericus Emun. 

episcopi prineipes regni 12, 15; 
principum servi aut domini 133; 
episcopalis electio 149,10 —151, 1. 

Eppo presb. (Leontiensis) 46, 5. 

Eppo Frisensis, presb., prior, prae- 
pos. Falderensis 93, 25. 141, 25. 
144, 50. 147, 35. 149, ı0. 163, 2. 
185, 25. 232,1. 233, 1. 242, ı0. 
24H, 15. 

(Erimbertus) epise, Suediae 15, ı. 


Ertheneburg urbs Transalbianorum, 


Artlenburg (Landkr. Lüneburg) 
95, 25. 162,5. 171, 10. 205, 20. 
Ethelerus, Edelerus, quidam de 
Thetmarsia natus 124, 10— 127, 10. 

128, 10. 

Ethelo r. Athelo. 

Etzcho vr. Echeho. 

Eugenius III. papa 114. 5. 130, 35. 

Europa 8, 5. 11. 

Evermodus praepos. Magdeburg., 
episc, Racesburg. 145. 146. 165,20. 
173, 20. 230, 35. 245, 10. 

Eversten castellum 84, »0. 

Ezechias (rex luda) 90, ı5. 

Ezico, Ezike, episc. Aldenburg. 30. 
36, ı. 130, 10. 

Ezzo, Ezo, episc. Aldenburg. 45, 5. 
130, 10. 


F. V German. 


Faldera (villa), -Veumünster 92. 
93,1. 114,1. 123,35. 132, 15. 
137, 20. 140, 15. 142 — 144. 146. 
147. 149. 163. 185,15; Falderense 
eollegium 107,30. 113,10; hospi- 
tium 97,25; monasterium 123, 30. 
163, 20; praesidium 107,20; Fal- 
derensis domus 133, ı0. 156, 25. 
165, ı; ecclesia 107, 25. 133, 30. 
141, 25. 146, 20. 185, 10; pagus 


92,15. 109,15; parrochia 148,10; | 


portus 95,25. 107,5; cf. Novum- 
monasterium, 


fames a. 1147: 123. 124. 
Feonia, Fünen 167, 15. 


' Feule, Huhlen prope Weser fl. (RB. 


Cassel, Kr. Hinten) 86, 20: 
presb.: Ludolfus. 
fides ®. Christiana fides, 


' fisei iura 158. 10. 


Flamingi, Flandri 174, 25. 192, ı0. 
193,15; Flandri: Heinricus 
episc. Lubie., Reimbertus mon., 
Volewardus presb. — Flandria 
111, ı5. 173, 5. 232, ı. 233, 30. 

Volewardus, Folchardus, epise. 
Aldenburg. 36, 5. 130, 10. 

Volewardus, Volchardus, Volchart, 
presb. Flandrus 94,1. 95. 113,5. 
146. 147. 231, 15. 240, 30. 

Volkerus mon. Segeberg. 107, 5. 
239, 20. 

Vorden castrum, Bremervörde (pror. 
Hannover) 150, 10. 

Franci, Francorum populi 9 
11. 13,5: Francorum regnum 
11,20. 82,35; reges: Karolus 
(Magnus), LothariusI, KarolusII, 
Karolus III, Lodewicus VII. — 
Francia 10,5. 12,5. 18,5. 19, ı0. 
89. 90,25. 113, ı0. 115, 20. 117, ı. 
140, ı0. 176, 0 — 178. 200, 20; 
Franciae reges 58, 5. 

Franci, Francigenae 
56, 10. 83, 20. 

Franeigenae, Francogalli 115, 10. 
178. 

Frankenvorde, Frankfurt am Main 


114, ı0. 


Francone Ss 


Fredericus vr. Fridericus, 


Fresi, Fresones 10,30. 11,35. 13. 15. 
112, 5. 203, 15; Fresones qui 
habitabant Iuthlandiae 136, ı0; 
qui dieuntur Rustri 158, 1; Fre- 
sonum eolonia Suslensis 120. 121; 
Frisensis: Eppo. — Fresia, 
Fresonum terra 10,45. 18. 111, 15. 
191, ı. 195, 35. 202, 10. 204, ı5. 
205, 25; terra: Amerland. 

Friburg, Vriburg, Vriborg, castrum, 
Freiburg (prov. Hannorer) 150, 10. 
205, 10. 207. 


Fridericus, Frithericus, Frede- 
ricus, Frederic, Frethericus. 


Fredericus III. dux Sueviae, rex, 
I. imp., fil. Frederici II. dueis 














115, 5. 138. 146. 15. 151—156. 
158, 10. 166, 20. 169, zo. 17V. 
176, 15— 178. 202, 20. 207—210. 
232,25. 234, ı. 244, 25; mater 
eius: (ludith). 

Fridericus archiep. Bremensis 88. 
89, 25. 237, 5. 

(Friderieus 1.) archiep. Coloniensis 
59, 25. 

Fredericeus II. dux Sueviae, fr. 
Conradi regis 138,25: uxor: (lu- 
dith): fil.: Fredericus. 

Fretherieus (1V.dux Sueviae) prince. 
de Rodenburg, fil. Conradi II. 
regis 209, 217.85. 

Frederieus comes de Arnesberg 
S1, 20. 


G. 

Galacia Hispaniae 117,20. 118, 1; 
rex: (Alfonsus ]). 

(rallia 13. 10; rex: Karolus II; 
cf. Franci., 

(samale praedium olim ad lacum 
Utinensem 162, 25. 

(Febhardus) episc. Spirensis 64. 
65, 1. 

Gelasius II. papa 82. 

S. (reorgii Brachium 116, 30. 

(rerlavus, (rerlacus, presb. Suslensis 
120, 235-——-122, ı. 

Germania 13. 18.5: rex: Lodui- 
cus 1. 

(reroldus Suevus, presb., mag. scolae 
et canonicus in Bruneswich, epise, 
Aldenburg., episc. Lubicensis 
2,15. 149— 151. 154— 165. 171,5. 
173. 175 — 177,25. 179 — 181. 
184, 390—187. 190, ı. 233,25. 244; 
fr.: Conradus. 


(«ertrudis, Ghertrudis., 


Ghertrudis filia Lotharii Ill. imp., 
uxor ]) Heinrici (Superbi) ducis, 
2) Heinrici march. Austriae 110,30. 
ill, ı. 241, 20. 

(Gertrudis) filia Heinrici Leonis, 
uxor 1) Fretherici ducis de 
Rodenburg, 2) Kanuti fil. Wal- 
demaril. reris Daniae 209. 217,25. 

Glindesmor palus, @Glinster Moor 
prope Glinstedt 33, 1. 

(ineus princ, Slavorum 39, 25. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 





(sodefridus rex Northmannorum 
ı3: 15. 

Godefridus (IV.) dux (Lotharin- 
eiae inter.) 57. ı. 59, 5. 

(sodefridus comes Sturmariae 69. 
70. 

Godescalcus presb. de Bardewich 
213. 

(rodescalcus, (rodeschalcus, prince, 
Öbotritorum, fil, Udonis prince 
Slavorum 39, 15 — 43, 3 IN. 
66. ı0, 164, 15; alter Machabeus 
46,1; soror eius 46,35; uxores: 
| iqnota 46,20: 2) (Sierid) hlıa 
regis Danorum; filii: Butue, 
Heinricus. 

(oslaria. Goslar 138. 207. 

(sothesvelde villa, Hutzfeld prop: 
Bosau 162, 25. 

Gothi 15, 35. 20. 

Gozwinus presb, de Haseltorpe 
236, ı. 242, 15. 

(‚reci 6,5. 8. 26,5. Grecia 5, 10. 
6,5. 11, 15. 12,5. 115. 35 117. 
199, 10: rex: Manuel. 

(regorius VII. papa 95 — 97, 20. 
DB, 1. 65. 15 

Grini (Slavus) 47, ı5. 48, 20; fil.: 
Uruto, 

Guncelinus nobilis, praefeetus ca- 
strorum Zuerin et llinburg, terrae 
Obotritorum 172,35. 173,5. 178,30. 
182. 192 — 195. 30. 197. 200, ı 
201. 1. 218, 20. 

Gunnild uxor Haroldi regis Dano- 
rum 21, 35. 


Habola, Habela, fl, Havel 8, 20. 
174, 20. 

Hadrianus vr. Adrianus, 

Hagerestorp, Hageristorpp, Ha- 
gherstorpe, Hogerestorp, Hageri 
vicus, $lavice dieta Cuzalına, 
Högersdorf prope Segeberg 113. 
134, 5. 140, 20. 156, 30. 165, 10. 
229. 240. 241, ı0. 242, 5. 244, 5; 
cf. Cuzalina. 

Halverstadenses (Halberstadt) 
episc.: Bucca, Reinhardus, 
Othelricus. 

Hammemburg, Hammaburg, Ham- 
mamburg, Hamburg, Hamburch, 
Hamborch, Hammemburgensis 
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ri 


civ. 11. 12, 15. 13, 20. 35, 5. 36. 

69. 92,5. 204, s0. 230. 232, 2. 

234,5; metropolis 21,25. 36,5: urbs 

14,10; arx 110. 15: castrum 46, 25. 

— Hammamburgenses 235, 20; 

de H.: Sifridus. — Hammem- 
burgensis ecel. 11,5 — 13. 0 — 
15,20. 21,30. 130. 156, 35. 163, 25. 
204,30; honor 230, 15; parrochia 
7.20.15. 179,15: sedes210,5.225. 10. 
227, 10; eanonici 36: pontifices 
12, 25; Gesta pontifieum 30, 35; 
epise,: Heridagus; archiep.: 
Anscarius, Reimbertus, Unni, 
Adelgarius, Hogerus, Reinwar- 
«lus, Adheldagus, Libentius I, Un- 
wanus, Libentius II, Alebrandus, 
Adelbertus, I,yemarus, Hum- 
bertus, Fretherieus, Adelbero, 
HartwieusI, Baldwinus, Sifridus, 
Hartwieus 1l; pracepos.: Adel- 
bero. — Hammemburgensis prov. 
16, »5. 

Haroldus rex Danorum, fil. Worm 
regis 20. 21. 31. 32; uxor: 
(Gunnild: fil.: Sueinotto. 

Hartesberg, Hartesborch, castrum, 
Harzburg 53. 

Hartici montes, Harticus celivus, 
Harz 53. 

Hartmannus mag. (l’aderbrunn.)85. 

Hartungus, Harthungus, fil. Adolfil. 
com, (Holsatiae) 98. 

Hartwieus, Hartuwichus, Hartwich, 
Hartwigus,Harthwigus, lL.archiep. 
Hambure. 129, 15. 130. 132. 133. 
156,5. 139. 143. 150. 151. 154, >5. 
156 — 158. 163. 166,0, no. 4 
177,25. 185. 186. 190. 202. 204— 
207. 210, 5. 230. 232, 25. 259. 5. 
234, ı. 241, 25. 

Hartwieus II. archiep. Hamburg. 
234. 242, 3. 

de Haseltorpe, Haseldorf (RB. 
Schleswig, Kr.Pinneberg),presb.: 
(+0zwinus, 

Hasenvotli v. Hericus Eınun. 

Hathelen. Land Hadeln 32, 20. 191,1. 

Havelberz civ., Havelberg 72, 20. 


73,1: Havelbergensis episcopatus 


23, 20. 175, 1. 


Heidebo, Heidibo, Haddeby prope 


Schleswig 20,1. 21,5. 24,15. 


46, 25. 


| Heinriciani cesares 8, 30, 
| “ - * * [3 * 
Heinricus, Heinrie, Hinricus, 


 Heinricus I. rex (falso imp.), til. 
(falso) Conradi I. regis 10— 21. 

Heinrieus II. imp. 353. 35. 37. 25 
— 39, 20. 

Heinrieus III. imp., fil. Conradi II, 
imp, 44, 35. 45, 15; fil.: Hein- 
rieus, 

Heinrieus IV, imp.. fil. Heinriei III. 
imp. #5, 15. 47,5. 53—65. 81, ı 
fil.: Heinricus, 

Heinrieus V. imp., fil. Heinrici IV. 
imp. 59, 25. 62, 20—65, 25. 69, 5 
77-83: uxor: Mathildis. 

(Heinrieus I.) rex Angliae 82, ı 
filia: Mathildis. 

(Heinricus II.) rex Anclorum 170.5 
209, 10: filia: Mathildis. 

Heinrieus Flandrus, abbas de Bru- 
neswich, epise, Lubicensis 233,35. 
214, 20. 

Heinrieus Leo (Superbus), dux 
Bawariae et Saxoniae, fil. Catulı 
(Heinrici) ducis 69, ı%. 105. 15. 
106. 109. ı0. 110: uxor: Gher- 
trudis; fil.: Heinrieus, 

Heinrieus Leo dux Saxoniae et 
Bawariae, til, Heinrici (Su nerbi ) 
ducis 110. 111. 1. 118, ı0. 122, 2 
125. 126, ı. 129 13 
137 — 139. 145. 145. 1 
151. 154, 20— 156, zu 
163. 166 — 174. 1— 176. 
186. 187,25. 189,30, 1 
193, 15. 194,25 — 195. 198S— 200, 15 
— 207. 209—211. 214. 215. 217. 
232,5 —234, 5. 241. 2114: filia: 
(Gertrudis) 209; uxores: Üle- 
mentia, Mathildis: vitrieus: 
Heinricus marchio Austriae. 

Heinrieus (II. marchio Austriae), 
dux Bawariae, fr. Conradi Ill. 
reeis 111.1. 135, 1. 137. 138. 25. 
166, 20: uxor: Ghertrudis. 

Heinricus prine, Slavorum, fil, 
Godescalei prine. Obotritorum 
46,20. 47,20. 65— 69,5 — 77. 
84,5. 91. 94. 95. 97. 107, 20. 
112, 20. 227. 228: rex Slavorum 
75. 84, 5. 91, 23. 227, 25. 228, 10. 
238. 239; reeulus 83, 30: Hein- 
rici stirps 96,1; uxor: $Mla- 
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vina; filii: Mistue, Wolde- | Heremannus dux Saxoniae >>, 28. 1 
marus, Kanutus, Zuentepolch; fil.: Benno 
fratruelis: Pribizlavus. Hermannus fil. Bernardi 1] 
Heinrieus de Badwide comes terrae Saxonum 45, 35, 
Nordalbingorum, terrae Pola- Heremannus Ill, comes de W - 


borum 106, »0. 109—111.5. 145. burz 139, ı. 20%, ı. 
146. 165, 20. 178, 30. 179; fil.: Herimannus satelles quidam, 
Bernhardus feetus castri Serebere 104. 
| (Heinricus) prine, (comes) de Linth- 106. > 
' hurgz, dux Lotharingiae infer, | Herioldus presb. Burnhaved. 231. 
i bh. 63. 242, 5. 
Heinrieus III. comes (de Schwarz- | Heriwartus miles Saxo 33 
burg de Thurineia 203, 35. | Heruli vel Heveldi Slavı 
>10, Hildensemensis ecel. S. Mie] 
Heinrieus nobilis de Seathen, prae- 9; episc.: Marquardus, Be 
feetus eastri Mikilinbure 173. 5. wardus, Heremannu 
191.20. 210. kotholfus 
Heinrieus de Witha, fidelis Hein- (Hildolfus) arciley. Colon. 
riei lLueonis dueis 131. Hineeleshen eurtis rereia, 0) 
Helyae opus 124, ı0. et Nieder - Ingelhetin (Kr. B 
Helyas epise, de Ripa 167, 35 ou, 20. 
Helisei opus 124, 10. Hispania, Hyspania 115, 15. 117,3 
Helmoldus presb. in Buzu 1,1. 5, 1. 176 Hispaniae reres 5° 
8.25. 89, 10. 147, 15. 158 —- 160. Hispanus: Petru On 
231, 20. 4», 5: c/. 16. 5. 1 4 hystoria ma Kevehardi 
1 115 118, 5. 124 sl n 66,5. 82 | 
PP. 
ID | ıl ı vb - h: rıar 
Hemming TCX Northmannorum seriptore 1ISS. 189; 
11. 15. 13,5: Francorum 10,5. 11, 
Heninge locus, /leiningen ad fl Hodiea filia Bill reouli Obotri- 
Ocker (»ror, Hannorer) 138. 15. torum 25, 23. >; 
Herieus (Egothe) rex Danorum 96: | Hogerestorp vr. Harerestorp 
{r.: Nicolaus; filii: Kanutus  Hogerus archiep. Hambı ro. ] 
l,awardus, Herieus Emun. Hoxerus (comes de Mans’eld) $ 
Hericusrex Danorum, dietus Hasen- | Hollandri, Hollandrenses 11 
voth, Emun, fil. Heriei (Erothe 120,5. 174,>5. 175. 193 
reeis 100 —102, 1. 109,5. 124: Hollandria 111, 15. 
eoneubina:Thunna: 'il.:Suein; Holsati, Holzati. Holzaeci‘, Holtz 
{r.: Kanutus Lawardus. Holzatenses, Holti 15.25. 46 


Hericus Spac tutor regni Danorum 59, 10. 50,10. 51,5. 53. 67. 92 
124. 95,5. 19 —111, : 112, ı. 120 
Heridagus presb,. 11, 5. 25,3 } IS 
36. 178,23 —181. 183,5. 195. 
17.5. 229. — Holsatia, Holzatia, 
olzatorum terra, prov. 40.71,: 
Hermannus rex ceoen. Clufloch 58. 4, 5. 92, 15. 94,20. 95, 25. 9 
Heremannus episc, Hildensemensis 01,1. 109, 15. 125. 131,1. 196, 
203, ı 241; Holzatiae cometia 203, 
Heremannus epise, Verdensis?08, 30, 241.5: de Holz. maiores 100, 35. 
Herimannus presb., praepos. Novi- 195, 15: de H.: Daso, Cf. Nord- 
monasterii 105, 20. 185. 228, ı0, albingi, 


l 
: r | 
Herimannus. Heriman, Here- 
mannus, Hermannus, | 

fi 

| 


233. 239, ı. 242, 10. | Horeburg castrum, urbs, Harburg 
Heriman presb, Bishorst, (dem ae | 150, 10. 190, 30. 205. ı0. 207 


pr ICcCH di ns’) 231, 5. Horgene V ılla ri (1 170SS- et uw in- 
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Harrie e septentrione et oriente 
Novi-monasterii 148, 10. 
(Horicus I.) rex Danorum 14. 
(Horicus 11.) rex Danorum 14. 
Horno senior terrae Warirorum 
170, 15. 
Humbertus episc. Bremensis 
Huni 6. 
Hyrundo fl. v. Suale. 


“y)7 
237, 


5. 


I. Y. 


Ianua, G@enova (Genua) falso dieta 
pro Ancona 207, 30. 208, 10. — 
Ianuani 208, ı0. 

laremarus prince. Rugianorum 212, 

Ichhorst ecclesia, ve! Eckhorst ex 
austro villae Haseldorf (RB. 
Schleswig, Kr. Pinneberg), vel 
Breitenberg ad fl. Stör (ibid. Kr. 
Steinburg) vel Horst (ibidem) 226. 

idola 134,20. 137,1. 159,25. 161, ı. 


227, 25. 228, ı. 240, 20; ydolum | 
160,5. — ydolatra 134, 15; ydo- 
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Johannes XII. 
vianus 22, 30. 

Iohannes episc. Mikilinburg. 45, 5. 
46, 10. 130, 15. 

Isleven, Eisleben 58, 30, n. 3. 

Israel 35, 30. 57, 25. 67, 15. 115, ı. 

Italia 13,5. 22. 23,5. 34, 15. 56. 

| 57,20. 105. 146, 15. 151,20. 155,20. 

162, ı0. 202, 25. 203, 10. 207, 20. 

— Italica bella 30, 5; expeditio 

78,1. 105, 15. 150, ı0. 158, ı0. 
166, 20. 170, 10. 209; ef. Longo- 
bardia. 

(Iudith) (uxor Frederici II. ducis 
Sueviae), mater Frederici I. imp. 
138, 30. 

Julia Augusta dicta urbs Woligost 
74, 10. 

' Iulius Cesar 74, 15. 

' Iumneta, Vinneta, eiv. Slavorum 

| 7,20. 8. 32,5. 

' ius ecelesiasticum 80, 15. 

‚ Iuthlandia, Iuthlande, Jütland 136. 

167, 25. 168, ı0. 


papa cogn. ÜOcta- 








latrae 161, 30; ydolatra gens 
200, 20. — ydolatria 8, 25. 9, ı0. 


12,30. 16,15. 36,25. 70,20. 91,10. 
160,5. 186,20. 200,10; ydolorum 
eultura 102, 15. 
Iheremias proph. 140, ı0. 
Iherosolima, lerosolimae, lerusa- 
lem, Ierosolimitana urbs 45, 5. 


46, 35. 57,1. 58,25. 59. 96, 10. | 


115, ı. 117, ı. 244, 20; Iherosol. 
ecel, 176, 20; 
iter 59, 5. 96, 5. 

Ilowe, Ylowe, Ilinburg, castrum, 
olim prope villam Ilow (ducatus 
Mecklenburg - Schwerin) 172, ı. 
173, 5. 184, 30. 192. 194. 195, 15. 
218, 15; praef.: Guncelinus,. 

Ymme virgo quaedam 108. 

imperatores vocati episcoporum 
domini 132, 30. 

imperialia (insignia) 61, 5. 62, 20; 
imperium ®. Romanum imp. 

(Ingeburgis) uxor Kanuti Lawardi 
ducis 99, 10. 

Innocentius 1I. papa 83,25. 237, ı0. 

S. Iohannis Bapt. ecel. Aldenburg. 
25, ı5. 164, 20. 

S. Iohannis evang. eccl. Lubicensis 
244, 20. 


Ierosolimitanum | 


K. (f. C. 

' Kanutus II. rex Danorum 41. 

ı Kanutus V. rex Danorum, fil. 

|  Magni filii Nicolai regis 102, ı. 

| .124—126. 129, ı5. 136. 139, ı0. 

ı 165, 5 — 168; soror: (Sophia). 

' (Kanutus VI.) designatus Danorum 
rex, fil. Waldemari I. regis 
217, 3. 

Kanutus Lawardus prince. Slavo- 
rum, dux Slesvic., rex Obotri- 
torum, fil. Herici (Egothe)y regis 
Danorum 96 — 102, 5. 104, 5. 
124,20; uxor: Ingeburgis; fil.: 
Waldemarus; fr.:Hericus(Emun). 

' Kanutus fil. Heinrici princ. Sla- 

'  vorum 91,25. 94. 95, ı. 

Karinthi, Charinthi 5,20. 6,35. 7,1. 

Karolus, Karulus, Carolus, Magnus 
rex Francorum, imp. 9— 12. 19,5. 
21, 16. 22,5. 23,1. 49, 30. 212, 30. 
237, 10. 

Karolus II. rex Francorum oceid. 
13, ı0. 18, ı. 

Karolus III. rex Francorum occid. 
26, 5. 

Karolus II. rex Francorum orient., 





fil. Loduici II. regis 18. 

















Kazemarus prince. 
fil. Wertizlavi prince. 196, 10. 200, 25. 
>01. 211,20; fr.: Buggezlavus, 

Kevena, Zeren (RB. Stade) 231,20. 
242,5; praepos.: Liudmundus. 

Kieini, Kyeini, Kyeinii, Slavi, gens 
Wilzorum 8,30. 15,25. 24,5. 38, 10. 
42,10. 43. 72,15. 136; Kicinorum, 
Kyein., provincia, terra 25, ı0. 
136, so. 174,5. 181,30; Kicine 
terra (Land Rostock) 172,5; Ki- 
cinorum urbs, olim ex austro 
urbis Rostock (Kessin) 95, 5. 


L. 


I.acebona, Lissabon 117. 

Lalande, Laaland 167. 

Laona, St.- Jean-de-Losne (dp. 
Cöte Or) 177, 15. 

l,ateranenses 155, 5. 208, 20. 

Latini 6,5; Latina lingua 98, ıo0. 

Lawardus vr, Kanutus, 

l,enzin r. Tkeontium, 

leo VIII. papa 22, 55. 

Leo IX. papa 44, »5. 

leodium eiv., Lüttich 63,30. 6 

lkeonis eiv. vr. Jiewenstad, 

l,eontium, Lenzin, Lenzen 
Westpriegnitz) 42, 30. 46, 1. 

lıestmona, Lesum ad fl. Wümme 
(RB. Stade, Kr. Blumenthal) 
33,1. 

Leubuzi Slavi 8, »0. 

Lewenstad, Lewenstat, Leonis civ., 
olim ad confluentes fl. Wakenitz 
et Hertogenbeke non 
Herrnburg 168, 20. 169. 

Libentius I. archiep. Hamburg. 
35, 35. 36, 5. 

Libentius 11. 
39, 10. 

Liemarus v. I,yemarus. 

Liflandia 245; episc.: Meinhardus. 

Ligeris fl., Loire 18, ı. 

Linguones, Lini, Linoges, Slavi, 
eens Winithorum 8, 35. 73, 5. 
Linthburg ducatus, Limburg 62,25; 
prine.: Heinricus,. 

Liud. v. Lud. 

Loduicus, Lodewicus, 
wicus. 

Loduiecus I. (Pius) imp., fil, Karoli 
Magni imp. 12. 13,1. 17,2. 


28. 1. 


),d. 


(Kr. 


archiep. Hamburg. 


Lotho- 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum, 





Pomeranorum, 


longe a 
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212,30. 237,105 filii: Lotharius, 
Loduicus, Karolus, Pipinus, 

Loduieus II. rex Francorum orient., 
fil. L,oduici I. imp. 15, 14. 16, 10. 
18; fil.: Karolus, 

Loduicus puer, IlI. rex Francorunı 
orient., fil. Arnulfi imp. 19, 5. 
Lodewieus VII. rex Franciae 115. 

111.2. 1477. 178, 

Lodewicus II. provineialis comes 
Thuringiae 203. 

Longobardi 207,20. 209. 210, ı. 
Longobardia, Lombardei 56. 82,15. 
151,10. 155. 170,20. 177,5. 207,25. 
209, 5. 

Lotharingia 13,5. 18,5. 19,10; duces 
(infer.): @odetridusIV,Heinricus) 

Lotharius I. imp. 13, 5. 

Lotharius III. imp. v. Luderus 


Laotharius rex Francorum oceid, 
26, D. 
Lubeke, Lubike, Vetus Lubika, 


castrum, urbs, munitio, olim Alt- 
Lübeck ad confluentes flurios 
Trave et Schwartau 42,25. 69, 5. 


70,125. 71. 84. 91. 95. 97,3. 

105,20, 107. 144,30. 185,20.239; Y2lX? Corel 
portus et civitas 112,20; colonia N. 
mercatorum 95, 15. 239, ı. 


Lubeke ecel. 91, 20: Lubicensis 
eccl. 105,5; ecel.: lapidea in 
castro 69,5. 84,1. 239,5; sita in 


colle 95, 20. 97,25; de L.: Pri- 
bizlavus. 
Lubeke, Lubike, Lubecensium, 


Lubicana eiv., urbs, ZLübeek 2,5 


I1l,ıo. 112,20. 119. 134, 10 
137,10. 145. 149,5. 167, 10 — 
170, 10. 171. 175. 176,5. 185. 
187, 20. 201, 15. (239, 1?). 241, 5. 
244; civ. et forum 119, 30; ca- 


strum et insula 169, ı0; portus 
et insula 168, 30. 169, 5; forum 
137, 10. 145. 160, 35. 168, 5 
moneta 176,5; patres rei publicae 
(consules?) 142, 30, — Lubicen- 
ses, Liubicenses 190, ı. 2:35, 25. — 
Tubecensis, Lubicensis, Lubikana 
ecel. 1,5. 2,15. 149, ı. 176, 10, 
179, 25. 184, 30. 185, 5. 187, 5. 
190, 15. 205,10; episcopatus 244,30. 
245,5; sedes 187,25. 233, 3. 
234, 1; canonieci 1,1. 149, ı. 
189, 20. 244, 15; clerus 190, ı; 
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altare dedicatum 134, 10. (244, 5); 
oratorium dedicatum a. 1163: 
185; ecel.: S. Iohannis evang. ; 
episc.: Geroldus, Conradus, 
Heinricus, Thidericus; decanus: 
Odo. 

Lubemarus praefectus castri Wurle 
184, 5; fr.: Niclotus. 

de Lucca, Lokkum (RB. Hannover, 
Kr. Stolzenau) monachi Cister- 
cienses 244, 30. 

Luderus, Liuderus, qui et Lotha- 
rius, comes, dux Saxoniae, III. 
Romanus rex, imp. 69. 70, ı5. 
77. 81, 15. 83. 96,20. 97,5. 98,5. 


99. 103,25 — 106. 110, 15. 112,30. | 


202,1. 228. 229. 240. 241; uxor: 
Rikenza; filia: Ghertrudis,. 
Ludmundus, Liudmundus, Luth- 
mundus, praepos. de Kevena 
94, ı. 105, 20. 231. 239. 242, ı. 


Ludolfus, Ludolphus, Liudolfus. 


Ludolfus presb. de Feule, avun- 
culus Vicelini 86. 87. 

Ludolfus canon, Verdensis 91. 

Ludolfus presb., fr. Falderensis, 
mon. Segeberg., praepos. Cuza- 
linae, dem ac praecedens ? 93,25. 
95. 98,1. 105,20. 107, 10. 142, 20. 
144, 30. 146,5. 150,5. 151,5. 
156, 30. 165, 15. 185, 20. 187,5. 
228,10. 231,15. 233,10. 239. 242. 
243, 25. 

Ludolfus advoc. de Bruniswich, 
praefectus castri Cuscin 173, ı. 

Ludolfus de Paina, praefectus ca- 
stri Malacowe 173, 5. 

Ludowicus v. Loduicus. 

Lundensis (Lund Sueciae) episc.: 
Acerus. 

Lunenburg, Luneburg, castrum, 


Lüneburg 40, ı. 48, 25. 106, 15. | 


135. 136,25. 145,5. 191, 15; sulcia 
v. in Glossario. 

Lutelenburg v. Lutilinburg. 

Lutesou fl., Hörnerau etBleekenau (?) 
227. 

Luthbertus mon. Segeberg. 142. 

Luthmundus v. Ludm. 

Lutiei, Luticii vel Wilzi, Slavi 8, 35. 
43, 1. 72, 15. 84, ı. 118,5; Luti- 
ciorum terra 34. 35. Cf. Wilzi. 


Lutilinburg, Lutelenburg, urbs, 
Lütjenburg 24, 25. 95, ı. 165, 10. 
186, 25. — Lutilenburgensis terra 
109, 25. 112,5; ecel. 165, 10. 

Lutture, Königslutier 108, 5. 

Lyemarus archiep. Hamburg. 236. 
237. 


M. 
Machabei 121,30; Machabeus 46, ı. 
Machtildis, Mathildis. 


Mathildis filia (Heinrieci I.) regis 
Angliae, uxor Heinrici V. imp. 
82, 15. 

' (Mathildis) filia (Heinriei II.) regis 
Angliae, uxor Heinrici Jeonis 
ducis 209, ı0. 

Machtildis uxor Adolfi II. com. 
terrae Nordalbingorum 164, 20. 
200, ı. 203, 20. 

Magdeburg urbs 23. 35, 35. 145, 25. 
204, ı5. 207; episcopatus 23; 
archiep.: Adhelbertus, Wicelo, 
Northbertus, Wichmannus; prae- 
pos.: Evermodus. 

Magnopolis civ. Obotritorum, Meck- 
lenburg villa sita inter Wismar 
et lacum Suerinensem 42,30. 46, 10. 
173, ı0. 212, 10. 241, 30. 245, ı0. 
— Magnopolenses 235, 25. — 
Magnopolitana eccl. 173, 10; 
episc.: Emmehardus. C/f. Mi- 
kilinburg. 

Magnus dux Saxonum, fil. Ordulfi 
ducis 48—51. 54. 67—69, 5; fi- 
liae: Eilike, Vulfildis. 

Magnus fil. Nicolai regis Danorum 
96, 15. 98—101. 124,20. 125, 1; 
liberi: Kanutus, (Sophia). 

Maguntia, Mogontia, Moguntia, 
Mainz 18, ı5. 60, ı5. 82, 10; ar- 
chiep.: (Sigfridus I, Ruothar- 
dus), Adelbertus I, Conradus fa/so 
pro Arnoldo, Christianus I, 

Malacowe, Malachou, Milicou, ca- 
strum, urbs, Malchow (ducatus 
Mecklenburg - Schwerin) 175, 1. 
184,25. 194— 196,5; praef.: 
Ludolfus de Paina. 

(Manuel) rex Greciae 115— 117. 
199, 10. 





Marahi 5, ı5. 7, 25. 











Marchradus senior terrae Wagiro- | 


rum, Holzatorum, fill. Ammonis 
93, 1. 170, ı5. 179, 25. 196, 20. 
232, 25. 

Mareipolis civ., Merseburg 57, 5. 
139. 141. 150,20. 157,5; Merse- 
burg episcopatus 23, 20; Marci- 
politana curia 139. 143, ı. 

Marco episc. Aldenburg. 23, 25. 
24, ı0. 25, ı. 30, 20. 130, 10. 

Marcomanni, gentes marcam (Wa- 


girensem) incolentes 128; cf. 
123, 20. 171, 5. 
(Margareta) uxor Nicolai regis 


Danorum 98. 

Mariae eccl. Rineveld. 245, ı; 

templum Spirense 64, 25. 

Marquardus episc. 
18, 10. 

Marscinerlande terra 175,5. 1 
177, 10. 

martyr 16,25; martyres 32, 10. 
35,20; martyrium 6, 15. 35, 15; 


b. 
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(Hildesheim.) 


76, 15. | 
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eccl.: b. Petri; epise.: lohan- 
nes, Emmehardus, Berno. Cf, 
Magnopolis. 

Milethorp civ., Meldorf Holsatiae 
92. Milenses 235, 25. 

Milicou v. Malacowe., 

Mindin, Minden ad fl. Weser 200, 1; 
Mindensis parrochia 384, 
episc.: Theodericus, 

miriea inter Sliam et Egdoram, 
Kropper Haide 96, 25. 126, 25. 

Misnae (Meissen) episcopatus 23, 20. 

Missizla prince, Obotritorum, fil. 
Billug reguli 26, 30 — 28, 30. 31. 

Mistiwoi prince. Winulorum 34. 35,10. 
36,1.42,25:nepos: Godescalcus 

Mistue fil. Heinriei prine. Slavo- 
rum 72, 20. 73. 

Mizzidrag prince. Winulorum 34, 10. 

Mogontia, Moguntia r. Mag. 





15; 


' Moikigga, Moicena, Moezen (RB. 


martyrum memoriae 56, 15; san- | 


guis 215, 25. 
Masanae aquae v. Mosa. 
Mathildis v. Machtildis. 
Mediolanum, Mediolanensis 
169, 20. 170, 25. 182, 25. — Me- 
diolanenses 169, 20. 170, 20. 


' Mosa fl., 
eiv. | 


Meinbrandus presb. (in Kevena) | 


231. 

Meinhardus epise. Liflandiae 245, 10. 

Meinherus, Meinnerus, episc. Al- 
denburg. 39, 10. 130, 10. 

Mekelenburg r. Mikilinburg. 

Merseburg v. Marecipolis. 

S. Michaelis archangeli ecel. Hil- 
desheim. 39. 

Mike flamen Prove dei Aldenbur- 
rensis 134, 15. 

Mikilinburg,. Michilinburg, Mike- 


Schleswig, Kr. Segeberg) 229. 

Monasterienses v. Novum-monaste- 
rium, 

Morize olim ad lacum Die Müritz 
37,20. 

Masanae Maass 


15, 20. 64, ı. 


aquae, 


N. 


Naccon prine. Winulorum 31, ı. 


Neptunus mare 8, 15. 
Nezenna locus, curtis, Gnissau 


(Ftm, Lübeck, Amt Eutin) 28, 25. 
37, 15. 


' Nicea civ. 59, 5. 


lenburg, Mekelenburg, castrum, 


eiv. Obotritorum, 


Mecklenburg | 


rilla sita inter Wismar et lacum | 


Suerinensem 8, 35. 26, 25. 27, 15. 
31,5. 45,5. 46. 130, 15. 131, ı. 
172. 173. 184,25. 191. 192, 20. 
193, 25 — 195, 5. 215, ı0. 218, 15; 
Mikilinburg. Slavi 171,1; praef.: 


' Nicolaus rex Danorum, 


Heinricus de Scathen. — Michi- 


linburgensis eccl. 25, 15; 
130, 5: monasterium 


sedes | 
virginum | 


25,15. 26.25.31; abbat.: Hodica; | 





Niclotus maior terrae, princ., re- 
gulus Obotritorum 97,20. 102, 10. 
112, 20. 118. 119. 123, 15. 136. 
137. 162,5. 167, ı0. 169, 40, n. 3. 
170— 172. 181,30. 182, 10. 184, 10. 
191. 193, 20. 194, 30. 204, ı; filii 
171,15; filii: Pribizlavus, Wer- 
tizlavus; fr.: Lubemarus. 

Nicolaitarum mos 55, 10. 

b. Nicolaus (episc.) 86. 

fr. Herici 
(Egothe) reris 96. 98. 99, ı. 
100, 15. 101,35; uxor: (Mar- 
gareta); fil.: Magnus 

Nordalbingi, Nortalbingi, Nordal- 
bingorum gens, populi 11. 14,55. 
19, 15. 35,20. 36,20. 67.10. 68, 30. 
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72. 84, ı. 95, ı0. 100, 20. 101, 5. 
104, ı0. 195, 20. 225, 10; Nord- 
alb.: Holsati, Sturmari, Thet- 
marei. — Nordalbingia, Nord- 
albingorum terra, prov. 13, 20. 
14, ı0. 15, 25. 35, 1. 40,5. 48, ı. 
49. 53,1. 71,5. 92,5. 93, 20. 
94, 10. 99,20. 135, 30; fines 106, 15 ; 
cometia terrae Nordalb. 98,5; 
maiores provinciae 100, 25. 

Northbertus archiep. Magdeburg. 
90, 3. 

Northmanni, Normanni 5, ı5. 11, 10. 
12,35. 17—19, ı. 21, 15. 230, 15; 
reges: Godefridus, Hemming. 

Northmannia, Normannia, Norman- 
die 18,5. 41, 20. 

Norvei 17, 20. 20, 5. — Norwegia 
36,5. 44,25. 130, 25. 169, 15. 

notarii 116, 30. 181, 20. 

Novum-monasterium, Neumünster 
Holsatiae 184, 30— 186, 5. 226, 1. 
232,1. 233. 238 — 241,10 — 244; 





praepos.: Vicelinus, Eppo, 
Heremannus, Sydo; priores:| 
Eppo, Thietmarus. — Monaste- | 
rienses fratres 229,30. 231, 1; 


Monasteriensis elerus 232; scola | 


233, 15. Cf. Faldera, Wippen- | 

thorp. | 
0. 

ÖObotriti Slavi, gens Winithorum | 


15,25. 24—26, 15. 
38, 10. 42. 46, 20. 
97. 98. 
130, 5, 


8,35. 11, 16, 

27,15. 28. 37. 
73,1. 74,10. 84,1. 
20. 118, 5. 


| 
E | 
‘2, 15. 
102. 104. 112, 1 
136. 162, 5. 167, 10. 179, 15. 199. 

211, 20; Obotritorum regnum | 
97, 10. 98, 15. 199, 20; rex: Ka- 

nutus Lawardus; prin.c.: Billug, | 
(odescalcus, Niclotus, Pribiz- | 
lavus. — Obotritorum terra, prov. 


| Parisii, Paris 18, 1; 
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Odo decanus Lubicensis 187,5. 

Odora, Oddara, fl, Oder 5,45. 7. 
8, 20. 30, 30. 35, 20. 83, 10. 

(Olaph martyr) rex (Danorum fa/so) 
Sueonum 48, 15; filia: Vulfildis. 

Olomucensis (Olmütz) episcopatus 
1,5. 

Ordulfus dux Saxonum, fil. Ber- 
nardi II. ducis 45, 25. 47, ı. 48; 
fil.: Magnus. 

Östrogard dieta Rucia 6, ı. 

Öthelricus epise. Halverstad. 158, ı5. 

Öttensund mare 21, 20. 

Otto Magnus I. imp., fil. Heinrici I. 
regis 21— 25, 20. 26, 1. 30, 5. 87. 
38,10. 130, 5. 218, 5; fil.: Otto, 

Otto II. imp., fil. Ottonis I. imp. 
23, 1. 26, 5. 30,5; fil.: Otto, 

Ötto III. imp., fil. Ottonis LI. imp. 
26, 5. 30. 33, 10. 

Öttones 25, 10. 35, 35. 175, 10. 

Otto I. epise. Bavenberg. 83. 199, ı. 

Otto (de Northeim) II. dux Bawa- 
riae, Saxo 53, 20. 54. 


| OttoSaltwidelensis (I. marchio Bran- 


denburg.) 234, ı0. 
Otto marchio de Camburg 203, 5. 
Otto (comes) de Asle 202,5. 203, 5. 
Otto comes (de Ballenst edt). 69, 10; 
uxor: Eilike; fil.: Adelbertus,. 


P. 


‚de Paina, Peine (RB. Hildesheim): 


Ludolfus. 


pallium archiepiscopale 237. 
Panis, Penis, Penus, fl., 


Peene 8, 30. 
15, 30. 23, 20. 24, ı0. 42, 10. 43,5 


(Ostpeene). 74,10. 130, 10. 161,20 
230, 1. 
Papia, Pavia 176, 15; concilium 


a. 1160: 176,20; Papiensis epise. 
206, 25. 
Parisiorum 








24,10. 25. 28. 29,5. 37,15. 42,5.) rex: Lodewicus VII. 

95,5. 102,10. 104, 10. 136,25. 167,10. | Paschalis Il. papa 58, 5. 59. 65, ıo. 
173. 174,5. 178. 181. 182,1.) 78-80. 82. 

192, 20. 195, 30. 199, 15. 204, ı; | Paschalis III. antipapa (fa/so dietus 


: Mi- | pro Victore IV.) 207, 35. 
 Patherburnen, Paderborn 85, 15; 
eccel.: S. Brigidae; Pather- 
burnensis ecel. 87, 30. 
Paulus apost. 212, 20. 
Penis, Penus, fl. v. Panis, 


praef.: Guncelinus: civ. 
kilinburg. 
occeanus v, Britannicus oce. 
Octavianus v. Iohannes XII. papa. | 
Octavianus v. Victor IV. antipapa. | 
Oddar praepos. (Aldenburg.) 35, ı0. | 








Persarum fines 117, 5. 

b. Petri ecel. Buzoviensis 137, ı5. 
143, 15. 

b. Petri ecel. Mikilinburg. 25, ı5. 

b. Petri (in Vaticano) domus Ro- 
mana 78, 20. 154. 208, 15. 

Petrus prince. apostolorum 
153. 154, 5. 208, 20. 

Petrus mon., (falso) Hispanus 58, 20. 

Pipinus (rex), pater Karoli Magni 
Y, 30. 

Pipinus I. rex Aquitaniae, fil. Lod- 
uiei J. imp. 13, 10, 


- 


56, 1. 


placitum 60,35. 99,10. 116,1. 127,15. 
162,5. 178, 5. 

Flune, Plunen, Plunense castrum, 
urbs, eiv., Plön 49. 50. 52, 25. 
104, 20. 110, ı. 143, 20. 165, 15; 
forum 165, 15. 186. Plunienses 
235,20. — Plunensis ecel. 230, 5. 

Plunensis lacus 50, 5. 112, 5. 


120,15; pagus 112,5; terra 109, 25. 
Podaga Plunense ydolum 160,5. 
Polabi, Polabingi, Slavi, gens Wini- 

thorum 8, 35. 38, 10. 42,5. 72,10. 

74, 10. 102. 130, 5. 145, 25. 146 
1 179, 15; eiv.: Racisburg; dea: 

Siwa; prine.: Pribizlavus (de 

Lubeke); ceom.: Heinricus de 

Badwide, Bernhardus. — Pola- 

borum, Polabingorum terra, prov. 

42. 68, ı. 102, 10. 104, 20. 111,5. 

146, 5. 165, 20. 174, ı. 179. 

181, ı. 

Polani, Poleni, Poloni 5, ı5. 7. 30,30. 








83, 10. 
Pomerani Slavi, gens Winithorum 
7. 8,20. 72,15. 83,10. 174,5. 
196, ı0. 199; Pomeranorum du- 
} ces 199,1; princ.: Wertizlavus, 
Kazemarus, Buggezlavus. 
Pomeranaregio, terra 198. 199, 15. 
Porokensis (Preetz?) presb.: Ec- 
brecht. 
Portugalensis urbs, Oporto 117, 20. 
Pragensis episcopatus 7, 5. 
Pribizlavus, Pribizlaus, de Lubeke, 
fratruelis Heinrici prince. Sla- 
vorum, prince. Wagirorum et 


Polaborum 97,20. 102,10. 105, 5. 
106. 





158. 159, 15. 


161. 
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174,5. 199,25: rex: Bolizlaus 11; | 
dux: Bolizlaus III. -— Polonia, 
} Polonorum terra 7. 31, ı. 72,15. 
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' Pribizlavus prince. Slavorum, Obo- 
tritorum, fil, Nieloti prince. Obo- 
tritorum 172. 181, 390 —184. 191— 
196, 10. 200,25. 201. 203,25. 204. 
211,20. 218; fr.: Wertizlavus, 

Inceps 11,10. 14,5. 25,20. 
26,1. 56. 58, ı0. 59,25. 61,20. 153. 
154, 5. 177,5; principes 12. 27, 25. 
28,25.31,1. 34. 37. 38. 44, 1.45. 47. 


pr = ver 


48. 50. 53,25. 56. 59. 60,10 
62,1. 63, 15. 64, ı. 67, 20. 78, ı. 
106, 10. 109, 10. 110, 10.114— 116,5. 
118, 20. 133. 134,20. 135,5. 137. 
138, 15. 139. 143,5. 151, 15. 152, 20 
154. 161. 163. 169. 171. 175, 15 
158, 30. 189, 10. 196, 5. 200, 10. 
202 — 204, 30 — 206, 15. 207, 15. 


209. 210. 217. 236, 15; principes 
regni 12, 15. 54,5. 61,5. 15%, ı: 


reeni (Danorum) 99, ı: seculi 

38, 20; cf. Saxonum, Saxoniae 

prineipes. — principatus 9, 20. 

13, ı. 17,20. 33,20, 41, 30. 47. 

48. 67,1. 96. 102, 10. 106, 10 

107, 20. 130, 20. 132, 35. 202, 20 
212, 25. 

Prove, Proven, deus Aldenbur- 

| gensis terrae 102, 15. 134, 15. 


159,20. 160,10: flamen: Mike. 
Pruzi, Pruci 5. 6. 30, 30. 
publica villa 28, 35. 84, ı5. 


| Q. 


I 


\ 
Quernhamele villa publica, vicus, 


Hameln 84, ı5. 224, 30 
R. 
Race quidam de semine Crutonis 


107. 

Racesburg, Racisburg, Raceburg, 
Raceburgeh, civ. Polaborum, 
Ratzeburg 9,1. 42,25. 45,5. 46,5. 
104, “. 3111; 5, 130, 15. 145. 3. 
165,20. 200,20. 201,1. 245, 10. - 
Racesburgenses 235, 25. — Races- 
burg terra 169, ı; com.: Hein- 


ricus, Bernhardus, — Races- 
burgensis eccl. 173, ı0: sedes 
130, 5. 230, 25; episc.: Aristo, 
Evermodus. 


Radigast v. Redegast. 
Radolfus v. Rodolfus, 
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de Rammesberg, 
(Harz), viri 211. 

Rani v. Rugiani. 

Raniberg prope Vetus-Lubeke 72,5. 

Rathecowe (eccl.), Ratekau (Ftm. 
Lübeck, Amt Schwartau) 165, 10. 

Ratisbona, Regensburg 166, ı5. 

Ravennae sedes episcopalis 57, 25. 

Redarii, Rederi, Riaduri, Slavi, 
gens Wilzorum Winithorum 8. 
43; civ.: Rethre. 

Redegast, Radigast, Radigastus, 
idolum Redariorum 8. 48, ıo, 
46, 15. 102, ı6. (137, ı). 

Redegeshuse r. Ridegesh. 

regale castrum 104, ı. 


Reginbertus, Reimbertus, Rein- 
bertus. 


Reimbertusarchiep. Hamburg. 16, 1. 
19, ı. 20, 20. 

Reginbertus episc. Aldenburg. 36. 
130, 10. 

ReimbertusFlandrensis, (mon.Novi- 
monasterii) 232, ı. 

Reichardus de Saltwidele 194, ı5. 

Reimbertus, Reinbertus v. Regin- 
bertus. 

Reinhardus (falso Reingerus) epise. 
Halverstad. 81, 20. 

Reinoldus (de Dassel) archiep. Co- 
loniensis 170, 30. 176, 20. 203. 
204, 30. 207,30. 208; cognatus: 
Adolfus II. comes (Holsatiae). 

Reinolduscomes Thetmarsiae 195,30. 
197. 

Reinwardus 
19, 5. 20, ı. 

Renus fl. 6, 30. 9, 30. 10,35. 13. 
19,10. 174,20; Reni civitates 56. 
117, 15. 

Reregi Slavi, gens Obotritorum 
42, 35, n. 1. 

Rethre civ. Tholenzorum et Re- 
dariorum, in terra Luticiorum, 
metropolis Slavorum 8. 34, 25. 
46, 15. 

reus maiestatis 158, 10, 

Riaduri vr. Redarii. 

Ridegeshuse, Reddegeshuse, Re- 
degeshuse, Riddagshausen prope 
Braunschweig 149, 35. 157, ı. 
158, 15. 190,1; abbas: Con- 
radus. 


Rammelsberg 


archiep. Hamburg. 


Rikenza, Rikenze, Richenzen, uxor 
Lotharii III. imp. 99,25. 103, 25. 
106, 20. 110, ı5. 202, ı. 229. 

Rikeri vicus, Rizeristorpp, olim non 
longe a Segeberg 229. 

Rinevelde, Reinfeld Holsatiae 245, 1. 

Ripa, Ripe, Ripen (Ribe) 14, ı. 
166, 30. 167; episc.: Helyas. 

Rochel prince. terrae Aldenburg. 
de semine Crutonis 134, 15. 

de Rodenburg, Rothenburg ad fl. 
Tauber, princ.: Frethericus. 


Rodolfus, Rodulfus, Rotholfus, 
Radolfus. 


Rodulfus dux Suevorum, rex 54. 
55, 30 — 57. 

Radolfus mag. (Laudunensis) 89, 30. 
90, 30. 

Rodolfus canon. Hildesheim., presb. 
87, 1. 91, 10. 

Rodolfus presb. et mon. (idem ac 
praecedens ?) 120, ı. 

Rogerus (ll. rex) Siculus 105, 5. 

Rolandus vr. Alexander JII. papa. 

Roma, Urbs 13,5. 22,30. 23. 26, 5. 
33, 10. 55 — 57. 78. 79,5. 80. 
83, 20. 105, 35. 151. 152, ı0. 154. 
155, ı.. 157. 207. 208; mater 
orbis 11,30; mater imperii 57, 20. 
151, 30. — Romani, Romanus 
populus 22,30. 23,1. 57,25. 77,20. 
78. 151. 152. 154, 20. 155. 208; 
Romanorum mulieres 208; ef. 
Lateranenses. — Romanum im- 
perium 6,25. 10,5— 12,1. 13, 15. 
17, 25. 24, 15. 26, 5. 38, ı. 39, 20. 
57,20. 58, 20. 66, ı. 83,25. 90,25. 
152, 1. 203, 10; monarchia imperii 
77,25; senatus 57,25. 151,20. 152. 
— Romana perfidia 56, 3. — 
Romana eccl. 80, 40. 153,5; curia 
55, 25; sedes 65, 30.. — Romana 
synodus a. 1112. 80, ı0. 

Roskildis, Roschilde, Roeskilde 99, 35, 
n. 2. 167,30. 212, 10; epise.: 
Absalon. 

Rossevelde 


(monast.), Harsefeld 


(Kr. Stade) 131, ı. 
Rothestus incola Falderensis 108, 25. 
109, ı. 
Rotmersvlete villa os: super litus 
Albiae 238. 





Rozstoc urbs, Rostock 218, 15. 




















nn 














Ruci 5,15. — Rucia 5, 26. 6. 30,30. 
169, 15; Ruciae regnum 7,5; Ru- 


cenum mare 6,5. — Cf. Ostro- | 


gard, 
Rufinus demon 108. 109, ı. 


tugiani, Ruiani, Runi, Rani, gens 


Winithorum Slavorum 9,5. 15,15 — 
17, 10. 29,25. 31,10. 70—T73, 30 — 
77. 95, 20. 103. 211— 214. 217; 
Rugianorum terra 73,30. 76. 77. 
103,5. 211—214. 217,20; prine.: 
laremarus. 

(Ruothardus) archiep. Mogont. 59, 25. 
60, 62, 1. 

Rustri Fresones v. Fresones, 


S. 

Sala fl., Saale 23, 20. 

Saltvidele, Saltvedele, Saltwidele, 
Saltwedele, urbs, Salzwedel 175,5. 
194, 15. 203,1; de S.: Reichardus, 
Adelbertusmarchio,Otto marchio. 

de Saringe vr. de Üerigge. 

Sarou (ecel.), Sarau villa (RB. 


Schleswig, Kr. Segeberg) 230, 5. | 


Sarraceni 26, 5. 

Saxones, Saxonum populi 7, 
8,5—10. 20,1. 21. 24,1. 25, 
26, 10. 27, 10. 31,30 —33, 5. 38, 1 
39, 20. 41, 10. 43, 20—45. 47. 48. 
20 — 52, 30 — 56,5 — 58. 66, 1. 
67, 10— 69, 15. 73, 10. TH, 5 —TT. 
S1. 82, ı. 83, 20. 105, 10. 107, 5. 
109. 110,10. 119,20. 129, 15. 1536. 
161, 30. 165, 15. 170,5. 175, 10. 


30. 


Da 
. 
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Saxoniae duces 202, ı; ducatus 
22,25. 45,25. 69. 81,30. 105, 10. 
106. 109, 10. 138, 20; duces: 
Bruno, Heremannus, Benno, 
Bernardus, Ordulfus, Magnus, 
Luderus, Heinpricus Leo (Super- 
bus), Heinrieus Leo, Bernhardus 
Anahaldensis; Saxoniae episcopi 
118, 10; nobiles 170, 20. 177, 3. 
202,20; principes 166,25. 169, 20. 
202. 209, 25. 236, 15; prineipatus 
106, 10. 202, 20; orientalis Saxo- 
niae principes 150, 16. 

Scalchisburg, Hausberge (RB. Min- 
den, Kr. Minden) 36, 20. 

de Scathen: Heinricus. 

Schiticae regiones 5 ı0: Schiticum 
pelagus, Ostsee 5; Seithiae po- 
puli 20, 25. 

Sconia, Scone, Schonen Sueciae 10] 
167,25. — Sconenses 101. 

Scotia, Schottland 45,5. 

de Scowenburg, Schaumburg (Kr. 
Rinteln): Adolfus I. 

Seridevindi, incolae Sueciae 230, 15. 

Seullebi villa, Schülp ad fl. Eider 
(RB. Schleswig, Kr. Rendsburg) 
128, 1. 


 Sederich prince. Winulorum 31, ı. 


186, 20. 193, 20. 197,15. 198,5. 
214, 30. 218, 10; Saxo quidam 


10: Saxonum colonia Alden- 


burgensis 164, 10; Sleswicensis | 
20, 1. 21, 10; iura 92, 10. 162, 1; | 


principes 47,25. 48,5. 53, 233— 
55. 81; ef. Transalbiani Saxones. 
— Saxonia, Saxonum terra, prov. 
6,30. 10. 13,20. 15,25. 18,10. 19. 
22. 30,10. 32—34,30. 36,15. 45,10. 


53,20. 69. 81. 82,1. 83,25. 91,20. | 


106. 107,1. 109, 10. 110. 122,10. 


135, 30—137, 30. 139,5. 149, 15. | 
150. 156, 20. 166. 170. 178, 25. | 
186, 5. 189, 30. 195, 15. 207, 15. | 
209. 210, 1. 224, 30. 241, 20; 00- | 


cidentalis Saxonia 106. 15; orien- 


talis Saxonia 150. 203,10. 204, 10; | 





Segeberg, Segeberge, Serheberghe, 
Segeberch, Sigeberg, Sighe- 
berehe, castrum, Segeberg 103,20. 
104, 30. 105, 20. 106, 20. 110, 15— 
112,1. 113,1. 119,20. 120. 142, 25. 
163, 15. 185, 35. 239 — 242, 6; 
praef.: Herimannus ; suburbium 
107,1. 120,5. 125,15; Sigeber- 
gensis villa 229; Segeberg pagus 
147,1; ecelesia 104,30. 240, 20. 
243, 244,5; forensis ecel. 113, 5. 
229; claustrum 231, 15; mona- 
sterium 163; Sigebergenses, Sy- 
gebergenses (fratres) 229. 233, 10. 
235, 35; clerus 231,1. Cf. Ha- 
gerestorp. 

Sigeberg, Sigheberghe, Sigeberch, 
mons, Kalkberg prope Segeberg 
28,30. 104. 240; cf. Alberch. 

Selande, Selant, Seeland 136, 20. 
166, 5— 168, 10. 

Selandri, incolae prov. Zeeland 174,25. 

Sembi 20, 25. 


| senatus v. Roma. 


Sequana fl.. Seine 18, ı. 








> .p> 22.0 1 Sn ner re nr 


” 


gr 


> 


EEE EEE 


a en 
z —: 





aa De 





nn 


A 


ne 


=, 7 


in nenn 
lei. 5 


en nen 
Riten 


band er 
" 


ne 


irn 


264 INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Sergius II. papa 13,5. 

Sieiliae reges 58,5; reges: Ro- 
gerus II, Willehelmus I. 

(Sido), Sydo, praepos. Novi-mona- 
sterii 236, 1. 


Sigafridus, Sifridus, 


Sifridus archiep. Hamburg. 234: 
fratres: Bernardus comes Ana- 
haldensis, Otto Saltwidelensis. 

(Sifridus I.) archiep. Mogont. 56, ı. 

Sigafridus comes (Stadensis) 32. 

Sifridus de Hammemburg (comes 
de Bomeneburg) 202, ı 

Sigeberg v. Segeberg. 

signa in caelo (a. 1147— 50) visa 
125, 5. 

(Sigrid) filia (Suein) regis Danorum, 
uxor Godescalei prine. Obotrito- 
rum 41, 25. 46, 20. 

Siwa dea 'Polaborum 102, 15. 

Sladen lacus, Audensee ? 227. 

Slavi, Slavorum populi, gentes 1. 
2.5. 7—9. 11. 12, 35. 13, 15. 15 
—17. 19— 22, 10. 23. 2. %, 15. 
28, 20. 30 — 32, 5— 39, 25; —41, 30. 





42, 15 —44, 15—48. 50. 52. 66— | 


69, 5 — 71,30. 72,15. 73. 75— | 
77, 18. 2. so— 84. 91. 92, 15. 


94,5. 95, 10. 96,5. 97. 102—105. | 


110. 112, 5. 115, 15. 118 — 124. 
128. 129. 134,20. 135, 390—137, 25. 
158—160. 164. 165. 167, ı0. 170. 
171. 174. 175. 179, 10. 182. 184. 
186, 20. 191, 10190. 201. 211,20 

— 218. 227,20. 229, 9. 239. 241; 
Slavi Nordalbingi 72,20; orien- 
tales 7, 20. 34, 25. 67,20. 68, 20. 
123,16; Slavorum cronica 5, ı; 
historia 66,5. 82,30; leges 159,5; 


principatus 96, 97,5; seniores 


35,10. — Slavica lingua 5,20. 23, 30. 
0,15. 98,10. 103,1. 174,5; verba 
42, 20. 164, 25; Slavice 113,6; 
Slavicum aratrum 25,25. 174,10; | 


genus 193, 35; Slavicus furor 


109,15; populi,gentes: Boe- 
mi, Brizani, Cireipani, 
vel Heveldi, Karinthi, Kicini, 
Leubuzi, Linguones, Lutici vel 
Wilzi (Circipani, Kicini, Reda- 


rii, Tholenzi), Marahi, Obottriti, | 


Polabi, Polani, Pomerani, Re- 
darii, Ruci, Sorabi, Stoderani, | 


Heruli 


| 


' Sleswich, Sleswie, eiv. 


Susi, Tholenzi, (Ungari), Wagiri, 
Wandali = Winithi vel Winuli, 
Warnavi. — Slavania, Slavia, 
Slavica regio, Slavorum terra, 
prov. 2,1. 5. 7,35. 13,25. 15, 15. 
23. 24. 30. 34,25 — 36. 39, 15. 
42.20. 44. 45, 10. 47,5. 48, 30. 
69, ı. 73,1. 90, 25 — 92, 92, 25. 
104, 10. 105,20. 106. 109, 
110,5. 111,20. 118,25. 1% 3,1 10. 
129 — 131, 30. 1537,35. 140, 
143. 150, ı. 163, 30. 171, 
173, 15. 176,5. 178,35. 182, ı 
154. 195. 199. 215; provinciae 
16,10. 17,5. 74,1. 103, 10. 206, 1. 
213, 15; prov.: Polonia, Wan- 
dalorum; Slavorum ocecidentalis 
prov. 34, 1; orientalisprov., orien- 
talis Slavia 54, ı. 43, ı. 174, 15. 
195, 15; maritima prov. 66, 10. 
(125, 15); Slavia remotior 37, 20; 
ulterior 159, 15; Slavaniae epi- 
scopatus: Aldenburg, Bran- 
denburg, Cicen, Havelberg, Mag- 
deburg, Merseburg, Misna. — 
Slavanica clades 36, 35. — Sla- 
vanicum iter 91, 20. 

Slavina uxor 1) CUrutonis prince. 
Slavorum, 2) Heinrici princ. Sla- 
vorum 66, 25. 67, 1. 

Schleswig 
14, 16. 20, 1. 21. 24. 25,1. 46,3 
97, 20. 99, ee 126. 127,5 
128, 10. 166, 30. 167, 10. 235, 25. 
— Sleswicenses 96, 25. 100, 20. — 
Sleswicensis prov. 24; cf. Hei- 
dibo. 

Slia, Siya, lacus, Schlei 24, 15. 
96, 25. 100, 20. 126, 20. 

de Someresburg, Sommerschenburg 
(RB. Magdeburg, Kr. Neuha!- 
densleben): Adelbertus palat. 
comes, 

(Sophia) filia Magni filii Nicolai 
regis, uxor W aldemari I. regis 
Danorum 166, ı 

Sorabi, Surabi, Slavi 5, 20. 7,» 
18, ı0. 19, 25. 199, 25 

Spac v. Hericus Spac. 

Spira civ. et episcopium, Speyer 
64; ecel.: b. Mariae; epise.: 
(Gebhardus). 

Stadium, Staden. Stadhen, Staden- 
sis civ., castrum, portus, Stade 
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177 
92,5. 205. — Stadensis cometia, 
utriusque ripae 202,5. 205, 1. 


32. 150,10. 156,30. 185, 5. 190, 5. | 


210, 10. Statherenses 235, 20. | 


Starigard vr. Aldenburg. 
Statius Achilleidos 85, ı. 


(Stephanus III. aut IV.) rex Un- | 


eariae 177. 20. 

Stoderani Slavi 8, 20. 72, 20; Sto- 
deranorum terra 174, 20. 

Stolpe locus, Stolpe ad Peene fl. 
(RB. Stettin, Kr. Anklam) 198, 50. 

Straceburgensis(Strassburg)epise.: 
(Wernherus 11.). 

Stura fl., Stür 227. 

Sturmari, Sturmarii 15, 25. 46, »5. 
19, 10. 50, 10. 51,5. 55,1. 67. 92, 10. 
95,5. 109, 2. 111,20. 125, 30, 
128, 20. 136, 30. 195, 30; ef. Nord- 
albinri. — Sturmaria, Sturmari- 
orum prov. 40,5. 69. 74,5; Stur- 
mariae cometia 203,20. 241,5: 
comes: (Giodefridus. 

Suale, Sualen. rivus, Schwale 50, 15, 
109, 30. 112,5. 120, 15; Hyrundo 
225,1. 230, 5. 

Suedi 230,15: Sueones 5,15. 14,20. 
15. 11, 20. 20, 35. — Suedia, 
Suecia 13.10. 14,35. 15. 20, 20. 
44,25. 150,25. 169, 15. 

Suein, Sueinotto, rex Danorum, fıl. 
Haroldi regis 21,25. 30,25—832, 10. 

(Suein Estritson) rex Danorum 
41,235. 43.20. 46,20; filia: 
(Sigrid). 

Suein, Suen, Sueno, rex Danorum, 
fil. Heriei (Emun) regis 102, ı. 
124—127, 10. 128,10. 129. 136. 
139, 15. 165 — 168; uxor: Adela. 

Sueones v, Suedi, 

Suevi 54. 55, 50. 56,5. 57; Sue- 
vus: Geroldus epise. Lubicen- 
sis. — Suevia 6, 30. 115, 5. 1537. 
138. 149, 15. 151. 156,20; duces: 
Rodulfus, Fredericus II, Frede- 
rieus 111. 

Surabi ». Sorabi. 

Susi Slavi 18, ı0. 

Susle, Suslen, munitio, castrum, 
Süsel 112,5. 120,30 —122,1. 230,10. 
241,5: pagus 120,25. 165, 1; 
ecclesia 230, 10; presb.: (Grerla- 
vus, Deilawin. 

Swartow fl., Schwartau 239, 5. 


T. 


| Tadesla v. 'Thodeslo 


Terdona, Tortona 151. 
Tetmarus v, Thietmarus, 


| Teutoniei 171,5. 174, ı0. 192, 30. 


218,20. 241,5; Teutonieorum 
exereitus 115, ı0: Teutonicus 
miles 100,1. 208, 1; Teutonica 
mulier 49, 35; uxor 27.1. - 
Teutonica terra 56. 114. 10. 209.35: 
Teutonicae terrae 80, ı0 Teu- 
tonica lingua 98, 10; Teutonice 
113.5. 

Theodericus, Thidericus. 

Thiderieus Bremensis, praepos. 
Sereberg., epise, Lubicensis 233. 
244, 25. 245, ı. 

Theodericus episc.(Mindensis) 18, ı 

Theoderieus mon. Segebergensis 
(idem ac sequens?) 142, 20. 

Theodericus quidam, qui adhuc 
superest 87,20. 

Theodericus marchio (aquilonaris 
34. 

Theoderieus wmarchio Slavorum 
35. 85, 


Thiderieus comes 32, 


| Thessemar potens Slavus 159. ı: 


160, 25. 

Thetmarei, Thethmarci, Thetmarchi. 
Thethmarchii, Thetmarehii. Thet- 
marki, Thetmarsi, Thetmarsienses 
11, 35. 15,30. 15,25. 40,5. 49. 
51,5. 53, 1. 68, ı. 92, 10. 197, 5; 
ef. Nordalbingi. — Thethmarchia, 
T'hetmarsia 50. ı0. 125, 20. 195.3 
Thetmarsiae cometia 202, 5: 
comes: Reinoldus, 

Thiderieus v. Theoder. 

Thietmarus, Thetmarus, Tetmarus. 
praepos., presb. 87, 25—90. 113. 
123. 124. 139, 1— 143. 231, 15. 
240, 30. 243, 3. 

Thietmarus prior Novi-monasterii, 
praepos. Birsensis 235. 

Thievela silvula e septentrione Ey- 
dorae fl. 101,1. 

Thodeslo, Tadesla, Oldes/oe 145. 5. 
230, 10; ef. Adeslo, 

Tholenzi, Tolerzi, Slavi, cens Wil- 
zorum Winithorum 8. 43. 

Thunna coneubina Herici (Emun) 
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regis Danorum 102, ı; fil.: 
Suein. 

Thuringi 9, 25. 203, ı0. — Thurin- 
gia 110,25. 203; comes: Hein- 
ricus (ILI. de Schwarzburg); pro- 
vinc. comes: Lodewicus II. 

Thuronis, Tours 18, ı. 

Thusculanum eiv., supra civ. Fras- 
cati olim sita 208, 1. 

Tyberis fl., Tider 155,5; Tyberina 
fluenta 79, ı. 

Tolenzi v. Tholenzi. 

Trabena vr. Travena. 

Traiectum civ., Maestricht 18, ı5. 

Traiectum civ., Utrecht 83,15. 111, 15. 
174, 20. 

Transalbiani, dexteram ripam Albis 
fl. inhabitantes 11,45. 46, 30; si- 
nistram ripam inhabitantes 19, 15. 
96,1. — Transalbianum bellum 
Saxonum 110, 10. 

Travena, Trabena, fl, Zrave 9, ı. 
26, 5. 70,20. 74,10. 104, 20. 





Geestemünde) 234, 15; de U.: 
Hartwicus II. archiep. Hamburg. 
Uzna episcopatus, Usedom 199, 5. 


v. ch. F. 


Vemere insula, Fehmarn 9, ı. 

Verdensis episc.: Heremannus; 
eanon.: Ludolfus. 

Verona 155, 20. 156, 10. — Vero- 
nenses 155. 156; Veronensium 
lex 155, 25. 

Vicelinus presb., praepos. Novi- 
monasterii, episc. Aldenburg. 84 
—93. 95. 97,25. 103, 25 — 105. 
107, 25 — 109, 2. 112,25. 113. 
123,20. 130, 30 —135. 137. 139 — 
141, 20. 143 — 145, 1 — 150, ı. 
156,25. 158,20. 163. 185,10. 224 
—1233, 20. 235. 237. 238. 240 — 
24. 

Vietor IV. antipapa, qui et Octa- 
vianus 176,15. 177. 207,25 (falso 
Paschalis). 


109, 30. 112. 120. 161,20. 230, ı. | Vinneta v. Iumneta. 
239. 240, 10. 241. 245, 1; ostium 


Travenae 71, 30. 119. 


Travenemunde, Travemünde 128,20. | 


137, 10. 
Treveri, Trier 18, 15. 


U. 


Udo marchio (II. comes Stadensis) 


| 


virgula pro signo investiturae 132,5; 
per virgam episcopatum susci- 
pere 1:35, 10. 

Viruchne locus, Verchen (RB. 
Stettin, Kr. Demmin) 195, 30. 
196, ı. 

S. Vitus patronus Corbeiae 16. 17, 1. 
213; ef. Zuantevith. 


' Vulfildis filia Magni dueis, uxor 


54; Udonum (com. Stadensium) | 


prosapia 202, 5. 

Udo prince. Slavorum, (fil. Misti- 
woi prince.) 39, 25; fil.: Gode- 
scalcus. 

Ungari, Ungarica gens 6. 19. 
45, 15. — Ungaria 5, 20. 177,20; 
Ungariae regnum 115, 35; rex: 


(Stephanus III. aut IV.) 177,20. 


Unni archiep. Hamburg. 16,1. 20. 
31, 20. 

Unstroth fl., Unstrut 54, 5. 

Unwanus archiep. Hamburg. 36. 

Urbanus II. papa 58, 5. 

Urbs v. Roma. 

Ursus v, Adelbertus marchio. 

Uthine, Utinensis civ., Eutin 120, 20. 
162, 20; eiv. et forum 163, 10; 
pagus 112, 5. 

Utlede, Uthlede (RB. Stade, Kr. 


| 


| 


| 
| 
| 


| 
| 
Ni 
| 
| 
| 
) 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Catuli (Heinrici Nigri) ducis Ba- 
wariae 69, 10. 
(Vulfildis) filia Olavi regis (Dano- 


rum falso) Sueonum 45, 15. 


Ww. 


Wagiri, Wageri, Wairi, Wairenses, 
Slavi, gens Winithorum 9,5. 15,25. 
25. 28,20. 37. 38,10. 42,5. 72,10. 
84,1. 232,5. — Wagira, Wa- 
grica, Wagirensis, Wagirorum 
terra, prov. 9,1. 23,30 — 20. 
28, 20. 37, 15. 42,5. 49, ı5. 71,5. 
97. 102,10. 104,1. 110,30 — 
112,25. 118,25. 119,20. 120. 122, 5. 
124, 15. 125,25. 128, 25. 157, 10. 
145, 20. 150,5. 151,5. 156, 20. 
158, 15. 162. 163, ı0. 165, 10. 
170. 171,1. 174, 1. 179. 181, 1. 
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185, 10. 213, 15. 236. 237, 15. 
238, 20. 240. 241. 243; cometia 
128, 30. 203, 20; ecclesia 142, 20; 
ecclesiae 144, 30; com.: Adol- 
fus II, Adolfus III; seniores 
terrae: Marchradus, Horno; eivy.: 
Aldenburg maritima; princ.: 
Pribizlavus (de Lubeke). 


| 
| 


Wago episc. Aldenburg. 26 — 30. | 


131 ), 10. 
Walborgou, Waltburgou, fl., Burger 
Au 227 


Waldemarus, Woldemarus, 


Waldemarus I. rex Danorum, fıl. 
Kanuti Lawardi ducis 102,1. 124. 
125,1. 166 — 168. 170,1. 171. 
177. 181.10. 195,20. 198,25. 201. 
211. 214. 215,1 — 217; 


uxor ı 


166, 1; fil. illegit.: Christoforus. | 


Woldemarus fil. Heinrici 
Slavorum 73, 30. 75, 5. 
Wandali Slavi, Winithi sive Winuli 

dieti 7, 25. 
Warnavi Slavi, gens Winithorum 
S 


princ, 


35. 


Warnow fl, Warnow 172, ı. 
Wedek., Widek. 


Wedekindus de Dasenburg 203, 5. 
210. 211. 

Widekindus, Widukindus, 
chind, Saxo 10. 

Welpesholt, Welfesholz villa (Kr. 
Mansfeld) inter Hettstedt et Gerb- 
städt SO, 10. 81, 20. 

Welpo (1V.) I. dux Bawariae 53, 20; 
fil.: Catulus. 

Welph (VI.) III. dux (Bawariae) 
115, 10. 

Wendsina eccl., Wensin ad Warder 
See (Kr. Segeberg) 230, 10. 

Werbene castrum, Werben (Alt- 
mark, Kr. Osterburg) 38, 1. 

Werlo, Wurle, urbs, castrum, olim 
ad fl. Warnow prope villam Wieck 
(ducatus Mecklenburg -Schwerin) 
95,5. 172. 173,1. 182 —184; 
praef.: Lubemarus. 

(Wernherus II.) episce. Straceburg. 
56. 

Wertezlavus, Wertizlavus, prine. 
Pomeranorum 83, ı0. 199, 1; fi- 
lii: Buggezlavus, Kazemarus. 


Widi- 


Wertezlaus, Wertizlavus, fil. Ni 
cloti prine. Obotritorum 172. 
181— 184. 191. 193,20. 195; 
Pribizlavus. 

Westfali 112,5. 120, 5. 193, 2 
Westfalia 111, ı5. 122,10. 171 

Wiberge civ., Viborg Iutiae 13 
168, 10. 

Wibertus archiep. Ravenn. = Cle- 
mens III. antipapa 57,25. 58, ı. 
D9, 15. 

Wicelo archiep. Magdeburg. 54. 

Wicflet palus, lacus, oltın e septen- 
trione paludis Bishorstensis, flue- 
bat in Ciesteram 226. 

Wichmannus archiep. Magdeburg. 
203, 1. 206. 207, 1. 

Widekindus, Widukindus, 
chind », Wedekind. 

Wilini Slavi 8, 20. 

Willehadus episc. (Bremensis) 11, 
n. 1. 

Willehelmus (I. rex) Sieulus 154, 5. 

Wilstra fl., Wilster- Au 227. 

Wilzi sive Lutici, Slavi, gens Wi- 
nithorum 8. 9,5. 29 31, 10. 
43,5; Wilzi: Cireipani, Kicini, 
Redari, Tholenzi. 

Winceburg r. Winzeburg. 

Winithi sive Winuli, Slavi 7,35. 15. 
31,1. 39,20. 40,1; princ.: Mis- 
sizla, Mistiwoi, Mizzidrag, Nac- 
con, Sederich; Winithi: Lin- 
guones, Obotriti, Polabi, Pome- 
rani, Wagiri, Warnavi, Wilzi, 
Cf. Wandali, Winuli. 

Winuli sive Winithi, Slavi 7— 9, ı0. 
15. 31,1. 33,25. 34. 37,5. 838; 
cf. Wandali, Winithi, 

Winzeburg, Winceburg, castrum 
dirutum prope villam Winzenburg 
(RB. Hildesheim, Kr. Alfeld) 
139,1. 202,1; de W.: Hereman- 
nus, 

Wippenthorp, Wipenthorp, Wipen- 
torp, Neumünster 185, 15. 225, 25. 
238, 5; cf. Novum -monasterium 

Wisara, Wisera, Wirra, Wirraha, 
fl, Weser 33,1. 84,15. 117, 15. 
191, ı. 224, 30. 

Witenburna, Wittenburne, Witten- 
born (RB, Schleswig, Kr. Sege- 
berg) 229. 


Widi- 


. 20 


‘de Witha: Heinricus. 
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de Within, Wettin, marchio: 
Conradus. 

(Wladislavus Il.) rex Boemiae 


177, 20. 

Wiberse villa o/im super litus Albiae 
238. 

Wobize villa, 
162, 15. 

Wochniza, Wochenice, fl, Wake- 
nitz 112, 15. 169, ı. 171, 20. 

Woldemarus r. Wald. 

Woligost urbs, Wolgast 74, 10. 

Worm rex Danorum 19. 20; fil.: 
Haroldus. 

Wormatiensis episce.: (Adalber- 
tus?). 

Wulfhildis v. Vulfildis. 

Wurle v. Werlo. 


Wöbs prope Bosau 


Y. ®. I. 
2. 


Zeerneboch, id est niger deus r. 
Diabol. 





INDEX NOMINUM ET RERUM. 


| Ziusla, Zuizle, Schwissel (RB. Schles- 


wig, Kr. Segeberg) 229. 

Zlameresthorpe, Schlamersdorf( RB. 
Schleswig, Kr. Segeberg), non, ut 
videtur, Schlamersdorf (ibid. Kr. 
Stormarn) 230, 10. 

Zmilowe campus, Schmielau ex 
austro lacus Ratzeburgensis 63, 1. 

Zuantevith deus terrae Rugianorum 
16. 17. 70. 71. 77,5. 105. 211, 15 
— 213. 

Zuentepolch, Zuentepoleus, prince. 
Slavorum, fil. Heinriei prine. 
91,25. 94. 95; fil.: Zuinike. 

Zuentineveld, Zuentinevelde, Born- 
höred 112, 1. 120, ı5. 179, 25; ef. 
Bernhovede. 

Zuerin, Zwerin, castrum, Schwerin 
172. 173,5. 182, ı. 154, 50. 194. 
195, ı0. 200, 2. 201,1. 204, ı. 
218; praef.: Guncelinus., 

Zuinike fil. Zuentepolch prine. Sla- 
vorum 95. 

Zuizle v. Ziusla. 








I nniden 





GLOSSARIUM. 


Maior numerus paginam, minor lineas quinas indicat. 


ablıas 114. 149, 25. 157, ı. 158, 15. 
190, ı. 224, »0; abbates 59,5. 
176, 25: abbatissa 26, 3. — ab- 
batıa 60,5. 198, 30. 

absis 39, ı0. 

abuti condicione abnuere 52, 5. 

acceptare, eligere 1,5. 103, 5. 

accersire accersere 78,5. 178,10; 
accersiendus 67, 25. 74, 5. 86, 30. 

acolitus 90, 10. 

adumbratus (adumbro), versteckt 
28, 15. 

advocatus, Vogt 173, 1. 

alleec, Häring 213, 25. 

allophili 35, 30. 

altare 19,5. 46,5. 89, 15. 1334, 10. 
143, 25. 194, ı0. 226, 10; altarıs 
ministerium 140, 5; utensilia 
114, ı. 

apostolicus papa 55. 82, 40, n. 3. 
154, 15; apostolicus pontifex 
152, 25. 


bannus 226. 227, 15. 242, 20. 
bathalia, pugna 182, 15. 
beneficium, Lehen 106,20. 133, ı. 
146. — beneficiale ius 202, 10. 
bulla 227, 15. 229. 240, ı0. 244, ı. 


Caminata, camera quae calefieri 
potest 28, 25. 
cancellarius imperii 203, 10. 


‚anonica praebenda 90,20. — cano- | 


nicus 87,1. 88,40. 91, 15. 149, 20; 
cf. 149, 1; canonici 1,1. 84, ı5. 
244, 15. 
capella, ecc/esia parva 65, 8. 
capellanus 149, 15. 


capescendis = capessendis 102, 35; 
capescentibus capessentibus 
88, 15. 

capitaneı 118, 10. 

capitulum, congregatio canonicorum 
151, 5. 190, 20. 

captivitas homines capti 70,1. 
73. 80, 5. 

carta, tabula 227, 10. 229, 5. 

castellanı 211, ıo. 

censualis, abgabepflichtig 71,1. 

chorus, pars ecelesiae celero reser- 
rata vel ipse clerus 65, 1. 85, 20. 
Ss. 

citra —= ultra 43, 5. 240, ı0. 

claustrum, Aloster 231, 15. 235, 1. 
240, 30. 242,5. — claustrales23 
240; claustr. officinae 11: 
structurae 204, 30. 

clericalis disciplina 88, 10, 

clerus 2, ı5. 12,10. 19, 15. 35,5. 
36,10. 78 — 80, 15. 93,25. 128, 30. 
132,20. 150,5. 151,1. 163, ı5. 
170, 30. 185,1. 186, 5. 187. 190. 
200,5. 210, ı5. 215, 20. 225, 30. 
226,5. 230,30. 231. — clerici 
46,5. 163, 10. 176, 1. 187, 1. 194,5. 

collieo = excipio 38,25. 156, 30. 
158, 30. 

comes, Graf 32.69. 70. etc. saepis- 
sime; provincialis comes 203, ı. 

cometia, comecia, comicia 70, 15. 
98,5. 106,20. 109, 20. 110, ı5. 
125, 30. 200, ı. 202,5. 203, 20. 
210, ı0. 241,5. 

comitatus partie, 
99, 10. 


commansio 283, 25. 


1.30. 
L} 
I 


‚ passire 693, 1. 
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970 GLOSSARIUM. 


compacare 96, 20. 111,5. 112, ». 
128, 30. 139, 5. 186, 15. 

concurrere favore postulationi 26,15; 
promocioni 131, 20; voluntati 
135, 20; captivis pietate 140, 25. 

conductus, G@eleit 115,20. 116, ı. 
136, ı5. 139, 10. 183, 15. 184, ı. 
194, 30. 195, 5. 205, 25. 

confessio, Beichte 86, 25. 

confessor, qui audit confessionem 
86, 20; conf. Dei 35, ı5; Christi 
38, 20. 

confirmacionis gratia 186, 15. 

constitutio episcoporum = investi- 
tura 80, 15. 

contineo —= possideo, obtineo 5, 15. 

conventus monachorum 229, 25. 
239, 5. 241, 15. 243, 10. 244. 

conversio ad fidem Christianam 
1,5. 5,5. 14,20. 15, 15. 16,1. 21, 1. 
82, 30. 159, 15. 

cortis = curtis 59, 2. 

credulitas — Christiana religio 9, 15. 
42, ı. 44, 10; credulitatem dare 
— fidem, auctoritatem dare 153, 10. 

crismale 164, ı. 

curia, Reichstag 18,30. 37,25. 38, 16. 
99, 35, n.2. 114,10. 139. 143. 
166. 177,25. 178,20. 209, 25; 
generalis principum 59, 20. 60, 35 ; 
— fürstl. Hof 45,1. 149,25. 162, 15; 
curiae mos 181, 20; cf. Romana 
curia in Indice; = domus 124, ı. 

curiale colloquium 98, 15. 

euritce — modius in lingua Slarica 
(Slavis Lusatiae modernis körc) 
174, 5. 

curtis — villa 25,30. 28, 20. 37, 15 
59,25. 158, 10; cf. cortis. 


decania 113, 10. 140, 15. 

decanus 187, 5. 231, ı5. 240, 30. 

deiectio, Demütigung 18, 20. 43, 20. 
59, 15. 60, ı. 

deitas — divinitas 17, ı. 

demolire —= demoliri 19, 20. 

discedo — decedo 26, 5. 

disciplinatus sudstant. 88, 20. 

divestire 62, 5. 230, 15. 

ducatus 22, 35. 45, 25. 53,20. 62, 25. 





| 


ducenses 150, 15. 
ductrix 135, 30. 136. 149, 25. 


ebdomas — hebdomas, Woche 147,20. 

ebes — hebes 92, ı0. 

episcopium, Bistum 64,25. 146, ı. 
162, 20. 

estuarium, germanice Laube 67, ı. 

excommunicare 59, 20. — excom- 
municationis sententia, verbum, 
vinculum 58, 5. 82. 


expugnare — oppugnare 49, 20. 
71, 15. 151, 15. 176, 15. 
expugnatio — oppugnatio 50, 15. 


73, 1. 121, ı. 122, 25. 


faldones, pallae, eycelades 6, 15. 

festinantia 100, 30. 127, ı. 

fideles — Christiani 14, 25. 18, 50. 
20,15. 24,10. 25,5. 42,10. 115, 1. 
142,25. 240, 15; fidelis 28, 35. 36, 1. 

fidelitatis iura, sacramenta, T'reueid 
36, 15. 61,20; iuramentum 67,5: 
securitas fidelitatis 204,5; ef. 
iuramentorum sacramenta 78, ı5. 

flumen maseulinum 155, 25. 191, ı. 

forefacere, offendere, nocere 29, 20. 

forinseca bella 165, 2. 

fraglare —= fragrare 123, 30. 

funis imperialis — tabula (funis 
pro signo investiturae) 229, 15. 


gener — sororis maritus 28, 15. 
29, 15. 


'Ihemmete, vulgo dietus modius, 


Himpten 181, 20. 


.| . -_——- 
| hereditare, vererben 75, 10. 


| hominium 125. 139, 15. 173,20. 206, ı. 





63,5. 69. 81, 30. 96, 20. 105, 10. 


109,10 — 111,1. 134,30. 135,30. 
137, 30. 138, 20. 169,25. 189, 30. 
234, 5. 


homo — fidelitate subiectus 97, 10. 
125. 133, 1. 146,1; homo interior 
141, 15. 

honorabilem esse erga —= honorare 
25, 20. 

honoratior — honoratius 78, 5. 

hostia, Hostie 87,20. 194, 10. 215, 20. 


laculari passive 182, 20. 

indempti sunt — adepti sunt 76, 30. 
100, ı. 204, 20. 

infra — intra 44, 50. 82,1. 84, 5. 

7,2. 120,5. 169, 25. 192, 30. 

239, 5. 


je +) 

















GLOSSARIUM. 271 


insidiae maseulinum 
40, 20. 70, 5. 99, 15. 

insilierunt insiluerunt 
197, 35. 

intorquere (studium) : 
12, 15. 23, 5. 48, 30. 

investire 62. 90, 20. 131, 25. 

investitura (episcopalis) 131,20. 132. 
139, 20. 173; imperialis in- 
signia imperialia 60, 1. 

invisus active 66, 25. 150, 10. 


171,20; cf. 


adhibere 


laicalis ordo 93,25; persona 187, ı. 

laici 46,5. 240, 38. 

laudare, geloben, festsetzen 54, 5. 
99, 10. 162, ı. 181, 15. 214, 30. 

letanias agere 109, 20. 

lorıca loricatus 170,20. 216,5. 


manentes, coloni 22, 20. 
mansipo mancipo 11, 35. 


22, 25. | 


ı obmissis 


moniales 234. 235. 242, 5. 

mortes caedes 7,10. 16,10. 45,20. 
53,1. 80,15. 103,15. 111,20. 
116, 10. 118, ı0. 


mepos, filius patrui 98, 25. 99, 15; 
filius materterae 110, 15. 


omissis 161. 20. 
obsessus, besessen 108, ı. 


| obtinere, rincere 182, 15. 208, 5. 


offerre (hostiam) 194, ı0. 


| officium ecelesiasticum 86, 10. 146,20. 


158, 20. 185, 10. 186,35. 228, 10; 
sacrae unctionis 86, 30. 141. 25. 


187, 20. 


pro omine habere, accipere = occa- 


mansus, Hufe 22,15. 145,30. 146. | 


162. 173, ı0. 181, 15. 

marca, nummus 44,1. dl, ı. 74, 2. 
75,5. 76. 100,20. 161,15. 176,5. 
196. 214, 1; marcae argenti 170,5. 
204, 20; auri 181,20. 

marca, @renzland 128, 25. 

marchio, Markgraf 20,1. 21,5. 34. 
35,35. 54. 69, 10. 106,5. 118, ıo0. 
122,25. 132, 35. 137, 30. 139. 
174, 15. 195, 15. 209. 


marcomanni, Markbewohner 123,20. 


171,5; ef. Marcomanni in Indice, 
martures == mustelarum genus 6, 15. 
— marturina vestis 6, 15. 
metropolita sedes 230, 15. 
miles, milites, Ritter 33. 63. 68, 5. 
100,1. 104,25. 116. 128,5. 154, 30. 


155, ı. 172,20. 173,1. 192, 20. 


240,5; cf. 31, 10. 
militia 61. 64,30. 68,10. 81,25. 


172,35. 192,20. 194, 15. 210,25; | 


mil. nobilium 115, 5 ; militiae usus 
H,ı. 45. 25. 
ministeriales 1:38, 5: ministerialis 
ordo 234, 15. 
mirica 40,15. 93,5. 96,25. 126, 25. 
missas agere 228,5. 239,10; mis- 
sarum sollempniae 144, 25. 186. 
monachicus habitus 149, 20. 
monastica clausura 27, 5, 


sionem naneisei 110, 10. 178.5. 


opinabilis — eredibilis 85, 10. 103, 20. 
oppidum rılla (95, 202). 102, 15. 


105, ı.. 108,25. 113, 5. 
142, 25. 143, 20. 158, 35. 
165, ı5. 175. 218, 10. 
ordo (clericorum), Orden 176, 25. 
177,1. 242,10; ordinem suscipere, 
ad sacros ordines promoveri 
clerieum consecrari 30,15. 190. 5. 


120, 10. 
159, 25. 


ı pagani, Heiden 18,35. 42,35. 45,10. 


46. 47,1. 240, 10. — paganici ritus 
8, 10. — paganismus 10, 15. 34, 1. 
39,25. 42,25. 46, 35. 236, 10. 
palatinus comes 20%), 5. 
palliare, umhüllen 188, 20 
palliatio, Bemäntelung , 
159, 5. 


Vorwand 


ı papale iussum 24, 20. 


patriarchatus 414, 30. 


| penitudo, misericordia 63. 10. 
195. 197. 198, 1. 203, 20. 207. | 


peregrinatio, Areuzfahrt 115, 30. 


116,25; ef. S:), 5. 


| peregrini, Kreusfahrer 117,20. 118. 
135,30. 142,5. 166, 25. 171, 30, | 


| pollieita mulier, fides 


persuadere suadere 139, 20; ef. 
194, 25. 

pertinentia, Vorwerk 135, 15. 

pessundaverit pessundederit 
195, 2D. 

philosophari in aliquo 129, ı. 

plebes, (Gemeinden S0, 20. 115. 1. 
134,5. 143,20; plebs 72, ı0. 150, 5. 
161. 215, 25. 

promissa 


34,15. 178, 10. 
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272 GLOSSARIUM. — ADDENDA ET EMENDANDA. 
populatissimus — populosissimus | —25. 40,5. 41,20. 43, 5. 84, ı. 

35, 10. ' 96,20. 161,25. 199,25. 232,5; ef. 
portendi — proiondi 7,25. 8,20. 24,30. 182,25. 


24,15. 42, 15. 72, 15. 


potestas masculinum (— princeps) | 


106, 1; cf. 55,25. 59,5. 114, ı5. 
177, 20. 

pravilegium 80, 25. 

prebenda, Pfründe 64, 30. 113, ı0. 
176. 244, 15. 

prebendarius 35, 35. 

prelatus — praepositus 233, 10. 

premunire — praemonere Gl, 2. 
66, 25. 119. 

preparatura regia — 
galia 61,5. 

prepesiiune 144, 30. 22 


insignia re- 


6,15, 231,20. 


233,1. 235, 10. 240,15. 245, 15. 


>44, 15. 

prepositus 35,10. 87,35. 89,10. 139, 1. 
145,25. 146,5. 149, 10. 150. 151,5. 
156, 30. 163. 176. 18. IST, 
231,15. 232, 5. 233. 242. 243, 2 
24H, 2. 

presul — episcopus 16,1. 38, 25. 
90, 25. 158,5. 225,20. 230, 20. 
232, 30. 

prima, scil. hora 108. 

prior monachorum 144, 30. 232, 1 
235,1. 242,10. 244, 15. 

protus, p» ‚olosceriniar ius 23,1. 

pueri, Anappen 172, 15. 196. 0. 197. 


By 


Servitium — exractio, vectigel 10, 15. 

sienum, Glocke 108, 25. 164, 15. 

sive, seu — et 1,5. 5,20. 6,30. 
8,35. 12,35. 15,25. 10. 23,30 


ADDENDA ET 


Ad p.7, 1.29/30: qui — Boemiae 
marg.: ib. Schol. 18. 


P. 14, n. 10, 7.47. pro supra p. 12, 


| 
| 
| 138,5. 182. 
| 
| 


sollempniae fem. 144, 25. 186. 
stagnum, /acus 122,20. 197, 10. 
 strepa, Steigbügel 152,20. 153. 
' suasibilia verba 29, ı5. 


| subire — redire 96, 20. 
' sublegalis — subiugalis, subiectus 
' 10,20. 


suffraganei 21,30. 23,20. 130, 35. 
237, 10. 242,1. 245, 15. — suflra- 
ganeae sedes 1:33, 25. 

' sulcia, salina 145. 

supputare (stipendia), (Einkünfte) 
aussetzen, bestimmen 35, 30. 147, 1. 


' tortura = tormentum 103, 20. 
 toto = toti 72,25. 


 urbs, Burgward, Burgbezirk 28, 10; 
urbes cum suburbiis 38,5; ef. 


25, 30. (106, 202). 175, 1; eu- 
strum 24,25. 42,25. 43,5. 49. 50. 
52,20. 63, 20. 69, 1ı— 71. 73,5. 


74. 84,1. 95. 110. 112, 10. 134, 25. 
190, 30. 191, 22 —194. 
196. 201, 10. 207, 15. 214, 20. 
218, 16. 228, 5. 


vadosus, transmeabilis 155, 25. 
vaniglorius 133, 25. 

vestitura 62,5; cf. investitura. 

| vetare aliguem absolute 49, 15. 
virtus iuventus, copiae 32, 30. 


81,25. 115, 10. 





EME NDANDA. 


mediis litteris erperimenda, adde in 


1. 21sq. lege supra p. un 1. 20 sq. 


P. 20, n. 3, 7.49. pro supra p. 14, 1. 27. lege supra p. 14, 1. 2 

P. 23, n. q, 1.39. pro primus lege prius. — Ibid. n. 1, 7. 41. En supra 

.12, 1.16. lege supra p. 12, 1. 

P. 43, !.1. ad magnus adde notam 
motus magnus in civitate, 

P. 60, n. i, 1.40. lege hee pro hec., 


= 


15. 


1°) Cf. 1. Mach. 13, 44: factus est 


ADDENDA ET EMENDANDA, 273 


P, 77, 1.17. ad resolvi adde notam 2*) Cf. Horat. Carm. I,4,1: Sol- 
vitur acris hiems. — Ibid, !. 24. ad potens «adde notam 5*) Cf. 1. Reg 
14, 52: Erat autem bellum potens. 

P. 112, 1.38, n.2. pro prope villam Tensebeck lege inter villas Tarbek 
et Tensfeld. — Ibid. L. 43, n. 4. pro Siüssel lege Süsel. 

118, n. 2, 2. 42. pro: quod — explicabo. lege: Cf, “N. Archiv’ 
XXXIV, p. 765 sqq. 
Ad p. 140, 1.44, n. 1. adde: Cf. Dan, 7, 1: summatimque perstringens. 

Ad p. 142, 1.17. oraculi adde notam 1) Fortasse oraculi supra p. 88, 
1.24 5qq. dieti; ef. ib. 1,29: non inmemor oraculi. Ibid,. 1,21. 
ad Theoderico adde notam 1**) Idem ac ille Theodericus qui adhuc 
superest, supra p. 87, 1.21. dietus ? 

144, 1. 21. ad saluti adde notam 4*) Hoebr, 6, 9: meliora et vieiniora 
saluti, 

Ad p. 148, 1.20 sq. ef. Tob. 5, 12: Quale gaudium mihi erit, qui in 
tenebris sedeo et lumen caeli non video? 


Codice 2° collato leetionem eins vartam, quae maioris 
momenti esset, hie addı visum est: 
P. 11, 2. 21: discessit; p. 25, /. 7: eequardus: p. 33, 2. 20: defen- 


sator; p». 35, 7. 5: slauiam; 2. 13: pecudum; 7, 24: oderam; p. 38, 
!. 26: berenwardum; /. 28: consolacionem; p. 45, 7. 19: princeps « 
librario corr. principes; p. 85, 7. 17: hermanno; 26: adolescentis 
/. 35/34: nam temporis satis adhuc superest ; p. 86, 7. 8: interdiu: ; 
/.15: discederet ; /. 2223: disceipulatu; ». 89, 7.6, n. ce: De profectio 

Vicelini in Franciam gratia studendi in theologia:; p. 93, 7. 5: per- 
». 94, !.D: egentes, atque sub professione reeule beat 
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venisset ; S 
patris Augustini tam propriam; ef. ib. n.4; p. 95, 7.20: que; p. 102, 
/.19: Silue; p. 105, 7.15: generi post corr, genero; 1,25: sie; p. 106 
/. 2: Conturbati; /. 9: contendencium «alia manı corr, eontendentes: 


p. 107, 7.20: reperturum Lubeck; 7. 22/23: Pribizlaus fortunatus ab- 


esset; 2. 108, 1.25: rotesco; 7. 31: prime; p». 109, 7, 2: rotheseo: ». 1] 
1.17: benignitatis; ». . 23, (. 32: pre; ». 124 l, Be idelissimis f. 16% 
scd tıdissimis f. div; ‚13 I. 34: Vides:; 7 1:34, /. Ty meteret; {. 11: 


Venitque corr, Venit ee !. 12/13: dedicavit illie altare domino 
Deo in ecelesia sancti Johannis Baptiste in harena, Inde; 7. 23: esset 
fort.; 2. 23/24. inclin. essent; p. 135, 7. 1/2: Venit ergo ad eum; /. 23: 
dominus meus; /.26: dominus meus; p». 140, 7. 12: post . , reditum 
de Francia; 7. 29 30: egenus petens et pulsans; p. 141, !. 24: perintime: 

142, 2.4: Cuius; p. 143, 7. 19: Wen. un; >. 144, 7. 11/12: noıetinus; 


!. 12: nec dum. 


W. de Giesebrecht b. m. in eremplari suo prioris editionis 
in usum scholarum, quod mihi V. Cl. B. de Simson concessit, adnotarst 
in marg. p. 175 (huius ed. p. 174, 1. 20): “Of. Ios. 17,4: dedisti mih 
possessionem sortis et funiculi unius’; p. 217 (huius ed. p. 215, ’. 11): 
«Ch. 2. Esdr. 9, 25: et saturati sunt et impinguati sunt’ 


Helmoldi presb. Cronica Slavorum. 15 





